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श्रीमहाकविमल्िनाथक्तया खञ्जीविनीटीकया, श्रीशुरुप्रसादशास्त्र 
कृतया परीक्षोपयोगिन्या आभिनवराजलक्ष्मी-टीकया, | 
किञ्च भाषाटीकया टिप्पण्या च विराजितम्‌ । 
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द्वितीय संस्करण अधिक मात्रा में करना पड रहा है । 
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नग्ननिवेदन । 


महाकवि मह्िनाथकृत 'सञ्जीवनी' टीका और 
परीक्षोपयोगी 'अभिनवराजलक्ष्मी' टीका से सुशोभित 
रघुवंश महाकाव्य का उत्तम और सबसे सस्ता संस्करण 
आपलोगों की सेवा में उपस्थित करते हुए हमें आज बहुत 
हर्ष होरहा है | 

'श्रीराजस्थान-संस्कृत-कालेज-ग्रम्थमाला' के रघुवंश 
आदि सभी ग्रन्थों का परीक्षार्थी छात्रों नें इतना अधिक 
आदर किया कि-हमें अत्यल्प समय में ही उनका 

A 

इस बार द्वितीय संस्करण में 'महिनाथी सञ्जीवनी 
टीका' भी हमने 'अभिनवराजलक्ष्मी' के साथ देदी हे, 
और उसको इस प्रकार व्यवस्थित सुन्दर रूप में छापा 
गया हे कि--उसे देखते ही अर्थ का ज्ञान होजाता हे । 
इससे छात्रों का बहुत उपकार होगा, और उनको व्यथ 
सञ्जीवनी के लिए पृथक्‌ व्यय भी करना न पड़ेगा । 

गरीब छात्रों के उपकार की दृष्टि से ही हमारा यह 
प्रयंत्न है । 
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आशा है परीक्षार्थी छात्रवर्ग भी हमारे इस सर्वाज्गपूर्ण 
परीक्षोपयोगी संस्करण से अधिकाधिक लाभ उठावेगें । 

उत्तमोत्तम टीका टिप्पणियों से सुशोभित संस्कृत 
ग्रन्थों का इस प्रकार नितान्त सर्वाङ्ग सुन्दर सस्ता संस्करण 
निकाल कर भारत के सुप्रसिद्ध भार्गव पुरतकाल्य' के 
मालिक-श्रीयुत बाबू जगन्नाथग्रसादजी भार्गव, एवं 
श्रीफैलासनाथजी AVA, महोदयों ने संस्कृताचुराभी 
विद्वानों और छात्रों का बड़ा ही उपकार किया हे । एतदर्थ 
उन्हें जितना धन्यवाद दिया जाए थोड़ा हे । | 

और भी भारतवर्ष के कोने २ से जिन सहृदय विद्वानों 
और छात्रों नें इन पुस्तकों की और टीका टिप्पणिया की 
प्रशंसा करके हमारा उत्साह बढ़ाया है | उनके हम 
नितान्त आभारी हैं । 


्रीराजस्थान-संस्कृत-काळेज, \ निम्न 


मीरघाट, काशी । 
३१1८३६ गुरूप्रसादद्यास्त्री । 
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“च्छ रथवशमहाकाव्यम्‌ Ss 
अभिनवराजलक्ष्मी-सञ्जीविनी-विराजितम्‌ । 


8६ द्वितीयः सगः १९ 


अध प्रजानामाधपः प्रभात 
जायाप्रतिग्राहितगन्धमाल्याम्‌ । 
वनाय पीतप्रतिबद्धवत्सां 
यशोधनो घेनुरुषेसुमोच ॥ १ ॥ 
आशाखु राशीभवदङवलीभासेव दासीकृतदुग्धसिन्धुम्‌। 
मन्दस्मितोनन्दितशारदेन्दुं वन्देऽरचिन्दासनसुन्द्रि | त्वाम्‌॥ 
[ सञ्जीविनी ] अथ=निशानयनानन्तरं । यश्ञोधनः-प्रजानामधिपः= 
| प्रजेश्वरः । प्रभाते=प्रातःकाले, जायया--सुदक्षिणया---प्रतिग्नाहयित्र्या-प्रति- 
। ग्राहिते=्स्वीकारिते गन्धमाल्ये यया सा-जायाम्रतिग्राहितगन्धमाल्या, तां 
। तथोक्ताम्‌ । पीत=पानमस्यास्तीति पीतः । पीतवानित्यर्थः । ( “अर्श आदि. 
esa” इत्यच्प्रत्ययः, “पीता गावो भुक्ता ब्राह्मणः? इति महाभाष्ये दशनात्‌ । ) 
पीतः प्रतिबद्धो वत्सो यस्यास्ताम्‌ | ऋषेः-धेचुं । वनाय=वनं गन्तुम्‌ । 
( “क्रियार्थोपपदस्य च कर्मेणि स्थानिनः? इत्यनेन चतुर्थी । ) झुमोच= 
| मुक्तवान्‌ । [ जायापदसामथ्यांत्सुदक्षिणायाः पुत्रजननयोग्यत्वमनुसम्धेयम्‌ । 
| तथा हि थ्रुतिः-पतिजायां प्रविशति गर्भो भूत्वेह मातरम्‌। तस्यां पुतर्नेवो भूत्वा 
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दशमे मासि जायो? | 'तज्जाया जाया भवति यदस्यां जायते पुनः॥'इति। यशोधन 
इत्प्रनेन पुत्रवत्ताकीर्तिलोभाद्राजाऽनहें गोरक्षणे प्रवृत्त इति रम्यते । अस्मिन्सर्ग 
वृत्तमुपजञातिः-'अनन्तेरोदीरितल्ष्मभाजी पादो यदीयावुपजातयस्ताः? इति]॥१॥ 
x अभिनवराजलक्ष्मीः x 
सेवा-हेवाकबन्नाकि निकुरम्बकरम्बितम्‌ | 
विघोन्पूटमत्तेभमिभास्यचरणं श्रये ॥ १ ॥ 

im’ A NN SANTEN ~ 
बन्देऽनवद्यसाद्वेद्याहृ्याद्याततादङ्युखान्‌ | 
मरुमण्डलमात्तण्डख्ाहेरामाऽभिधान्‌ TET ॥ 

[ अन्वयः ] अथ, यशोधनः, प्रजानामधिपः, प्रभाते, जायाप्रति 
ग्राहितगन्धमाल्यां, पीत प्रतिवद्ध-वत्साम्‌ , ऋषेः, धेनु, वनाय, सुमोच । 
[ चिग्रहः ] प्रकर्षेण जायन्ते इति--प्रजाः, तासां-प्रजानाम्‌। अधि= 
अधिकं-पातीव्यधिपः । भातुं प्रवृत्त-प्रभातं, तस्मिन्‌-प्रभाते । गन्धश्च 
माल्यश्च,--गन्धमाल्ये, जायतेऽस्यां सा-जाया, जायया प्रतिग्राहिते गन्ध 
माल्ये यया सा--जायाप्रतिग्राहितगन्धमाल्या, तां-जायाप्रतिग्राहित 
गन्धमाल्याम्‌ । पानं--पीतं, पीतमस्यास्तीति-पीतः, ga पीतः पश्चात्प्रति- 
बद्धो वत्सो यस्थाः सा-पीतप्रतिबद्धवत्सा, तां-पीतनप्रतिवद्ध-वत्साम्‌। यश 
एव धनं यस्यासौ -यशोधनः । धीयते इति-भेनुः, तां AIA । 
[ अर्थः ] अथ=निशानयनान्तरं । प्रभाते=प्रातशकाले | यशो 
कीत्तिधनः । प्रजानां=्जनानाम्‌ । अधिपःच्प्रभुः--र(जा 
दिलीपः | जायाप्रतिग्राद्देतगन्धमाय्यां स्वघमपत्नी-सुद्क्षिणा- 
स्वीकारित-कुङ्कमपुष्पमालाम्‌ । [ अत्र,धेन्ुः-परिग्रहीत्री 
सुदक्षिणा-राजमहिषी-प्रतिग्राहयित्री, गन्धमाल्ये-प्रतिग्राह्म, ] | 
पीतप्रतिबद्धवत्सां=दुग्धपानानन्तरकीलकबद्वत्सकाम्‌। पायित- 
नियान्त्रत-बाळवत्सकाम्‌, पयःपानसन्तापत-वबङ-वबाळवचत्सका।मात , 
यावत्‌ | ऋषः=्वसिष्ठस्य। धेजुंज्गां नन्दिनीं | वनाय=्चनं गन्तुम्‌। | 
मुमोच=मुक्तवान्‌। [ अस्मिन्सगं उपजातिवृत्तम्‌ | | 
१ 'पीत' इति-अन्तभावितण्यर्थेः, पायित इति तदर्थ इति-नारायणः । 
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[ वाच्यप० ] राज्ञा गौवनाय सुमुचे । Spm णेत ५ 

[ भावार्थः ] प्रभाते दुग्धतर्पितं वसिष्ठथेनोवाल वत्सं बद्धा पुजितां 
तां धेनु वनं Weg राजा वन्धनान्मुमोच । 

[ कोशः ] “मन्नलानन्तरारम्भप्रश्नकार्स्स्रप्वधो अथ’ इत्यमरः । “प्रजा 
स्यात्सन्ततौ जने?” प्रभुः परित्रढोऽधिमः इत्यमरः । “भार्या जायाऽथ 
Safa दाराः”. “माल्यं मालाखजौ qa” इत्यमरः । “भेनुर्नवप्रसूतिका” 
इत्यमरः | “घेनुर्गोमात्रके दोग्ध्य्या'मिति हेम 

[ भाषाटीका ] प्रातःकाल महाराज दिलीप की धर्मपत्नी सुदक्षिणा 
ने वलिट्जी की गौ-नन्दिनी-की गन्धपुष्पादि से पूजा की, और 
महाराज दिलीप ने भी उसके. छोटे बछडे को दूध पिलाकर बांध दिया, 
ओर उसे (गौ को ) बन में चरने के लिए खोल दिया ॥ १ ॥ 

तस्याः खुरन्यासपावत्नपासु- 
मपांछुलानां धुरि कीतनीया | 

मागे सनुष्येश्वरधमपत्नी 
शुतारवाथ स्म्यातरन्वगच्छत्‌ ॥ R I 

[ सञ्जीविनी ] पांसवः=्दरोषा आसां सन्तीति-पांसुलाः=सवैरिण्यः । 
“स्वेरिणी पांसुला? इत्यमरः । ( “सिध्मादिभ्यश्च? इति लच्भ्रत्ययः । ) अपांसु 
लानां=्पतिब्रतानां, धुरि=अग्रे, कीतेनीया्परिगणनीया । मनष्ग्रेश्‍वर 
घमपतनी । gea: पवित्राः पांसवो यस्य तम्‌ । RÈN: स्त्रियां धूलि 
पांसुनी न यो रजः? इत्यमरः । तस्याः=्षेनोः-मार्गम्‌ । स्म्रृतिः=मन्त्रादि- 
वाक्यं, श्रुते:=वेदवाक्यस्य। अर्थमू=अभिषेयमिव। अन्वगच्छत्‌=अनुसतवती च । 
यथा स्मृतिः थरुतिक्षुण्णमवाथेमनुसरति तथा साऽपि गोखुरक्षुण्णभेब 
मार्गमनुससारेत्यथः । [ धर्मेपत्नीत्यत्राऽश्वघ।सादिवत्तादथ्ये षष्ठीसमास 
प्रकृतिविकारभावामावात्‌ । पांसुलपथप्रवृत्ता$पि--अपांसुलानां धुरि. कीत्तनीयेति 
बिरोधालङ्कारो ध्वन्यते ]॥ २ ॥ 

[ अन्वयः ] अपांसुलानां धुरि alata मनुष्येश्‍वरधमेपत्नी-खुर- 
न्यासपवित्रपांछुं तस्याः मार्ग--श्रुतेरथ स्मृतिरिव अन्वगच्छत्‌ | 
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[ विग्रहः ] gum न्यासाः-खुरन्यासाः, GEAN: पवित्राः 
पांसवो यस्यासौ--खुरन्यासपवित्रपांछुः, तं--खुरन्यासपवित्रपांछुम्‌ । 
पांतवो--दो षाः-सन्त्यासाँ-पांसुला:, न पांसुळाः-अपांसुळाः । तासाम्‌- 
अपांसलानाम्‌ । इंटे--इति--इंश्वरः, मनुष्याणामीश्वरः-मनुष्येश्वरः, 
धर्मस्य पत्नी--धमपत्नी, मनुष्येश्वरस्य धर्मपल्ली-मनुष्येश्वरवमपल्ी । 

[ अर्थः ] अपांसुलानां=्पतित्रतानां । yea । कीत्त- 
नीया=परिगणनीया । मनुष्येशवरघमंपत्नी दिलीपराजमहिषी 
सुदक्षिणा । खुरन्यासपवित्रपांसु्शफांवन्याखपावन्ररजु l 
तस्या+-वसिष्ठधनो; । मागे=्पन्थानं । श्रृतेःच्वेद्स्य. ! अथम्‌ः 
अभिधेयं | स्मृतिरिव=धमशास्त्रामिव | अन्वगच्छतूच्अनुससार | 

[ बाच्यप० | मनुष्येश्वरधमेपत्न्या घेनोमार्गो$न्वगम्यत । 

[ mara: ] यथा वेदोदितमथ'मन वादिस्मृतिरनुसरति, तथा राजमहिषी 
सुदक्षिणाऽपि तां धेनुमनुससार | 

[ कोशः ] “शफं क्लीवे खुरः TAL इत्यमरः | 'रेणुह्रयो: स्त्रियां 
धूलिः पांसुना न द्वयो रजः’ इत्यमरः | स्वैरिणी पांसुळा च स्यात 
इत्यमरः | श्रुतिः स्री वेद आम्नायः इत्यमरः | 'अर्थोऽभिधेयरंवस्तु- 
प्रयोजननित्रत्तिपु' इत्यमरः ! 

[ भाषाटीका ] महाराज दिलीप की रानी सुदक्षिणा भी-जो कि 
पतिब्रताओं में सबसे श्रेष्ठ थी--गौ के पीछे २ जाने लगी ॥ २॥ 

निवत्य राजा दयितां दयालु- 
स्तां सौरभेयीं BAIA | 
पयोधरी भूतचतुःससुद्रां 
` A cr 2 
जुगोप गोरूपधरामिवोर्वीम्‌ ॥ रे 

[ सञ्जीविनी ] दयाळुःच्कारणिकः । 'स्याइयाळु: कारुणिकः? इत्यमरः 

( “स्परहिगृदीःत्यादिनाऽऽठुचप्रत्ययः । ) यशोमि--सुरभिः=मनोशः | सुरभि 


स्यान्मनोशेऽपी'ति विश्वः । राजा-तां दयितां निवत्य-सोरभयीं=कामधेनुसुतां 
नन्दिनीम्‌ । धरन्तीति धराः। पचा्चचू । पयसां धराः-पयोधराः=स्तनाः । 


IIT 
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स्रोस्तनाव्दों पयोधरौ? इत्यमरः । अपयोधरा: पयोधराः सम्पद्यमानाः पयोधसी- 
भूताः । ( अभूततद्भावे च्विः । “कुगतिप्रादय:?? इति समासः । ) पयोधरीभूता- 
AAR: समुद्रा यस्यास्ताम्‌। ( अनेकमन्यपदार्थे’ इत्यनेकपदार्थम्रहण- 
सामथ्यात्रिपदो बहुब्रीहिः । ) गोरूपथरासुवीमिव-जुगोप=ररक्ष । भूरक्षणप्रयलेनेव 
waht भाव: । धेनुपक्षे-पयसा=्दुग्ेन अधरीभूताश्चत्वारः समुद्रा यस्याः 
सा तथोक्ताम्‌ | दुग्धतिरस्कृतस्तागरामित्यर्थः ॥ ३ ॥ 

[ अन्वयः ] दयालयेशोमिः सुरभिः राजा तां दयितां निवर्तय पयोधरी- 
भूतचतुःसमुद्रां सौरभेयी--गोरूपधरामुर्वीमिव-जुगोप । 

[ Rag: ] दयते तच्छीलः-दयाळः। सुरभेरपत्यं स्री-सौरभेयी , ai- 
सारभयां | एशथ्ब्रीपक्ष -घरन्तीति-धराः, पयसां धराः पयोधराः, अपयोधरा 
पयोधराः सम्पद्यमानाः-पयोधरीभूताः-चत्वारः समुद्रा यस्याः सा तां- 
पयोधरीभूतचतुःसमुद्रां | घेनुपक्षे--न अधराः अनधराः, अनधराः-अधराः 
सम्पद्यमानाः-अधरीभूताः, पयसा अधरीभूताश्चत्वारः समुद्रा यस्याः सा तां- 
पयोऽधरीभूतचलुःसमुद्राम्‌ | धरतीति--धरा, गोः-रूपं-गो रूपं, यो रूपस्य 
धरा-गोरूपधरा, तां-गोरूपधराम्‌ । 

[ अर्थः ] दयालुः््कारणिकः । यशोभिः-कीर्तिभिः 
खराभःच्थ्रष्टः | राजानदिलीपः। तां-पूर्वोक्तां पतिव्रतां। दयितां 
प्रियां GAMA निवत्य=्परावत्य । पयोऽघरीभूतचतुःसमुद्रां= 
विषुळदुग्धराशितिरस्क्ृतचतुश्समुद्राम्‌। सोरभेयीं= सुरभितनयां 
नन्दिनीं, ( पयोधरीभूतचतुःसमुद्रां=स्तनीभूतचतुश्सपुद्र- 

ण्डितां-- ) गोरूपधरां<्धेनुरूपधारिणीम्‌ । उरीमिव= 
धरणीमिव । जुगोपःराक्षितवान्‌। [ राज्ञा रक्ष्यमाणत्वमुर्वात्वो 
Agai हेतुः । दयालुत्वं निवत्तने हेतुः, यतो दयाळुरत एव- 
निवत््य'इति | यशःकारणी भूताऽवदानबहुत्वाद्यशासो बहुत्वम्‌ | 
‘अधिवास्य यदि स्वकेयशोभि'रित्यादौ मुरारिप्रयोगे aga: 
खीरभ्यं कांवेलम यासद्धामात- सुरभिः=्सुगन्धिरित्यप्यर्थो बोध्यः। 

[ उ्रेक्षालङ्कारः | अनुप्रासइ्च | उपजातिव्षत्तम्‌ | ] 

[ बाच्यप० ] राज्ञा दयाळना सौरभेयी जुगुपे । 
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[ भावाथः | गरथ्त्रीमिव गां राजा ररक्ष | 
[कोशः]'स्याइयाङः कारणिकः' इत्यमरः। “दयितं aed प्रियम्‌'इत्यमर:। 
हिरी सौरभेयी गौः? इत्यमरः । 'श्रेष्ठेडपि निगद्यते सुरभि: इति हलायुधः | 
[ भाषा-टीका ] दयाळु यशस्वी राजा ने सुदक्षिणा को छोटा 
दिया, और चारों agai से युक्त gest की तरह दुग्ध से भरे हुए चार 
स्तनों से शोभित-उस धेनु की रक्षा करनी प्रारम्भ की ॥ ३॥ 
AAA तनांनुचरण TAT- 
न्यषांध शाषाॉऽप्यनुयायवग+ | 
न चान्यतस्तस्य शरीररक्षा 
स्ववीर्यणुप्ता हि मनोःप्रसूतिः ॥ ४ ॥ 

[सञ्जीविनी] tara घेनोरनुचरेण । नं तु जीवनायेति भावः । तेन= 
दिलीपेन, शेपः=अव शिष्टोऽपि, अनुयायिवर्गः=अनुचरवर्गः, न्यषेधि=निवातितः। 
शेषत्वं सुदक्षिणाऽपेक्षया । कथं तर्ह्मांत्मरक्षणमत आह-न चति । तस्य=दिलीपस्य 
शरीरक्षा अन्यतः=पुरुषान्तरात्‌ , न। कुतः-हि=्यस्मात्कारणात्‌ , मनो:- 
प्रसूयते शति प्रस्ूतिः=सन्ततिः, स्ववीयंगुप्ता=स्ववीर्येणेव रक्षिता । नहि 
स्वनिवांहकस्य पराऽपेक्षेति भावः ॥ ४ ॥ 

[ अन्वयः ]-त्रताय-धेनोरनुचरेण तेन-झषोऽप्यनुय़ायिवर्गः-न्यषेधि। 
तस्य शरीररक्षा च-अन्यतो न, हि मनोः प्रसूतिः स्ववीर्य गुप्ता । 

[ विग्रहः ]--अचु-पश्चात्‌-चरतीत्यनुचरस्तेन । अचुयाति तच्छीलो- 
ऽनुयायी । अनुयायिनां वर्ग:--अनुय़ायिवर्गः । शरीरस्य रक्षा-शरीररक्षा । 
स्वस्य वीर्य-स्ववीर्य, स्ववीर्येण गुप्ता-स्ववीयंगुप्ता । प्रसूयते इति-प्रसूतिः । 

[ अर्थः ] बताय-त्रता्थे । धेनोःन्नन्दिन्याः | अनुचरेण= 
परिचारकेण। तेन=राज्ञा दिलीपेन । शषोऽपि=सुदक्षिणाऽतिरिक्तो 
उपि । अजुयायेवगः=भ्रत्यसमूहः | न्यषेधि=नषिद्धः। निवात्तत 
इति यावत्‌ | तस्यर्राजञः । शारीररक्षा च=्देहरक्षणञ्च । 
अन्यतभ्=्अन्यस्मात्‌। नच्नव। हिऱ्यस्मात्‌। मनोः प्रस्रातिः= मनु 


ardid: | AAARAT राजान शत यावत्‌। स्ववीयशुप्ता स्वपराक्रम- 
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परिरक्षितव | [ अर्थान्तरन्यासोऽलङ्कारः | अनुप्रासशच | 

[ चाच्यप(रे० ] सोऽनुयःयिवगं न्यषेधीत्‌ । 

[ भावाथः ] गुरुधनुपरिरक्षणमात्मनो मे व्रतं, तत्र परिजनस्य न प्रयो- 
जनमिति मत्वा राज्ञा gaani निवार्तितः। शरीररक्षाथच्च तस्य न Daz 
कता, सूयवश्यानां राज्ञां स्त्रवोयमात्ररक्षितल्वात्‌ | 

[ कोशाः ]-नियमो व्रतमस्री’ -इत्यमरः । ‘agua: सहायश्चाचुचरः? 
इत्यमरः | 'वीर्य तेजः प्रभाव्रयोः, BR शक्तौ चे'ति कोशः । 'प्रसूतिः 
प्रसवे'-इत्यमर 

[ भाषाटीका ]-राजा ने स्वयं ही-( बड़ी सादगी से ) गौ की 


सेवा करने का नियम लिया था, इसलिए नाकर ऑर सेना को वापिस 
भज दिया । दिलीप एस पराक्रमी राजाको अपनी रक्षा के लिए 
दसरे की-सेना आदि की-जरूरत भी क्या हे? ॥ ४ ॥ 
आस्वादवालू'* कवलस्तूणाना 
कण्ड्यनदशानवारणद्च | 
अव्याहत; स्वरगतः A तस्याः 
सम्राट समारावनतत्पराऽभूत्‌॥ 
[सञ्जीविनी] सत्राट्=मण्डरेश्वरः। 'येनेष्ट राजसूयेन मण्डलस्येश्वरश्च यः। 
शास्ति यश्चाशया राशः स सम्राट्‌'इत्यमरः। सःच्राजा। आस्वाद्‌वद्भिः=रसव द्भिः। 
स्वादयुत्तरित्यर्थः । तृणानां कवळेःच्य़ासेः । “Ae कवलः पुमान्‌? 
इत्यमरः । कण्डूयनेः=ख्ंनेः | दंशानां=्वनमक्षिकानां, निवारणेः । {दंशस्तु 
वनमक्षिका? इत्यमरः | अव्याहतेः=अप्रतिहृतैः | स्वेरगते:=स्वच्छन्द्गमनैश्च । 
तस्याः=भेन्वाः, समाराधनतस्परः=शुश्रूषासक्तोऽभूत्‌ । तद्देव परं प्रधानं 
यस्येति-तत्परः | तत्परे प्रसितासक्ता’ इत्यमरः ॥ ५ ॥ 
[ अन्वयः ] सम्राट्‌ सः आखादवद्धिः तृणानां कवलैः, RETA, 
दंशनिवारणैः, अव्याहतैः खेरगतेश्व -तस्या: समाराधनतत्परोऽभूत्‌ | 
[ विग्रहः ] आखादनम्‌ आस्ादः, प्रशस्त आखादोऽस्येषाम्‌- 
आस्वाद्वन्तः, तेः-आख्ादवद्भिः । दंशानां निवारणं-दंशनिवारणं, तैः 


'अब्याहतस्वेरगतेश्च तस्याः? इति पाठान्तरे-धेनुविशिषणमेतद्वोध्यम्‌ | 
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दंशनिवारणै: । न व्याहतानि अव्याहतानि, तेः अव्याहतेः । स्वेराणि गतानि 
| खेरगतानि, तैः खेरगतेः । सम्यक्‌ राजते इति सम्राट्‌ । तदेव परं प्रधानं 
i यस्यासौ तत्पर: | सम्यगाराधन समाराधर्न,समाराधने तत्परः-समाराधनतत्परः। 
[ अर्थः ] सम्राट्‌=सावेभौमः । सः=दिलीपः । आस्वाद- 
द्विः-प्रशस्तरसवद्धिः । ठृणानां=्घाखानां । RIZANA: | 
कण्डूयनेः=्गात्रविघषणेः | दंशनिवारणेः=वनमक्षिकादिनिरखनेः | 

~ 
अव्याहतेः=अवि्नितेः | स्वैरगतेः-स्वच्छन्द्गमनेइच | धेनुः 

AnA ~ 
स्वच्छन्द्गमनानिषिधेरिति यावत्‌ | तस्याश्त्धेनोः | समाराधन- 

= तत्परः=शुश्रषापरः | अभूलू-बभूव | 

[ वाच्यप० ] सम्राजा तस्या$ समाराधनतत्परेण अभावि । 

[ भावार्थः ] गात्रादिघंषणेन, घासग्रातदानेन, दंशापसारणेन, RAT 
गत्यनवरोधनेन च सकलभूमण्डलराजमण्डलाखण्डलो राजा दिलीपो वसिष्ठ- 
धनुसेवापरो5भूत्‌ । 

[ कोशः ] ग्रासस्तु कवलार्थकः! saat । 'दंशस्तु वनमक्षिका? 
इत्यमरः । तत्परे प्रसिताऽऽसक्तौ’ इत्यमरः | 

[ भाषाटीका ] मधुर २ घास देकर, शरीर पर हाथ फेरकर, 
मक्खी आदि को हटाकर और यथेच्छ घूमने की स्वतन्त्रता देकर 
राजा दिलीप उस धेनु की सेवा करने लगे ॥ ५ ॥ 

ios A स्थि A A ° 
[स्थतः [स्थतासुचालत; प्रयाता 
an 
निषेदुषीमासनवन्धधीरः | 
A + 
जलाभिलाषी जलमाददानां 
SS ® las 
छायव ता भरूपातरन्वगच्छतू ॥६॥ 

[ सञ्जीचिनी ] भूपति:--तां-स्थितां सतीं, स्थितः सन्‌ । स्थितिः= 

ऊध्बांवस्थानम्‌ । ग्रयातांन्प्रस्थिताम्‌ , उञ्चलितः=प्रस्थितः । निषेहुषीं= 


निषण्णाम्‌ । उपविष्टामित्यर्थ्‌ः | (“भाषायां सदवसश्रुवः? इति क्वसुप्रत्ययः | 
“afaa” इति डीप्‌ ।) आसनबन्धे=उपवेशने, धीरः=रिथतः (c:) 1 उपविष्टः 


AAAI eee 
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en: ] x अभिनवराजळक्ष्मी-सञ्जीविनी-विराजितम्‌ + ९ 
सन्नित्यर्थः | जळमाददानांस्जलं पिबन्तीं, जलाभिछापीडनकं fated: i ‘ 
इत्थ-छायेवाऽन्वगच्छत्‌=अनुसुतबान्‌ ॥ ६ ॥ 

[ अन्वयः ] भूपतिः-स्थ्रितां स्थितः सन्‌ , प्रयाताम्‌-उच्चलितः सन्‌ , 
निषेदुषीम्‌-आसनवन्धधीरः सन्‌ , जलमाददानां जलाभिलाषी सन्‌ 
छायेव--ताम्‌ अन्वगच्छत्‌ । 

[ विग्रहः ] प्रकर्षेण ` याता प्रयाता, तां-प्रयाताम्‌ । निषसादेति-- 
निषेदुषी, तां-निषेदुषीम्‌ । आसनस्य वन्धः-आसनवन्धः | आसनबन्ये 
घीरः-आसनवन्धधीरः | जलमभिलषति-तच्छीलः-जलाभिलाषी । भुवः- 
पतिः--भूपतिः । 

[ अर्थः ] भूपतिः=्राजा | स्थिताम्‌=अवस्थितां Raat- 
तिष्ठन्‌ सन्‌ | प्रयातांच्चलिताम्‌ | उञ्चलितः=गच्छन्‌ सन्‌। 
निषेटुषीं=्समुपविष्टाम्‌। आसनवन्धधी रः=निइचलमुपविष्टः सन्‌ | 
जलळं=्पयः | आददानां=्पित्रन्तीं | जलाभिलाषी=्जलं पिबन्‌ 
सन्‌ । तां=्वसिष्ठस्य घेनुं। छायेव-प्रतिबिम्वमिव | अन्वगच्छत्‌= 
अनुजगाम | 

[ चाच्यप० ] छायेव सा भूपतिनाऽन्वगम्यत | 

[ भावार्थः ] धेचुसेवातत्परो राजा छायेव गामन्ववर््तत । 

[ कोशः ] 'छाया सूर्यग्रिया कान्तिः प्रतिविम्बमनातपः? इत्यमरः । 

[ भाषाटीका ] वह गो जब ठहरती थी तब राजा भी खड़ा होता 
था । जब वह चलती थी तब राजा भी उसके पीछे २ चलता art 
जब वह बेठती थी तब राजा भी डेठता था । जब वह पानी पीती थी 
तव राजा भी पानी पीता था । इस प्रकार छाया की तरह राजा 


`n ~ 
उस गा क साथ हा साथ रहता था ॥ ६ ॥ 


१ 'आस्वाद्वद्धि) रिति- स्थितः स्थिता'मिति च शछ्ोकद्येन।नुवृत्ति- 
कोशं TAAL | आसनस्य बन्येन=अवस्ानेन,धीरः=अचञ्चल इति च स्पष्टोऽः। 
'जलामिलाषी'त्यादिना जळपाना्भिलाषोऽपि तस्य तदानीमेंवेति सूचितम्‌ । 
धनोर्यथाबदचुवर्तत, तेन च शुरोराज्ञायाः परिपालनश्च प्रदशितम्‌। छायाया 
asada प्रतिभासिकमित्यरुणगिरिनाथः । 
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~ A 
POD ON AAA SL | Y,। [| र“ 


स न्यस्तचिहामपि राजलक्ष्मीं 
तजावचाषानामंता दधानः | 

आसीदनाविष्करूतदानराजि- 
रन्तमंदावस्थ इव TATR: Il ७ ॥ 

[सञ्जीविनी] न्यस्तानि=परिहृतानि चिह्वानि=्छत्रचामरादीनि यस्यास्तां 
तथा भूतामपि--तेजो विशेषेण=प्रभावातिशयेन, अनु मितास्‌-सर्वथा राजैवायं 
भव दित्यूहितां, राजलक्षमीं द्‌ धानः-सः=राजा | अनाविष्कृतदानराजिः= 
बहिरप्रकटितमदरेखः, अन्तर्गता मदावस्था यस्य सः-अन्तमंदावस्थः= 
तथाभूतो द्विपेन्द्र इव आसीत्‌ ॥७॥ 

[ अन्वयः ] न्यस्तचिह्रामपि-तेजो विशषानुमितां--राजलक्ष्मीं दधानः 
सः--अनाविष्कृतदानराजिः, अन्तर्मदावस्थः,-द्विपेन्द्र इब--आसीत्‌ । 

[ विग्रहः ] न्यस्तानि चिह्वानि यस्याः सा--न्यस्तचिह्वा, तां-न्यस्त- 
चिहाम्‌। राज्ञो लक्ष्मीः-राजलक्ष्मी', वां राजलक्ष्मीं । तेजसो विशेषः-- 
तेजो विशेषः ,तेजो बिशेषणाबुमिता-तेजो विशेषाऽनुमिता,तां-तेजो विशेषानुमितां । 
न आविष्कृता-अनाविष्कृता, दानस्य राजिः-दानराजिः, अनाविष्कृता 


दानराजिर्यस्याऽसो-अनाविष्कृतदानराजिः । मदस्यावस्था-मदावस्था, 
अन्तः-अन्तर्गता-मदावस्था यस्याो-अन्तमदावस्थः ) द्विषानामिन्द्रः-- 
द्विपेन्द्रः । 


[अर्थः] न्यस्तचिह्णामपि=्परित्यक्तउछत्रचामरादिलक्षणामपि । 
तेजोविशेषाऽनुमितां=शरीरकान्तिप्रकषांडुमितां । राजलक्ष्मी 
राजशोभां, SIS दधानः=बिश्राणः । सः=राजा दिलीपः 
अनाविष्कृतदानराजिः=अप्रकटितमदरेखः। [अत एव-] अन्तर्मदा- 
चस्थश=अभ्यन्तरवत्तमानदानद्शः | ear इवऱ्मत्तमतङ्गज 
इव | आलीत्‌=अभूत्‌ , रेजे । [ उपमानुप्रासाऽलङ्कारो ] | 

[ वाच्यपारि० ] राजलक्ष्मीं दधानेन तेन द्विपेन्द्रेणवाऽभूयत | 

[ भावाथः ] यथा-मदप्रवाहस्यानाविष्करणऽपि सूक्ष्माणां मदकायांणां 
सलीलोद्वान्तगमनादीनां दशनापपरेक्षकेगजस्यान्तमदावस्थाऽचुमीयते, तथा- 
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छत्रचामराद्चिहपरित्यागऽपि तेजोविशषण तस्य राज्ञो राजलक्ष्मी रनु मी यते स्म। 
[ ala: ] ‘Aa लक्ष्म च लक्षणम्‌? इत्यमरः । “लक्ष्मी: सम्पत्ति- 
शोभयो'रिति मेदिनी । 'दानं गजमदे त्यागे? इति मेदिनी । 'श्रेणी लेखास्तु 
राजयः? इत्यमरः । 'द्विप,:-मतङ्गजो गजो नागः इत्यमरः | 
[ भाषाटीका ] जैसे मत्त हाथी--आकार-प्रकार ( रंग-ढंग, 
चालचलन) से ही-जाना जा सकता है, चाहे बाहर मस्तक से मद्‌ की 
धारा बहती हो या नहीं बहती हो, वेसे ही राजचिह्ू-छत्र-चामर- 
आदि के बिना भी--राजा दिलीप को देखते ही मालूम होता था 
कि--यह कोई बड़ा राजा हे ॥ ७ ॥ 
~ aD NA 
लताप्रतानाद्राथतः A कश- 
रघधिज्यधन्वा विचचार दावम्‌। 
रक्षाऽपदेशान्छुनि होम धनो 
न्यान्वनष्यान्नच दष्टसत्वान्‌ |! ८ ॥ 
[ सञ्जीविनी ] ळतानां=्वहीनां, प्रतानेः=्कुरिलतन्हुभिः, sga 
उन्नमय्य ग्रथिता ये केशास्तँरुपलक्षितः । इत्थम्भूतलक्षणे? इति तृतीया । स: 
राजा । अधघिज्यमू=आरोपितमोवाकं धनुर्यस्य सः--अधिज्यधन्वा सन्‌ । 


. ( 'पनुपश्च' इत्यनङादेशः |) झ्ुनिहोभधेनोः -रक्षापदेशात्‌=रक्षणव्याजात्‌ । 


वन्यानू=वने भवान्दुष्टजन्तून्‌ | द्रव्याऽसुब्यवसायेषु सत्त्वमस्त्री तु जन्तुषु’ 
इत्यमरः | विनेष्यन्‌=रक्षयिष्यन्निव | दावंच्वनम्‌ | वने च वनवह्णो च दवो दाव 
इद्देष्यते! इति यादवः | विचचार=वने चचारेत्यर्थः । ( 'देशकालाऽध्वगन्तव्याः 
कर्मसब्शा ह्यकमैणाम्‌? इति दावस्य कर्मत्वम्‌ ) ॥ ८ ॥ 

[ अन्वयः ] रताप्रतानोद्व्थितैः केशैरधिज्यथन्वा स॒ मुनिहोमधेनो: 
रक्षापदेशात्‌ वन्यान्‌ दुष्टसत्त्वान्‌ विनिष्यन्षिव--विचचार । 

[ विग्रहः ] रतानां प्रतानांः~~लताप्रतानाः । लताप्रतानरुद्रथिताः- 
लताप्रतानोद्रथिताः, तैः--लताप्रतानों द्रथितें: । अधिरोपिता ज्या यत्र ततू- 
अधिज्यम्‌ , अधिज्यं धचुयेस्यासौ-अधिज्यधन्वा । रक्षेवाऽपदेशो- (रक्षाया 


१ “शाखापत्रादिसद्रयः=प्रतानः? इति व्याख्यासुधाकारः । 
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अपदेशो वा-) -रक्षापदेशः,तस्मात्‌-रक्षाऽपदशात्‌। होमस्य घेनु:-(होमार्थ वा 
धनुः ) होमधेनुः । मुंनर्होमधनुः--मुनिहोमधनुः, तस्याः—सुनि- 
'होमधेनोः। वने भवाः--वन्याः, तान्‌-वन्यान्‌ । विनेष्यतीति-विनेष्यन्‌ । 
दुष्टाश्चते सत्त्वाश्च--दुष्टत्त्वाः, तान--दुश्सत्तान्‌ | 

[ag] लताप्रतानोड्रथितेःच्वल्लीकुटिलतन्तुभिरुन्षमय्य- 
संयतेः ! केशेः=च्रिकुरैः,-उपलक्षितः-शोभित इति यावत्‌ | 
अधिज्यधन्वा=खमौर्वीकं कोदण्डं बहन्‌ । सः=्राजा दिलीपः | 
मुनिह्दोमधेनोः=्वसष्ठहोमधेनोः । रक्षापदेशात्‌=रक्षणच्छलात्‌ | 
चन्यान्‌=वनेचरान्‌। दुष्टसत्त्वान्चसहस्‌करादिदुष्टजन्तून। विनेष्य- 
न्निवच्उपदेक्ष्यान्षिव ' ( विनेतुमारव्ध इवेत्यथे इति नारायणः) | 
दावंच्वनम्‌ । ( अत्यन्तसंयोगे द्वितीया) । विचचार=्परि- 
बश्चाम | [ उत्प्रेक्षा, अनुप्राखः, अपहूतिश्चाळङ्काराः 1] 

[ वाच्यपारे० | विनेष्यता तेन दावो विचेरे । 

[भावार्थः] ल्तातन्तुबद्धकेशः सज्यं धनुदंधानो राजा धेनुरक्षाव्याजा- 
दुशन्‌ सत्वान्‌ दमयिष्यज्ञिव-त्रन॑ जगाहे । 

[ कोशः ] “वल्ली तु त्रततिलेते'त्यमरः? 'चिकुरः कुन्तलो वालः कचः 
केशः शिरोरुहः' इत्यमरः। 'मोर्वी ज्या शिक्षिनी गुणः? इत्यमरः । qa- 
दावौ वनाऽरण्यवह्वी’' इत्यमरः | “व्याजोऽपदेशो wa? त्यमरः । “सत्त्वः 
मसरी तु जन्तुषु’ इत्यमरः | 

[भाषाटीका] लता के तन्तुओं से बालों को बांधकर, चढी डोरी 
वाले धनुषको लिए हुए राजा दिलीप-गोरक्षाके बहाने मानोसिंह आदि 
जङ्गली जानवरोंक्रो शिक्षण देनेके लिए ही बन में विचरने लग ॥ ८ ॥ 
“विसृष्टे'त्यादिभि: षद्भिः छोकेस्तस्य महामहिमतया द्रुमादयोपि राजोपचारत्रक्ररित्याह- 


_ विख्ष्टपाइवानुचरस्य तस्य 
: पादवद्रमाः पाछाभता समस्य | 
उदीरयामारुरिवोन्मदाना- 

मालोकशाव्दं वयसां विरावेः ॥ ९ ॥ 


A ANNA AAAS A 
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सगः ] x अभिनवराजल्षी-सञ्जीविनी-विराजितम्‌ + ५३ 


[सञ्जीचिनी] विसृष्टाः —पाइवीनुचराः=पाश्चवा्तिनो जना येन तस्य । 
पाशभ्टृता-वरुणेन, समस्य-तुल्यस्य । 'प्रचेता वरुण: पाशी'त्यमर:। अनुभावो- 
ऽनेन सूचितः । AEU: पार्श्वयोद्रेमा:--डन्मदानाम्‌-उत्कटमदानां , 
वयसां=्खगानाम्‌ । “खगबाल्यादिनोवयः? इत्यमरः । विरावेः=शाब्दैः, आलो. 
कस्य शब्दं-वाचकम्‌--आलोकये'ति शाब्दं, जयशब्द मित्यर्थः | आलोको जय- 
शब्दः स्यात्‌? इति विश्‍व: | उदीरयामासुरिव-अवदज्निव-इत्युट्म्रेक्ञा ॥ ९ ॥ 

[ अन्वयः ] विसृष्टपारश्चानुचरस्य Waa समस्य तस्य--पाश्चेद्ठमाः- 
वयसां बिरावैः आलोकशब्दम्‌ उदीरयामासुरिव । 

[ विग्रहः] अनु पश्चात्‌ चरन्तीत्यनुचराः। पाश्चयो रचुचराः पाश्चानुचराः, 
विसृष्टाः पाश्चांबुचरा येनासौ विसृष्टपाश्वीनुचरः, तस्य विसृष्टपाश्चानुचरस्य । 
पाश्चेयोडुमाः-पाश्वेद्माः । पाशं बिभत्तांति-पाशभृत्‌ तेन-पाश भरता SA- 
( उत्कटः- ) मदो येषान्तानि--उन्मदानि, तेषामू--उन्मदानाम्‌ । आलो- 
कनम्‌--आलोकः, आलोकस्य शब्दः-आलोकशब्दः, तम्‌. आलोकशब्दम्‌ | 

[ अर्थः ] विसृष्रपार्श्वा ऽनुचरस्य=निवत्तिताऽऽसन्नशरी ररक्षक- 
सेचकलोकस्य । पाशभ्ृता=वरुणेन | समस्य=्सहशस्य | तस्य= 
UT | पाश्वदुमाःच्निकटवात्तिनो वृक्षा: | मार्गपरिसरमही रुहाः । 
उन्मदानांनहृष्टानां । वयसां=्पक्षिणां । विरावैः=कूजितेः । 
आळोकाव्दम्‌= आलोकये'तिशब्दं, जयराब्दमिति यावत्‌ । 
उदीरयामासुरिवच्कथयामासुरिव | [ उत्प्रेक्षा ऽनुप्राखौ ] । 

[ वाच्यपरि० ] पा्श्व॒मैरालोकशन्द्‌ SANAR | 

[ भावार्थः ] यथा- राज्ञामागमनावसरे राजपुरुषाः- 'प्यन्तु, साव- 
धाना भवन्तु,” “जयतु जयतु-महार।जः” इत्येवमादीन्‌ NERT- 
चुदीरयन्ति, तथा-निवरत्तितसेवकस्यापि तस्य . राज्ञो-निकटस्था gar एव 
मत्तकोकिलादिशब्देजयशब्दमुदचरज्निव | [राज्ञो वरुणेन साम्यन्तु दुष्टशासन: 
निवन्धनं, तदुक्तं- शास्ता हि वरुणो राजा मिथ्या ह्याचरतां नूषु' इति । ] 

[ कोशाः ] 'पाश्चमन्तिके, कक्षाऽधोऽत्रयवे चक्रोपान्ते प्थुगणे$पि च? इति 
हेमः । 'प्रचेता वरुणः पाशी-इत्यमरः | “आलोको जयशब्दः स्यात्‌? इति 
विश्व: । 'खगबाल्यादिनोवेयः'-। “आरवारावसंरावविरावाः इत्यमरः | 
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१४ > रघुवंशम्‌ २ [ द्वितीयः 


[भाषाटीका ] जैसे राजा के चलने पर 'नकीब' “चोबदार! “लिपाही' 
आदि 'हटो-बचो' 'सावधान' आदि आवाज लगाते हैं, वेसे ही -दिलीप 
राजा के मार्ग के अगल-बगल के वृक्ष ही-पक्षियों की बोलियों से- 
मानों-'हटो-बचो' शब्द का उच्चारण करते थे ॥ ९ ॥ 

मसूत्पयुक्ताश्च मरुत्सखा भ 
तमच्यमारादभिवतमानम्‌ | 
अवाकिरन्बाललताः प्रसूने- 


AN A 
राचारलाजारेव पारकन्याः ॥ १० ॥ 

[ सञ्जीविनी ] मरुतप्रयुक्ताः=्वायुना प्रेरिताः, बाळलता:-- आरात्‌ = 
समीपे, अभिवतेमानम्‌। 'आराद्दूरसमीपयोः? इत्यमरः | मरुतः=वायोः सखा 
मरुत्सखः=अञ्िः । स इवाभातीति-मरुत्सखाभस्तम्‌ । ( “आतश्चोपसगें?? 
इति कप्रत्ययः ) । asigi, तं=दिलीपं, प्रसूनेः=पुष्पैः । पोरकन्याः= 
पौराश्च ताः कन्याः-आचारायेलाजेरिव-अवाकिरन्‌,। तस्योपरि निक्षिप्तवत्य 
इत्यर्थः | सखा हि सखायमागतमुपचरतीति भावः ॥ १० N 

[ अन्वयः ] मरुत्सखाभम्‌ , अर्च्यम्‌, आरात्‌ , अभिवत्तमानं, तमू, 
MAAS: पौरकन्या इव-मरुःप्रयुक्ताः वाललताश्च प्रसूनैरवाकिरन्‌ | 

[ विग्रहः ] मरुता प्रयुक्ताः-मरुः्प्रयुक्ता मरुतः सखा--मरुत्सखः, 
मरुत्सखस्याभेवाभा यस्यासो--मरुत्सखाभ -मरुव्सखाभम्‌ । अचितुं 
योग्यः-अच्यः, तम्‌- अच्यम्‌ । वालाश्च ता लताश्च-बाललताः । आचारार्थ 
लाजाः—आचारलाजाः, तेः-आचारलाजेः। पुरे भवाः--पौराः,—पौराश्च 
ताः कन्याः-पौरकन्याः | ( पौराणां कन्याः--पोरकन्याः-इति वा ) 

[ अथः ] मरुत्सखाभम्‌=अञ्चिसमतेजसम्‌ । अर्च्य-पूजनी 
aq | आरात्‌=समीपे । आभवत्तमानऱ्प्रवत्तमान, गच्छन्त | त= 
राजानम्‌। आचारलाजः=्माङ्गाळकाक्षतः | निगमनसमयोचिते- 


Oo dan 
SARA यावत्‌। पौरकन्या इव-पौराडुना इव, पौरजनबालिका | 


इवेति वा | मरुत्पयुक्ताःच्पवनप्रेरिताः। बाललताःच्बालवल्ल्य! | 
प्रसून+-पुष्प:' अवाकिरन>पूजयामासुः। [ अनुप्रासः, उत्पेक्षा ] 
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[ बाच्यपारि० ] पौरकन्याभी राजा$वाकोर्येत । 

[ भावार्थः ] पौरवृद्धभ्रेरेता नागरिकयुवतयः लाजेरिव-वायुप्रेरिता 
वालवलह््योऽम्िकल्पं राजानमायान्तं कुछुमैः पूजयामासुः | सखा हि सखाय- 
मागतं पूजयतीति--वायो रम्निसखस्याम्नितुल्यराजपूजनं युक्तमेव । 

[ कोशः ] 'आराद्दूरसमीपयो'रिल्यमरः । 'प्रसूनं कुछुमं सुम AT- 
मरः | “लाजाः पुंभून्नि चाऽक्षताः` इत्यमर 

[ भाषाटीका ] राजा की-यात्रा आदि के समय अक्षतों से 
पूजा जेसे नगर की सौभाग्यवती स्त्रियां करती हैं, वेसे ही aga 
प्रेरित छोटी २ सुन्दर लताओं नें पुष्पों से राजा की पूजा को । 
तेजस्वी राजा को आते देख वायुने समझा कि मेरा मित्र--अझ्ि ही 
आरहा है, इसलिए उसने लताओं के द्वारा राजा की पूजा कराई ॥१०॥ 


Case 8 
TIASA दयाद्रे भाव- 
Ao 
माख्यातमन्तःकरणेविंद हैः । 
A SAS + 
विलोकयन्त्यो वपुरापुरक्ष्णां 
Q A 
प्रकामविस्तारफल हरिण्यः ॥११॥ 
[सञ्षीचिनी] धनुम्हेतो 5पि-अस्य>राजः | एतेन भयसम्भावना दर्शिता | 
तथापि-विशङ्कैः=निभींकेः, अन्तःकरणे:-कर्तृभिः । दययाऽक्ृपारसेन आर्द्र 
भावोऽभिप्रायो यस्य ततू--दयाद्रेभावं, तत्‌ । आख्यात सून्च्दयाद्रेमावमतदित्या - 
ख्यातमित्यर्थः । “भावः सत्तास्वभावाभिमप्रायचेष्टात्मजन्मसुः इत्यमरः । तथाविधं 
वपुर्विहोकयन्स्यो हरिण्योऽक्ष्णां प्रकामविस्तारस्य=अत्यन्तंविशारतायाः, 
फलमापुः'। “विमलं कलुषीभवच्च चतः कथयत्येव हितैषिणं रिपुन्ने!ति स्वान्तः 
करणवृत्तिप्रमाण्यादेव विश्रब्धं ददृशुरित्यर्थः ॥ ११ ॥ 
[ अन्वयः ] धनुभ्रेतो$पि अस्य विशज्ैरन्तःकरणैद्याद्रभावमाख्यात॑ 
वपुर्विलोकयन्त्यो. हरिण्यः-अक्ष्णां प्रकामविस्तारफलमापु 
[ विग्रहः ] धनुबिंभत्ताति-धनुभ्वंत्‌. , तस्य-धनुभ्रतः । दयया आर्द्रा 
भावो यस्य तत्‌-दयाद्रेभावं, ततू--दयाद्रभावम्‌। विगता शङ्का येभ्यस्तानि- 
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विशङ्कानि, तेः--विशक्के: । प्रकामं विस्तारः--प्रकामविस्तारः, ` प्रक्राम- 
विस्तारस्य-फल--प्रकामविस्तारफलं, तत्‌--प्रकामविस्तारफलम्‌ | 

[अथः] धनु भ्रतोऽपि=अधिज्यकासुकधारिणोऽपि। अस्य=राज्ञो 
दिळीपस्य। विशङ्केः=निभयेः। अन्तश्करणेः=स्वान्तेः | ( कत्तभिः-) 
द्याद्रभावं=्अनुकम्पाद्रे zag | आख्यातं=कथितं | 'दयापूण 
हृद्यमेत'दिति कथितं,-वचपुः=्शरीरं । विलोकयन्त्यः= 
पर्यन्त्य+ | हारण्यःच्मृग्यः | अक्ष्णांच्ळोचनानां | प्रकामचिस्तार- 
फळम्‌=अत्यन्तविशाळताफळं~प्रीत्यतिशंयम्‌ । आपुः=प्राषुः | 

[ वाच्यपारि० ] हरिणीमिर्लोचनानां प्रकामविस्तारफलं प्रापे । 

[ भावार्थः ] इतकासुकस्यापि अस्य राज्ञो हृदयं दयाद्रेमिति स्वान्तःकरणः 
प्रत्ययादभिज्ञाय हरिण्योऽस्य कमनीयं वपुर्विशालेर्लोचनेरवलोकयन्त्यो लो वन: 
वेपुल्यफलं लेभिरे (ag मित्रश्च हृदयमेव सूचयति--*विमलं mg- 
भवच्च चेतः कथयल्येव हितैषिणं RJA gS महाप्रभावो राजा तिरश्चामपि 
मनः सौभाग्यातिशयेनाचकर्षेति यावत्‌ । विशाळमेत्राश्च हरिण्यो भवन्ति । 

[ कोशाः ] agad धन्वशरा्नकोदण्डकामुक'मिद्यमरः । “कृपा 
दयाऽनुक्रम्पा स्या'दित्यमरः । “०ङ्गारादे रसस्यापि कारणे चाऽन्तरात्मनि । 
भावः? इति केशवः । “गात्रं वपुः संहनन'मित्यमरः । 

[ भाषा ] धनुष धारण किए हुए राजा को भी-निर्भय चित्त से 
अच्छी तरह देखती हुई-मृगियों ने अपने विशाल नेत्रों को सफल किया॥ 


स कीचकैर्मारुतपूणरन्भ्रैः 
कूजडद्धिरापादितवद कृत्यम्‌ | 
शुश्राव HAY यकाः JA- 
द्वीयमान वनदेवताभिः ॥ १२॥ 
[ सञ्जीविनी ] सः=दिलीपो०, मारुत पूर्णरन्प्रिः अत एव--कूजद्भिः= 


१ 'साधनाधिक्ये साध्याधिक्य'मिति न्यायात्नत्रवेषुल्य प्रेक्षणवेशिष्टबात्‌ । 
तियंज्चोऽपि राज्ञि स्नेहमाविश्चक्रुरिति भावः | 
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स्वनद्भिः, की चक्केः=वणुविशिषेः । 'वेणवः कीचकास्ते qh स्वनन्त्यनि लोडता:! 
इत्यमरः । वंशः=्सुखिरवायविशषः । 'वंशादिकं तु सुषिरम्‌? इत्यमरः | 
आपादितं-संपादितं-वंशस्य कृत्यंस्कार्य यस्मिन्कर्मणि तत्तथा। कुक्षेषरलता- 
गृहेषु । 'निकुञकुओ वा छीवे लतादिपिहितोदरे? इत्यमरः | वनदेवताभिः-- 
उद्गीयमानम्‌=उचेगायमानं, स्वं यशः-झु श्राव-श्रुतवान्‌ ॥ १२॥ | 

[ अन्वयः ] सः मारुतपूर्णरन््रेः~( अत एव~) कूजद्भिः, कीचकेः- 
आपादितवंशकृसं, कुन्नेषु-वनदेवताभिरुचेरुद्रीयमानं स्वं यश YAS 

[ fae: ] मारुतेन पूर्णा रन्ध्रा येषान्त--मासतप्रणरन्था-त | 
आपादितं वंशस्य कृत्यं यस्मिन्‌ कर्मणि ततू--आपादितवंशकृत्यम्‌ । 

[ अथः ] सः-राजा । मारुतपूणरन्ध्रेः-पवनपूणच्छिद्रेः । 
अत एव-कूजाड्गः-स्वना-ट्टः। कीचकेः-वेणुविरोषेः । आपाद्त- 
वंशकृत्यंत्सम्पादितमुरलीवा्यकार्यं यथा स्यात्तथा | कुञ्जेषुः 
लताणहषु | वनद्वताभः-कानन a । TTH । 
उद्वीयमानं-प्रस्तूयमानं । स्वं AWAARA, । शुश्रावः 
श्रुतवान्‌ | | वाच्य० |--उद्गीयमानं खं यशस्तेन शुश्रुवे । 

[ भावाथ | कीचकवंशेः कुञ्जेषु वनदेवीभिपॉयमानं स्वं यशो राजा 
शुश्राव । महाप्रभावो हि राजा यस्य वनदेवता अपि निरन्तरं यशो गायन्ति । 

[ कोशः ] कीचका वेणवस्ते स्युर्ये खनन्सनिलोद्धताः?। 'वंशादिकन्तु 
सुषिर'मित्यमरः । 'निकुञ्जकुञ्जौ वा क्लीबे लतादिपिहितोदरे? इत्यमरः । 

[ भाषाटीका ] aga भरे हुए बांसों की बांसुरी से sata 
वनदेवताओं से गाए जाते हुए अपने यश को राजा नें सुना ॥ १२ ॥ 


एक्तस्तुषारे गिंरिनिझराणा- 
मनोकहाकम्पितपुष्पगन्धी | 

तमातपछ्कान्तमनातपत्- ` ` 
माचारपूत पवनः सिषेवे ॥ १३॥ 


१ उद्वीयमानम्‌=उद्गीताख्येन गीतकरणभेदेनः गीयमानम्‌ । तदुक्तं मातङ्गे- 
'तारादेकान्तरखरावरोहेणोद्रीत'मिति । आपादितं बंशक्ृत्यं-तानप्रद्रानं-यस्थेति 
२ 
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[ खञ्जीचिनी । . गिरिषु निझराणांन्वारिप्रवाहाणाम्‌ । वारिप्रवाहो 
RAA झरः? इत्यमरः । तुषारेः=सीकरेः । 'तुपारो हिमसीकरो? इति शाइवतः । 
पृक्तः=संपृक्तः। अनोकहानां-वृक्षाणाम्‌ । आकम्पितानि =ईषत्कम्पितानि पुष्पाणि 
तेषां यो गन्धः सोऽस्यास्तीति-आकस्पितपुष्पगन्धी=ईपत्कम्पितपुष्पगन्धवान्‌ । 
एबं शीतो मन्दः सुरभिः-पवनः=वायुः, अनातपत्चंनतरतार्थं REITIR I 
अत एव--आतपछ्ञान्तम्‌-आचारेण gigi, तंस्नृपं सिषेवे । आचारपूतत्वात्‌ , 
स राजा जगत्पावनस्यापि सेव्य आसीदिति भावः ॥ १३ ॥ 

[ अन्वयः ] गिरिनिझराणां तुषारैः एक्तः-अनोकह्ााकम्पितपुष्पगन्धी 
पवनः-अनातमत्रम्‌( अत एव~) आतपक्लान्तम्‌ , आचारपूतं तं-सिषेवे। 

[ विग्रहः ] गिरिषु निझराः--गिरिनिझराः, तेषाम्‌ । इषत्कम्पितानि- 
आकम्पितानि,अनोकहानामाकम्पितानि च तानि पुष्पाणि-अनोकहाकम्पित- 
पुष्पाणि, तेषां गन्धःअनोकहाकम्पितपुष्पगन्धः, प्रशस्त:--अनोकहा- 
कम्पितपुष्पंगन्धो ऽस्यास्तीति-अनोकहाकम्पितपुष्पगन्धी | आतपेन क्लन्तः- 
'आतपछ्कान्तः, तम्‌ । आंतपात्रायते इत्यातपत्रं, न विद्यते आतपत्रं यस्यासौ 
-अनातपन्रः, तम्‌ । आचारः पूतः आचारपूतः, तम्‌ । 

[ अर्थः ] गिरिनिश्चराणां-वारि प्रवाहाणां । तुषांरेः=शीकरेः | 
'सूक्ष्मजलकणेः । पृक्तः-्म्पृक्तः | अनो कहा5ऽकस्पितपुष्पगन्धी= 
इषत्कस्पितकुसुमामोदशाळली | पवनः-्वायुः। अनातपत्नंन्चत 
-पाळनाय परिहृतच्छत्रम्‌। अत एव~ आतपछ्कान्तं-्घमपीडितम्‌। 
आचारपूतं-्श्र॒तिस्मृतिविहिताचारपावात्रेत । तंन्णाजानं । 
सिषेवे-सोवितवान्‌ | [ अनुप्रासः, काव्यलिङ्गश्च | | 

[ वाच्य० ] सुगन्धिना वायुना राजा सिषेवे । 

[ भावार्थः ] घमात्तं शीतो मन्दः छुरभिश्च पवनो राजानं सिषेवे, | 
जगत्पावनस्य वायोरपि आचारपूतत्वात्‌ स सेव्य आसीत्‌ | | 

[ भाषाटीका ] पहाड़ी झरनों के महीन २ जलकणों से मिळी | 
हुई, और नाना प्रकारके पुष्पों की सुगन्धि से सुगन्धित, शीतल arg | 

_ पवन, राजा की थकावट दूर कर सेवा करती थी ॥ १३ N Í 
विग्रह: | कुजेषु=स्रमवनेपु । एतेन निल्यप्रवृत्तत्वं यशोगानस्य न. तात्कालि- | 
RATA ध्वनितस्‌ |--इत्यरुणगिरिनाथ: । . i 
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रराम JATT विना दवाग्न- 
रासीह्विशेषा फलपुष्पवृद्धि 

ऊन न सत्त्वेष्वधिको बबाधे 
तस्मिन्वनं गोप्तरि गाहमाने ॥ १४॥ 

[ खञ्जीचिनी ] गोप्तरि तस्मिन्‌=राज्ञि, ai गाहमाने=प्रविशति सति 
gear विनापि-दवाझिः=्वनाञ्िः । दवदावौ वनानले’ इति हसः | 
शशाम । फलानां पुष्पाणां च बृद्धिः-(विसिष्यते इति-) -विशेषा=अतिशयिता 
आसीत्‌ । कमाये घम्प्रत्ययः | सस्वेषु=जन्तुषु मध्ये । ( “यतञ्च निर्धारणम्‌? इति 
सप्तमी । ) अधिक:-प्रवलो व्याप्रादिः, ऊनंस्दुर्वलं हरिणादिकं, न बबाषे ॥१४॥ 

[ अन्वयः ] Meat तस्मिन्वनं गाहमाने सति-वृष्ट्या विनाऽपि 
gaiña: शशाम । फल-पुष्प-बरद्धिर्विशिषा आंसीतू। सत्तवेषु-अधिकः- ` 
ऊनं न ववाधे । 

[ विग्रहः ] दवस्थाभिदेवामिः । विशिष्यते इति--विशेषा। फलानि च 
पुष्पाणि च--फल्पुष्पाणि, ` तेषां बृद्धिः- 1 गोपायतीति -गोष्ता, तस्मिन्‌ । 

[ अथः ] गोप्तारि-रक्षके । तस्मिन्‌=्राजनि दिलीपे । वनं=` 
विंपेनं | गाहमाने-प्रावेशाति साते। azar विनाऽपि-वषेणं 
AAKA | दवाग्निः-चनानळः । शशामऱ्उपशाम्याति ER | 

फळपुष्पद्वाद्‌ः-पुष्प-फल-सम्‌।द्धरापे। विशेषा-अतिशयिता | 
आसील=बभूव | किञ्च-सरवेषु-जन्तुषु मध्ये | अधिकः-बळवान्‌ 
THANG? | ऊनंसनबेल BMH | न बबाधेऱ-न पीडयामास | 

[ aao ] दवामिना शेमे। वृज्या$्भूयत। अधिकेन ऊनो न बबाधे | 

[ भावाथः ] राजानुभावात्सवसमृद्धिमत्‌ शान्त वनं बभूव । 

[ कोशः ] 'ग्रटिवष'मित्यमरः, “दवदावौ ; वनारण्यवही” इत्यमरः । 
'सत्त्वमस्री तु जन्तुषु’ इत्यमर: | 

[ भाषाटीका ] राजा दिलीप के वन में आने पर-वृष्टिके बिना 
भी बन की अग्नि शान्त ` हो. गई । फळ--फूलो से वृक्ष परिपूर्ण हो 
गए । सिंह आदि कूर जन्तु भी अपनी हिसा वृत्ति को भूल गए ॥१४॥ 
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सश्चारपूतान दंगन्तराण 

कृत्वा faatea (नलयाय गन्तुम्‌ । 
प्रचक्रमे पछ्वरागताम्रा 

प्रभा पतङ्गस्य सुनेश्य ws: tl १५९ ll 

[खञ्जीविनी] पहवस्य रागो-वर्ण:-पछवराग: । “रागोऽलुरक्त मात्सयें 
Sara लोहितादिषु’ इति शाइवतः। स इव ताम्रा-पछ्वरागताम्रा, पतङ्गस्य= 
सूर्यस्य, प्रभा=कान्तिः । ‘vag: पक्षिसूयैयोः इति शाइवतः । YAJA | 
दिगन्तराणि=दिशामवकाशान्‌ | अन्तरमवकाशावधिपरिधानान्ताधिभदताद थ्य? 
इत्यमरः | सञ्चारेण-पूतानि=्शुद्धानि कृत्वा, दिनान्ते=्सार्यकाले, निलयाय= 
अस्तमयाय | घेनुपक्षे-आलयाय च--गन्तु प्रचक्रमे ॥१५॥ 

[ अन्वयः ] पछत्ररागताम्रा पतङ्गस्य प्रभा, सुनर्धुश्व दिगन्तराणि 
सञ्चारपूतानि कृल्ला-दिनान्ते निलयाय गन्तु-र्‍प्रचक्तन | 

[ विग्रहः | सञ्चारैः पूतानि-सब्चारपूतानि । दिशामन्तराणि दिगन्तः 
राणि | दिनस्य अन्तो-दिनान्तः, तस्मिन. । agaia रागः--पलृवरागः, 
पह्वराग इव ताम्रा--पछवरागताम्रा । 

[ अथः ] पछ्वरागताम्रातकिसलयरक्तवणो । पतङ्गस्य= 
सूर्यस्य | प्रभा=कांन्तिः । . मुनेःच्वस्िष्ठस्य | घेनुरचच्सौरभेयी 
च | दिगनतराणजदेगवकाशान | सश्वारपूतानच्स्वसस्बन्ध 
पवित्राणि, परिभ्रमणपावत्राण च | छत्वाचवधाय | [दनान्तर 
सायङ्काले । निलयाय-(प्रभापक्षे-)अस्तांचलाय, (गोपक्षे)आश्रमाय 
च । गन्तुनयातुं। प्रचक्रमे-प्रारेभ | [दीपकानुप्रासोपमा अलक्लारा!] 


१ सूर्यकिरणानां शोधकत्वं स्व॒तिप्रसिद्धं--'पन्‍्थानश्व॒ विशुद्धयन्ति सोम- 
सूयाग्निमारुतेः?? इत्युक्तेः । 

२ निलय:--गृहं, नितरां लीयन्तेऽस्मिन्निति व्युत्पत्त्या | तन्च प्रकृते यथायथं 
सूर्यमण्डलमस्ताचलमस्तकब्न । प्रभायास्तत्ाप्तिश्च प्रातिभासिकी । “पछवराग 
माणिक्येभद? इति केचित्‌ । “निलयाये'तिं गत्यर्थकर्मणि द्वितीया agal 
इति चतुर्थी । ; 
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[ वाच्यपारि० ] प्रभया धेन्वा च निलयाय गन्तु प्रचक्रम । 
[ भावार्थ: ] सायङ्काले सूर्यास्तमनवेलायां गौराश्रमाय प्रतस्ये । 
[ कोशः ] “निलयोऽस्तमये ग्रहे । योपनस्य प्रदेशेऽपी'ति हैमः | 
'पहवो5ल्ली किसल्य'मित्यमरः । 'रागोऽवुरक्तो मात्सर्ये क्ेशादौ लोहि- 
तादिषु' इति शाश्वतः । ‘cast पक्षिसूयौ Pera: | 
[भाषाडीका] अपने परिश्रमण से दिशाओं को पवित्र कर सायं सूर्य 
किरणें और गौ-अपने २ स्थान-(अस्ताचल, आश्रम) को वापिस चली ॥१५॥ 

तां देवतापित्रतिथिक्रियार्था- 

z मन्वग्ययो मध्यमलोकपालः | 
बभो च सा तेन सतां मतेन ; 
Wea साक्षाद्विधिनोपपन्ना ॥ १६ ॥ 

[सञ्जीविनी] मध्पमलोकपालः=भूपालः, देवतापित्रतिथीनां क्रिया- 
यागश्राद्धदानानि, ता एव अर्थः=प्रयोजनं यस्यास्तांस्धेनुम्‌ ,अन्वग्‌=अनुपदं ययो | 
'अन्वयन्वक्षमनुगऽलुपदं छोवमव्ययम्‌? इत्यमरः । सत्ता मतेन--सद्धिमान्येन । 
(.“गतिबुद्धी त्यादिना वर्तमाने क्त: । 'क्तस्य च वर्तमाने? इति षष्ठी । ) तेन= 
-राशा, उपपन्नान्युक्ता, सा=्षेनुः-सतां सतेन-विधित्ताउनुष्ठनेन, उपपन्न- 
युक्ता, साक्षातूऱ्मत्यक्षा, श्रद्धा=मास्तिक्यबुद्धिरिव-बभो च ॥ १६॥ | 

[ अन्वयः ] मध्यमलोकपालो--देवतापित्रतिथिक्रियार्था तामन्वक 
ययौ । सतां सतेन तेनोपपन्ना सा--( सतां मतेन-) विधिना ( उपपन्ना-) 
साक्षात्‌ श्रद्धेव--च बभौ । 

[ fama: ] देवताश्च पितरश्च अतिथयश्व--देवतापित्रतिथयः, तेषां 
क्रिया अर्थो यस्याः सा तां,देवतापित्रतिथिक्रियार्थाम्‌ । मध्यमश्चासौ 
लोकश्च—मध्यमलोकः, तम्पालयतीति-मध्यमलोकपालः । 

[ अर्थः ] मध्यमलोकपालः = भूपालः । देवतापित्रतिथि- 
क्रियाथोच्यज्ञादिसम्पादयित्रीं । तांन्धेडुम्‌। अन्व्ून्अनुपद्‌ । 
JAITA | च=किञ्च | सतां मतेन=सतां सम्मतेन | तेन= 
राज्ञा उपपन्नाम्युक्ता | साम्धेनुः,—( सतां मतेनरविद्वत्सस्म- 
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तेन) विधिनारअनष्ठानेन--( उपपन्नाऱ्युक्ता-) साक्षात्‌ऱप्रत्यक्षी 
भूय स्थिता । श्रद्वेवन्आस्तिक्यबुद्धिरिच । बभोत्शुशुभे । 
| [उत्प्रेक्षा -साक्षात्पदोपादानात्‌। अनप्रासरच | उपजातिवृत्तम्‌ ] | 
[ वाच्यपारि० ] मध्यमलोकपालेन सा घेनुः-यये । तया-बभ च । 
[ भावार्थः ] आश्रमं यान्तीं देवपित्रादिकर्मानुष्ठानसम्पादिकां गाम्‌ 
अनु राजाऽपि आश्रमं ययो । सतां मतेन यज्ञादिविधिनोपपन्ना श्रद्धेव 
तेन राज्ञा सा धेनुस्तदा शुशुभे च। 
> [कोशाः ] अन्वगन्वक्षमनुगेऽनुपदं क्लीवमव्यय'मिव्यमरः। 
[ भाषाटीका ] आश्रम को लोटती हुई ( यज्ञ आदि कार्यो की 
साधन-) उस धेनु के पीछे २ राजा भी जाने लगा ॥ १६ ॥ 
स पल्वलोत्तीणवराहयूथा 
न्यावासवृक्षोन्सुखबहिणानि | 
ययो झूगाध्यासितदाहलानि - 
दयामायमानानि वनानि पञ्यन्‌॥ १७ 
[सञ्जीविनी] सः=राजा । पल्वळेभ्यः=अल्पजलाशयेभ्यः, उत्तीर्णानि= 
निगतानि, वराहाणां यूथानि-कुलानि येषु तानि | बहण्येषां सन्तीति-बर्हिणाः= 
मयूराः । “मयूरो बहिणो वहीं?त्यमर: । ( “फलबहाभ्यामिनच्प्रत्ययो वक्तव्यः? ) 
आवासबृक्षाणामुन्सुख। बर्हिणौँ येषु तानि । इयामायमानानि-वराहबर्हिणादि- 
मलिनिम्न अइयामानि इयामानि भवन्तीति--इ्यामायमानानि। ( “लोहितादि - 
डाउभ्यः क्यष्‌’ इति क्यप्प्रत्ययः । “वा क्यषः? इत्यात्मनेपदे शानच्‌ । ) 
मृगेः-अध्यासिताः=अधिष्ठिताः शाद्ठळा येषु तानि। शादाः=शष्पाणि~ 
एपु देशेषु सन्तीति-श्ाद्वळाः=शष्पश्यामदेशाः | शाद्वलः शादहरिते? इत्यमरः | 
‘ara: कदेमशष्पयो:? इति विश्वः । ( 'नडशादाभ्यां ड्वलच्‌? इति डुलच्परत्यय: ) । 
वनानि पई्यन्‌-ययो॥ १७॥ ` . 
[aan] सः--पल्वलोत्तीणेवराहृयूथानि आवासद्रक्षोन्मुखबर्हि- 
णानि झूगाध्यासितशाद॒लानि ३यामायमानानि वनानि पर्यन्‌--ययौ । 
[ विग्रहः ] वराहाणां यूथामि--वराहयूथानि, पल्वलेभ्य उत्तीणा नि 
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वराहाणां यूथानि येषु तानि । आवासस्य त्रक्षाः--आवासत्रक्षाः, आवास- ` 
FANG Tal वर्हिणा थेषु तानि--आवासवृक्षोन्मुखवर्हिणानि | AAT 
सिता West येषु तानि-। आइयामानि श्यामानि भवन्ति—इयामाय- 
मानानि । 

[ अथः | सःऱ्राजा । पल्वछोत्तीणवराहयूथानि-जलाशयो 
त्थितशकरत्रुन्दानि | आवासवृक्षोन्मुखबहिणानि-निवासपादपा 
मिषुखप्रचलन्मयूराणि । मसृगाध्यासितशाद्वलानि>कृष्णसार- 
हारेणकुळाधाष्ठेतवालत्णप्रदेशानि । इ्यामायमानानि्खन्ध्या- 
ऽन्घकारमलिनितानि | वराह-मयूर-कृष्णसारादिना मलिनितानीति 
चा | वनानिऱ्काननानि | पद्यन-विलोकयनः | AARMA | 
[ स्वभावो क्तिरनुप्रासइच ] | 

[ वाच्यप० ] तेन राज्ञा वनानिं पञ्यता यये । 

[ भावार्थः ] तत्र वने च अल्पसरोभ्य उचचदेशं प्राप्तानि शकरकुलानि, 
आवासन्रक्षोत्छुकानि मयूरमण्डलानि, दूर्वाययुपविष्टहरिणयूथानि-च wat 
राजा ama [ शूकरा द्यातपभयात्पल्वलेघु दिवसमतिवाहयन्ति, aaa 
ततो निर्यान्ति । सायं मयूराश्च सिंहव्याघ्रादिभयाडुचतरं तरु श्रयन्ते । एवं 
कृष्णहरिणा हरिततृणस्थलीषु wat । कृष्णवंणेरेतेश्च वनस्य इथामतेव 
प्रकृते fazer ]। 

[ कोशाः ] 'पल्वलं चाल्पसरः” इत्यमरः । “मयूरो बर्हिणो बह? 
त्यमरः । शाद्वलः शादहरिते'इत्यमर: । शादो जम्बालशष्पयो’ RAAT: । 

[ भाषा ] छोटे २ जलाशयो से निकलते हुए gat से, निवास 
| वृक्षों की ओर जाते हुए मयूरों से, हरी २ दूब पर बेठे हुए काले हरिणों 
|, से शोभित वन को देखता हुआ राजा जाने लगा ॥ १७ ॥ 
आपीनभारोइूहनप्रयल्ला- 

हाष्टगुरुत्वाह्ूपुषा नरन्द्रः 
उ भावलञ्चर््तुराश्चताभ्या 


तपोवनाव्ृत्तिपथ गताभ्याम्‌ ॥ १८ ॥ 


~ 


Eoo O See VUE 001 1 2 NONE 000 Rae mew Domain, Chambal Archives, Etawah 


क फे 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri. Funding by IKS. 


२४ # रघुवराम्‌ ® [ दवितीयः 

सञ्जीविनी] saga गोः . “गृष्टिः सङ्कत्प्रसता . गोः? इति 
हलायुधः । नरेन्द्रश्च | उभो--यथाक्रमम्‌ | आपीनमूरऊध: । 'ऊधस्तु छीव- 
मापीनम्‌? इत्यमरः । आपीनस्य भारोद्दहने प्रयल्लात्‌=प्रयासात्‌ , वपुषो-युरु- 
स्वात्‌=आधिक्याचच, अञ्धिताभ्यां=चारुभ्यां , गताभ्यां=्गमनाभ्यां,तपोवनादावृत्तः 
पन्थास्तं-तपोवनात्रृत्तिपथम्‌ ( 'ऋकपूरब्धूःपथामानक्षे? इत्यनेन समासाग्तो- 
ऽप्रत्ययः |) अळञ्चक्रतुः=भूपितवन्तो ॥ १८ ॥ 

[ अन्वयः ] आपीनभारोद्वहनप्रयत्नात्‌ गृष्टिः, वपुषो गुरुत्वात्‌ 
नरेन्द्रः, उभौ--अश्विताभ्यां गताभ्यां तपोवनावृत्तिपथमलञ्चक्रतुः | 

[ विग्रहः ] आपीनस्य भारः--आपीनभारः, आपीनभारस्य उद्वहः 
नम्‌-आपीनभारोद्वहनं, तत्र प्रयल्लख्तस्मात्‌-आपीनभारोद्वहनप्रय्रलात्‌ | 
गुरोभावो गुरुखं, तस्मात्‌ । तपोवनादातत्तिः,तपोवनात्रृत्तिः, तपोवनावृत्त 
पन्थाः-तपोवनातृत्तिपथः, तम्‌ । 

[ अथः ] आपीनभारोद्वहनप्रयत्नात्‌=ऊधोभारवहनप्रयाः 
सात्‌ | शृष्टिःन्सकृत्प्रसूता नन्दिनी | किञ्च- वषुषःनशरीरस्य। 
गुरुत्वात्त्गौरवात्‌ । नरेन्द्रःराजा | उभौ=नन्दिनी-दिलीपौ । 
अञ्चिताभ्यां=्मनोहराभ्यां । गताभ्यांत्सलीलगमनाभ्यां | तपो 
वनाव्वत्तिपथं-तपोवनागमनमगम्‌। अलञ्चक्रतुः-भूषयाञ्चक्रतुः | 


, [ अनप्राखः, भाविकइचालङ्कारो | उपज्ञातिवुत्तम्‌ ] 
[ वाच्यप(रे० ] wear नरेन्द्रेण चोभाभ्यां तपोवनादृत्तिपथोऽलशवक्रे । 


[ भावाथः ] आपीनभारान्मन्दगमनाया गृथ्या स्थौ ल्यान्मत्तगजेन्दर- 
गमनस्य नरेन्द्रस्य च-चारुतरेश्चङ्गमणेवनमागः शोभामाप । 

[ कोशः ] 'ऊधस्तु छोबंमापीनम्‌? । गृष्टिः सकृत्प्रसूता गौ रित्यमरः | 

[ भाषाटीका ] स्ठनभार ( 'ऊड़ी'-'ऐन? ) के कारण गो, 
शरीरभार से राजा-ये दोनों ही धीरे २ चलते थे। और उनके 
मन्दगमन से तपोवन मागे शोभित हुआ ॥ १८ ॥ 


वसिष्ठधेनोर्‌नुयायिनं त- 
सावतंमान वनिता वनान्तात्‌ | 
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AAA 
पपो 1नसषालसपक्ष्मपाङ्क- 
रुपोषिताभ्यामित्र लोचनाभ्याम्‌ ॥१९॥ 
[सञ्जीविनी] वसिष्टधेनोः-अनुयायिनम्‌=अनुचरं, वनान्तादावत्तमानं= 
प्रत्यागतं, तं=दिलीपं, वनितारसुदक्षिणा, निमेषेषु-अलसा=मन्दा पक्ष्मणा पङ्कि- 
यस्याः सा । निनिमेषा सतीत्यर्थः । लोचनाश्यां-करणाभ्य्राम्‌ । उपोषिता- 
भ्यामिव=उपवासः--भोजननिवृत्तिः, तद्वद्भथामिव | वसतेः कर्तरि क्तः । पपौ । 
यथोपोषितोऽतितृष्णया जलमधिकं पिवति तद्वदतितृष्णयाऽविकं व्यलोकयदित्यथ; १९ 

[ अन्वयः ] वनिता--निमषालसपकष्मप ्किवसिष्टधेनो रनुयायिनं 
वनान्तादावत्तेमानं तम्‌--उपोषिताभ्यामिव लो चनाभ्यां-पपौ । 

[ विग्रहः ] वसिष्टस्य घेनुः-वसिष्ठषेनुः, तस्याः-। अनुयाति तच्छीलो- 
ऽनुयायी-तम्‌ । आवत्तेते इत्यावत्तमानस्तम्‌-। वनस्यान्तो वनान्तस्तस्मात्‌-। 
पक्ष्मणां पङ्कयः-पक्ष्मपङ्कय निर्मेपरध्वलसा:--निमेषालत्ता:, निमेषाळसाः 
पक्ष्मङ्कषयो यस्याः सा--निमेषालसपक्ष्मपङ्किः । 

[ अर्थः ] वनिता=दिलीपभार्या । निमेषालसपक्ष्मपङ्किः= 
निर्निमेषलोचनरोमराजिः सती । वसिष्ठथेनोः-नन्द्न्याः | 
अनुयायिनम्‌तअनुचरं । वनान्तात्त्काननप्रान्तभागाल्‌। आवत्ते- 
मानं-प्रत्यायान्तं । तं=द्लीपं | उपोषिताभ्यामिव-ङ्कतोपवासा- 
भ्यामिव | तृषिताभ्यामिव च । लोचन।भ्यांन्नयनाभ्यां । पपौः 
Grid ददर्शी | [ पपाविति दशने पानोपचारः | कृतोपवासत्वो- 
MAM च औत्सुक्यातिशयो ध्वन्यते । seat ] । 

[ वाच्यपरि० ] वनितया स लोचनाभ्यां पपे । 

[ भावार्थः ] वनान्निवत्तेमानं राजञानमत्युत्कण्ठिता निर्निमेषलोचना 
राज्ञी विलोकयामास । ; 

[ कोशः ] वनिता जातरागस्री-स्रियो'रिति मेदिनी । 'पक्ष्म सूत्रादि- 
सूक्ष्मांशे tack नेत्रलोमनी'ति विश्वः । 

[ भाषाटीका ] गौ के पीछे २ वन से लोटते हुए राजा को 
सुदक्षिणा ने ( उत्सुकतापूर्वंक ) ATIAN नयनों से देखा ॥ १९ ॥ 


OSS) 
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यच 
पुरस्कृता acuta पार्थिवेन 
प्रत्युद्गता पार्थिवधमेपतन्या | 
तदन्तरे सा विरराज Ña- 
दिनक्षपामध्यगतेव सन्ध्या ॥ २० ॥ 

[सञ्जीविनी] वर्त्मनि: पार्थिवेन=पथिव्या ईश्वरेण । ( "तस्येश्वरः? इति 
अब्प्रत्ययः)। पुरस्कृता=अग्रतः कृता, धर्मस्य पली धमेपली । धमार्थ पलीत्यरथः। 

- भश्ववासादिवत्तादश्ये षष्ठीसमासः। पार्थिवस्य धर्मपत्न्या-प्रधयुद्गता-सा=्षेतुः, 
तदन्तरेन्तयोदम्पत्योर्मध्ये | दिनक्षपयो:=दिनरात्र्योः,मध्यगता सन्ध्येव विरराज। 

[ अन्वयः ] वत्मनि पार्थिवेन पुरस्कृता, पार्थिवधर्मपत्न्या MARA सा 
धेनुः, तदन्तरे-दिनक्षपामध्यगता सन्ध्येव-—विरराज | 

[ विग्रह ] एथिव्य़ा इश्वरः-पार्थिबः, पार्थिवस्य धमपल्ली-पार्थिव- 
धर्मेपल्लो, तया । तयोरन्तर॑-तदन्तरं, तस्मिन्‌-। दिनञ्च क्षपा च-दिनक्षपे, 
दिनक्षपयोमध्यं, दिनक्षपामध्यं, दिनक्षपामध्यं, गता-दिनिक्षपामध्यगता । 

[ अर्थः ] वर्त्मनितपथि ` । ` पार्थिवेनःराज्ञा दिलीपेन | 
पुरस्कता=अग्रतः कृता | पार्थिवधर्मपत्न्यात्राजमहिष्या सुद- 
क्षिणया। प्रत्युद्ता<अभियाता । सा धेनुः=नन्दिनी । तदन्तरे= 
सुदक्षिणा-दिलीपयोमेध्यगता सती । - दिनक्षपामध्यगता= 
दिवसानिशामध्यगता। सन्ध्येव-सायंसन्ध्येव | विरराजऱ्शुशुभे । 

[ उपमाऽलङ्कारः, अनुप्रासइच, उपजातिः । ] | 

[ चाच्यप० | दिनक्षपामध्यगतया सन्ध्ययेव धेन्वा शुशुभे । | 

. [ भावार्थ: ] प्रतापिनो राज्ञो दिनसादऱ्याचन्दमुख्याश्व सुदक्षिणाया 
रात्रिसाहृश्यादरुणवणांया धेनोदिनक्षपामध्यगतसन्ध्यासाम्यमाविष्कृतम्‌ । 

[ कोशः ] 'पुरस्कृतः पूजितेऽरात्यभियुत्तेऽप्रतः कृते? इत्यमरः । - 
ररात्रिज्रियामा क्षणदा क्षपेःत्यमर: । 

[ भाषाटीका ] आगे से सुदक्षिणा-गौको लेने आई. और गोके 
पीछे २ राजा था, इन दोनों के बीच में गौ-दिन रात्रि के बीच 

सन्ध्या की तरह-शोभित हुई ॥ २० ॥ 
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सगः | ॐ अभिनवराजलक्ष्मी-सक्षीविनी विराजितम्‌ >: २७ 


प्रदक्षिणीकृत्य पयस्विनीं तां 
सुदाक्षणा साक्षतपात्रहस्ता | 
प्रणस्य चाऽनचं विद्षालमस्या! 
शुङ्कान्तर द्वारासवाथासद्धः ॥२१॥ 
[सञ्जीबिनी] अक्षतानां पात्रेण सह वतेते इति-साक्षतपात्रो,तादशौ हस्तौ यस्याः 
सा-सुदृक्षिणा पयस्विनीं=प्रशसतक्षीरां, तां धेनुं प्रदक्षिणी कृस्य=प्रणम्य च | 
तस्या:=षेन्वाः, विशालं शङ्गान्तरं=्शङ्गमध्यम्‌ । अथ सिद्धे:-कार्यसिद्धे:, 
द्वारंज्प्रवेशमार्गमिव, आनचे=अचंयामास । अचेतेभोंवादिकालिट्‌ ॥ २१ ॥ 

[ अन्वयः ] साक्षतपात्रहस्ता सुदक्षिणा-तां पयस्विनीं प्रदक्षिणीकृत्य, 
प्रणम्य च-अस्या विशाल श्ज्ञान्तरम-अर्थसिद्धेद्वारमिव--आनच | 

[ विग्रहः ] दक्षिणं प्रगता-प्रदक्षिणा, अप्रदक्षिणां प्रदक्षिणां विधाय- 
प्रदक्षिणीक्ृत्य । प्रशस्तं पयोऽस्यस्याः-पयस्िनी, ताम्‌-। अक्षतानां पात्रम्‌- 
'अक्षतपात्रम्‌ , अक्षतपान्रेण सह वत्तेते इति साक्षतपात्रौ, साक्षतपात्रौ हस्तौ 
यस्याः सा-साक्षतपात्रहस्ता । शङ्गयोरन्तरं-ङ्गान्तरं, ali अर्थस्य 
सिद्धिः-अथसिद्धिः, तस्याः-अर्थसिद्भेः । 

[ अथः ] साक्षतपात्रहस्ता-्कुङ्कमा्षतपात्रकरा | सुदक्षिणा= . 
राजमहिषी | तां पयस्विनीं=वसिष्ठधेनुं नन्दिनीं । प्रदक्षिणी- ` 
कृत्यनप्रद्क्षिणां विधाय । Aaya । प्रणस्य-नमस्क्ृत्य । 
अस्या: घेनो ASAS । श्टज्ञान्तर"श्ःज्मध्यम | 
अथासडू-का्यासद्धः । द्वारामेवन्प्रवेशपथामेव | आनच= 
पूजयामास । [ अनुप्रासोत्पेक्षे | 

[ वाच्यपरि० | सुदक्षिणया पयस्विन्याः »रह्वान्तरमानर्चे । 

[ भावाथेः ] यथा--देवराजादिभवनं प्रविशद्धिद्वोराण्यच्यन्ते, तथैब 


१ एतावता--- प्रस्थितायां प्रतिष्ठेथाः स्थितायां स्थितिमाचरः । 
निषण्णायां निषीदाऽस्यां पीताम्भसि पिबेरपः । वधूर्भक्तिमती चेनाम- 
चितामा तपोवनात्‌ । प्रयता प्रातरन्वेतु सायं प्रव्युद्ठजेदपि ॥” [प्रथम सगै 
९० शो० ]--श्ति वसिष्ठोक्तमनुष्ठितं शेयम्‌ । ` 


_In Public Domain, Chambal Archives, Etawah 


The, 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri. Funding by IKS. 


२८ $ रघुवशस्‌ ऋ [ द्वितीयः 
WOE YF 000 NAN 


तण्डुकुङ्कमादिहस्तया सुदक्षिणया पयसििन्याः प्रशस्तं ललाटं -पुत्रफळसिद्धेः 
द्वारं-साधनमिव-पूजितम्‌ | 

[ कोशाः ] “लाजाः पुंभूम्नि चाक्षताः? इत्यमरः | “विशाल प्रथुलं 
मह'दिति चामरः । 

[ भाषाटीका ] सुदक्षिणा ने श्रद्धा से गो की पूजा की ॥ २५ ॥ 

वत्सात्सुकाप गस्तामता सपया 

प्रत्यग्रहीत्सेति ननन्दतुस्तों | 
१.2 अ. A A 

मक्त्यापपन्नष Te ताढू घाना 

प्रसादचिह्ानि पुरःफलानि ॥ २२ ॥ 

[सञ्जीविनी] ata: | वत्लोत्सुकापि-उत्कण्ठितापि । स्तिमिता= 
निश्चला सती, सपर्या-पूजां, प्रत्यग्रहीत्‌ ,इति-हेतोः तौ-दंपती । ननन्दतुः | 

पूजास्वीकारस्यानन्दे हेतुत्वमाह-भक्त्येति । पूज्येष्वनुरागो-भक्तिः, तयां 
उपपन्नेष-युक्तेषु विषये, तद्दिधानां-( तस्याः धेन्वा विधेव विधा=प्रकारो येषां 
तेषाम्‌-) महतामित्यर्थः । प्रसादस्य चिह्वानि=लिङ्गानि पूजास्वीकारादीनि 
पुरःफलानि=पुरोगतानि प्रत्यासन्नानि . फलानि. येषां तानि-हि । अविलम्बित- 
फलसूचकलिङ्गदशनादानन्दो युज्यते इत्यर्थः ॥ २२ ॥ 

[ अन्वयः ] वत्सोत्सुक्राऽपि सा स्तिमिता ( सती- ) aTh Ia- 
ग्रहीत्‌-इति तौ ननन्दतुः | हि-भत्तयोपपन्नेषु तद्विधानां प्रसादचिह्वानि- 
पुरःफलानि ( भवन्ति ) । 

[ विग्रहः ] वत्से उत्सुका--वत्सोत्सुका । तस्या विधव विधा येषां 
ते-तद्विधाः, तेषां । प्रसादस्य चिह्वानि-प्रसादचिहानि । पुरोगतानि फलानि 
येषान्तानि-पुरःफलानि । ; 

[ अथः ] वत्सोत्छुकाऽपि-्वत्सोत्कण्िताऽपि । ate 
धेनुः | स्तिमिता-निश्चला खती | सपयो-पूर्जा । प्रत्यग्रहील्‌= 
स्वीचक्रे । इतितअतो हेतोः | तो-खुदक्षिणादिलीपौ | ननन्दतु 
प्रीतिमापतुः | faa: | भक्त्यात्श्रद्वया । sage 


१ तब प्रसादस्य पुरस्तु सम्पदः? इति शाङुन्तलोक्तः प्रकारोऽयम्‌ | 
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युक्तेचु विषये । ( विषयसप्तमीयम्‌) | ताद्वेधाना=( घेनुसद- 
शानाँ- ) महात्मनां । प्रसादचिह्वानि-प्रसन्नताळक्षणान, सस्नहं 
पूजास्वीकारादी।नि | पुरःफलानिऱअग्रतःफलाने | फलः सहेवा 
विभेवन्तीति यावत्‌ | [अथान्तरन्याखोऽतिशयोक्तिरनप्रासदच] | 

[ बाच्यपरि० ] तया सपयां प्रत्यग्राहि। ताभ्यां ननन्दे । 

[ भावार्थः ] चिरादागताया बालवत्साया पयोभारावनताया अपि 
fad पूजाखीकरणं प्रसन्नतासूचक,' कामगवीतनयायाः प्रसादश्व न फलं 
व्यभिचरतीति-कृतकृत्यमात्मानं मन्यमानो तौ राजदम्पती प्रसेदतुः। 

[ कोशाः ] “पूजा नमस्याऽपचितिः सपया चाहणाः समाः’ इत्यमरः । 

[ भाषाटीका ] बछडे को देखने के लिये उत्सुक घेनु ने निइचल 
भाव से प्रसन्तापूवेक पूजा स्वीकार की,-यह देख राजा-रानी ने 
अपने को कृतकृत्य माना | क्योंकि महात्माओं की प्रसन्नता अवश्य ही 
सफल होती है ॥ २२ ॥ 


UU: सदारस्य निपीड्य पादो 
समाप्य सान्ध्यश्च विधि दिलीपः | 
दोहावसाने पुनरेव दोग्धीं 
~ भः जो A Oe 
भजे सुजोच्छिन्नरिपुनिषण्णाम्‌॥ २३॥ 
[ सञ्जीविनी ] सुजोच्छिन्नरिषुः=दिलीपः, सदारस्य=दारेररन्धत्या सह 
वत्तेमानस्य, गुरोः=उभयोरपीत्यर्थः “भार्या जायाथ पुम्भूञ्ि दाराः? इत्यमरः । 
पादौ निपीड्य=अभिवन्ध । . सान्ध्य्रं=्सन्ध्यायां बिहितं विधिमनुष्ठानञ्च,ः- 
समाप्य | दोहावसाने-निषण्णाम्‌=आसीनां, दोरध्रीं=्दोइनशीलाम्‌ । 
av इति Gea: | Aga पुनः-भेज=सेवितवान ।.'दोग्यी/मिति निर 
पपदप्रयोगात्कामधेचुत्वं गम्यते ॥ २३ Ul 
[ अन्वयः ] भुजोच्छिन्नरिपुर्दिलीपः-सदारस्य गुरोः पादौ निपीड्य 
सान्ध्यं विधिश्च समाप्य, दोहावसाने निषण्णां दोग्धीं पुनरेव भेजे । 
[ बिग्रहः ] दारैः सहितः सदारस्तस्य-। सन्ध्यायां भवः-सान्ध्यः, 
तं~सान्ध्यं । दोहनं-दोहः, दोहस्यावसानं-दोहावसानं, तस्मिन्‌। 
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AAA 
(स्वयमेव) दुग्धे तच्छीला-दोग्धी, तां दोग्धीम्‌ । भुजाभ्यासुच्छिन्ना रिपवो 
येनासो-भ॒जोच्छिन्नरिपुः | 


कि : [ अथः ] भ्ुजोच्छिन्नारिपुः-बाह न्मू लितारिश। दिलीप:-राजा। 
| सदारस्य=सभायस्य। शुरोः=्वसिष्टस्य | पादौ>च रणौ | निपीड्यर 
अभिवाद्य । सान्ध्यं -विधि-सन्ध्योपासनादिक॑ कम । समाप्य5 


विधाय । दोहावसाने-दुग्धदोहनसमाप्त्यनन्तरं | निषण्णां-समा- 
सीनां | दोग्धींस्कामडुघां तां घेनुं। पुनरेव=्पुनरपि, भेजे=सिषेवे | 
[ बाच्यपारि० ] भुजोच्छिन्नरिपुणा राज्ञा दोरध्री भेजे । 
[ भावार्थ! ] निलनैमित्तिककर्माणि यथावदनुष्ठाय रात्रौ पुनरपि राजा 
निषण्णां गां सिषेवे । [ कोशाः ] 'पुंम्भूम्रि दाराः स्यात्‌’ इस्यमरः । 
[ भाषाटीका ] राजा-गुरु को प्रणाम कर, सन्ध्यावन्दन आदि 
नित्यकर्म कर रात्रि में सुख से बेटी हुई गौ की सेवा करने लगे॥ २३॥ 
= तामन्तिकन्यस्तबलीप्रदीपा- 
मन्वास्य गोप्ता गहिणीसहायः 
क्रमेण सुप्तामनु संविवेश 
सुप्तोत्थितां प्रातरनूदतिष्ठत्‌ ॥ २४ ॥ 


[ सक्षीविनी ] गोक्ता=रक्षकः, गृहिणीसहायः=पलीद्वितीयः सन्‌ । 
उभावपीत्यथः | अन्तिके न्यस्ता बळ्यः प्रदीपाश्च यस्यास्तां तथोक्तां । ais 
पूर्वोक्तां । निषण्णां धेनुमन्वास्य=अनूपविश्य । कमेण सुप्ताम्‌-अनु=अनन्तरं 
संविवेश=्सुष्वाप। प्रातः . सुप्तोत्थितामनु उ दृतिष्टत्‌=उत्थितवान्‌ | 

अत्रानुशब्देन घेनुराजव्यापारयोः पोर्वापर्यमुच्यते, क्रम? शाब्देन तु धेनुब्यापारा 

| णामवल्मपानरुकत्यम्‌ । ` ( 'कमप्रवचनीययुक्ते द्वितीया? इति द्वितीया )॥ २४ ॥ 

| [अन्वयः] ग्रहिणीसहायो गोप्ता-अन्तिकन्यस्तबलिप्रदीपां तामन्वास्य- 
क्रमेण सुप्तामू-अनु -संविवेश । प्रातः सुप्तोत्यिताम्‌-अंनु उदतिष्ठत्‌ । 

[ विग्रहः ] बल्यश्च ग्रदीपाश्व-बलिप्रदीपा न्तिके न्यस्ताः- 

अन्तिकन्यस्ताः,अन्तिकन्यस्ता बलिप्रदीपां यंस्या सा-ताम्‌.। गृहिणी सहायो 
य्रस्थासी-ग्रहिंगीसहाय: | पूव सप्ता पश्चादुस्थिता-सुपतोत्थिता, -ताम्‌ । 
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[ अथः] शृहिणीसहायः-स्वधर्मपत्नीसाहितः। गोप्ता=रक्षको 
राजा दिळीपः । अन्तिकन्यस्तबळी प्रदी पां-निकटस्थापितोपहार- 
रक्षादीपकां । तांननिषण्णां-धेनुम्‌। अन्वास्य-अनृपविइय । 
तन्निकटे स्थित्वा । क्रमेण=निद्रोचिते समये । सुप्तांननिद्विताम्‌। 
अनु=्पश्चाल्‌ | संविवेश=्खुष्वाप । प्रातःन्प्रभाते । सुप्तोत्थिताम्‌~ 
अनु=्जागरिताम्‌-अनु । यदैव जागरिता तदेव । उदतिष्ठत्‌= 
Tata | [ वाच्य० ] गोप्त्राऽनुसंविविश । राज्ञा प्रातस्तामनूदस्थीयत । 

[ भावार्थः ] सपल्लीको राजा at पूजोपहाररक्षादीपांदिना पूजयित्वा 
तन्निकटे एवावस्थितः । निद्राकाले सुप्तायां तस्यां सुष्वाप, उत्थितायां 
सत्यासुंदतिष्ठत्‌ | x 

[ कोशः ] 'उपकण्ठाडन्तिका$भ्य्णा5भ्यग्ना/ इत्यमर; । 'बलिदेव्यो- 
पहारयो'रिति हेमः | “सहायश्वानुचरो$भिचराः समाः!-इत्यमरः | 

[ भाषाटीका ] सपत्नीक राजा दिलीप-घेनु की पूजा कर, 
उसके सोने पर सोया, और जागते ही जागा ॥ २४ ॥ 

इत्थं ब्रत धारयतः TST 
+ ~ ~e 
सम महिष्या महनीयकीत्तेः | 
सप्त. व्यतीयुस्त्रिगुणानि तस्य 
“aA A LN A 
दिनानि दीनोद्धरणोचितस्य ॥ २५ ॥ 
सक्षीविनी-इत्थम्रभनेन प्रकारेण, ग्रजार्थ=्सन्तानाय, महिष्या 
समम्‌=अभिषिक्तपत्न्या सह । 'कृताभिषेका महिषी'त्यमरः । at धारयतः, 
महनींयामपूज्या atti तस्य, दीनानासुद्धरणं=दैन्यविमोचनं aa- 
उचितस्य=्परिचितस्य, AETIA, त्रयो गुणाः=आवृत्तयो येषां तानि- 
न्निगुणानि=त्रिराबृत्तानि सप्त दिनानि, एकर्विशतिदिनानि, व्यतीयुः ॥ २५ ॥ 

[ अन्वयः ] महिष्या समं प्रजार्थमित्थं ad धारयतो महनीयकीर्तेः- 
दीनोद्धरणोचितस्य तस्य-त्रिगुणानि सप्त दिनानि-व्यतीयुः । 

[ विग्रहः ] प्रजेवार्थः-प्रयोजनं -यस्य तत्‌-प्रजार्थ । महनीया कीत्ति- 
येस्य-तस्य-महनीयकीत्तः । त्रयो गुणा येषान्तानि-त्रिगुणानि । दीनाना- 
ुद्धरणं-दीनोद्धरणं, दीनोद्धरणे . उचितो-दीनोद्ररणोचितस्तस्य | 


AAAS 
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LNA AAA WY YS, DY 


[ अथः ] महिष्याऱदेव्या खुदक्षिणया। समं-साथ | प्रजाथ= 
सन्तानाथम्‌। AJAT प्रकारेण | AAAH | धारयत 
aga: | महनीयकीर्तेभ्तवर्द्नीयकीत्तेः । दीनोद्धरणोचितस्य= 
दीनजनरक्षणशीलस्य | तस्यऱ्राज्ञः । जिगुणाने . सप्तनत्रिरा- 
वृत्तानि ag, एकविशतिरिति यावत्‌ | दिनाननंदेवसाः । 
व्यतीयुः=व्यतीतानि | [arao ] त्रियुणेः सप्तमिर्दिनेव्यंतीये । 

[ भावार्थः ] नित्यमेव mag वनं गच्छतस्तां पूजयतश्च एकविंशति 
दिनानि गतानि। [ कोशाः ] कृताभिषेका महिषी'त्यमरः । “उचितं तु 
खभाव छी निश्चिताभ्यस्तयोः पुन'रिति केशवः। 

[ भाषाटीका ] रानी के साथ इस तरह. ब्रत करते २ राजा को 
२१ दिन हो गए ॥ २७ ॥ 

अन्येद्यरात्माबुचरस्य भाव 
जिज्ञासमाना सुनिहोम धेनुः | 

गङ्काप्रपातान्तविरूढराष्पं 
गौरीणुरोगेहरमाविवेरा ॥ २६ ॥ 

[सञ्जीविनी] अन्येद्य॒ः=अन्यस्मिन्दिने, द्वाविंशे दिने । ( “थः परुत्परा’ 
इत्यी दिना निपातनादव्ययत्वम्‌।) अद्यात्राहयथ पूर्वे5हीत्यादो पूर्वोत्तरापरात्‌ । तथा 
घरान्यान्यतरेतरात्पूवेदयुराद यः 'इत्यमरः। सुनि होम धेनुः-आत्मानुचरस्य भावस्‌= 
अभिप्रायं, दृढभक्तित्वम्‌। भावोऽभिप्राय आशयः? इति यादवः । जिज्ञासमाना= 
शातुमिच्छन्ती । “Maat सनः? इत्यात्मनेपदं, शानच्‌ । प्रपतत्यस्मिन्निति- 
प्रपातः=पतनप्रदेशः, गङ्गायाः प्रपातस्तस्याऽन्ते=समीपे-विरूढानि=जातानि 
शष्पाणि बालतृणानि यस्मिस्तत्‌। “शष्पं बालतृणं घासः?? इत्यमरः । गोरी: 
गरोः=पार्वेतीपितुः, ग्रहर-गुहाम्‌ , आविवेश ॥ २६ ॥ 

[ अन्वयः ] अन्यद्युः—आत्मानुचरस्य भावं जिज्ञासमाना मुनिहोम- 
धेनुः--गङ्गाप्रपातान्तविरूढशाष्पं गोरीयुरोगहृरमाविवेश । 

[ विग्रहः ] अन्यस्मिन्नहनीति-अन्येद्युः :। अनुचरतीत्यनुचरः, 
आत्मनोऽबुचरः-आत्मानुचरस्तस्य । ज्ञाठुमिच्छति-जिज्ञासते, जिज्ञासते 


Pr TRS ET PEE 
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इति--जिज्ञासमांना । होमस्य धेनुरहोमधनुः, मुनर्हामधेनु --सुनिदोम वेनुः णा 
प्रपतत्यस्मिज्ञप्षी-प्रपात: । गङ्गायाः प्रपातो--गज्ञाप्रपात:, गज्जाप्रपात- 
स्थान्तो-गन्ञाप्रपातान्तः, गज्जाप्रपातान्ते विरूढानि anh यस्मिस्तत्‌- 
गङ्गाप्रपातान्तविरूढशष्पं । गौर्या गुरुगोरीगुरुस्तस्य-गोरीगुरोः । 

[ अर्थः ] अन्येद्युः=अपरस्मिन्दिने । आत्मानुचरस्य-स्वसेव- 
कस्य राज्ञो दिलीपस्य | भावम्‌=अभिप्रायं, भक्तिं। जिज्ञासमाना= 
ञातुमिच्छन्ती | मुनिहोमधेनुः=वसिष्टयज्ञघेनः | गङ्गाप्रपातान्त- 
विरूढराष्पनङ्गाप्रवाहपतनप्रदेश लमीपोत्पन्नबालूतणं | गौरीगुरोः= 
हिमालयस्य़ | गह्वर॑=्शुह।म्‌ | आविवेशाऱप्रविचेशा | [अनुप्रासः] | 

[ वाच्यपरि० ] घेन्वा गहृरमाविविशे । 

[ भावाथ ] राज्ञो भक्ति परीक्षमाणा घेनुहिंमालयगुहांमाविवश । 

[ कोशः ] 'आकूतं-भावोऽभिप्राय आशयः? इति वैजयन्ती । "प्रपातः 
स्वतटो ay RBA | शष्पं बालतृणं घासः'इत्यमरः | Tat विल- 
दम्भयो'रिति शाश्वतः । j 

[ भाषाटीका ] बाइसवें दिन अपने सेवक राजा दिलीप की 
परीक्षा लेने के लिये गङ्गा-प्रपात ( फाळ या करारा ) के निकट weet 
लम्बी घाप्तवाली-हिमालय की-घाटी-में धेनु ने प्रवेश किया ॥ २६ n 


सा दुष्प्रघषा मनसाऽपि FA- 
रित्यद्रिशोभाप्रहितक्षणेन । 
अलक्षिताभ्युत्पतनो नृपेण 
प्रसह्य सिंहः किल तां चकष ॥ २७॥ 

[ सञ्जीविनी ] aa: हिखेःनव्यात्रादिभिः, मनसापि दुष्प्रधर्षा= 
| git, इति-हेतोः-अद्रिशोभायां प्रहितेक्षणन=दत्तदृ्टिना, नृपेण-अलक्षित- 
' मभ्युस्पतनम्‌=अ।भिसुख्येनोत्रतनं, यस्य स-सिंह:-तांस्थेनु, प्रसह्य-हठात्‌ | 
| “प्रसह्य तु इठार्थकम्‌? इत्यमरः । चक्षे । किळेल्यलीके ॥ २७ 11 
[ अन्वय्‌+ ] सा हिंखेमेनसाऽपि दुष्प्रध्षा-इति-अद्रिशोभाप्रहितेक्षणेन 
| नृपेण--अलक्षिताभ्युत्पतनः सिंहः-प्रसह्य किल तां चकष । 
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[ चिग्रहः ] दुःखेन प्र्रष्यते . या सा-दुष्प्रथषा । अद्र शोभा-अद्रि 
शोभा, अद्विशोभायां प्रहिते ईक्षणे येनासौ तेन-अद्रिशो भाप्रहितेक्षणेन । 
न लक्षितम्‌-अलक्षितम्‌ , अलक्षितमभ्युत्मतनं यस्याक्षा-अलक्षिताभ्युत्पतनः । 

[ अथः |] सा=्खौरभेयी। हिंस्रम्नहेसकेःखहाद्‌मिः | मनसा 
ऽपि=मानसेनाऽपि, कुतो वपुषा | दष्प्रचषा=अनाभिभवनीया | इति= 
अतो हेतो निंद्चिन्तेन | आद्रिशोभाप्रहितेक्षणन-गिरिशोभाविलो 
कना्तक्तलो चनेन | नृपेणरराज्ञा | अळाक्षताभ्युत्पतनः=भआाचज्ञाता 
- क्रमणः | ( मायामयः `) 1सहः=भ्टगेन्द्रः । किङ अलाक | a= 
नन्दिनीं | प्रसह्मन्हठात्‌ | चकषे=आचकष | [ अनुप्रास: | । 

[ वाच्य० | [सहन सा चकृषे | 

[ भावाथः ] राज्ञि - गिरिशोभां विलोकयति सति azat असव्यो 
AAAA: सिंहो घेनुमाचकर्षे । 

[ कोशः ] 'अद्विगोत्रगिरिग्रावाऽचलरैलशिलो चयाः' इयमरः | प्रसह्य 
तु हठाथके मिद्यमरः | 


[ भाषाटीका ] “कामधेनु की पुत्री पर सिंह आदि हिंसक 
जन्तुओं का आक्रमण हाँ ही नहीं सकता”, Car समझकर राजा 
निश्चिन्त रूप से हिमाळय' पर्वत की शोभा देखने गा, उसी समय 
सहसा ( मायाकल्पित ) सिंह ने गो पर आक्रमण किया ॥ २७:॥ 


तदीयमाकऋन्दितम्रातसाधो 
Q 
गृहानिबद्धप्रतिशव्ददीघम्‌ | 
रङ्मिष्विवादाय नगन्द्रसक्तां 
निवतंयामास BIT BST ॥ २८॥ 
[सञ्जीविनी] गुहानिबद्धेन-प्रतिवद्धेन ग्रतिशब्देन-पतिध्वनिना दीर्षम्‌। | 
तस्या इदं तदीयम्‌-आकन्दितम्‌-आत्तेघोषणम्‌ । आतंपु-आपन्नपु, साधोः=' | 


हितकारिणः, नुपस्य-नगेन्द्रसक्तां दष्टिम्‌' । रहिमिपुद्रग्रेंहेंपु । “किरणप्रग्रहौ | 
Tay इत्यमरः | आदायेव=गृहीत्वेव, निवतेयामास ॥ २८ ॥ | 


[ अन्वयः ] गहानिबद्धप्रतिशब्ददीध.तदीयमाक्रन्दितमू-आत्तपाधो 
नेपस्थ नगन्द्रसत्ता र रङ्मिष्वादायेव निवत्त यामास । 
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खगः ] x अभिनवराजलदमी-सक्षीविनी-विराजितम्‌ ३५ 


[ वग्रहः ] तस्या इद्‌-तदीयम्‌ । आक्रन्दनम्‌-आक्रन्दितस्‌ | आत्तेघु 
साधुः-आत्तसाधुः, तस्य । गुहायां निबद्ध [निब हानिबरद्धश्चा सौ 
प्रतिशब्द्ध-गुहानिवद्धप्रतिशब्र:, तेन दीघम्‌। नगेन्द्र संक्ता-नगेन्द्रसक्ता 
ताम्‌-नगेन्द्रसक्तां । 

` [ अर्थः ] गुह्ानिबद्धप्रतिशब्ददी ध-ग हररोत्थितप्रतिध्वनिदी घम्‌। 
तदीय=्धेनुसम्बन्धि | आकन्दितम्‌=आत्तस्वरः | आत्तखाधो$= 
विपन्नहितेषिणः 1. न्रृपस्य=्णाज्ञो ` दिलीपस्य | नगेन्द्रखक्तां= 
हिम।लयशोभाविलोकनासक्तां । दष्टिच्ळोचनयुगळं | रदिमिषु= 
mag | BRaT । नवत्तयामास-भाचकष | 
[ उपमा, अनुप्रास: ] । 

[ वाच्य० ] नृपस्य नगेन्द्रसक्ता दृष्टिराकन्दितेन निवत्तयाश्चक्रे । 

[ भावार्थः ] घेनोराक्रन्दनं yar राज्ञा. पर्वतशोभावलोकनव्यापृते 
लोचने झटिति तत्र गवि निक्षिप्ते। यथा वेगवानपि तुरङ्गो रदिमिष्वायम्य 
झटिति निवत्ते तथाऽऽक्रन्दितेन राज्ञो दट्टिनिवत्तिता । [ ररिमि=रस्प्ती ] । 

[ कोशाः ] 'क्रिरणप्रग्रहौ gA इत्यमरः । 'दटिज्ञानेडद्विण gat- 
इति हैमः । 

[ भाषाटीका ] घेन की आवाज सुनकर सहसा राजा की दृष्टि 
गौ पर पड़ी ॥ २८॥ 


स weet गवि तस्थिवांसं 
Q ~ ~ Q 
AJAT: कसारण दद्रा । . 
अधित्यकायामिव धातुमय्यां 
BASHA सानुमतः THB ॥ २९ N 
[सञ्जीविनी] धनुर्धरः सः-नृप:, पाटलायां=रक्तवरणीयां-गवि तस्थि 
वांसं=स्थितम्‌। (“agar इति RIITAA: ) केसरिण=सिंहम्‌ | सानुमतः= 
अद्रेः | घातो:=गेरिकस्य.विकारो धातुमयी तस्याम्‌ , अघित्यकायामू=ऊध्वं भूमो, 
“उपं्यकाद्रेरासन्ना भूमिरूध्व॑मधित्यका’ इत्यमरः '। ( “उपाधिभ्यां ARANE 
रूढयो:? इति ARAA: I) प्रफुल्लः=विकसितः, तम्‌। (“फुछ विकसने’ इति धातो; 


~ 
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३६ a रघुवंशम्‌ > [ द्वितीय: 


ह >> AAAI 
RANSON AS. SS YT ~ 


पचाद्यच्‌ । “ARRAY इति तकारपाठे-“जिफला विशरणे? इति धातोः कतेरि क्तः, 
“उत्परस्यातः' इत्युकारादेशः, ) लोघ्राख्यं TARA ददद ॥ २९ ॥ 

[ अन्वयः | धनुर्धरः स-पाटलायां गवि तस्थिवांसं केमरिणं-सानुमतो 
धातुमय्यामधिसकायांप्रैफं लो प्रद्ठुममिव-ददर्श । | 

[ विग्रहः ] तस्थाबिति.-तस्थिवान्‌, तं-तस्थिवांस । धरतीति धरः, 
धनुषो धरो-धनुथरः । केसराः सन्त्यस्य-केसरी, तं | धातूतां विकारो 
घालुमयी, तस्यां! AAAA A-AA, तम्‌। सानूनि सन्त्यस्य 
सानुमान्‌, तस्य-सानुमत; | 

[अर्थः] धनुर्धरः =असाधारणो धानुष्कः | स-राजा दिलीपः | 
पाटलायां=रक्तवर्णायां । गवि=्येनौ । तस्थिवांसं=स्थितं | 
केसरिणं=सिंहं | सानुमतः=्पर्वंतस्य । थांतुमय्याऱ्गिरिकादे- 
धातुविकाररक्तवणयाम्‌ । अधित्यकायाम्‌=ऊध्वभूसो | प्रफुलुंन 
विकसितकुंसुमं । लोभधदुममिव-लोघपाद्पमिव । ददशः 
विलोकयामास | [ उपमाऽनुप्रासऱ्च | | 

[ arao ] गवि तस्थिवान्‌ केसरी तेन राज्ञा azar | 

[ भावार्थः | रक्तवणेधेनो स्थितो धवलवर्णः सिंहो-मनःशिलागेरिकादि- | 
` घातुरक्तायां परवेताग्रभूमो-विकसितथवलप्रसूनो AANT इवरराज्ञा i 
विलोकितः । [ अत्र घेनुम्तानुमतो aa साधारणधर्मः, ` लोघ्रसिंहयो- | * 
Rat साधारणो धर्मः-अतोऽत्रोभयत्रोपमा, आभोगशालिखं निराकुलम- | 
वस्थितिश्चो भयत्रैवोपमया गम्यते ] । ° 

[ कोशः ] Amg पाटलः'-इत्यमंरः । “सिंहो wee: पञ्चास्यो ५ 
हर्यक्षः केसरी हरि रिव्यमरः । 'उपल्यक्राद्रेरासना भूमिरूध्वमधित्यक्रा- ' 
इत्यमरः | 'धातुर्मनःशिलायद्रेरेरिकन्तु विशेषतः'-इत्यमरः । “गालवः शाबरो | 
लोध्रः'-इत्यमरः | 'प्रफुळोत्फुळसंफुल्लव्याकोशविकचत्फुटा:!-इत्यमर: | | 

. [ भाषाटीका ] (विक्रसित लोघ वृक्ष की तरह-) धवलवणे | 

सिंह को. ( पहाड़ की गेरू आदि नाना धातुओं से रक्तत्रणे ऊंची भूमि | 
Aaea as हुए देखा ॥ २॥ 6... | 

१ “ातुमत्या? मिति पाठान्तरं पदार्थदीपिकायां । प्रफुटतमित्यपि पा० । l 

२ लक्षणया द्ुमेष्वपिं विकसितत्वमुक्तमिति-नारायणभट्ट: । f 


La 


Í 

1 
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संगः] # अभिनवराजंल्ष्मी सक्षीविनी-विराजितम्‌ ५ ३७ 


LODO DOF DDD DIDI AOI AAA A AAA AAT 


N N ~ 
ततो मृगेन्द्रस्य स्गेन्द्रगामी 
वधाथ वध्यस्य दार शरण्यः | 
aN N A G 
जाताभिषड़ो रपतिनिषङ्का- 
QA 2 
दुददत्तेमच्छत्पसभोद्धतारिः ll ३०॥ 
[खञ्जीबिनी] ततःरतिंहदशेनानन्तरं, मगेन्दरगामी- शरणं॑-एक्षणम्‌, शरण 
गृहरक्षित्रोः? इत्यमरः । “शरणं रक्षणे गृहे’ इति यादव:! शरणे साधुः-दारण्यः, 
(“तत्र साथु:? इति AAAA: । ) 'प्रसभेन-बलात्कारेण उद्धृता अरयो येन सः, 
नुपतिः्=्ाजा, जाताभिबङ्गः=जातपराभवः सन्‌ । “अभिषङ्गः पराभवः? 
इत्यमरः | वध्यस्यम्त्रधाहस्य | (दण्डादिभ्यो यः? इति यप्रत्ययः । ) ANRETT- 
. वधाय, निषङ्गात्‌=्तूगीरात्‌ । 'तूणोपासङ्गतूणीरनिपङ्गा इपुधिदेयो:? इत्यमरः । 
शरमुद्धतुमेच्छत्‌ ॥ ३० N | 
| [ अन्वयः ] ततः-ेगेन्द्रगामी शरण्यः प्रसभोडूना रिनेप्रतिः-जाता- 
` भिषङ्गः ( सन्‌ )-वध्यस्य Siege वधाय निषङ्गात्‌ शारमुद्धतुमै च्छत्‌ । 
[ विग्रहः ] म्गाणामिन्द्रो-मृगेन्द्रः, तस्य । wR इत्र गच्छति 
तच्छीलो-ृगेन्द्रगामी । वधमहतीति वध्यस्तस्य । ACT साधुः-शारण्यः । 


जा।तोऽभिषङ्गो यस्याक्षो` जाताऽभिषङ्गः । प्रसभं-हठात्‌-उद्धा अरयो 
येनासो-प्रसभोद्धतारिः । 
j [ अर्थः ] ततः=सिंहद्शतानन्तरमेव। स्ुगेन्द्रगामी=सिंहः 


' गतिः । शारण्यः=्शरणागतरक्षणे समथः । प्रसभोदतारिः= 
। सहेलपुन्मूलितारिः । न॒पातिः-राजा जाताभिषङ्गः=जातपराभवः 
सन्‌ | वध्यस्यम्वधार्हस्य | मगेन्द्रस्यससिहस्य | वधाय= 
व्यापादनाय | निषङ्गाल्‌=तूणीरात्‌ | शरं=्ब्राणम्‌। उद्धत्तु=निष्का- 
सयितुम्‌। ऐच्छत्‌= अभिलष्यति स्म | 

| [ वाच्यपरि० | स्गेन्द्रगामिना नृपेणोद्धत्तु शर ऐष्यत । 


धं १ एतेन ‘ca: क्षिप्रकारितागुणों दाशित:? | इति -नारायणारुगगिरिनाधौ । 
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5 _ > रघुवदाम्‌ [ द्वितीयः 


[ भाचाथः ] राजा सिंहं विलोक्य द्रागेव agay हस्त निषङ्ग 


व्यापारयामास । 
[ कोशाः ] 'सिंहो ग्ोन्द्रः पञ्चास्यः? इत्यमरः । “शरणं रक्षणे शृ 


इति वेजयन्ती । 'अभिषज्ञस्वभिभवे सङ्गे आक्रोशनेऽपि चे'ति वंजयन्ती । 
[ भाषाटीका ] राजा ने सिंह को देखते ही बाण निकालने को 
तरकस में हाथ डाला ॥ ३० ॥ 
वासतरस्तस्य करः प्रद्दत्त- 
नंखप्रभाभषितकडू'पत्ने । 
सक्ताज्ञा सायकपुद्ध एव 
चित्रापितारम्भ इवावतस्थ ॥ 32 Ul 

[ सञ्जीविनी ] प्रहतुस्तस्य वामेतर:ऱ्दक्षिणः, कर:-नखप्रभाभिः 
भूषितानि=विच्छुरितानि-कङ्कस्य=पक्षिविशषस्य-पच्चाणि यस्य तस्मिन्‌ । aR: 
पक्षिविशेषे स्या द्ुप्ताकारे . युधिष्ठिरे? इति faza: । “कङ्कस्तु कर्कटः? इति यादव: | 
सायकस्य GE एव=कतयांख्ये मूलप्रदेशे एव | कतरी ge’ इति यादवः । 
सक्ताङ्कुलिः सन्‌-चित्रापितारम्भः=चित्रलिखितशरोद्धरणोद्योग इव अवतस्थे ३१ 

[ अन्वयः ] setae वामेंतरः करो-नखप्रभाभूषिंतकङ्कपत्रे सायक- 
Ug एव amg: सन्‌-चित्रार्पितारम्भ इवावतस्थे । 

[ Aaz: ] वामांदितरो-वामेतरः। प्रहरति तच्छीलः-प्रहर्ता, तस्य । 
नखानां प्रभाः-नखप्रभाः । कङ्कस्य पत्राणि-कङ्कपत्राणि, नखप्रभाभिभूषि- 
तानि कङ्कमत्राणि यस्यासौ-नखप्रभाभूषितकङ्कपत्रस्तस्मिन्‌ । सक्ता अछुलयो 
यस्यासौ -सक्ताङ्कुलिः | सायकस्य पुङ्घः-सायकपुङ्कः, तस्मिन्‌ । चित्रेज्ञर्पितः- 
चित्रार्पितः, चित्रार्पित आरम्भो यस्यःसौ-चित्रार्पितारम्भः । 

[ अथः ] प्रहत्तुः=्टढप्रहारपटीयसः, AJA, वामे 
तर+-दाक्षणः | करःऱ्हस्तः | नखप्रभाभूपितकङ्कपत्रेनखकिरण- 
च्छुरतणृश्रपक्षे | MARJE पव=बाणमूले-कत्तयाख्ये-पव | 
amis शासका इलः सेन्‌ | चित्रापतारस्भ इवराचज- 
लिखितबाणाकषणोद्योग इव । ( निष्फलारम्भः, कुण्ठित इति 
यावत्‌.) | अवतस्थे=स्थितः । [ उपमा, अनुप्रासः ] | 


QL eee 
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सगे: | x अमिनवराजळद्ष्मी-सञ्जौत्रिनी-विराजितम्‌ # ३९ 


AAAI AAAI AEE SISTA 


[ वाच्यपारि० ] seu: करेण चित्रार्पितारम्भेणेवावतस्थे । 

[ भावार्थः ] fe aeg बाणमाकषितोऽस्य राज्ञो हस्तश्चित्रलिखित इव 
निश्चलः-कुण्ठितो जातः । 

[ कोशाः] 'लोहशृष्ठस्ठु कङ्कः स्यातः इत्यमरः । “कङ्कः पक्षि 
विशेष स्याहुप्षाकोरे युधिष्ठिरः इति बिश्वः। पत्र वाहनपक्षयो' रित्यमरः । 

» N 
‘at AR च सायकः’ इत्यमरः पुङ्खः स्यान्मङ्गलाचारे शराज्न- 
ame fa RA: । 

[ भाषाटीका ] far पर प्रहार करने की इच्छा से राजाने 
जो दाहिना हाथ तरकप्त में डाळा.था, az बाण के gg ( आखिर के 
भाग ) में ही लगा हुआ-चित्रलिखित की तरह-रह गया । ( राजा 
का हाथ बाण से चपक गया | [ पुछ्नन्ब्राण के नीचे लगे हुए WA के 
पंख । जिनके जोर से बाण तेजी से आगे बढ़ता है । ]॥ ३१ ॥ 

बाहुप्रातष्टस्भावंद्द्धमन्यु 
रभ्यणमारस्कृतसस्ए्ळादूः | 
राजा स्वत्तेजोभिरदद्यता5न्त- 


गीव मन्चोषधिरुद्धवीयेः ॥ २२॥ 

[ सञ्जीविनी ] बाह्वोः प्रतिष्टम्भेनरप्रतिवन्धन 'प्रतिबन्ध: प्रतिष्टम्भः? 
इत्यमरः । विवृद्धमन्युः-प्रवृद्ध रोषः राजा-मन्त्रौषधिभ्यां रुद्दवीर्य:> 
प्रतिबद्धशक्तिः, भोगीरपपे इव, “भोगी राजभुजङ्गयोः? इति शाइवतः । 
अभ्यर्णम-अन्तिकम्‌ , 'उपकण्ठान्तिकाभ्यणीभ्यय़ा अप्यभितोऽव्ययम्‌? इत्यमर: | 
आगस्कृतम-अपराधकारिणम , अस्एुशद्भिः स्वेतजोमिः---अन्तः--अदह्यत । 
“अधिक्षेपाथसहनं तेजः प्राणात्ययेष्वपि? ` इति यादवः ॥ ३२॥ 

[ अन्वयः ] बाहुग्रतिष्टम्भविव्ृद्धमन्यु: राजा --मन्त्रोषधिरुदधवीयॉ 
भोगीव-अभ्गय्रणेमागस्कृतमंस्पृशद्धिः- खतेजोभिरदह्यत । 

[ विग्रहः ] बाह्वोः प्रति्म्भो-बाहुप्रति्टम्भः, वाहुप्रतिष्टम्भेन AIR 
न्युयस्यासो बाहुप्रतिष्टम्भविद्रद्धभन्युः । आगस्करोतीत्यागस्कृत्‌-तम्‌ । 
न स्प्र॒शन्ति-अस्प्रशन्ति, तेः-! स्य तेजांसि-स्वतेजांस्ि, तेः। मन्त्राश्चोषथ- 
यश्च मन्त्रोषधयः,-मन्त्नांषधिभी रुद्धं वीय यस्यासा मन्त्राषधिरुद्धवीयः 
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[ अर्थः ] बाहुपरति एम्भविवृ्धमन्युः=सुजावरोधप्रबृद्धकोपः | 
राजाऱदिलीपः । मन्त्रौषधिरुद्धवीयः=मणिमन्त्रभेषजप्रातिबदद्धः 
शाक्तिः। भोगीवऱ्पन्नग इव । अभ्यणम्‌=अन्तिकस्थम्‌। आग- 
स्क़्तम्‌=अपराधकारिणम्‌। अस्पृशद्भिः=अद्दाद्धिः | स्वतेजो- 
मिः=स्वपराक्रमेः। अन्तः=स्वस्वाग्ते एव, स्वयमेव | अद्ह्यतर्‌ 
अतप्यत | | अनुप्रासः, उपमा ] 

[ वाच्यपारि० ] वाहुप्रतिष्टम्भविदृद्धमन्युं राजानं स्वतेजांस्यदहन्‌ | 

[ कोशाः ] 'भुजबाहू AA दोः? इत्यमरः । प्रतिवन्धः प्रतिष्टम्भः’ 
gaat: | 'मन्युदैन्ये कतौ क्रुधि’ इति-'उपकण्ठाऽन्तिकाऽभ्यणीभ्यग्रा 

> अप्यभितो$व्यय!मिति-“आगो5पराधो ममन्तुश्वे' ति-चामर: । “भोगी राज- 
भुजङ्गयो' रिति waga 'अधिक्षेपाद्यसहनं तेजः प्राणात्ययेष्वपी'ति वेजयन्ती। 

[ भाषाटीका ] हाथ के रुकने से राजा बहुत Be हुआ । ओर. 
पास में खड़े हुए सिंह पर भी प्रहार नहीं कर सकने के कारण भीतर ही 
भीतर मन्त्र-कीलित साँप की तरह-जळने लगा ॥ ३२ ॥ 

aariaa निणहीतधेनु- 
मनुष्यवाचा सनुचंराकेतुम्‌ | 
A ON A 
वस्माययान्वास्मतसात्मत्ृत्ता ` f 
सिंहोरुसत्त्वं निजंगाद सिंह: ॥ २३ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] निगृहीता-पीडिता-घेनुयेन स-सिंहः । आर्याणांर्‌ 
सतां, गृह्य॑=पक्ष्यम्‌ | ( ARTIA च? इति क्यप्‌ )। AJINA 
केलुं=चिहं केठुबद्यावतंकम्‌ । सिंह इव उरूसत्वः-महाबलस्तम्‌ | आत्मनो ga 
बाहुस्तम्मरूपे व्य़ापारे-अभूतपूवेत्वात-विस्मितम्‌ । कर्तरि क्तः । तं-दिलीपं, 

` मनुष्य़वाचा-करणन पुनाविस्माययन्‌=विस्मयमार्श्चयं प्रापयन्‌ , निजगाद । 
‘fae taeda’ इति धातोर्णिचि बृद्धावायादेशे शतृप्रत्यये च सति विस्म।ययन्निति- 
रूपं सिद्धम्‌ । "विस्मापयन्‌? इति पाठे पुगागममात्रं वक्तव्यं, तञ्च “नित्यं स्मयतेः’ 
इति हेतुमयविवक्षायामेवेति “भीरम्योहेतुभये? इत्यात्मनेपदे 'बिस्मापयमान’ इति ' 
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स्यात्‌ । तस्मान्मनुष्यवाचा , विस्माययन्निति रूपं सिद्धम्‌ ॥ लतिका त 
कश्चिद्दोषः ॥ ३३ ॥ 

[ अन्वयः ] निगद्दीत धेनुः सिंहः-आर्यशृह्यं मनुवेशकेतुम्‌ आत्मत्रत्त 
विस्मितं सिहोरुसत्त्वं तं-मनुष्यवाचा विस्माययन्‌ निजगाद। 

[ विग्रहः ] गृह्यत इति-गृह्यः, आर्याणां गह्मः-आर्यसह्यः, तम्‌ । 
निगृद्दीता धेनुर्येनासी -निगहीतधनुः । मनुष्याणां वाक्‌ -मनुष्यवाक्‌ , तया । 
मनोर्वशो-मनुवंशः, तस्य केतुर्मनुवंशकेतुः, तम्‌ । विस्माययतीति-विस्माय- 
यन्‌। . आत्मनो वृत्तिरात्मवृत्तिस्तस्यामू-आत्मवृत्तो । सिंहस्येव उरु सत्त्वं 
यस्यासो-सिंहोरुपत्त्वः, तं-सिंहो रसत्त्वम्‌ | 

[ अर्थः ] निशृहीतधेनुः=आक्रान्तधनुः | सिंहःम्मृगेन्द्रः | 
आययुह्म-लञ्जनपक्षपातिनम्‌ । मनुवंशकेतुं-वैवस्वतमनुकुल- 
'भूषणम्‌। खिहो रुसर्वं=सिंहपराकमम्‌। आत्मत्ृत्तौ=वा हुप्रतिष्टम्भ- 
विकलायां स्वदशायां | विस्मितं=चकितं । तं=्राजञान | मनुष्य- 
वाचा=नरवाण्या-(-करणभूतया ) । विस्माययन्‌-पुनराश्चयं 
प्रापपन , चकितमप्यतितरां विस्मितं कुर्वन्निति यावत्‌ । 
निजगाद्‌=उवाच | [ वाच्यपरि० | सिंहेन विस्मितो राजा निजगदे । 

[ भावार्थः ] महापराक्रमशालिनं महात्मानं हस्तावष्टम्भा द्विस्मितं 
'राजानं पुनरपि विस्मितं कुन्‌ सिंहो मनुष्यवाचा जगाद्‌ । ` 

[ कोशः ] 'महाकुलकुलीनार्यसभ्यस RAAT । ` केतुर्ना 
सक्पताकाऽरिग्रहोत्पातेषु लक्ष्मणि? इति मेदिनी । 

[ भाषाटीका ] अपने हाथ के स्तब्ध होने से चक्रित राजा को 
पुनः चकित करता हुआ वह सिंह मनुष्य बाणी से बोला ॥ ३३॥ 


अलं -महीपाल ! तव श्रमेण 
प्रयुक्तमप्यस्त्रमितो वृथा स्यात्‌ | 

न पादपोन्सूल्नशक्ति रंहः 
शिलोच्चये सूच्छति मारुतस्य ॥ ३४॥ 
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[ सञ्जीचिनी ] हे महीपाल ! तव श्रमेणालमू= एध्यामावात्‌-श्रमो 
न कर्तव्य इत्यर्थः । अत्र गम्यमानसाधनक्रियापेक्षया श्रमस्य करणत्वात्तृतीथा । 
उक्तञ्च न्यासोद्योते-'न केवलं श्रूयमाणेव क्रिया निमित्तं करणमावस्य, अपि 
ताहि -गम्यमानापि? इति । "अलं भूषणपर्याक्षिशक्तिवारणवाचक' मित्यमरः | इतः 
अस्मिन्मयि । सावेविभक्तिकस्तसिः । ग्रयुक्तमप्यसं zat स्यात्‌ । तथा R- 
पादपोन्मूळने ata तत्तथोक्तं-मारुतस्य रहःन्वेगः, शिलोच्चयेनपवेते, 
न मूच्छेतिन्न प्रतरति ॥ ३४ ॥ 

[ अन्वयः ] महीपाल | तव श्रमेणालम्‌, इत agnata = FIT 
स्यात्‌, मारुतस्य- पादपोन्मूलनशक्ति रंहः Malay न मूच्छेति । 


[ fae: ] पादपानामुन्मुलनं पादपोन्मूलनं, पादपोन्मूलने, शक्ति 
यस्य ततू--पादपोन्मूलनशक्ति | 


[ अर्थः] हे महीपालऱ्हे राजन्‌! । तव श्रमेणऱ्भवतः 
प्रयासेन। अलंस्न प्रयोजनं | फलाभावाच्छ्मो न काय इति 
यावल्‌ | इतः=अस्मिन्मयि सिंहे । प्रयुक्तमपि=निक्षिमपि | अस्त्रं 
[णादिकं शास्त्रं | वृथा स्यात्‌=निरर्थकं भवेत्‌ | मारुतस्य=्वायोः। 
पादपोन्मूलनशक्ति-वृक्षोरमूलनसम थमपि । रंहः=वेगः। शिलोञ्चये= 
पवते | न HESTA प्रसरति | [ अथान्तरन्यासः, अनुप्रासः | | 


[ चाच्यपरि० ] इतोऽस्नण प्रयुक्तेन aa भूयेत । मारुतरहसा 
शिलोच्चये न मूच्छ थते | 


[aria ] राजन्‌ ! विरमाऽस्माट्टृथा वाणमोक्षणरूपादायासात्‌ | 
मयि Asawa प्रसरः, किं न जानासि-नाद्रौ प्रभज्ञनः प्रभत्रति ! इति | 
[ कोशाः ] “अळं भूषणपर्या सिशक्तिवारणवाचक' मित्यमरः । "रंहस्तरसी 
तु रयः स्यदः’ इत्यमरः । 'अद्विगोत्रगिरिग्रावाचलशेलशिलोचयाः? इत्यमरः | 
[ भाषाटीका ] राजन्‌ ! वाण निकालने का परिश्रम मत करो, | 
भरे ऊपर कोई अख-शख्र नहीं चल सकता | पेड़ों को उंखाइने वाळा | 
भी वायु क्या पहाड़ को भी उखाड़ सकता हे ? ॥ ३४ ॥ , 
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केलासगोरं IMETA: 
पादापंणानुग्रहपूतपष्ठम्‌। 

अवेहि मां किङ्कर मष्टसूतेः 
कुरुभोदर नाम नि्कुम्भमित्रम्‌ ॥२५॥ 

[ खञ्जीचिनी ] केलास इव गौरः=शुञ्रस्तम्‌ । ‘arta gaa 
गोरमाइुमेनीषिणः? इति शाइवतः। बृष-३पमम्‌ , आरुरुक्षो :=आरो SAB: । 
स्वस्योपरि पादं निक्षिप्य वृपमारोहतीत्यर्थः | अष्टो मूर्तयो यस्य स तस्य ALHA: 
शिवस्य ,पाद्‌।पणं=पादन्यासः,तदेव-अनु ग्रह -=प्रसादस्तेन पूतं पृष्ठे यस्य तं तथोक्तं, 
निकुम्भमित्रं कुम्भोदरं नाम किङ्करं मामवेहि-विद्धि । 'एथिवी सलिलं तेजो 
वायुराकाशमव च । सूर्याचन्द्रमसो सोमयाजी चेत्यष्टमूत॑यः ॥! इति याद्‌चः॥ ३ ५॥ 

[ अन्वयः ] केलासगोरं वृषमार्रक्षोरष्टमूर्तेः पादापणानुमहपूत पृष्ठ 
निकुम्भसित्रं कुम्भोदरं नाम किङ्करं मामवेहि । 

[ विग्रहः ] केलास इव गौरः-केलासगोरः, तं- । आरो ढ़॒मि च्छति — 
MRA, आरुरक्षतीव्यारुरक्षः, GA । पादयो रपंणं-पादापेणं, पादार्पण- 
मेवानुग्रह:--पादार्प णा नुग्रह:, पादापंणानुग्रहेण पूतं TF यस्यासो-पादापणा 
नुग्रहपूत पृष्टः, तम-- । अष्टो JAN यस्यासो-अष्टमूर्तिः -तस्य अष्टमूत्तेः । 
निकुम्भस्य मित्रं-निकुम्भमित्र, तत्‌=निकुम्भमित्रम्‌ | 

[ अर्थः ] केलासगोरं=केलासधवलं JIJA ME- 
Balt = आरोढुमिच्छतः । अप्टमूत्तः-शम्भोः । NNA- 
पूतपष्ट=चरणविन्यासप्रसादपविचपएष्ठं । निक्ुम्भमि तं=निक्ुम्भाख्य- 
प्रसिद्धशिवानुस्चर्सखं, तत्तु व्यप्रभावं। कुम्भोदरं नामम्कुम्भोद्र- 
नामकं | किङ्करं=रिवानुचरं। मांर्सिंहम्‌। अवेहि>जांनीहि | 

[वाच्य०]अष्टमू्तेः क्रिङ्करोऽहं निकुम्भमित्रं कुम्भोदरो नाम त्वया ञवेये । 


SA 


१ “निकुम्भतुल्य मिति . नारायणाद्याश्रितो युक्तः पाठः । वाराणस्यां 
निकुम्भो नाम शिवगणो दिवोदासं काशिराज स्वचेत्यभअ्ञक्रं भक्षीचकार । तत्तुस्यत्व- 
कृथनात्तथा शक्तिमंमापीति ध्वनितम्‌ 
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[ भावाथः ] mamaa भगवाञ्शिवो त्रषमधिरोहति, तन्मां 

परमपवित्र निङुम्भसमतेजसं कुम्भोदरं नाम गणं जानीहि । तन्नाहं कस्यापि 
ध्यः-शिवानुभावात्‌ । 

[ कोशः ] चामीकर च gaa गौरमाहमनीषिणः? इति शाश्वतः । 
अहिवुध्न्योऽष्टमूतिश्चP । "नियोज्यकिङ्करप्रष्य्ुजिष्यपरिचारकाः' इत्यमरः । 

[ भाषाटीका ] में शिवजी का गण हू, मेरा नाम कुम्भो दर-केसरी 
हे, वृषभ पर चढते समय शङ्कर मेरी पीठ पर पर रखकर ही चढते 
हैं । ( ga जगत्‌ में कोई नहीं मार सकता ) ॥ ३५ ॥ 


असं पुरः पझ्यसि देवदास? 
पुत्रीकृतोञ्सो वृषभध्वजेन | 
| हेमकुम्भस्तननिःस््रतानां 


स्कन्दस्य मातुः पयसां रसज्ञः ॥ २६॥ 

[ सञ्जीविनी ] guam: -ag देवदारुं परय़सि ? इति काकु: । 
adaz: । वृषभो ध्वजे यस्य a तेन-शिवेन पुत्रीकृत.=पुत्रत्वेन 
स्वीकृत: i ('अभूततद्भोव च्विः 1) यः=देवदारुः, स्कन्दस्य मातुः=गायाः, हम्नः 
कुम्भ एव स्तनः qala: garat पयसाम्‌=शम्वूना रसञ्ञः=स्वादशः | स्कन्द्‌ 
पक्ष-हेस्नः कुम्भ इव स्तन इति विग्रहः । पयसांमक्षीराणाम्‌ । “पयः क्षीरं 
पयोऽम्बु च? इत्यमरः । स्कन्दसमानप्रेमास्पदमिति भावः ॥ ३६ ॥ 

[ अन्वयः ] पुरः--अमुं देवदारुं cafe १ । यः-हेमकुम्भस्तन- 
Agaat स्कन्दस्य मातुः पयसां रसज्ञः | असो वृषभध्वजेन पुत्रीकृतः | 

[ विग्रहः | अपुत्रः पुत्रः सम्पद्यमानः-अकारि-पुत्रीकृतः । वृषभो 
ध्वजे अस्य त्रषभध्वजस्तेन-¬। देवदारुपक्षे-हेख्नः कुम्भो हेमकुम्भः-हेम- 
कुम्भ एव -स्तनः--हेमकुम्भस्तन:, तस्माज्ञिःसृतानि--हेमकुम्भस्तननिस्स ' 
तानि-तेषामू-- | स्कन्दपक्षे तु,--हेमकुम्भाविव स्तनो--हेमकुम्भसनो 
ताभ्यां निस्सतानि, तेषामिति विग्रहः। पय एव--पयः, तेषामिति- देवदारु- 
JASA: | रसं जानातीति रसज्ञः । 

[ अर्थः ] पुरः = अग्रतः | अमुं=विभाब्यमानं | देवदासः 
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GUAR | wate ? = विलोकयसि किं ? | अवऱ्ग्रमेच पञ्य- 
सीति काळु: | यःच्देवदारुः | स्कन्दस्य-्कुमारस्य | मातु 
जनन्याः पार्वत्याः । हेमकुम्भस्तननिस्खुतानां=कनककलसरूप- 
पयोधर-निर्गलितानां | स्क्रम्दपक्षे तु--हेमकलसोपम-स्तननिर्ग- 
तानामित्यर्थः | पयसां=्जलानां। ( स्कन्दपक्षे-पयसांनक्षीरा- 
णाम्‌ )। रखन्ञः-स्वादज्ञः | अनुभवितेति. यावत्‌ | असौ-देवदारः। 
वृषभध्वजेन=शिवेन | पुत्रीकृतः=पुत्रत्वेन स्वीकृतः | [ अनप्रासः 
'हेमकुम्भस्तने'तिरूपकं!, पय’इत्यत्र च दिलष्परम्परितं रूपकम्‌ || 

[ वाच्यपरि० ] असो दृश्यते | येनः स्क्रन्दस्य मातुः पयसां रसज्ञेन 
भयते | वृषभध्वजो्मु पुत्रीकृतवान्‌ | 

[ भावार्थः ] इतोऽपि स्पर्शं हद्ग्रमानोऽयं देवदारुभगवत्या पावत्या 
स्कन्द इव स्वयं पयसा वद्धितो भगवता शिवेन तनयवदुद्दीतश्च । 

[ कोशाः ] “स्यात्पुरःपुरतोऽग्रतः? इति, गङ्गाधरोऽन्धक्ररिषुः कतु- 
ध्वंसी वृषध्वजः? इति, 'पयः क्षीरं पयोऽम्बु चे'ति-सर्वत्रामरः । 'देवदारुः 
GUE स्याद्भद्रदारु Giza.’ इति Masala: । 

[भाषा-टीका] (अंगुली से दिखाकर-) राजन्‌! तुमको यह देवदारु 
जरूर दिखाई पड़ रहा होगा । इसको पावतीजी ने बड़े ही स्नेह से 
अपने पुत्र स्कन्द की तरह पयं ( जल, दूध ) से पालन किया हे, 
और शिवजी ने भी इसे अपना पुत्र ही माना हे॥ ३६ ॥ 

कण्ड्यमानन कट कदाचि- 
ट्ून्यद्विपिनोन्मथिता त्वगस्य | 

अथैनमद्रेस्तनया शुद्याच 
सनान्यमालीढमिवासुरास्त्रेः ॥ ३७ ॥ 

[.खञ्जीविनी ] कदाचित्‌-कटंन्कपोलं, कण्डूयमानेनन्रष॑यता । 
कण्ड्रादिभ्यो यक्‌? इति यक्‌ , ततः शानच्‌ । वन्यद्विपिन-अस्य=्देवदारो 
त्वक्‌-उयुन्मथिता। अथ अद्रे स्तनया=गोरी, असुराख्रः=आलीढ=क्षतम्‌। 
सेनां नयतीति-सेनानीः=स्कन्दः । पार्वतीनन्दनः स्कन्दः सेनानीः? इत्यमरः । 
सत्सूद्विषे?-त्यादिना किप । तमिवः। एनंन््देवदारं, छुशोच ॥ ३७:॥ 
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2६ k gian > | द्वितीयः 
i [ अन्वयः ] कदाचित्‌-कर्ट कण्डूयमानेन वन्यद्विपेनास्य त्वगुन्मथिता, 
अथ-अद्रेस्तनया-असुराख्रैरालीढं सेनान्यमिव-एनं शुशोच । 

[ विग्रहः ] sete इति कण्ड्यमानस्तेन । वने भवो-वन्यः, 
quad द्विपश्च वन्यद्विपस्तेन-वन्यद्विपिन । सेनां नयनीति सेनानीः, 
तं सेनान्यम्‌ । असुराणामस्राणि असुरात्राणि, तेः=असुराख्रेः | 

[ अर्थः ] कदाचित्‌=कस्मिङ्चित्काले | कटं =कपोळं | कण्डूय- 
मानेन=घषेयता । वन्यद्विपेन=वन्यगजेन । अस्यन्देवदारोः | 
त्वक=्चल्कलम्‌ | उन्मथिता=उत्पाटिता | अथन्तद्नन्तरम्‌ | 
अद्रेस्तनया=पवतराजपुत्री-पाचती । असुरास्त्रेःन्दानवास्त्रः | 
आलीढंतविक्षत । सेनान्यामिवःस्कन्द्मिच | स्वपुत्रामेव | 
एनंन्देचदारं। शुशोच=चिन्तयामाख | [ उपमाऽनुप्राखो | | 

[ aao ] वन्यद्विपोऽस्य वचसुन्मयितवान्‌ | अद्रेस्तनययंष BIA । 

[ भावार्थः ] वन्यद्विपिनोत्पीडितां ल्रचमस्यं विज्ञाय कदाचित्पावती 
खिन्नाऽभृत्‌। अत्र च कटे मदजलळुब्धमधुपस्म्पकात्कण्ड्यावाहुल्यं, तत्रापि 
वन्यो द्विप इति--कि कथनीयसुच्छुङ्कललं तस्येति AA दृष्टो देवदारु 
रिति-ध्वनितम्‌। आलीढं=नातिपीडितं, खड्ञात्र विक्ृतमिंति—लक्षणयाथः। ] 

[ कोशः ] “गण्डः कटः'-स्क्रन्दः कुमारः सेनानी'रिति चामरः। 

[ भाषा० ] जङ्गली हाथी ने अपने मस्तक के aan से इस 
देवदास्क़ी sie को धिस दिया, इससे पावेतीजी को agui से 
विक्षत स्कन्द को देखकर जैसे दुःख हुआ था वेसा ही दुःख हुआ ॥३७॥ 


तदाप्रभुत्येव वनद्विपानां 
Ce A A 
त्रासाथमस्मिन्नह मद्रिकुक्षो | 
व्यापारितः Mewar चिधाय 
सिंहत्वमङ्कागतसत्त्ववृत्ति || ३८ ॥ 


: [ सञ्जीविनी | तदा-तत्कालः प्रभृति:-आदियैसिन्कर्मणि तत्तथा, तदा- 
प्रशुव्येव वनद्विपानां त्रासा्थ=भयार्थ, झूळभ्यता-शिवेन, अङ्ग॑=समीपम्‌ , 
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आगताः=प्रप्ताः सच्त्वाः-प्राणिनो वृत्तियेस्मिस्तत्‌ । अङ्कः समीपे उत्सङ्गे चिद्वे 
स्थानापराधयोः? इति केशवः । सिंहत्वं विधाय -अस्मित्रद्रिकुक्षोच्युद्यायाम्‌ । 
अहं व्प्रापारितः=निथुक्तः ॥ ३८ ॥ 

[ अन्वयः ] तदाप्रशृेव—वन्यद्विपानां त्रासार्थम्‌--अङ्कागतसत्त्व- 
वृत्ति Aza Ram शूलभृता अस्मिन्द्विकुश्षावहं व्यापारितः । 

[ चित्रः ] तदा--तत्कालः प्रश्रतिः--आदिय्रेस्मिन्‌ कर्मणि तत्‌,- 
तदाप्रभृति । वनस्य द्विपाः, वनद्विपाः; तेषां-वनद्विपानां । त्रासोऽथः— 
प्रयोजनं यस्य तत्‌--त्रामार्थम्‌ । अद्रेः कुक्षिः-भद्विकुक्षिः, तस्मिन्‌ । 
शूछ बिभतीति-शूलभरत-तेन-शूळभता । ee भावः-सिंहल्वम्‌। अङ्गे 
आगताः-अङ्कागताः, अङ्कागताः सत्त्वा ` वृत्तिर्यस्मिस्तत्‌--अङ्कागतसत्त्व- 
वृत्ति, तत्‌ -। 

[ अर्थः ] तदाप्रभृत्येचत्तत आरभ्येच । चनद्विपानांत्कानन- 
कारणा। त्रासाथसभयाथ | शूलभ्रताऱ्शालना aA! अङ्का 
गतसरघवरत्तितसमीपोपागतजन्तुभक्षणज्ञीचिकं । g- 
न्द्र्तां।विधाय"कृत्वा। अस्मित्नद्रिकुक्षी-[पवेतगहर५स्मिन्‌ । अहं= 
कुम्भोद्रो नाम गण! | ब्याप॥रंतः-नियुक्तः | [ अनुप्रास; ] । 

[ चाच्यपारि० | graat व्यापारितवान्‌ । 

[ भावार्थः ] पातीं चिन्तातुरां वीक्ष्य शिवेनाऽहं विंहरूपतां विधाय 
देवदारुरक्षणायात्र स्थापितोऽस्मि, यहृच्छागतजन्तुमात्रभक्षणमेव च मम 
जीविका, नातः क्षणमपि गन्तुमन्यत्र शक्कोमि, तदीयं वहोः कालात्क्षुधितस्य - 
मेऽङ्कमागता धेनुर्मयाऽत्रइथमेव भक्षणीया । 

[ कोषः! “गहनं काननं वन मित्यमरः । दरत्रासौ-भीतिर्भी$ 
साध्वसं भय? मित्यमरः । "अङ्कः समीपे उत्सङ्गे चिह्न स्थानापराधग्रोः रिति 
केशवः | सत्त्वमस्त्री तु जन्तुषु’ इत्यमरः 

[ भाषाटीका ] पावेतीजी को चिन्तित देख-दिवजी ने मुझे सिंह 
बनाकर यहां नियुक्त क्रिया हे । इस स्थान से हटने की आज्ञा मुझे 
नहीं हे, और जो कुछ यहां बेठे २ मिल जाता हे, उसले ही मेरा 
भोजन चलता है । शिवजी की भी यही आज्ञा हे ॥ ३८ ॥ 
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तस्यालमषा ध्वाधतस्य तृप्त्स 
प्रदिष्टकाला परमेश्वरण | 
उपास्थता शाएणणतपारणा स 
सुरट्विषश्चान्द्रमसी BAT ॥ ३९ Ul 

[ सञ्जीविनी ] परमेश्वरेण ReRe, कालः=भोजनवेला यस्या 
an उपस्थिताच्प्राप्ता-एषारगोरूपा | शोणितपारणा=रुधिरस्य ब्रतान्तभोजनं 
सुरद्विषः=राह्दोः, चन्द्रमस इयं-चान्द्रमसी सुधेव क्षुधितस्य-्वुभुक्षितस्य 
अङ्कागतसत्ववृत्तः मे-मम सिंहस्य-तृप्त्ये अलंसपयाप्ता । “नमः खस्तिस्वाहा- 
स्वघालंवषड्योगाचेःत्यनेन चतुर्थी ॥ ३५९ ॥ 

[ अन्वयः ] परमेश्वरेण प्रदिष्टकाला उपस्थिता एषा शोणितपारणा 
सुरद्विषश्चान्द्रमसी संधव-क्षुधितस्थ मे तृप्त्ये-अलम्‌ | 

[ विग्रहः ] क्षुध्यति स्मेति-क्षथितस्तस्य-ध्चुधितस्य । प्रदिष्टः कालो 
यस्याः सा-प्रदिष्टकाला.। परमश्चासावीश्वरश्च परमेश्वरः, तेन-परमेश्वरेण । 
शोणितस्य पारणा-शोणितपारणा । खुरान्‌ द्रेष्टीति-सुरद्विट्‌ , तस्य-सुरद्विषः। 
चन्द्रमस इयं-चान्द्रमसी | 

[ अथः ] परमेइवरेणनशवेन, इंदवरणात वा । प्रादेष्टकाला= 
आज्ञप्तमरणसमया, निाइष्भक्षणलमयेति वा | उर्पास्थताऱप्राप्ता। 

Maat | शोणितपारणा=रूधिरेण बतान्तभोजनम्‌। gT- 
द्विषः-राहों! | चान्द्रमसीच्चन्द्रसम्बान्धनी | सुघेवच्ञमृतामेव | 
क्राचतस्य=्घुसुक्ततस्य | A=AA | ठप्त्ये-्पारंतुष्स्ये । अळः 
पयाप्ता भावष्यात | 

[ वाच्यपरि० ] शोणितपारणयाऽनया में तृध्ये-अलं भूयते । 


१. उपरितनोऽर्थो मझिनाथादिकृतव्याख्यानान्यनुरुथयेवोक्तः, ,वयन्तु-पर- 
मेइवरेण प्रदिष्टकाला=निदिष्टनिषनक्षण, _एतावन्मात्रजीवना, एषास्वेनुः, 
anaa मे तुप्त्ये-अलम्भविष्यति । हन्त ! सुरद्विष.=र।होश्चान्द्रमसी सुधेव, 
में शोणितपारणा ( =शोणितेन भोजनम्‌ ) इदानीसुपस्ितमिति-व्याचक्ष्महे—- 
इति गौडाः । 
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DADA RAR RAR A RAR ARAN न 
SOAS AAAS AIS PTO 


[ भावाथ ] बहोः कालादतिवेलं बुभुक्षितस्य त्रतिन इव मे-दिष्ट्या- 


saamaa धनुरूपा-शोणितपारणा तृप्तये इलम्भविष्यति । शिवाज्ञयाऽङ्का- - 


गतपत्त्वभक्षणमेव हि मे जीविका । 
[ कोशः ] बुभुक्षितः ngA जिधत्सुरशनायित:' इस्यमरः । 
“सौहित्यं att तृप्ति! Raar: | पीयूब्षममरतं सुधेत्यमरः | 
[ भाषाटीका ] बहुत दिन के बाद भगवान ने मेरे लिए भोजन 
भजा ह, अब मेरा इससे ( रुधिरपारणा ) भरपेट भोजन होगा ॥३२॥ 
स त्व निवतंस्व विहाय लज्जां 
_ शएरोभवान्दशितशिष्यभक्तिः | 
MAN रक्ष्यं यदराक्यरक्षं 
न तद्यशः शास्त्रश्रतां क्षिणोति ॥ ४० ॥ 
[ सञ्जीविनी ] सः=एबमुषायञ्चन्यः, d-an विहाय निवर्तस्व । 
Wade, गुरो: ,दर्शिता-प्रकाशिता शिष्यस्य कर्तव्या-भक्तियेन स तथोक्तोऽस्ति। 
ननु gerd विनाइय कथं तत्समीपं गच्छयमत आह--शस्रणेति । यद्गक्ष्यं= 
धनं, झाख्ेण=आयुषेन | “शस्रमायुधलोहयो:? इत्यमरः । अशक्या रक्षा यस्य 
तत्‌-अशक्यरक्षम्‌ । रक्षितुमशक्यमित्यर्थः | तत्‌=रक्ष्य-नष्मपि, श्रञ्रतां 
यशो न क्षिणोति=न हिनस्ति । अशक्याथेष्प्रतिविधानं न दोषायेति भावः ॥ 
[ अन्वयः ] स त्वं लजां विहाय fade, भवान्‌ गुरो दित दिष्य- 
भक्तिः, । यत्‌-रक्ष्म-शस्रेण अशक्यरक्ष-तत्‌ शन्नम्नतां यशो न क्षिणोति | 
[ विग्रहः ] शासिठुं योग्यः--शिष्यः । शिष्यस्य (-कत्तेव्या ) भक्तिः- 
शिष्यभक्तिः । दारशिता शिष्य्रभक्तिनासो--द्सितशिष्यभक्तिः । रक्षितुं 
थोग्यं-रक्ष्यम्‌ | न शक्या रक्षा यस्य तत्‌-अशक््यरक्षम्‌ | gain ब्रिभ्रति 
इति रत्रश्रतः, तेषां-शस्रभृताम्‌। 
[ अथः ] सः-सकललो कविदितो ऽपे निरुपायः। त्व॑ं-भवान्‌ | 
BARAT | विहाय=्परित्यज्य | निवत्तस्व-अपेहि | भवान्‌=त्यं | 


, गुरोः-वसिष्टस्प विषये | दारितरिष्यभक्तिःऱ्प्रदादातरिष्यश्रद्धः | 


weal fat शेषः | ( नन गुरोगो विनाइय कथं यामीति चेदत 
3 
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.५० > रघुवशम्‌ ॐ [ द्वितीयः 


NDI SARS A “7-5 BD SNA OAS tT APA 
Wen nee 


atg- ) यत्‌-रक्ष्यंच्यत्पालनीयं गवादिकं । शास्त्रेण-्आयुधन । 
 अदकक्‍्यरक्ष-रक्षितुमशक्यं, ( शस्त्राद्यवरोधात्‌ , यथेयं घेनुः, ) 

तलू-धनं, ( नष्टमपि ) शस्त्रभ्तास्‌=्आयुधमात्रसारार्णो भवाः 
zai । यशःन्कीसिं । न क्षिणोति-न विनाशयिष्यति। (वत्तः 
मानसामीप्ये wz) । [ अनुप्रासो अर्थान्तरन्यासः ]। ` 

[ वाच्यपारि० ] खया Raa, शक्रणाक्यरक्षेण TAT NA- 
भृतां यशो न क्षौयते । 

[ भावार्थः ] अ७ लजया, दिव्यानुभावे मयि कुण्ठिताखोडपि न 
अयशोभाजनं लं भविष्यसि, तद्विहायेनां गामाश्रमं गच्छ, यथाशक्ति कृतप्रय- 
ae तवोपरि गुरुने रोषमावक्ष्यति । 

[ कोशः ] “मन्दाक्षं हीस्रपा त्रीडा लजा' इत्यमरः | 

[ भाषा-टीका ] राजन्‌ ! रजा की कोई बात नहीं, अब तुम 
जाओ, तुमने खूब गुरुभक्ति दिखलाइ, जो मेरे ऊपर शस्त्र चलाने 


: > a a it 
को उद्यत हुए, पर गौ का छुड़ाना तुम्हारी शक्ति के बाहर हैं, अतः. * 


तुम चिन्ता छोडो । इससे तुम्हारी कीर्ति में gfe नहीं आसक्ती ।।४०॥ 
इति प्रगल्भं पुरुषाधिराजो 
मृगाधिराजस्य वचो निदाम्य | 
प्रत्याहतास्त्रो गिरिश प्र भावा- 
दात्मन्यवज्ञां शिथिलीचकार ॥ ४१ ॥ 
[सञ्जीविनी] पुरुषाणामू-अधिराजःनूपः, इति प्रगल्भ सुगाघधिरा- 
जस्य AI: AAAA, गिरिशस्यरश्वरस्य, प्रभावातू-प्रत्याहतास्त्र: 
कुण्ठिताख: सन्‌, आत्मनि-विषये, अवज्ञाम्‌=अपमानं, शिथिलीचकार-तत्या- 
zaga “अवज्ञातोह!मिति Rad न प्रापेत्यर्थ:। समानेषु हि क्षत्रियाणामभिमानः, 
न gai प्रतीति भावः ॥ ४१ ॥ ; 


[ अन्वयः ] पुरुषाधिराजो मृगाधिराजस्य इति प्रगल्भ वचो निशम्य | 


गिरिशप्रभावाप्प्रत्याहता्रः आत्मन्यवज्ञां शिथिलीचकार । 
[ विग्रहः ] अधिराजते इत्यधिराजः, पुरुषाणामधिराजः--पुरुषाधि- 
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ES NONSENSE ७४४६ ~ 


राजः। मुगाणामधिराजः-म्गाधिराजस्तस्य-- । प्रद्याहतमञ्रं यस्यासौ ~ 
अव्याहताख्रः | गिरो शेते-गिरिशः, तस्य प्रभावो -गिरिशप्रभावस्त स्मात्‌-। 
[ अथः ] पुरुषाधिराजः=राजा | सगाधिराज स्य=सिंहस्य | 
इात=इत्थ | प्रगल्भनविस्पष्टं। वचः=वाक्यं । निशाम्यम्श्रस्वा | 
गारदशप्रभावात्‌-महंरवरप्रभावात्‌ । प्रत्याहतास्त्रः=्कुण्डितास्त्र 
सन्‌ आत्मान-स्वाविषये | अवज्ञॉ-गह णां। शिथिलीचकार-तत्याज | 
[ अन्नुप्रासः ]। [ वाच्यपरि० ] आत्मंन्यवज्ञा राज्ञा शिथिलीचक्रे । 
भावाथः ] Takes महेश्वरस्य प्रभावादेवाहं 


ण्ठितास्रो नास्य waite शत्तये'ति सिंहवचसा विज्ञायाऽऽत्मन्यवज्ञा 
राज्ञा शिथिलीकृता | 


[ कोशः ] “प्रगल्भ: प्रतिभान्वितः? इत्यमरः। “रीढावमाननावज्ञाव- 
हेलनमसूक्षेण'मित्यमर: । 

[ भाषा-टीका ] “शिवजी के वर प्रभाव से ही मेरा श्र रुक 
गया” (सिंह की बातों से) यह जान राजा को कुछ शान्ति मिली ॥४१॥ 


प्रत्यत्नवीचेनमिषुप्र योगे 
तत्पूवभड़े वितथप्रयत्रः। 
जडीकृतस्त्यम्बकवीक्षणन 


ast सुसुक्षन्निव वजूपाणिः ॥ ४२ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] स एव पूर्व:-प्रथमो भन्नः-प्रतिबन्धो यस्य aftiq 
तरपूर्व भङ्गे इषुप्रयोगे वितथम्रयल्ञः=विफलप्रयासः, अत एव-वज्रेस्कुलिशं 
सुसुक्षनू=मोक्तमिच्छन्‌। अम्बकं=्लो चनम्‌ । (दृग्दृष्टिनेत्रलोचनचक्षुनेयनाम्बके 
क्षणाक्षीणि! इति हलायुध त्रीण्यम्बकानि यस्य स -व्यस्ब्रकः=हरः, तस्य 
वीक्षणेन जडीकृत:-निष्पन्दीकृत: । वज्रं पाणौ यस्य स तञ्रपाणिः=गन्दरः | 
( प्रहरणाथेभ्यः परे निष्ठासप्तम्यौ भवत इति वक्तव्यम्‌? इति पाणः सप्तम्यन्त- 
स्योत्तरनिपातः । ) स इव स्थितो नृपः-एनं=सिंहं प्रत्य्रवीञ्च  'ब हुं सवज 
शक्रस्य क्ुद्धस्याऽस्तम्भयत्प्रभुः? इति महाभारते ॥ ४२ ॥ 

१. “सङ्गे? इति पाठान्तरम. | 
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५२ अ रघुवराम्‌ १ [ द्वितीयः 
cas [अन्वयः] तत्ूवे भङ्गे इषुप्रयोग. वितथप्रयलः-वञ्रं सुसुक्षन्‌ त्यम्बक- 
वीक्षणेन जडीकृतो वजपाणिरिव-एनं प्रत्यत्रवीत्‌ च । E 

[ विग्रहः ] इषोः प्रयोगः-इघुभ्रयोगः, तस्मिन्‌। स एव पूवः 
प्रथमः भज्ञः-प्रतिबन्धो यस्यासौ-तस्पू्वभङ्गः, तस्मिन्‌। वितंथः प्रयल्लो 
qari बितथप्रयल्लः । अजडो जडः सम्पद्यमानोऽकारि-जडीकृतः | 
न्रीणि अम्बक्रानि यस्यासौ-त्र्यम्बक्रः, ` त्र्यम्बकस्य वीक्षणं=त्र्यम्बकवीक्षणं ; 
तेन । मोक्तुमिच्छन्‌- सुसुक्षन्‌ । वज्रं पाणौ ग्रस्यासौ-वञ्रपाणिः । o 

[ अथेः ] agiagi प्रतिरुद्धे । इषुप्रयोगे-बाण- 
मोक्षण। वितथप्रयत्नः<विफलप्रयासः | ad-gieat | मुपु- 
क्षन-मोक्‍्तुमिच्छन्‌ । अयस्वकवीक्षणन-शिवानिरी क्षणेन ॥ जडी- 
कृतःच्कुण्ठितः | AAMAR इव । एनंर्चसिहं । प्रत्यत्र 
चील्ऱप्रत्युव.च च । [ उपमानुप्रासी ] 

[ बाच्यपरि० ] एष नृपेण प्रत्यौच्यत । 

[ maa ] कुम्भोदरं fe विहायान्यत्र कुत्रा प्यस्खलितबाणमो क्षण- 
प्रयासो राजा त्र्यम्बकेक्षणजडी भूतो महेन्द्र इव मग्रं प्रत्युवाच । त्रिपुर" 
दाहावसरे पार्वतीक्रो उगते बालरूपे शिवे वजरं मुसुक्षुिन्द्रस्तद्विलोकनात्कुण्ठित- 
बाहुबभूवेति-महाभारते-कथा | ४४2८ 

[ कोशः ] 'हादिनी वजमत्री स्या'दित्यमरः। ` í 

[ भाषाटीका ] आज तक जिसका हाथ कहीं नहीं रुका था ऐसा 
राजा ( शिवजी के क्रोध से. रुके हुए AA सहित हाथ वाले इन्द्र की 
तरह-- ) सिंह से बोला ॥ ४२ ॥ 

ARAB मृगेन्द्र ! काम 
हास्य वचस्तत्यदह विवक्षुः | 
अन्तगतं प्राणश्तां हि बोद ७ 
से भवान्भावमतोऽमिधास्ये ॥ ४३॥ 


PDI III II 


2, लिङ्गपुराणेऽपि-“अथ दृष्टा शिवं देवास्तस्या उत्सन्नवार्तिनम्‌ । कोऽ- | 


यमत्रेतिसंमन्त्र्य चुक्रशुश्चिरमागत $ ॥ वज्रमाहारयंस्तस्थौ बाहुमुत्क्षिप्य वृत्रहा | 
oR 
स वाहुरुत्बितस्तेन तथेव समतिष्ठत ॥” इति । ( तस्याः=पावत्याः ) । 
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LS VA aN 
[ सञ्जीविनी ] हे गृगेन्द्र ! संरुद्वचेष्टस्यनप्रतिबद्धव्यापारस्य मम, तत्‌ - 
वच:=तराक्यंकामं -ह।स्यं१रिहसनीयं,यद्वचः-'स त्वं मदीयेने'त्यादिकम्‌ । अहु 
विवकश्चुः=वकतुमिच्छुएस्मि । तहिं तृष्णीं परिस्थीयेतामित्याशङ्क ईश्वर agaa 
त्वां प्रति न हास्यमित्याह-अन्तरिति। हिःग्रतः। भवान्प्राणन्ृतामन्तगतं=हदरत, 
anaa बहि!प्रकाशितमेव-सर्वं भावं-वेदस्वेत्ति । (AA लटो वा’ इति 
णलादेशः) | अतोऽहमभिध।स्ये=्वक्ष्मामि । “वचः? इति प्रङ्गतं AT सम्त्रध्यो | 
अन्ये त्वै दृग्वचनमाकर्ण्याऽमम्भावितार्थमेतदित्युपहसन्ति अतस्तु मौनमेव 
भूषणम्‌, त्वं तु 'वानक्षोरेकविध एवाय'मिति जानासि, अतोऽभिधा लये -यद्वचो ऽहं 
विवक्षुरित्यर्थः ॥ ४३ ॥ 

[ अन्वयः ] खगेन्द्र | संहुद्धचेष्टस्य तद्वचः कामं हास्यं यदहं विवक्चुः, 
हि--भवान्‌ प्राणभरतां aa भावं बेद, अतोऽभिधास्ये । 

[विग्रहः ] dea चेष्टा यस्यासो--संरुद्धचेरस्तस्य--संसद्धचेष्टस्य़ । 
afd योग्यं -हास्यं । वक्तुमिच्छुः-विवक्षः । अन्तर्मध्ये गतम्‌-अन्तरगतम्‌ । 
प्राणान्‌ बिभ्रतीति--प्राणश्रतः, तेषां । 

[ अर्थः ] खगेन्द्र È सिंह ! | संरुद्धेचेश्स्य-प्रतिबद्धभुज- 
व्यापारस्य AA | तद्वचः=तद्वाक्यं | कामं=नितरां ।  हास्यम्‌= 
उपहसनीयं स्यात्‌। यत्‌ न्यद्वाक्यम्‌। अह॑-विवक्षुः=चक्तुमिच्छाः 
मि | परन्तु-हिन्यतः | भवान्‌=त्वं | प्राणभृतां -प्राणिनाम्‌। अन्त 
गंतं-हृद्यस्थमपि | सर्वेचनिखिलं. | भावम्‌ -अभ्िप्रायं Ag- 

. जानाति। अतः=अस्माद्वेतोः | अभिधास्ये=किञ्चिद्वक्ष्यामि । 

[ वाच्यपारि० ] प्राणगता भवता सर्वो भावो विद्यतेऽनोऽभिधीयते । 

[ भावार्थ ] प्रतिकतुमसमर्थप्य मे वचनं यथेच्छं हास्याग्रेव लोकानां 
भवेदथापि सर्वज्ञस्य ते क्रिमज्ञातमतोऽहं हृद्गतं किब्चिद्वच्मि पुरतो भवतः । 
[ काव्यलिङ्गमनुप्रासश्च | । 

[ कोशः ] “कार्थ प्रकामं पर्याप्त मिद्यमरः । 

[ भाषाटीका ] हे सिंह ! जो में कहना चाहता हूं उस पर सवे 
साधारण विश्वास ही न करेंगे, पर आप सर्वज्ञ हैं, अतः आपके सामने 
अपने मन की भावना को प्रकट करता हूँ ॥ ४३ ॥ 
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mts ओ रघुवरम्‌ ॐ . [ द्वितीयः | 


NAAN AAA ATA AANA 


मान्यः स मे स्थावरजङ्गमानां 
CA ~ N 
सगस्थितिप्रत्यवहारहेतुः । 
गुरोरपीदं धनमाहिताग्ने- 
नेइयत्पुरस्तादनुपेक्षणी यस्‌ ॥ ४४ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] प्रव्यवहारःनप्रलयः । स्थावराणां=्तरुशैलादीनां, 
जङ्गमानां=्मनुष्यादीनां, सगेस्थितिप्रत्यवहारेपु-हेतुः सः-ईश्वरः, मे=मम, 
मान्यः=पूज्यः । अलङ्क्यशासन इत्यर्थः । शासनञ्च “सिंहत्वमङ्कागतसत््ववृत्ति? 
(az ८)इत्युक्तरूपम्‌ | तर्हि Rast गम्यताम्‌ , नेत्याह-गुरोरपीति । पुरस्तात्‌= 
अग्रे, नझ्यदिदमाहिताझ्चेगुरो धैनमपिः=गोरूपम्‌ , अनुपेक्षणीयम्‌ । “आहिता- 
PRA विशेषणेनानुपेक्षाकारणं-हविःसाधनत्वं सूचयति ॥ ४४ ॥ 

[ अन्वयः ] स्थावरजङ्गमानां सर्गस्थितिप्रत्यवहारहेतुः स मे मान्यः । 
पुरस्तात्‌ न्यत्‌ आहिताम्नेगुरोरपि इदं धनमनुपेक्षणीयम्‌ । 


[ विग्रहः ] स्थावराश्च जङ्गमाश्च-स्थावरजङ्गमाः, तेषां । सश्च स्थितिश्च ¦ 


प्रयवहारश्च-सर्गेस्थितिप्रयवहाराः, तेषां हेतुः-सर्गस्थितिप्र्यवहारहेतुः । 
आहितोऽम्निर्येनासौ-आहिताम्निः, तस्य-आहिताम्नेः । न उपेक्षणीयम्‌- 
अनुपेक्षणी यम्‌ । 
© 4 ~ ~ ® ~ 
[ अथः ] स्थावरजङ्गमानां=स्थिराऽस्थिर।णां तरुशेलगज- 
चाजिमनुजानां | सगस्थितिप्रत्यवहारहेतुः-खण्टिस्थितिविनाश- 


| 
| 


कारणं | सः-भगवाडिछव: । ÅAR | मान्यः=पूज्य एव ¦ तथाऽपि- | 
पुरस्तात्‌=अप्रे। नश्यतू-विनश्यत्‌ । आहिताग्नेः-्अग्निहोत्र- | 
शीळस्य | गुरोरपिऱ्वासेष्ठस्यापि | धनंन्गोरूपमिदं वस्तु । | 


अननुपेक्षणीयं=नोपेक्षितव्यम्‌। [ अनासः ] । 

[ भावाथः ] सकलजगत्कारणं भगवाञ्छम्भुर्मे als मान्य 
गता जन्तवः कुम्भोद्रस्य भक्ष्याः इति तदाज्ञां मे शिरोधार्या । परं गुरो 
वचनमपि पुरस्तान्नदयत्कथं मयोपेक्षणीयम्‌ 21 azi विहाय नाहं गन्तु शक्तः । 

[ वाच्प्रपार | सर्गस्थितिप्रत्यवहारहतुना तेन भूय । गुरोरनेन धनेन 
अनुपेक्षणीयेन भूयते । [ कोशाः ] नं वित्त च गोधने'इति मेदिनी । 


¢ 
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सगः | ॐ अभिनवराजलद्ष्मी-सक्षीविनी-विराजितम्‌ a 


[ भाषाटीका ] यद्यपि मुझे शिवजी की आज्ञा मान्य है, पर 
अपने गुरु की धेनु को अपने सामने कैसे नष्ट होने दूँ ? ॥ ४४ ॥ 
स त्वं मदीयेन दारीरवृत्ति 
NN ACCA + 
देहेन निवतयितुं प्रसीद | 
दिनावसानोत्सुकबालवत्सा 
fagsaat घेनुरिय WET ॥ ४९ N 

[ सञ्जीचिनी ] सः-अज्ञागतसच्वृत्ति:, त्वं मदीयेन देहेन शरीरस्य 
रात्ति=्जीवनं, निवेतेयितुं=संपादयितुं, प्रसीद । दिनावसाने-उत्सुकः “माता 
समागमिष्यती'त्युत्कण्ठितः बालवत्सो यस्याः सा, महर्षेरियं घेनुर्विसूज्यताम्‌। 

[ अन्वयः lad मदीयेन देहेन शरीरवृत्ति निवत्तैयिलुं प्रसीद्‌, 
दिनावसानोत्सुकबालवत्सा महर्षेरियं धेनुविंसज्यताम्‌ । 

[ विग्रहः ] ममेदं-मदीयन्तेन-मदीथेन । शरीरस्य वृत्तिः-शरीरतवृत्तिः, 
तां । दिनस्यावसानं-दिनावसानं, वालश्चासौ वत्सश्च-वालवत्सः, दिनावसाने 
SBR बालवत्सो यस्याः सा-दिनावसानोत्सुक्रबालवत्सा । 

[ अर्थः ] सः-अङ्कागतसरववृत्तिः । त्वं-मदी येनत्मामकेन | 
देहेन-वपुषा | शरीरवृत्ति-देहधारणम्‌। उद्रपूरणमिति यावत्‌ | 
निवर्तयितुं सम्पादयितुं | प्रसीद-कृपां कुरु । दिनावसानोत्छुकः 
बाळवत्सा=सायमुत्कण्ठितबाळवत्सा | महर्षेः-वसिष्ठस्य । इयं 
घेनु/-गौनन्द्िनीयञ्ञष | विसूज्यतांन्मुच्यताम्‌ । [ अनुप्रासः, 
TESKA | | 

[ बाच्यपरि० ] त्वया प्रसद्यतां, धेनुमिमां fast । 

[ भावार्थः ] भगवच्छङ्करानुशासनस्य-युरुधनस्य Tay पालनीयतया 


है मृगाधिराज ! भवन्तं प्राथैये-यन्मदीयवपुषा त्वं शोणितपारणां विधेहि, 


बाळवत्सामिमां गुरुधेचुश्च ATT । 

[ कोशाः ] वत्तवत्तेनजीवने’ इत्यमरः | 

[ भाषा ] शिवजी के आज्ञा के अनुसार तुम मेरे शरीर को अपना 
भोजन बनाओ, और इस बालवत्सा गौ को छोड दो ॥ ४९ ॥ 
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५६ % WAAL & [ द्वितीय: 


PAID AA AAA AAA AAD SD OO eae 


अथान्धकारागारराहराणा 
ZAJA: राकलान RIA | 

सूथः स भूतेश्वरपाश्वेवती 
किचिद्विहस्याथपति बभाष ॥ ४६ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] अथ भूतेश्वरस्य पाश्चवत्ती=भनुचरः, सः=सिंहः, 
गिरेगेहराणां-गुद्दानाम्‌ । 'देवखातविले J । गहृरम्‌'इत्यमरः । अन्धकारं 
ध्वान्तं, दंष्ट्राम यूखेः-शकलानि=्खण्डानि, कुर्वन्‌=निरसन्नित्यर्थः । fafa- 
द्विहस्य-अर्थपतिन्नृरं, भूयो बभाषे । हासकारणम्‌-*अल्पस्य हेतो बहु 
हातुमिच्छन्‌? इति बक्ष्यमाणं द्रव्यम्‌ ॥ ४६ ॥ 

[ अन्वयः ] अथ गिरिगहरागामन्धक्रारं दंष्ट्रामयूखेः शकलानि कुर्वन, 
भूतेश्वरपाश्ववत्ती स किब्िद्विहस्य भूयोऽथपतिं वभाषे । 

[ विग्रहः ] गिरेगह्ृणाणि-गिरिगह्ृराणि । दंष्टाणां मयूखाः-इ 
मयूखाः. तेः-दंप्रामयूखेः । भूतानामीश्वरो wage, भूतेश्वरस्य wy व 
तच्छीलो-भतेश्वरपाश्चत्रत्तां | अथानां पतिः-अथपतिः-तम्‌ । 

[ अर्थः ] अथ=दिळी पप्राथनानन्तरं। गिरिगह्वराणां-पर्वतः 
RAUMA | अन्धकारं=्तमः । दष्रामयुखेः-्द्न्तकिरणः । शक- 
लानिन्खण्डानि | खण्डशः इति यावत्‌ | कुचन्‌=विद्धल्‌। तमो 
एनर्स्यान्ञांत याचत्‌ | भूत वरपाइचवत्ती=शिवाडुचर३ । स= 
कुस्भाद्रः। एकाञ्चाङहस्य-इषात्स्मत कृत्वा | भूय =्पुनराप | 
अथपति-एजानं | बभाषेच्जगाद । [ अत्र गवार्थं स्वतनुदानम्‌ 
अस्पस्य हेतो'रित्यादिरीत्या हासकारणं द्रष्टव्यम्‌ । [ अनुप्रासः ] 

[ वाच्यपारि० | तेना4पतिबंभाषे । 

© `c ® : . eR ~ 

[ भावाथ ] गवार्थ खतनु We व्यवस्यन्तं राजानं विहस्य सिंह 
आबभाषे ।[कोश!]'अन्थक्रारोडस्रियां ध्वान्तम्‌' भित्तं शकलखण्डे Paar: | 

[ भाषाटीका | दांतों की किरणों से पहाडी कन्दराओं के अन्ध- 
कार को दूर करते हुए सिंह ने हंसकर राजा से कहा ॥ ४६ ॥ 


प्रा 
c 
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सर्ग: | अभिनवराजळद्ष्मी सक्षीविनी-विराजितम्‌ uo 


AANA NAD AAMAS OLA क कर य LOI ITE ~ 


एकातपत्र जगत! cacy 
नव वथः कान्तासद चपञ्च | 
अल्पस्य हतोबहु हातासच्छ- 
न्विचारसूढः प्रतिभासि मे त्वम्‌ ॥४७॥ 

[ सञ्जीविनी ] एकातपत्रम्‌=एकच्छत्रं जगतः प्रभुत्वसखामित्वम्‌ । 
नवं वयः=्यौवनम्‌ । इदं कान्तं=रम्यं वपुश्च, इयेवं-बहु, अल्पस्य 
हेतोः-अव्पेन कारणत । अर्पफलायेत्यर्थः । ( “ast हेतुप्रयोगे? इति पष्ठी । ) 
हाठुं=्त्यक्तुमिच्छन्‌ , त्वं-विचारे=कार्याकार्यविमरे, मूढः=मूर्खः, . मे=मम, 
प्रतिभासि ॥ ४७ ॥ 

[ अन्वयः ] एकातपत्रं जगतः प्रभुःबं, नवं वयः, इदं कान्तं वपुश्च, 
वहु-अल्पस्य हेतोर्हातुमिच्छंस्त्वं विचारमूढो मे प्रतिभासि । 

[ विग्रहः ] एकमातपत्रं यस्मिस्तत्‌- एकातपत्रं । प्रभोर्भावः-प्रभुत्वं । 
विचारे मूढो-विचारमूढ 

[ अथः ] एकातपत्रमन्णकच्छत्रम्‌। अप्रतिद्वन्द्वमिति याचत्‌। 
जगतभ-भूमण्डळस्य । प्रभुत्वम्‌=पेश्वये | नवं-नवीनं | चयः=अच- 
स्था । यौवनमिति यावल्‌ । इद॑=पुरतो विभाव्यमानं | काग्तं= 
सुन्दरम्‌ । वपुझ्च=शरीरञ्च '।. [ एतत्सवे--] बहु=बिषुलम्‌ | 
अहपस्य हेतोः=अत्यदपेन कारणेन | धेनुरक्षणरूपायाऽ$किञ्चि- 
त्कराय फलायेति यावल | हाठुँनत्यक्तुम्‌। इच्छन्‌=अभिळष्यन्‌। 
विचारमूढः=विमशविकलो-मूखः,मे=मम । प्रतिभासिनप्रतीयखर | 
[ अनुप्रासः ]। 

[ चाच्यपारि० ] ag जिद्दासता विचारपूडेन त्वया मे प्रतिभायते । 

[ भाचाथः ] धञुमात्ररक्षणात्मकथत्किञश्चित्फलाय दुलेभ चत्रवत्तित्वञ 
यौवनादिछुखं जिहा उन्‌ मूर्खो मि | 

| [ कोश: ] “एके सुख्यान्यकेबलाः' इति, SARATA मित्यमरः । 
[ भाषा ] राजन्‌ ! एक गो के लिए-अखण्ड भूमण्डळ का राज्य, 
और यौवन, शरीर आदि के सुख का छोड़ना मूखता ह ॥ ४७ ॥ 
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सूताचुकम्पा तव चादय NT- 
रेका "भवेत्स्वस्तिमती त्वदन्ते | 
जीवन्पुनः दाश्वदुपप्लबभ्यः 
प्रजा! प्रजानाथ ! [पतच पास ॥४८॥ 
[ सञ्जीविनी ] तव भूतेष्वनुकम्पा=क्रपा चेत्‌। “कृपा दयाचुकम्पा 
स्यात? इत्यमरः । कृपेव वते चेदित्यर्थः । तार्हि-त्वद्न्तेस्तव नाशे सति- 
इयमेका गौः-( स्वस्तिनक्षममस्या अस्तीति- )-स्वस्तिमती भवेत्‌ | 
faked: | “स्वस्त्याशीःक्षेमपुण्यादो? इत्यमरः । हे प्रजानाथ ! जीवन्पुनः 
पितेव प्रजा उपप्लवेभ्यः=वित्नेभ्यः, शश्वत्‌ू-सदा । "पुनःसदार्थयोः शश्वत्‌? 
इत्यमरः। पासि-रक्षसि । सप्राणव्ययेनेकधेनुरक्षणाद्वरं जीवितेनेव शश्चदखिलः 
जगत्र।णमिद्यर्थः ॥ ४८ ॥ 
[ अन्वयः ] प्रजानाथ | तव भूतानुक्रम्पा चेत्‌-त्वदन्ते इयमेका गोः 
स्वस्तिमती भवेत्‌ । पुनः जीवन्‌-पितेव शश्चदुपृवेभ्यः प्रजाः पासि । 


[ विग्रहः ] भूतेष्वनुकम्पा-भूतानुकरम्पा । स्तस्त्यस्याः सा स्वस्तिमती । ` 


तव अन्तः-ल्रदन्तस्तस्मिन्‌-लदन्ते। जीवतीति-जीवन्‌ । प्रजानां नाथः-- 
प्रजानाथः, तत्सम्बुद्धौ-हे प्रजानाथ | । 

[ अर्थः ] प्रजानाथऱ्हे राजन्‌ ! । तव-भवतः | भूतानुकम्पा 
=जीवद्या । चेतऱ्यदि। ( तथापि तव स्वशरीरदान न युक्तं, 
यतः- ) त्वदन्ते=त्वाद्विनाशे सति | इयमेका=्पुरतो दृश्यमाना 
एकेव । गौः=्नन्दिनी | स्वस्तिमती=्कुशलिनी | भवेल्‌न्सम्प 
देत । [ एतदर्थे स्वशरीरदाने एकेवेयं धेजुजींचेल्‌ ]। पुनः=किन्तु | 
जीवन्‌=त्वं जीवन्‌ सन्‌ | शाइवल्‌=निरन्तरम्‌। उपप्लवेभ्य+-उप- 
द्रचेभ्यः, विघ्नेभ्यः | पितेव-जनक इव | प्रजाः-सकलं लोकं, 
सन्ततिश्च | पासि=रक्षसि । [ उपमानुप्राखः ] 

[ भावार्थः ] अथ गवाथ कृपामात्रेण ख वपुरपयसि ! तदापि न 
साम्प्रतं, यतस्तव बिनाशेऽपीयमेकैव गौजांवेत्‌ , लं पुनर्जावजञगद्रक्षसीति न 
तवात्मशरीरापेणं कथमपि युज्यते । 
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[ चाच्य० ] एकया स्त्रस्तिमत्या भूयते । जीवता त्वया प्रजा 
उपछयेभ्यः पायन्ते । [ कोशाः ] Har दयाऽनुकम्पा स्य।'दिव्यमरः । 
'खस््याशीःक्षमपुण्यादौ’ इत्यमरः । “पुनःसदार्थयोः शश्च'दित्यमरः । 
‘gaga: ARA विछवोत्पातयोरपी'ति मेदिनी । 

[ भाषा ] राजन्‌ | यदि दयावश अपने शरीर को गो के बदले में 
दे रहे हो? तो भी ठीक नहीं हे, क्योंकि तुमारे मरने पर यह एक ही 
गो बचेगी, पर तुम जीते रहोगे तो जगत्‌ की सदा रक्षा कहोगे ॥४८॥ 

न धर्मलोपादियं प्रवृत्तिः किं तु युरुभयादित्यत आह--- 
अयैकधेनोरपराधचण्डा- 
A N ON eS 
SUPUTS MTA भाष 2) 
शाक्योऽस्य मन्युभेवता विनतु | 
गाः कोटिशाःस्पशयता घटोघ्नी! ॥४९॥ 

[ सञ्जीविनी ] अथेति पक्षान्तरे-अथवा । एकेव wate तस्मात्‌ । 
अयं कोपकारणोपन्यास इति क्षेयम्‌ । अत एव-अपराधेः=गवोपेक्षालक्षणे सति । 
चण्डात्‌=अतिकोपनात्‌ । “चण्डस्त्वत्यम्तकोपनः? इत्यमरः AT एव-कृशानुः 
प्रतिमा=उपमा यस्य तस्मात=भस्निकत्पात्‌, गुरोबिभेषि ? इति काकुः । 
( “भीत्रार्थानां भयहेतुः? इत्यपांदानात्पञ्चमी ) । अद्पवित्तस्य धनहानिरति- 
दुःसहेति भावः | अस्यम्गुरोः,मन्युः=क्रोषः, 'मन्युदैन्ये कतो BAY इत्यमरः । 
घटा इबोधांसि यासां ताः-घटोन्नी: । ( ऊधसोऽनङ्‌’ इत्यनडादेश: । बहुब्ीहे- 
रूधसो डीप्‌? इति डीप्‌। ) कोटिशो गाः स्पशयता=प्रतिपादयता । “विश्नाणनं 
वितरणं ada प्रतिपादनम्‌’ LAAT: | भवता विनतुम्‌-अपनेतु,शय्य:॥४९॥ 

[ अन्वयः ] अथ एकधेनोः अपराधचण्डात्‌ कृशानुप्रतिमात्‌ गुरोविं- 
भेषि १ । अस्य, मन्युः--घटोष्तीः कोटिशो गाः स्पशयता विनेतु शक्‍य: । 

[ वित्रहः ] एकैव भेचुर्यस्यासौ एकवेनुः, तस्मात्‌ एकधेनोः । अपराधे 
चण्डः-अपराधचण्डः, तस्मात्‌-अपराधचण्डत्‌ | कृशानुः प्रतिमा यस्यासौ- 
कृशानुप्रतिमः, तस्मात्‌ । घटा इवोधांसि यासां ताः-घटोष्न्यः, ताः । 

[ अर्थः ] अथन्अथवा ( प्रश्नेवाऽत्राऽथशब्दः ) । एकधेनोः= 
नन्द्नीमात्रविभबात्‌ | अतणव-अपराधचण्डाल्‌=गोविनाशभीष- 
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णात्‌। अत एव-क्रशानुप्रतिमात्‌= अग्नि nea | JATA- 
Bla, aiaa ? । ( प्रदनघुद्धाव्य स्वयमेवोत्तपयति-) 
अस्यन्वसिष्टुस्य | मन्युःनकोधः | घरो घ्वीः=कलसापीनभारवतीः | 
~ ` ~ © = 

कोटिशः=अनेकशः | MAJ । स्पशयता-वितरता । भवता= 
त्वया | अपनेतुंन्द्रीकर्क्षे । शक्यःच्योग्यः । [ अनुप्रासः, काव्य- 
लिङ्गञ्च ]। 

[वाच्य०] लया शुरोभाँयते । गाः स्पशयन्‌ विनेतु भवाञ्‌ शक्नुयात्‌ | 

[ भावार्थः ] नन्दिनीमात्रधनस्य गोविनाशात्क्रुद्धस्य वसिष्ठस्य sag 
कोटिशो गा दत्त्वा भवताऽपनीयतां, तद्गच्छ, मास्याः कृते खवपुर्विनाशय । 
ag 'जीवन्नरो भद्रशतानि पश्यति! | । 

[ कोशाः ] आगोऽपराधो मन्तुश्वे'त्यमरः । .चण्डस््वत्यन्तक्रोपनः? 
इत्यमरः | कृशानुः पावकोऽनलः? इत्यमरः | Gag क्लोबमापीन’-मिद्यमरः। 
स्पशन प्रतिपादन? मित्यमरः | 

[भाषा-टीक।] क्या गुरु से तुम को डर लगता है ?। इस धनु के 
बदले में बहुत सी गो देकर उनका क्रोध शान्त कर देना ॥ ४६ N 

तद्रक्ष कल्याणपरस्पराणा 
N ९ NEA 
भाक्त'रसूजस्चलमात्मदहस्‌ | 
a 8 ~ 
महीतलस्परानमाचाभिन्न- 
क = + A a 
we हि राज्य पदमेन्द्रमाहुः | ५० Il 

[ सक्नीविनी ] तव्‌=तसात्कारणात्‌ , कल्प्राणप्रम्पराणां भोक्तारम्‌ | 
कर्मणि पष्ठी । ऊनञेः=्व्रलमस्यास्तीति=ऊर्जेस्वलम्‌ । ( 'ज्येत्लातमिल्लत्यादिना 
वळच्प्रययान्तो निपातित! ) आत्मदेहं रक्ष । ननु गामुपक्ष्यात्मदेहरक्षणे स्वर्गददानिः 

स्यात्‌ ? ने्याह=्महीतळेति | ऋद्धं-समृद्धं, राज्यं-महोतलस्पर्शनमात्रण- 
भिन्नम्‌ - ऐन्द्र म्‌=इन्द्रसम्बन्तरि,पदं=स्थानम्‌ , आहुः | स्वगोन्न May इत्यथे:॥०५०॥ 

[ अन्वयः ] तत्‌-कल्याणपरम्पराणां भोक्तारम्‌ ऊर्जखलम्‌ आत्म- 
देहं रक्ष | हिकडं राज्यं महीतलस्पशनमात्रभिन्नम्‌ We पद्माहुः । 


In Public Domain, Chambal Archives, Etawah 


| AOINE i rian. -. 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri. Funding by IKS. 


सर्गः | £ अभिनवराजलक्ष्मी संक्षीविनी-विराजितम्‌ ६१ 


POLLO LOLOL ~~ AAT AP POD 


[ fame: ] कल्याणानां परम्परा:-ऋल्ग्राणपरम्परास्ताप्षां--कल्याण 
परम्पराणां | ऊर्जोऽस्यास्तीति-ऊजस्वलस्तम्‌ । आत्मनो देह;-आत्मदेहस्तं । 
मद्यास्तळ॑-महीतळं, महीतलस्य esata, महीतलस्पर्शनं, महीतळह्पशनमेव 
महीतलस्पशनमात्र, तेन भिन्नं महीतलस्परीनमात्रभिन्नम्‌ | इन्द्रस्येदम्‌ एन्द्रम्‌ । 

[ अथः ] तत्‌=्तस्मात्कारणाल्‌ । कल्याणपरस्पराणा=सुख- 
सन्ततीनां; मङ्गळसमूहानाञ्च | भोक्तारम्‌- अनुभवितारम्‌। ऊजे 
स्वळं=बळलवन्तम्‌ , सवॉथसाधनम्‌। अ'त्मद्‌ं=स्त्रं वपुः | रक्ष= 
परिपालय | मा त्याक्षीः। हित्यतः | REUE । राउयं= 
भूमण्डळराज्यं । महीतळस्परनमाचरभिन्नं=भूतळस्पशीमात्रेणेव 
केवलं भिन्नम | ऐन्द्ं =मा हेन्द्रं । पदं=स्थानम्‌। आहुः=पराचरश्ञा तुते । 

[ वाच्यपारि० ] आत्मदेहो रक्ष्यताम्‌ , राज्यम्‌ एन्द्रं पदमुच्यते | 

[भावार्थः] राजन्‌ ! नानाश्रेयःपरम्परासाधनं सुखैकनिकेतनं स्व॑ agat 
art, मा च 'गोरक्षणे खरगे’ इति तत्सुखलम्पटो भूः, एन्द्रस्य पदस्य 
चक्रबरत्तिपदादनतिरेक'त्‌ | 

[ कोशाः ] 'कत्याणं मङ्गळं दिव? RUAT । ऊजस्तु कातिकोत्साह- 
बलेषु'इति मेदिनी । 

[ भाषाः ] इसलिए aiga साधन इस शरीर को योंही मत 
नष्ट करो । चक्रवर्तिपद इन्द्र पद से किसी बात भें कम नहीं है ॥५०॥ 


एतावदुक्त्वा वरत WK 
प्रातस्वननास्य गुहागतन | 
शिलोचयोऽपि क्षितिपालमुचः 
N Q ~ 
प्रीत्या तमवाथममाषतव ॥ ५१ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] etek एतावहुक्स्वा विरते सति गुहागतेन-अस्य 
Nea प्रतिस्वनेन शिलोञ्चयः=्शैलोऽपि, Meat तमेवाथ क्षितिपाल 
सच्चेरभाषतव-इत्युतक्षा । [ भाषिरयं ब्रुवित्तमानार्थत्वाहिकर्मकः । ब्रविस्तु 
Raig पठितः | तदुक्तम्‌-दुहिया चिरुधिप्रच्छिभिक्षिचिञ मुपयोगनिमित्तम- 
पूर्वविधौ । ब्रुविशासियुणेन च यत्सचते तदकींतितमाचरितं कविना ।? इति] ॥५१॥ 
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[ अन्वयः ] aa एतावदुत्तत्रा विरते सति-युहागतेनास्य प्रतिस्वनेन 
' श्रिलोः्चयो5पि प्रीत्या तमेवार्थं क्षितिपालमभाषतेव । 

[ विग्रहः ] garai गतो गुद्दायतस्तन-गुद्दागतेन । क्षितिं पालयतीति- 
क्षितिपाळस्तं-क्षितिपालम्‌ । 

[ अर्थः ] सगेन्द्रेरसिंहे | एतावतू-इयन्मात्रम्‌ । उक्त्वाः 
अभिधाय | विरते=निवृत्ते ala । गुहागतेन-कन्द्रोत्थितेन | 
अस्य=्सृगेन्द्रस्य । प्रतिस्वनेन-्प्रातिभ्वनिना . । शिलोञ्चयोऽपि= 
हिमाद्विरपि । प्रीत्यान्प्रेम्णा | तमेवार्थः'स्वं वपुर्गवार्थे मा 
त्याक्षी'रित्येवमर्थम्‌ | क्षितिपालंत्राजानम्‌। अभाषतेव=उवाचेव | 
[ उत्परेक्षाऽनुप्राौ ] । [ वाच्य० ] शिलो चयेन सोऽर्थोऽभाष्यतेव । 

[ भावार्थ; ] सिंहवाक्‌प्रतिखनेन पर्वतोऽपि प्रीत्या राजानं तमेवार्थ- 
सुवाचेव । ( द्विकमेकोष्यं भाषधातुः । ) 

[ कोशः ] “मुत््ीतिः प्रमदो हषे इत्यमरः । 

[ भाषा ] इतना कह कर सिंह चुप हो गया | और सिंह की 
आवाज पहाडी गुफाओं से गूज क्र निकल रही थी, मानो हिमालय 
भी राजा को समझाने के लिए वही बातें कह रहा हो ॥ ५१ ॥ 

निशास्य देवानुचरस्य वाच 
मनुष्यदेवः पुनरप्युवाच | 
धेन्वा तदध्यासितकातराक्ष्या 
निरीक्ष्यमाणः रुतरां दयालः ॥ ५२॥ 

[ सञ्जीविनी ] देवानु चरस्यनश्वरकिङ्कूरस्य सिंहस्य । वाचं निशम्य 
मनुष्यदेवः=राजा पुनरप्युवाच | किंभूतः सन्‌ । तेन-सिंहेन यत्‌ अध्यासितं 
व्याक्रमणम्‌ । ( नपुंसके भावे क्तः) तेन कातरे अक्षिणी यस्यास्तया । 
[ “बहुब्रीहो सक्थ्यक्ष्णोः स्वान्ञात्पच! इति षच्‌ । AURAN डीप्‌ । ] 
“किं वा वक्ष्यती?ति भील्येवं faded: । धन्वा निरीक्ष्यमाणः | अत एव~ 

सुतरां दयालः सन । [“सुतरा'मिसत्र “द्विवचनविभञ्ये'त्यादिना 'सु'शब्दात्तरप्‌। 
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“किमेत्तिडव्ययघादाम्वद्रव्यप्रकर्षे' इत्यनेना5पम्प्रत्ययः । 'तद्वितश्चासर्वविभक्तिः’ 
इत्यव्ययप्तन्शा ]॥ ५२ ॥ 
[ अन्वयः ] देवाचुचरस्य वाचं निशम्य तदध्यासितकातराद्ष्या थेन्वा 
निरीक्ष्यमाणः सुतरां दधाम वुष्यदेवः पुनरप्युवाच | 
[ विग्रहः ] देवस्यानुवरो देवाचुचरस्तस्य-इेवानुचरस्य । मचुष्याणां 
देवो--मनुष्यदेवः । तेनाध्यासित--तद्ध्यासिते, तदध्यासितेन कातरे 
अक्षिणी यस्याः सा--तदध्यासितकातराक्षी, तया । 
[अथः] देवानुचरस्यतशिवकिङ्करस्य सिहस्य | वाचंत्वाणीं | 
निदास्यस्श्ुत्वा | तद्ध्यासितकातराक्ष्या-सिंहाक्मणभयतरल- 
लोचनया । घेन्वा-नन्दिन्या । निरीक्ष्यमाणः-भृशं विलोक्यमानगे 
सुतराम्‌=अत्यन्तं । द्याळुः=कारुणिकः | मज॒ष्यदेवः-नराधिपः l 
पुनरपिस्भूयोपि । उवाचर्ससिहं प्रत्याबभाषे । 
[ वाच्य० ] दयाळना मनुष्यदेवेन पुनरप्यूचे | 
[ भावार्थः ] सिंहाधिष्ठानत्रस्तलोललोचनया धेन्वा कातरं निरीक्ष्य- 
माणो राजा fe प्रतिजगाद । अनुप्रासः, काव्यलिङ्गश्च । 
| . [ कोशः ] 'देवखु-नृपतौ तोयदे सुरे’ इति हेमः । 'अधीरे कातर? 
| Debi oe ] गौ की कातर दृष्टि राजा पर वार २ पड रही थी । 
उस समय राजा ने कहा कि-॥ ४२ ॥ 
किमुवाचेत्याह-- ० 
"क्षतात्किल त्रायतहत्युद्ग्रः 
| क्षत्रस्य Asal सुघनेषु रूढ! | 
i ~ वि >> 
| राज्येन कि तद्विपरीतवृत्तः 
f BN > 0 
1 प्राणरूपक्रोहामलीमसेवां ? ॥ ५२॥ 
[ सञ्जीविनी ] क्षतादिति । [ क्षणु हिंसायाम्‌? इति धातोः सम्पदा 
दित्वात्ववप्‌ । गमादीनामिति वक्तव्यादनुनासिकलोपे ठुगागमे च क्षदिति si 
सिद्धम्‌ । क्षतो नाशात्‌ त्रायते इति क्षत्रः । “सुपी'ति योगविभागात्कः । तामेतां 
व्युत्पत्ति कविरधतो5नुक्रामति-क्षतादित्यादिना | ] उदग्रः=उन्नतः । क्षत्रस्य= 


ONCE, 5०:००... 
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AAG, शब्द:-वाचकः । क्षत्रशब्द इत्यर्थः | क्षत्रात्रायते इतिस्व्युत्पत्त्या । 
भुवनेपु रूढः किलरप्रसिद्ठः खळ । नाश्चकर्णादिवत्केवंलरूढः कि तु पहकुजादिव « 
द्योगरूढ इत्यर्धः । ततः किमित्यत आह-तदिति | तस्प्र-श्षत्रशब्दस्य । विपरीत- 
वृत्तेःनविरुद्धव्यापारस्य, क्षतस्राणमकुर्वतः पुंसः, राज्येन fea? उपक्रोश- 
मलीमसेः-निन्दामलिनेः । “उपक्रोशो जुगुप्सा च कुत्सा निन्दा च गहेणे? 


i Oe 


E.. 


इत्यमरः । ज्योत्लातमिस्र”-त्यादिना aAa निपातितः | “मलीमसं तु ` ¦ 


मलिनं wat मलदूपितम्‌? इत्यमरः । तेः-प्राणेवी किम्‌ ?। निन्दितस्य सवं व्यथे- 


Mad: एतेनएकातपत्रम्‌'इत्यादिना .शोकद्येनोक्तंप्रत्युक्तमिति वेदितव्यम्‌ ॥५ ३॥ 


[ अन्वयः ] उदग्रः क्षत्रस्य शब्दः-क्षतात्‌ त्रायते. इति-भुवनेषु रूढः 
किल । तद्विपरीतवृत्तः--राज्येन क्रिम्‌ ९ । उपक्रोशमलीममैः प्राणेर्वाकिम्‌ ॥ 

[ विग्रह ] राज्ञो भावः कमे वा राज्यं, da— । तस्य विपरीता 
तद्विपरीता, तथा वृत्तियस्यासो--तद्विपरीततृत्तिः, - तस्य--तद्विपरीतवत्तेः । 
उपक्रोशेन मळीमसाः, त-उपक्रो शमलीमसैः । MCSE 

[ अर्थः ] उद्ग्रः-उन्नतः । क्षत्रस्यनक्षत्रियस्य । शब्द्‌ = 
वाचकः । क्षत्रशव्द इति यावत्‌ । 'क्षतात्रायते' इतिः 
“क्षतात्रायते? इति व्युत्पत्या ।  भुवनेषु=्ळोकेषु | रूढः-्रसिद्धः | 
योगरूढोहि क्षत्रशब्इ हते यावल्‌ । किलच्खलु i निड्चितमेत- 
दित्यथः । तह्विपरीतव्वत्तेः=तारशक्षत्रशव्दाथविरूद्धव्यापारस्य- 
पुंसःआत्तर्पारित्राणमनाचरतः । राज्येन-राजभावेंन | किं? न 
किमपि फलम्‌। उपक्रोशमळीमसेः=निन्दाकळुषी कृतेः । प्रiणिबा= 
जीवनेन वा | कि ?=न किमपीत्यथः | [ agora: ] । 

[ वाच्यपारे० | क्षत्रस्य राब्देन ``` रूढेन भूयते । 

[ भावाथः ] यो हि विपन्नरक्षणं न कुरुते नासौ क्षत्रियः, आत्तंत्राणा : 
चरणाच्च्युतस्य ,च जीवनं वेभवपरम्भराश्च धिक्‌ । 

[ कोशः ] “कि कुत्सायां वितर्के च निषेधप्रश्चयोरपी त्यमरः | 

[ भाषा टीका ] दुःखी का दुःख दूर करनेवाला ही सच्चा क्षत्र 
( क्षत्रिय .) हे, जो क्षत्रिय ऐसा नहीं करता उसका सुख और जीवन 
आदि सभी वरथा ह. ॥ 
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कथ नु शक्योऽनुनयो महर्ष- 
विश्राणनाचान्यपयस्विनीनाम्‌ | 
इमामनूनां सुरभेरवेहि 
ARTET तु WEA त्वयाउस्थाम्‌ ॥५४॥ 
[ सञ्जीविनी ] कथमिति । अनुनयःन्क्रोधापनयः। चकारो area: । 
महधेरनुनयो वा-अन्यासां पयस्विनीनां-दोग्थीणां गवां, विश्राणनात्‌- 
दानात्‌ । “त्यागो विह।पितं दानमुत्सजनविसजने । विश्राणनं वितरणम्‌? इत्यमरः | 
कथं नु शक्यः-न शक्य इत्यर्थः । aq हेतुमाह-इमामिति । इभमां-गां, 
सुरभे.=कामधनोः, [ “पञ्चमी विभक्ते’ इति पन्नमी । ] अनूनाम्‌=अन्यूनाम्‌ । 
अव्रेहि=जानीहि | तहि कथमस्याः परिभवोऽभूदित्याह-रुद्रोजसेति | अस्यां= 
गवि । त्वयास्कत्रा, प्रह्ृतं=प्रहारस्तु । [ नपुंसके भावे क्तः । ] । रुद्रौजसा= 
इश्वरसामथ्येन । न तु स्वयमित्यथें: । [ सप्तम्यधिकरणे च!ति सप्तमी ] ॥५४॥ 
[ अन्वयः ] महरषेरुनयः-अन्यपयस्तिनीनां विश्राणनाच कथं नु 
शक्यः ? । gat सुरभेरनूनामत्रेहि । लयाऽस्यां प्रहृतं तु-रुद्रोजता । 
[ Rag: ] अन्याः पयस्विन्य:--अन्यपयस्िन्यस्तासामू--अन्यपय- 
सनीनां a ऊना अनूना, ताम्‌-। Bel रुद्रौजः, तेन--रुद्रोजसा । 
(aa: ] महषेः=वसिष्ठस्य । अनुनयः-्प्रसादनम्‌ । AFA- 
पयस््विनीनां=्को टिशोऽन्यघटोध्ीनां धेनूनामपि । चिश्राणनाञ्चः 
वितरणादापे | कथं चु शक्यभ्त्कथङ्कारं शक्यः? | न शाक्य 
इत्यर्थः | इमांन्नन्दिनीं । सुरभेः-कामधेनोः । अनूनां=अस्यूनां- 
समानाम्‌। अवहिऱजानीहि । त्वया=सिंहेन । अस्यां-धेनौ, 
प्रहतन्तुःप्र्मरस्तु | रुद्रौजसा=शिवानुभावेनेव, नान्यथा । 
[ चाच्यप० ] अञुनयवान्यपयखिनीनां विश्राणनात्कथ नु WIA 
भूयते | सुरभेरनूना ल्याऽ्वेयतां, सुद्रौजसाऽस्यां प्रहृतेन अभूयत । 
[ भावार्थः ] कामघेनुसमानानुभावाया अस्या घेनोस्तुलां किमन्याः 
पयखिन्योऽहदेन्ति, या. दत्त्वा गुरुं प्रसादयामि ? । त्वत्कृतः प्रहारस्त्रस्यां 
है 
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रुदरप्रभावादेवाऽतोऽस्या महानुभावले न शङ्कितव्यं भवता | 

[ कोशाः ] “विश्राणनं वितरण'मिद्यमरः | 

[ भाषा टीका ] और यह गौ कामधेनु से कम नहीं हे, इसके 
वदले में क्या देकर गुरु को प्रसन्न किया जा सकता हैं ?। शिवजी के 
प्रभाव से ही तुम इसपर आक्रमण कर सके हो ॥ ५४ ॥ 
तर्हि किं चिकीषिंतमित्याह-- 

ND ~ Qq A >> 

सय स्वदहापणानष्क्र॑यण 

न्याय्या मया मोचायेतु WAT | 


न पारणा स्थाहूहता तवच ; 
मवदलपञ्च सुनः क्रियार्थः ॥ ५५ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] सेयमिति । सेयं=्गामया निष्क्री यतेः=प्रत्या हियेते= ' 
Sa परिगृहीतमिति-निष्क्रयः= प्रतिशीर्षकम्‌ । [एर च्‌'इत्यच्प्रयः ]-स्व देहा” 
पैणमेव निप्क्रयस्तेन-भवत्तः=त्वत्तः [पत्चम्यास्तसिल्‌ 1] मोचयितुं न्याय्याः ` 
न्यायादनेपेता, युक्तेत्यधः । [ धमेपथ्यर्थेन्यायादनपेते’ इत्यनेन aaa: । ] 
एवं सति तव पारणा=भोजनं, विहता न स्यात्‌ । सुनेः क्रिया-होमादिः, 
स ण्वा्थैः=प्रयोजनम्‌। स चालुञ्तो भवेत्‌ । स्वप्राणव्ययेनापि ` स्वामियुरुधनं 
संरक्ष्यमिति भाव: ॥ ५५ ॥ 

[ अन्वयः ] सेयं मया खदेहापंणनिष्क्रयेण भवतो मोचयितु न्याय्य़ा। | 
एवं तव पारणाऽपि प्रहता न स्यात्‌ ,. सुने: क्रियाथश्चाळप्तो भवेत्‌ | 

[ विग्रहः] खस्य देहः, खदेहः, खदेहस्यापणं--स्वदेहापणं, निष्की 
यतेऽनेन असौ--निष्क्रयः, खदेहार्षणमेव ` निष्क्रयः,—स्वदेहापेणनिष्क्रयः, | 
तेन—खदेहार्पणनिष्क्रयेण । न्यायादनपेता न्याय्या । न छप्त---अछप्तः | 
क्रियैवार्थैः--क्रियार्थः.। `. 

[ अर्थः ] सेयं=्गौः | मया=दिळीपेन | स्वदेहापणनिष्क्रयेणः | 
स्वशारीररूपतुल्यवस्तुप्रतिदानेन | स्वशरीरमूल्येनोति यावत्‌। 
भवत्तः=त्वत्तः | मो चयितुं=त्याजयितुं | न्याय्या=्योग्या | एचम्‌= 
अनया रीत्या | तवऱ्भवतः | पारणा-त्रतान्तभोजनम्‌। आतूर 
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ANNI: RAA LADD ALA LLLP DOS 


भोजन | विहता-नाशिता | न स्यात्‌=न भवेत्‌ । किञ्च मुने 
ऋषवासष्ठस्य | ।क्रयाथस्वच्यज्ञाद्िरूपो$ थश्च । अलुप्तःच्अनव- 
ee | भवेत्‌=सम्पद्येत | [ रूपकमचुभरासचालड्लारौ ] 

[ भावाथेः ] तन्मया खशंरीरदानप्रतिशीर्षेण त्वत्तो गौर्मोचयितुं 
युक्ता, तदेवं तव भोजनं, शिवानुशासनपालन, गुरधेनुरक्षणवेकपदे एव 
सम्पद्यते । तदेनां परित्यज, मां भक्षय। 

[ वाच्यपारि० ] ga: क्रियार्थनालप्तेन भूयते । 

[ कोशः ] 'अर्थोऽभिधयरेवस्तुप्रयो जननित्रत्तिषु' इत्यमरः | 

[ भाषाटीका ] अपना शरीर बदले में देकर इस गौ के छुडाने 
से तुमारा भोजन भी हो जाता है, और वसिष्टजी के यज्ञादि में भी 
बाधा नहीं होती हे, अतः मेरा विचार ठीक ही हे ॥ ५५ ॥ 

अत्र भवानेव प्रमाणमित्याह 


| भवानपीदं परवानवोते 


] महान्हि यूत्नस्तव देवदारो । 
° AN ~ ~ N 
, स्थातं नियोक्तुनहि FTAA 
i विनाइय रक्ष्यं स्वयमक्षतेन ॥ ९३ ॥ 


[ सञ्जीविनी ] भवानिति। परवानूनस्वामिपरतन्रो भवानपि । 
qaa: पराधीनः परवान्नाथवानपिःशत्यमरः | इदुं=वक्ष्यमाणमवेति । भवतानु- 
भूयते एवेत्यर्थः । [ “शेषे प्रथमः? इति प्रथमपुरुषः । ] । किमित भाह-स्थातु- 
मिति । .हिः्यस्साद्धेतोः । “हि हेताववधारणे’ इत्यमरः | तव देवदारौ विषये- 
? ` महान्यत्नः=महता यलेन रक्ष्यते स इत्यर्थः । इदंशब्दोक्तमर्थ दर्शयति- 
। ` स्थातुमिति। रक्ष्यं वस्तु विनाइय-वबेन।श गमयित्वा, स्वयमक्षतेन 

' `अब्रणेन। “नियुक्तेने!ति शषः । नियोक्तु =स्वामिनः,अ्रे स्थातुं शक्यं न हि ५६ 
= | [ अन्वयः ] रक्ष्यं विनाश्य खयमक्षतेन Pala स्थातुं न हि 
। ` शक्यम्‌? इदं.-परवान्‌ भवानपि अवैति । हि--तव देवदारौ महान्‌ यत्नः । 
| [ fama: ] परोऽस्यस्य-परवान्‌। नियुनक्तीति-नियोक्ता, तस्य 
- ' रॅक्षितु योग्यं रक्ष्यं । न क्षतोऽक्षतस्तेनः 


कि 
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६८ > रघुवंशम्‌ > [ द्वितीय; 


[ अर्थः ] रक्ष्यत्पाळनीयं वस्तु । विनाश्य-विनाशं गम 
यित्वा |. स्वयम्‌-आत्मना । AAAA=AATA, कुशाळना। 
नियोक्तुःर्‍्स्वामिनः । अग्रेसपुरतः | स्थातुंननिवस्तुं । न हि 
aAa NFA । इदम्‌=्एतत्‌ । परवान्‌स्स्वामिपरतन्त्र: | 
भवानापे-त्वमपि | अवेति-जानाति | हिज्यतः । तवनच्भवतः | 
देवदारौ=अस्मिन्‌ BISA | महदान्‌=आतेशयः | यत्न*-पर्यवेक्षण 
प्रयासो विभाव्यत | [ अथान्तरन्यासः, काव्यालेड्मनुप्रासश | | 

[ भावार्थः ] खामिनो वस्तु विनाश्य तत्पुरतो ag न शक्यते इति 
त्वमपि बाढं वेत्सि । अतः एवास्मिन्‌ छुरद्गममात्रेऽपि तव महान्‌ रक्षण 
संरम्भोऽव्लोक्यते | । तत्कथमहमिमां धेनुं विनाऱ्य गुरोः पुरतो ब्रजामि ?। 

[ वाच्यपरि० ] भवतापीदमवेयते । 

[ कोशः ] “परतन्त्रः पराधीनः परवान्नाथवानपी'त्यमरः । 'हि हेता- 
ववधारणे'इत्यमरः | । 

[ भाषा ] मालिक की aeg को नष्ट कर उसके सन्मुख केसे जाया: 
जा सकता है? यह आप भी जानते ही है, इसलिये मामूळी एक 
वृक्ष की रक्षा के लिए भी आप स्वयं इतने व्यग्र रहते है ॥ ५६ ॥ | 

सर्वथा चैतदप्रतिहार्यमित्याह--- 
A हिर N he iy 
किमप्यहिस्यस्तव चेन्मतोऽह 
यराःतदारीरे भव मे दयाळु! 
एकान्तावध्वासघु HTS ATAT 
` पिण्डेष्वनास्था ag भोतिकेषु ॥५७॥ 

[ सञ्जीविनी ] किमपिसकिं वा, अहं तव-अहिंस्य-अवध्य:, | 
मतश्रेत्‌-तहिं मे यश एव शरीरं तस्मिन्‌, दयाळु >कारुणिको भव । “स्याद्दयाठ 
कारुणिकः? इत्यमरः | ननु मुख्यमुपक्ष्या5मुख्यशरीरे को5भिनिवश:, अत आहेर 
एकान्तेति । मद्विधानां=्मादृशानां विवेकिनामू=एकान्तविध्वंसिषु=अवहयः | 
विनाशिपु । भौतिकेषुन्परथिव्यादिभूतविकारेषु । पिण्डेषु=्शरीरेपु । अनास्था 
खलु=्अनपेक्षैव | आस्था त्वालम्बनास्थानयत्नापेक्षासु कथ्यते इति विश्व navel 


INTE. PPL LI DL AAD 
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at: ] ॐ अभिनवराजलक्ष्मी सञ्जीविनी विराजितम्‌ ॐ ६९ 


ODO DI eee eee 


— — AY 


AT 


i [ अन्वयः ] किमपि अहं तवाऽहिंस्यो मतश्चेत्‌-मे यशःशरीरे दयाल- 
भव | एकान्तविध्वंसिषु पिण्डेषु मद्विधानामनोस्था खलु । 

[ विग्रहः | हिंसितुं योग्यो हिंस्यः, न Raaka: । यश एव 
शरीरं,--यशःशरीर, तस्मिन्‌-यशःशरीरे, । विध्वंसितुं शीला विध्वं- 
सिनः | एकान्तं विध्वसिन:---एकान्तविध्वसिनः, तेषु । मम विधेव विधा 
येषान्ते--मद्विथाः, तेषां-मद्विधानां । भूतानां विकारा भौतिकाः, तेषु । 

[अथः] किमपि्ञकिवा, अथवा | अहं=दिलीपः। तव=भवतः | 
अहिंस्यः=अचध्यः | मतरचेत्‌=संमतइ्चत्‌। ( ताहि--) मेन्मम | 
यशाःशारीरेन्यशोवषुष्येच | दयालुभेवच्काराणको भव । तदेव 
परिपालय | एङान्तविध्वंसिषु=भवञ्यविनारिषु | भौतिकेषु= 

एऽचभौतिकेषु । पिण्डेषु=शरीरेषु तु । मद्विधानां=मारशानाम्‌। 
खलुर-निश्चयेन | अनास्था=अनाद्र एच | एवञ्च तद्रक्षणप्रयासं 
परित्यज्ञ । [ रूपकानुप्रासौ ] । 

[ भवाथः ] यदि जगत्पालकल्रादिना मामवध्यं मनुषे, a मदीय 
यशःशरीरमेव रक्ष न पाञ्चभौतिकं शरीरम्‌ [ इतो गां विहाय गच्छतो 
मेञ्यशो wa भवेत्‌ , गवार्थं मृतस्य तु पान्रभौतिकेऽस्मिन्वपुषि विनष्टेऽपि 
यशोवपुश्चिरस्थायि परिरक्षितं स्यात. , तन्मामवरयं व्यापादय ] । 

[ वाच्यपरि० ] यशःशरीरे दयाळना भवता भूयताम्‌। 

[ कोशः ] 'स्थाइयालः कारुणिकः'-इत्यमरः । "तीजैक्रान्तनिता 
न्तानि' इत्यमरः। 'पिण्डो बोले बले सान्द्रे देहाऽगारेकदेशयो'रिति मेदिनी । 
“आस्था लालम्बनाऽऽस्थानयल्लापेक्षाछु कथ्यत’ इति विश्वः । 


[ भाषा टीका ] यदि आपको मेरे शरीर की रक्षा करना ही, 


अभीष्ट हो तो मेरे यश रूपी शरीर की ही रक्षा कीजिए । यह मनुष्य 
देह तो नरवर ही हे, इसके लिए क्यों चिन्ता करते हैं ? ॥ ५७ ॥ 
सोहादीदहमनुसरणीयोऽस्मी्याह-- 
सम्बन्धमा भाषणपूचसाइः 
att स ना सङ्गतयावनान्त | 
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तद्धतनाथालुग ! नाहास त्व 
सम्बन्धिनो मे प्रणय विहन्तम्‌ ॥५८॥ 


[ सञ्जीविनी ] सम्बन्धमिति । सम्बन्ध=सख्यम्‌ । आभाषणम्‌ 
आलाप: GASB यस्य तमाहुः । “स्यादाभाषणमालापः? इत्यमरः । सः | 


तादृक्सम्बन्धः, वनान्ते सङ्गतयोः-नो=आवयो । वृत्तः=जातः । तत्‌=भतो 
हेतोः । हे भूतनाथानुग-शिवानुचर | । एतेन तस्य महत्त्व सूचयति । अत एव- 
सम्त्रन्धिनः=मित्रस्य -ANANA । प्रणयास्त्वमी । विश्रम्भयाज्ञाप्रेमाणः? 
इत्यमर्‌ः | freed नार्हसि ॥ ५८ ॥ 

[ अन्वयः | सम्बन्धमा भाषणपूर्वमाहु स॒ वनान्ते agan: नौ 
aga, तत्‌ भतनाथानुग | सन्बन्धिनो मे प्रणयं विहन्तुं नाहसि । 

[ चिग्रहः ] आभाषणं पूव यस्यासां-आभाषणपूवः, तमू-- । भूत 
नाथस्यानुगो--भतनाथानुगः, तत्सम्वुद्धो-हे भूतनाथानुग | | 


[ अर्थः ] सम्बन्धं=्सख्यम्‌ । आभाषणपूवम्‌=्आलापप्रात्रः ¦ 
हेतुकम्‌। आहुश्=इति विद्वांसो वदान्ति | सः=सम्बन्धः | चनान्ते | 


=काननप्रान्ते । सङ्गतयोः=मिलितयोः | नौ=आवयोः | वृत्त 
सञ्जात एव । तत््तस्माद्धेतोः | भूतनाथानुग !-हे शिवान- 


चर !। त्वं=्भवान्‌ | सम्बन्धिनः=्सख्युः। मे-मम | प्रणयं-प्राथनां । | 
याच्ञां | बिहन्तुं-चिफलीकत्तम्‌ | नाहसिऱ्न योग्योऽसि [ अनु- | 


प्रासः, काव्यालेङ्गञ्च ].। 


[ भावार्थः ] सतां मंत्री आलापमात्रेगेव भवति, भवांश्च शिवाबुचर- 
ल्ात्सजनमूर्थन्य आशुतोषश्च, तनमे प्रार्थनां गोमोक्षण-मच्छरीरभक्षणात्मिकां | 


'मा विफलीकरोतु । [ aao ] भूतनाथानुगेन प्रणयो विहन्तु नाह्यते । 


[ कोशाः ] “स्यादाभाषणमालापः? इत्यमरः । “अन्तः स्वरूपे निकटे | 
प्रान्ते निश्चयनाशयो'रिति ea: | प्रणयास्ल्मी -विश्रम्भयाञ्जाप्रमाणः इत्य० | 
[भाषा-टीका] आप agate शिवजी के गण हे, और सज्नों की | 


मित्रता दो बात कर लेने से ही होती है, अब आपसे मेरी मित्रता हो 
गई हे, अतः मित्रकी (मेरी) प्रार्थना को मान गौ को छोड़ मुझे are | 
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तथेति गामुक्तवते दिलीपः 
सव्यः प्रातिष्टम्भविमुक्तवाइुः | 

स न्यस्तशस्त्रो हरये स्वदेह- 
सुपानयात्पिण्डमिवामिवामिषस्य ॥५९॥ 


[ सञ्जीविनी ] तथति गामुक्तवते-हरथे=सिंदाय । कपो सिंहे सुवर्ण 
च वर्णे विणो हरि विदुः? इतिं शाश्रतः | सद्यःऱ्तत्क्षणे । प्रतिष्टम्भात्‌प्रति- 
बनधाद्विसुक्तो agia FRAT । न्यस्तरास्त्रःन्त्यक्तायुपः सन्‌। 
स्वदेहम्‌ | आमिषस्य्मांतस्य । “पललं क्व्यमामिषम्‌? इत्यमरः । पिण्डं= 
कवलमिव, उपानयत्‌=समर्पितवान्‌ | एतेन निर्ममत्वसुक्त॑म्‌ ॥ ५९ ॥ 

[ अन्वयः ] तथा’ इति mama हरये सद्यः प्रतिष्टम्भविसुक्तबाहुः 
स दिलीपः same: खदेहम्‌-आमिषस्य पिण्डमिव उपानयत्‌। 

[ विग्रहः ] प्रतिष्टम्भेन विझुक्तो बाहुर्यस्यासौ | प्रतिष्टम्भविसुक्तवाहुः । 
न्यस्तं शस्त्रं येनासौ-न्यस्तशस्त्रः। खस्य देहः, स्वदेहः, तमू- । 

[ अर्थः ] 'तथा='अस्त्वेवम्‌ः । इति=इत्ये। गां=्वाचम्‌ । 
डंक्तवते -भाषितवते | हय्येःसिंहाय । सद्यः-प्रतिष्टम्भविषुक्त- 
बाहुः=्ततक्षणविगतहर्तावरोघः स दिली पः=मदाप्रभावो राजषिं- 
दिलीपः | न्यस्तशस्त्रःनत्यक्तायुधः सन्‌ । Cases वषुः | 
आभिषस्यन्प्रांसस्य | पिण्डमिवनकबळमिव । उपानयत्‌=उपः 
निन्ये | सिंहस्य पुरतो मुमोच । [ अनुप्रासः, उपमा च ] । 

[ भावार्थः ] निमेमो राजा खं वपुः-मांतपिण्डमिव सिंहस्य पुरतः 
प्राक्षिपत्‌ । [ वाच्यप० ] खदेहो दिठीपेनोपानीयत \ 

[ कोदाः ] “स्योुपशुताग्वजदिङ्नेत्र ृणिभूजले । लक्ष्यदृष्टयोः erai 
पुति गौररिव्यमरः । सद्यः सपदि तत्क्षणे! 'पललं क्व्य़मामिष!मित्यप्तरः । 

[ भाषा ] 'अच्छा--” ऐसा सिंह का वचन सुनकर राजा ने 
अपना शरीर सिंह के आगे बड़ी लापरवाही के साथ. डाल दिया॥५९॥ 
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wR १ रघुवंशम्‌ + [ द्वितीयः 


DST YS CO क A द... | 


EPS ~ 
तस्मिन्क्षणे पालयितुः MATAT- 

स॒त्पझ्यतः सिंहनिपातमुग्रम्‌ | 
अवाझ्युखस्योपरि पुष्पवृष्टिः 

पपात विद्याधरहस्तमुक्ता ॥ ६० ॥ 

[ सञ्जीविनी ] तस्मिन्क्षणे-उग्रं सिंहनिपातमुत्पश्यतः=अत्ेक्ष- 
माणस्य, तर्कयतः, अवाद्ुखस्य=अधोमुखस्य, “स्यादवाङप्यथोमुखः? इत्यमरः | 
प्रजानां पालयितुः=राज्ञः, उपरि=उपरिष्टात्‌ । “उपयुपरिष्टात्‌! इति निपातः | 
विद्याधराणां=देवयोनिविशेषाणां, हस्तेमुक्ता पुष्पत्वष्टिः-पपात ॥ ६० ॥ 

[ अन्वयः ] तस्मिन्‌ क्षणे उम्र सिहनिपातमुत्पइ्य्रतः,-अवाझुखस्य 
प्रजानां पालथितुरुपरि विद्याधरहस्तमुक्ता पुष्पवृष्टिः पपात । 

[ विग्रहः ] पालयतीति--पालयिता, तस्य--। उत्पर्यतीत्युत्पञ्यन्‌, 
तस्य ¬ सिंहस्य निपातः-सिंहनिपातः, तं--। अवाङ्‌-मुखं यस्यासौ-- 


अवाड्युखः, तस्य--। विद्याधराणां हस्ता:-विद्य।धत्ररहस्ताः, विद्याधरुहस्तै- । 


मुक्ता -विद्याधरहस्तसुक्ता । 

[ अर्थः ] तस्मिन्‌ क्षण=स्वशरीरदानावसरे । sit | 
संहनिपातं=सिंहनखप्रहारम्‌ | उत्पऱयतः=उप्प्रक्षमाणस्य | अवा- 
ङ्मुखस्थ=भधोमुखस्य | प्रजानां=्लोकानां । पालयितु =रक्षितुः- 
राज्ञो दिलीपस्य । उपरि-उपरिष्टाल्‌ । विद्याचरहस्तपुक्ता-्देच- 
योनिविशेषकरविक्ीणा | पुष्पवृष्टिः-पुष्पवर्षणं | पपात-पततिं 
स्म | [ अनुप्रास! ] । 


र om. . 
[भावाथः ] 'सिंहो मां द्राग्विदारयिष्यती ते विप्रेक्षमाणस्य राज्ञो 


AÀ चकितैविद्याधरेविकीरणानि कुसुमानि पेतुः । 
[ वाच्यप० ] पुष्पत्रष्ट्या पेते । 
Í कोशाः ] 'विद्याधराप्सरोयक्षरक्षोगन्धवेक्रिन्नराः । पिशाचो गुह्यकः 
सिद्धो भूतोऽमी देवयोनयः? इत्यमरः | 
[ भाषाटीका ] इस प्रकार सिंह के सामने पडे हुए राजा पर 
देवताओं ने पुष्पवर्षा की ॥ ६० ॥ 
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सगे: ] ॐ अभिनवराजलक्ष्मी-सझीविनी-विराजितम्‌ ॐ ७३ 


उत्तिष्ठ वत्सेत्यमूतायमानं वचो 
निझाम्योत्थितमुल्थितः सन्‌ | 
Saar राजा जननीमिव स्वां 
गामग्रतः प्रस्रविणीं न सिंहम्‌ ॥ ६१ ॥ 

[ सञ्जीविनी | राजा-अमृतमिवाचरतीत्यमृतायमानं तत्‌। [ 'उपमा- 
नःदाचोर, इति क्थच्‌ । ततः शानच्‌ । ] उत्थितम्‌-उत्पन्नं-हे वत्स उत्तिष्ठ? 
इति वचो Ramga । उत्थितः सन्‌ [ अस्तेः शतृप्र्ययः ] अग्रत:> 
अग्ने । प्र्रवः=क्षीरखावोऽस्ति यस्याः सा तां-प्रत्रविणीं=्गां, स्वां जननी- 
मिव gaat, सिंहं न-ददश ॥ ६१ M 

[ अन्वयः ] राजा-अम्ृतायमानम्‌ उत्थितं 'वत्स | उत्तिष्ठ' इति वचो 
Rar उत्थितः सन्‌-अग्रतः स्वां जननीमिव प्रस्रविणीं गां ददेश, न सिंहम्‌ । 

[ विग्रहः ] अग्ृतमिवाचरति-अम्रृतायते, AHIA इत्यश्रृतायमानं, 
तत्‌ | प्र्वोऽस््स्याः HAAN, ताम्‌ । ; 

[ अर्थः ] राजा=दिलीपः । अम्तायमानंऱ्सुधामधुरम्‌ | 
उत्थितम्‌=उङ्भतं । aaga ! उत्तिष्ठ-उत्थितो भव! इतिः 
इत्थं | वचःत्वोक्यं | निशम्यत्श्चुत्वा | उत्थितः सन्‌ञभूमे रुत्थितः 
सन्‌। azaga: | स्वाम्‌ञआत्मीयां । जननीमिव-मातर- 
मिव । प्रस्नविणी-पयः स्रवन्तीं । aàj, दद्‌शे=आलुलो के | 
aaa तु, सिंहंऱ्मगेन्दं न ददश | [ उपमाऽनुप्राखौ ] | 

[भावार्थः] हे पुत्र ! उत्तिष्ठ'इति मधुरां वाचमाकण्य समुत्थितो राजा 
मातरमिव ख्लेहेन क्षीरं खबन्तीं नन्दिनीं ददश, न तु सिंहन्ददश । 

[ चाच्यपरि० ] राज्ञा गौजननीव दद्शे | 

[ कोइाः ] Agari सुधेत्यमरः | 

[ भाषा-टीका ] उठो वत्स !? ऐसी मधुर वाणी सुनकर राजा 
उठा, और अपने सामने--( माता की तरह-- ) खड़ी हुई गौ को 
देखा | पर सिंह वहाँ नहीं था | ॥ ३१ ॥ 
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७४ # रघुवंशम्‌ ऋ [ द्वितीयः 


a विस्मित धेनुरूवाच साधो ! 
t ANNO 
मायां मयोद्भाव्य परीक्षितोऽसि । 
A => TAS 
ऋषप्रभावान्माय नाऽन्तकाशप 
qa: wea किसुतान्यहिंस्राः !॥ ६२ ॥ 
[ सञ्जीविनी ] विस्मितम्‌नआश्वर्यं गतम्‌ । कतरि क्तः 1 तं=दिलीपं, 
agaa । किमिलत्राह-दे साधो! मया मायासुद्भावय=कस्पयित्वा, 
परीक्षितोऽसि । ऋषिप्रभावान्मयि अन्तकः=यमोऽपि प्रहत न प्रभुः=न 
समर्थः | अन्ये हिं्राः्त्घातुकाः, AUJA fea.’ “इत्यमरः | ( “नमि- 


कम्पिस्म्यजसकमहिसदीपो रः?, इत्यादिना रप्रत्ययः) । किमुतच्सुध्टु न प्रभव इति | 


योज्यम्‌ | 'बलवत्घुष्ठु किमुत खत्यतीव च निभरे? इत्यमरः, ॥ ६२ ॥ 

[ अन्वयः ] विस्मितं तं धेचुरुवाच साधो | मया मायामुद्भाव्य परीक्षिः 
तोऽसि । ऋषिप्रभावान्मयि अन्तकोऽपि प्रहु न प्रभुः, AARE: किसुत | । 

[ चित्रहः ] ऋषेः प्रभावः--ऋषिप्रभाव:, तस्मात्‌ -ऋषिप्रभावात्‌ | 
अन्ये च ते हिंखा:--अन्यहिंखा: । 

[ अर्थे ] विस्मितं=चाकितं । तंन्राजन । घेनुः-नन्द्नी । 
उवाच आबभाषे | .(यल्‌- ) साधो !-सञ्जनशिरोमणे | | 
मयाऱधेन्वा | मायांऱ्शाम्बरीम्‌ | उद्धाव्य-कंट्पयित्वा | परीक्षि- 
तोऽसि=खक्यकपरीक्षितोसि। ऋषिप्रभावात्‌र्वासष्ठतपोऽनुभावात्‌। 
मयि=्धेनौ | अन्तकोऽपिऱ्यमोऽपि । प्रहश=प्रहारं कत्तं । न 
प्रभुः=न समथः | अच्यहदस्राः्नसहादिघ।त॒कान्तराण | किमुृत= 
अतितरामव न प्रभवान्त | [ अनुप्रासः | | 

[ भावाथः | राजन्‌ ! मया मायामयं तिहसुद्भाव्य तव भक्तिः परी- 
क्षिता, माऽन्यथा चिन्तय, मथि यमोऽपि seg नाल॑ वसिष्ठप्रभावात्‌ , 
किमन्ये घातुका वराकाः | 

[ चाच्यपारि० ] स धेन्वा ऊचे। 

[ कोशाः ] “स्यान्मया शाम्बरी? शरारुघातुको हिख:? इत्यमरः । 

[ भाषाटीका ] आश्रये चकित राजा से धनु बोली राजन्‌ ! 
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सगः] ॐ अभिनवराजलद्षमी-सञ्गीचिनी-विराजितम्‌ k ७५ 


SAA AAA AAAI A IAP I AO PP OPO 


Ha ही माया करके तुम्हारी परीक्षा ळी है, अन्यथा सिंह तो क्या स्वयं 


यमराज भी मेरा कुछ बिगाड़ नहीं सकता ॥ ६२॥ _ 
भक्त्या गुरौ मय्यनुकम्पया चं 
प्रीतास्मि ते ga ! वर वृणीष्व | 
न केवलानां पयसां प्रसूतिः 
मवेहि मां कामदुघां प्रसन्नाम्‌ ॥ 5३ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] हे पुत्र | गुरौ भक्त्या मय्यनुकम्पया च ते=तुभ्यं 
प्रीतास्मि । [ क्रियाग्रहणमपि avery इति चतुर्थी । ] वरे=्देवेभ्यो 
वरणीयमर्थम्‌ | Baga वरः श्रेष्ठ fag Hd मनाक्प्रिये’ इत्यमरः । वृणीष्व> 
स्वीकुरु | तथाहि-मां केवलानां पयसां प्रसूति-कारणं नावेहि=न विद्धिः। 
किंतु प्रसन्नां माम्‌-कामान्दोग्धीति-कामहुघा तामवेहि। ( “दुहः कब्घश्च’ 
इति कष्प्रत्ययः ) ॥ ६३ ॥ 

[अन्वयः] पुत्र ! गुरो भवत्या, मयि-अनुकम्पया च, ते प्रीताऽस्मि, 
वरं gia at केवलानां पयसां प्रसूति न अवेहि,,्रसन्षां मां कामदुघाम्‌ अवेहि 

[ विग्रहः ] कामान्‌ दोग्धीति कामदुघा, तां-कामदुधाम्‌ । 

[ अर्थ ] gases वत्स ! । गुरौऱवसिष्ठे । भकत्या-श्रद्धया । 
MAAA | अनुकम्पया च=्द्यया च | तऱ्तुभ्यं । ग्रीताऽस्मि 
प्रसन्नास्मि। अतः-वरम्‌=अभिळषितमथं | वृष्णीष्व-प्राथय- 
स्व | मां=धेजं । केवलानां=पकेषां | पयसांन्दुग्धानामेव | प्रसूः 
तिम=उद्भवं, कारणं । नावेहि-न जानीहि | ( किन्तु- ) saai- 


- प्रीता । मांन्धेनुं | कामदुघामत्सकलाभीष्ठप्रदामपि । अवेहिर 


fare [ अनुप्रासः ) । ae 
[ भावार्थः ] वत्स ! प्रसन्नाऽहं, वरं वृष्णीष्व ! न केवलं पयोदान- 
मात्रसमर्थामेव, किन्तु कामघेनुमिव सकलाभिलषितपूरणसमथा मां जानीहि i 
[ वाच्यपरि० ] प्रीतया मया भूयते । वरो faai | कामदु घाडवेथे \ 
[ कोशः ] कृपा दयानुकम्पा स्यात्‌, इति, 'देवादुते वरः श्रेष्ठे त्रिषु 
Bla मनाक्‌ प्रिय’ इत्यमर: | 
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७६ % रघुवंशम्‌ ॐ [ द्वितीय 


Oe ee eee OO OO NANA OO 


( भाषा ] वत्स ! में प्रसन्न हू, वर मांगो, में केवल दूध देने 
वाली ही नहीं किन्तु सकल मनोरथ की देने वाली हूँ ॥ ६४ N 
ततः समानीय स मानिताथी 
हस्तो स्वहस्ताजितवीरकाव्दः। 
वरास्य कतारमनन्तकात 
सुस्तेनादक्षिणायां तनयं ययाचे ॥ ६४॥ 

[ सञ्जीविनी] ततो मानितार्थी । खहस्तेनाजितों बीर इति शाब्दो 
येन सः | एतेनास्य दातृत्वं देन्यराहित्यं चोक्तम्‌। सः-राजा, हरुतो समानीय= 
सन्धाय, अञ्जलिं बद्धत्यर्थः । वंशस्य कतोर-प्रवर्तयितारम । अत एव रघुकुल- 
मिति प्रसिद्धिः | अनन्तकीतिं =स्थिरयशसं, तनयं सुदक्षिणायां ययाचे॥६४॥ 

[ अन्वयः ] ततः-मानितार्थी स्वहस्ताजितवीरशब्दः स हस्तौ समा- 
नीय, बंशस्य कत्तारम्‌ अनन्तकीर्ति तनयं सुदक्षिणायां ययाचे । 

[ fara: ] मानिता अर्थिनो येनासौ--मानिऽथाँ । खस्य हस्तौ 
खहस्तो | हस्ताभ्यामजितो-वीर’ इति राब्दो येनासोर्स्वहस्तार्जित- 
वीरशब्दः । अनन्ता कीर्तियेस्यासो-अनन्तकीर्तिस्तमू | 

[ अथः ] ततः-घेनुवचःश्रवणानन्तरं । मानितार्थी-पूजित- 
याचकवगः | स्वहस्ताजितवी रशब्दः-स्वभु जबल्गार्जैतवी रशब्द्‌ 
‘av इति प्रसिद्धः । सःच्राजा दिलीपः । हस्तौ-करो | 
समानीय=्संगतो कृत्वा अञ्जलिं बद्धोते यावत्‌। वंशास्य=्कुलस्य। 
कत्तारंन्प्रवत्तयितारं, प्रतिष्ठापकम्‌। अनन्तकीत्ति-स्थिरयशसं | 
तनयंन्पुत्रम्‌। सुदक्षिणायाँ=स्वभायायां | तत्कुक्षिप्रसूतामाति 
यावल्‌ | ययाचेऱ्याचितवान्‌ | [ अनुप्रासः ] । 

[ भावाथ ] वंशप्रवत्तक ga वीरो राजा ययाचे । 

[ चाच्यपारि० ] राज्ञा तनयो ययाच । 

[ कोशः | ‘आस्मजस्तनयः सूनुः’ इत्यमरः । 

[ भाषा ] अतिथिपूजक राजा ने हाथ जोडकर गौ से कीतिशाली 
वंशव्र्थक पुत्र मांगा ॥ ६५ ॥ 
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रज्ञे प्रतिश्रत्य पयस्विनी सा | 
'दुरध्वा पयः पत्रपुटे मदीयं 
पुत्रोपसुङ्क्ष्वे'ति तमादिदेश ॥ ६५ ॥ 
[ सञ्जीविनी ] सा पयस्विनी=्गोः । सन्तानं कामयते इति सन्तान- 
कामः । ( 'कमेप्यण्‌' ) तसमै । राज्ञे तथेति-काम्यते इति कामः=्वरः । कर्मार्थे 
घम्प्रत्ययः | तं-प्रतिश्रत्य-्प्रतिज्ञाय, हे पुत्र मदीयं पयः पत्रपुरेनपत्रनिमिते 
पात्रे । दुर्वोप झुङ्क | 'उपयुङ्के'ति वा पाठः। ‘fia इति तमादिदेश= 
आज्ञापितवती ॥ ६५ ॥ 
[ अन्वयः ] सा पयखिनी सन्तानकामाय राज्ञे 'तथे!ति कामँ प्रति- 
ga— ga ! मदीयं पयः पत्रपुटे दुग्ध्वा उपभुङ्क’ इति तम्‌ आदिदेश । 
[ विग्रहः ] सन्तानं कामयते इति सन्तानकामस्तस्मे-सन्तानकामाय । 
प्रशस्तं पयोऽस््यस्याः-पयस्विनी । पत्राणां पुटः-पत्रपुटस्तस्मिन्‌-पत्रपुटे । 
[ अथः] सात्सकलकामदुघा । पयस्विनी-गौनन्दिनी । 
सन्तानकामाय-पुत्रार्थिने । राज्ञेःदिलीपाय | 'तथा?=अस्त्वेचम्‌। 
इति=इत्थं। कामंत्वरं । प्रतिश्रृत्यत्प्रतिन्ञाय । पुत्र [=वत्स ! । 
मदीयं>मामकं । पयःनक्षीरं । पत्रपुटेन्पलासपुटके। दुग्ध्वा= 
qata | उपभुल्ल-पिब । इतिनइत्थं | तं=्राजानम्‌। आदिदेरार्‌ 
आज्ञापयामास | [ अनुप्रास: | 
[ भावार्थ ] पुत्र ! यथेच्छसि तथा भवतु । मदीयं पयः पत्रपुटके 
गृहीत्वा पिब? इति गो राजानमुवाच । 
[ arao ] पयखिन्या सः-'मदीयं पय उपभुज्यता'मित्यादिदिशे । 
[ कोशः ] 'कामोऽभिलाषसश्चे'यमरः । 
[ भाषाटीका ] राजन्‌ ! मेरा दूध पत्ते के दोने में दूहकर पीओ | 
तुमारा मनोरथ पूर्ण होगा । ae पुत्र होगा । यह गौ नें कहा ॥६४॥ 
वत्सस्य होमाथविधेश्व शोषं 
सुनेरजुज्ञामाधिगम्य मातः ! | 
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षष्ठांरामृव्या इव राक्षतायाः ॥ २३ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] हे मातः ! वव्सस्य-्त्रत्सपीतस्य, शेषमून्वत्सपीता- 
वद्चिष्टमित्यर्थः | होमावशिष्टमित्यर्थ: । तव ऊधसि भवम्‌-ओ धस्यंम्क्षीरम्‌ । 
( 'शरीरावयबाच्चे'ति यत्प्रत्ययः । ) रक्षिताया उड्योः षष्टांदो=्पष्ठभागमिव, 
ऋषेरनुज्ञामधिगम्य उपभोक्तुमिच्छामि ॥ ६६ ॥ 

[ अन्वयः ] मातः ! ऋषेरनुज्ञामधिगम्य रक्षिताया seat षष्टांशमिव 
वत्सस्य होमार्थविधेश्च शेषं तव औधस्यम्‌ उपभोक्तुमिच्छासि । 

[ विग्रहः ] होम एवार्थो-होमार्थः, होमार्थ एव विधिः,-होमार्थविधिः, 
तस्य-द्वोमार्थविधः | ऊधसि भवम्‌-ऊधस्यम्‌ , उघस्यमेव-औ धस्य, तत्‌-- । 

[अथः] मातः !=हे जननि l, भगवति ! । ऋषः=शुरो वसिष्टस्य। 
अनुज्ञाम्‌=आज्ञाम्‌। अधिगम्यन्ळव्ध्वा । वत्स्यस्य=वत्सो पशु 
क्तस्य । ( दोष-) द्दोमाथविधेइच=अझ्निहोत्रादिकमानष्ठानस्य | 
शषम्‌=अवरिष्टमेव | रक्षितायाः=पालितायाः SETJA: । 
षष्ठांशमिव=षष्टं भागामेव । तव=भवव्याः | औधस्यंन्क्षीरम्‌ | 
उपभोक्तुं=पातुम्‌ | इच्छामि=अभिलषामि | [ रूपको पमे ] 

[ भावाथः ] यथा--पालितायाः प्रथिव्या धर्मतः षष्टं भागं कररूपेण 
uas प्राप्रोमि, तथेव ऋषेराज्ञया वत्सोच्छिष्ट, यज्ञावशिष्टं च तव पयोऽपि 
पातुमिच्छामि, तत्क्षमखेदानीं, याव आश्रमम्‌ । [ एतेन राज्ञो BF दितम्‌] 
राज्ञः षष्टो भागः-*राजा हि फलषङ्कागं तस्मादाप्रोति रक्षिता’दिति मनक्तेधर्म्य: | 

[ वाच्यपारि० ] ऋषेरनुञ्ञया तवौधस्यसुपभो क्तुं मयेष्यते । 

[ कोशः ] agda बसुन्धरा’? इत्यमरः । 

[ भाषा-टोका ] मातः ! वस्स के पीने से, और यज्ञादि कृतयो 
से बचा हुआ तुम्हारा दूध गुरुकी आज्ञा से ही ( पृथ्वी के छठे हिस्से 
की a- ) पीना चाहता हूँ ऐसे नहीं ॥ ६६॥ 

ce, ~ SS 
इत्थ क्षितीशन वसिष्ठधनु- 
विज्ञापिता प्रीततरा बभूव । 


In Public Domain, Chambal Archives, Etawah 


TTS 


DARD 3 DI OO eer 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and 86515०0. Funding by IKS. 


at: ] x अभिनवराजळद्षमी-सञज्जीविनी -विराजितम्‌ >: ७९ 


PA LOL LOL LOLOL NP NNN 


तदान्वता हमवताच Ha: 
प्रत्याससावाश्रसममश्रमण || «७ ॥ 

[सञ्जीविनी] इत्थं क्षितीशेन विज्ञापिता वसिष्टस्य धेनुः प्रीततरा । 
पूर्व शुश्रूषया प्रीता संप्रत्यनया विज्ञापनया ग्रीततरा=भतिसन्तुष्टा बभूव । 
तद्न्विता=तेन दिलीपेनान्विता, हेमवतात्‌=हिमत्सम्बथिनः कुक्षेः=्युहायाः 
सकाशात्‌ | अश्रमेण=अनायासेन | आश्रमं प्रत्याययोरआगता च॥ ६७ il 

[ अन्वयः ] क्षितिशेन इत्थं विज्ञापिता वसिष्ठधेचुः प्रीततरा बभूव, 
तदन्विता हमवतात्कुक्षेः-अश्रमेण आश्रममाययौ च । 

[ विग्रहः ] क्षितेरीशः क्षितीशः, तेन क्षितीशेन। वसिष्ठस्य धनुः 
वसिष्ठघेनु: । अनग्रोरियमतिशयेन प्रीता-प्रीततरा । तेनान्विता तदन्विता । 
हिमवतोऽग्रं -हेमवतः, तस्मात्‌-हैमवतात्‌ । न श्रमः अश्रमस्तन AANT । 

[ अथः ] क्षितीशेन=राज्ञा। इत्थम्‌=्अमुना । प्रकारेण | 
विज्ञापिताऱप्रार्थिता । वसिष्ठधेनुः=नन्द्नी । प्रीततरा-पूर्वतो- 
ऽप्याधिकं प्रसन्ना । बभूव=्अभूल्‌। तद्न्विता-द्लीपानुयाता 
हैमचतात्‌=हिमालयसम्बन्धिनः । कुक्षे*-गुहायाः सकाशात्‌ | 
अश्रमेण=अनायासिन । आश्रमंन्वसिष्टाश्रमम्‌ ! आययौ चर 
भाजगाम च | [ अनुप्रास! | | 

[ भावार्थः ] राज्ञत्यं प्राथ्येमाना गोः (प्रीताऽपि Agarda पुनः) 
प्रीततरा बभूव । ETET] 

[ वाच्य० ] बसिष्ठधन्वा प्रीततरया बभूवे, MARTER: प्रत्यायये च। 


[ कोशाः ] ‘आश्रमो व्रतिनां मट’ ईति ea: | 
[ भाषा ] राजा की इस प्रार्थना से गौ बहुत प्रसन्न हुई, और 
राजा के साथ हिमालय की गुफाओं से आश्रम कों पहुंची ॥ ६७ ॥ 
तस्याः प्रसन्नेन्दुमुखः प्रसाद 
WHAT गुरव निवेद्य | 
प्रहषचिहाडुसित प्रियाथ 
दारास वाचा पुनरूक्तयव॥ ३८ Il 
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[ सञ्जीविनी ] प्रसन्नेन्दुरिव मुखं यस्य सः-नुपाणा गुरु दिलीपः, 
प्रहषचिह्देः-मखरागादिभि:-अनुमितम्‌>ऊहितं । तस्या Ad: Talay: 
अनग्रह. ARa ज्ञातत्वाव्पुनरुक्तयंच चाचा गुरव निवेद्य=विश्ाप्य, 

श्रात्प्रियाय शशस । कैथितस्येव कथन पुनरुक्तिः । न चेह तदस्ति, किन्तु 
fa: कथितप्रायत्वात्पुनरुक्तयेव स्थितयेत्युत्प्रक्षा ॥ ६८ ॥ 

[ अन्वयः ] प्रसन्नेन्दुमुखः--नृपाणां गुरुः तस्याः प्रसाद शरव निवेद्य 
प्रहषेचिह्वानुमितं ( प्रसादं- ) पुनरुक्तयेव वाचा-श्रिय्राये शशस | 

[ विग्रहः | प्रसन्नश्चासौ--इन्दुश्व--प्रसनेन्दुः, प्रसन्नेन्दुरिव सुखं 
यस्यासौ -प्रसनन्दुसुलः । प्रहर्षस्य चिद्नि-प्रहषेचिह्वानि, ग्रहषचिह्रनुमित 
प्रहषचिह्वा्ुभितः, त : À 

[ अथः ) प्रसन्नेन्दुम्ुखः-पुर्णचन्द्राननः । च्॒पाणान्रज्ञा | 
गुरुःऱ्श्रेष्ठः, AAT: | तस्या$सघेनोः | प्रसादं-वर | गुरवे-वास- 
gal निवेद्यस्सविनयं विज्ञाप्प | प्रहषाचह्ानामत-हषलक्षण 
नेवा5नुमितं ( तस्याः प्रसादमेव-- , पुनरुक्तयव-द्वरुक्तयंच | 
वाचाऱवाण्या | प्रियायेसुदाक्षणाय | शशंस-्सविस्तरमाभदघे। 
[ उपमा, उत्प्क्षानुप्रासौ ] । 

[ भावार्थः ] गुरवे केवलं वरदानं निवेद्य-सुदक्षिणायें हषानुमिताऽ- 
भीष्टलाभामें-सिंहवृत्तान्तमारभ्याऽश्तररप्रदानं वृत्तं विस्तरेण राजा ATT । 
गुरवे ठु विनीतभावेन वरदानवृत्तान्त एवोक्तो न सिंहबृत्तान्तः, खप्रशसाया 
ai बक्तुमरनुचितत्वात्‌। अत्र-मह्िनाथरन्यथव व्याख्यानमाहृतम्‌ | 

[arao ] ( रांजा- ) प्रिय़ाये प्रसादः राशसे । 

[ कोशः ] प्रमादस्तु प्रसन्नते'व्यमरः | 

[ भाषाटीका ] राजा ने वसिष्टजी से वरदान की बात निवेदन 
कर-सुदक्षिणा स सब हाल कहा ॥ ६८ ॥ 

स नन्दिनीस्तन्यमनिन्दितात्मा 
सहृत्सलो वत्सहतावशेषम्‌ | 
पपौ वसिष्टेन कृताभ्यनुज्ञ! 


aa यदो मूर्तिमिवातितृष्णः ॥६६॥ 
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[ सञ्जीचिनी ] अनिन्दितात्मा=अगर्हितस्वभाव सत्सु-वस्सलः= 
प्रेमवान्‌-सद्वव्सलः । 'बत्सांसाभ्यां कामवले? इति SEIA: | वसिष्टेन कृता- 
भ्यनुज्ञः=क्ृतानुमतिः, सम्राजा, वत्सस्य हुतस्य चावशेष=पीतहुताव कनिष्टं, 
नन्दिन्याः स्तन्यं=श्षीरम्‌ gA मूर्त-परिच्छिन्न यश इव अतितृष्णः सन्पपौ ॥ 

[ अन्वयः | अनिन्दितात्मा agaa वसिष्ठेन paraggi: स 
वत्सहुतावशेषं नन्दिनीस्तन्यं-शुश्रं as aa इव-अतितृष्णः सन्‌ पपौ । 

[aag ] स्तने भवं--खन्यं, नन्दिन्या:- सन्यं--नन्दिनीस्तन्यं, तत्‌ । 
न निन्दित:--अनिन्दितः, अनिन्दित आत्मा यस्याधी-अनिन्दितात्मा । 
सत्छु .वत्सल:-सद्वस्सल: । वत्सश्च हुतञ्च-वत्सहुते, वत्सहुतयोरवशेषो 
वत्सहुतावशेषः, तं-वत्सहुतावरोषम्‌ । कृता अभ्यनुज्ञा यस्यासौ-कृताभ्य- 
aa: । अतिशयित तृष्णा यस्याक्षौ-अतितृष्ण 

[अथः] अनिन्द्तात्म/-अगा[ह तस्वभावः | QAS AAAI- 
नुरागवान । सज्जनपभिय इति यावत्‌ | वसिष्ठेन-शुरुणा । कृता- 
भ्यजुुज्ञः-द्त्तानुमतिः। सः-राजा। वत्सहुत।वशषं-वत्सपान-यज्ञा- 
वरिष्ट । नन्दिनीस्तन्यं=्वसिष्टधेनुपयः। मूत्तंन्मूत्तिमत्‌।. Wee 
शकलं, विशदं । यश इवत्कीत्तिमिव | अतितृष्णः=उत्करण्डितः 
सन्‌ | पपौ=पीतव(न्‌। [ उत्पेक्षाचुप्रासी ] । 

[ भाव।थ! ] वसिष्टानुमतो राजा धेनोः स्वच्छं क्षीरं-शुश्रं यश इव- 
सादरं पपौ । [ बाच्यपारि० ] तेन पयः पपे । 

[ कोशः ] “स्निग्धस्तु वत्सलः? इत्यमरः 

[ भाषा-टीका ] वसिष्ठजी की आज्ञा से. राजा ने नन्दिनी का 
स्वच्छ दिव्य ama मधुर दूध पीता ॥ ६९ ॥ 

प्रातयरथाक्तब्रलपारणांन्त 
प्रहस्थानक स्वस्त्ययन प्रयुज्य | 

तो दम्पती स्वां प्रति राजधान( 
प्रस्थापयामास बशी वसिष्ठः ॥ ७० ॥ 

[ सञ्जीविनी ] वशी वसिष्ट:-प्रातः यथोक्तस्यन्पूर्वोक्तस, ब्रतस्य= 
गोसेबारूपस्याङ्गभूता या पारणा तस्या अन्ते, प्रास्थानिर्कन्प्रथानकाछे भवम 

६ 
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८२ ऋ WANA ३ [ द्वितीयः | 


DR DAA OI 


तत्कालोचितमिल्यर्थ:। [RST इति ठञ्प्रत्ययः, यथाकथंचिद्ठुणवृत्त्यापि काळे वतमान 
त्वात्पत्यय इष्यते इति वृत्तिकारः ।] इयते प्राप्यतेऽचेनत्ययन, रुवस्त्ययन=श्ुभावह 
madaig, प्रयुज्य तो दम्पती स्वांराजधानीन्पुरी प्रति प्रस्थापयामास ॥ 

[ अन्वयः | वसिष्ठ __प्रातयंथोक्तत्रतपारणान्ते प्रास्थानिकं स्वस्तय 
यनं प्रयुज्य तौ दम्पती खां राजधानीं प्रति प्रस्थापयामास । 

[ विग्रहः | उक्तमनतिक्रम्य-यथोक्तं, यथोक्तं च तद्रतश्च-यथोत्तव्रतं, 
यथोक्तत्रतस्य पारणा-यथोक्तत्रतपारणा, तस्या अन्तः--यथोक्तत्रतपारणान 
तस्मिन्‌-यथोक्तब्रतपारणान्ते । प्रस्थानकाले भवं प्रास्थानिकं ततू--प्रास्थानि 
कमू । ईयते प्राप्यतेऽनेन तदयनं, खस्ति-अयनं-खस्त्ययनं, तत्‌ | जाया च 
पतिश्च दम्पती । वशोऽस्यस्ती वशी । 

[ अर्थः ] बशी=जितेन्द्रियो वसिष्ठः । प्रातः-प्रभाते, यथोक्त 
त्रतपारणान्ते=्गोसचावतसमाप्त्याचारानन्तर । MEARKE 
यात्राकालोचितं | स्वस्त्ययनं-स्वस्तिवाचनं माङ्गालकस््क्तपाठा 
शीवोदादिक | प्रयुञ्य=्कृत्वा | तौन्पूर्वोक्तौ,- सुदक्षिणादिलीपौ | 
'द्स्पता जायापती || स्वां-स्वकी यां | राजधानीं प्रात-प्रथान' 
नगरीमयोध्यां प्रति । प्रस्थापयामास-्प्राहिणोल्‌। अनुप्रास! । 


[ भावाथः ] ब्रतसमाप्त्यनन्तरं राजा खां पुरी प्रतस्थे । 
[ वाच्यप० ] वशिना तौ स्वां राजधानीं प्रति प्रस्थापयाश्चक्राते ! 


[aa ] {यात्रा ब्रज्याऽभिनियांणं प्रस्थानं गमनं TAY इत्यमरः 1 
दम्पती जम्पती जायापती भार्यापती च तौ? इत्यमरः | 
[ भाषाटीका ] ब्रत की समाप्ति के बाद आशीवाद दे वसिष्ठजी 
राजा-रानी को राजधानी के लिए भजा ॥ ७० ॥ 
प्रदक्षिणीक्रत्य इतं हुताश- 
मनन्तरं 'भर््तररुन्धतीश्च | 
घन सवत्साञ्च नप! प्रतस्थ 
सन्मङ्गलोदग्रतरप्रभावः ॥ ७१ ॥ 
[ सञ्जीचिनी ] नृपः हुतेन्तपितम्‌। इतमश्चातीति-हुताशः=भश्षिः, | 
(HAVIN?) | तं, भतुःन्मुनेः-अनन्तरम्‌ः प्रदक्चिणान्तरमित्यर्थः | अरुन्धती श्च, 
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añ: | x अभिनवराजलद्षमी सञ्ीत्रिनी-विराजितम्‌ eR 


aaa धनुञ्च, प्रदक्षिणीकृत्य-प्रगतो दक्षिणं प्रदक्षिणम्‌ ( तिष्ठह्ुप्रभृतीनि 
' इत्यव्ययीभावः । ततरिच्विः ।) अप्रदक्षिणं प्रदक्षिणं संपद्यमानं कृत्वा प्रदक्षिणी 
कृत्य | सद्भिमेङ्गलेःमप्रदक्षिणादिभिमङ्गलाचारैः-उद्‌ग्रतरप्रभाव सन्‌ प्रतस्थे ॥ 
[ अन्वयः ] नृपः-हुतं हुताशं, भच्तुरनन्तरम्‌-अरुन्धती्च, सवत्सां 
धेनुश्च प्रदक्षिणीकृत्य सन्मङ्गलोद्‌ग्रतरप्रभाव सन्‌ ) प्रतस्थे । 
’ [ विग्रहः ] अप्रदक्षिणां प्रदाक्षणु सम्पद्यमानां विधाय प्रदक्षिणी 
2 कृत्य । हुतमश्नातीति-हुताशः, तं-हुताशम्‌ । न विद्यते अन्तरं यस्मिन्‌ 
3 कर्मणि तत्‌-अनन्तरं । वत्सेन सहिता-सवत्सा, तां--सव॒त्सां । सनि 
मङ्गलानि-सन्मङ्गलानि, AARS प्रभावों यस्यासो-सन्मइलोदग्र- 
तरप्रभावः । 
p [ अथः ] न्रपः-दिळीपः । हुतं-विधिवत्तर्पितं । हतारमः 
आग्न | भत्तुमुनवासष्ठस्य | अनन्तरमऱ्प्रदक्षिणानन्तरम्‌ | 
`` अरुन्धतीञ्च=्वसिष्ठपत्नीञ्च | सवत्सांत्वव्ससहितां | धेनञ्चः 
। ` नन्दिनीञ्च | प्रदक्षिणीक्कत्य=्परिक्रम्य । सन्मङ्गलोद्ग्रतरप्रभाव 
` मङ्गलाचारप्रबृद्तेजाः सन्‌ | प्रतस्थे=प्रचचाल | [ अनुप्रासः ]। 
[ भावाथः ] इतमङ्गलाचारो राजा समिद्धमसिं सवत्सां गां aga 
सपल्लीक॑ प्रदक्षिणीकृत्य at पुरीं प्रति प्रतस्थे । [ वाड्य० ] नपेण प्रतस्थे । 
[ कोशः ] सन्साधो धीरशस्तयो'रिति मेदिनी । 
[ भाषाटीका ] प्रज्वलित अभि, बछडे सहित नन्दिनी, और 
अरुन्धती-वसिष्ठ की प्रदक्षिणा कर राजा ने शुभ यात्रा की ॥ ७१॥ 


श्रोच्राभिरामध्वनिना रथेन 
र 
स धमपत्नीसहितः सहिष्एाः | 
N DY 
ययावनुद्धातसुखेन माग 
bs hs N 
स्वेनेव पूर्णेन मनोरथेन ॥ ७२॥ 
[ सञ्जीविनी ] धर्मपल्लीसहितः-सहिष्णुः=त्रतादिदुःखसहनशीलः, 


सः=नृपः . श्रोत्राभिरामध्वनिना्कर्णाहणादकस्वनेन | अनुद्धातः=पाषाणादि- 
ज्ञ, प्रतिधातरहितः, अत एब सुखयतीति सुखः, तेन-रथेन, स्वेन पूर्णन-सफलन, 


ANIA ~ न 
PIII ADA AD ASA AS 
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८४ . £ रघुवशम्‌ [ द्वितीय 


AANA a a a aa a जन ae 


सनॉरथनव-मागम्‌=अध्वान | zat । मनोरथपक्षे-ध्वान:-श्ुति: अचुद्धतः= | 


प्रतिवन्धनिवृत्तिः ॥ ७२ ॥ 
[ अन्वयः ] धर्मपत्लीसहितः सहिष्णुः स श्रोत्राभिरामध्वनिना 
अनुद्धातसुखेन रथेन-स्वेन पूर्णेन मनोरथेनेव-यया | 


DADS 


[ विग्रहः ] श्रोत्रयोरभिरामः--श्रोत्राभिराम श्रोत्राभिरामो ध्वनिः , 


येस्यासो--श्रोत्राभिर मध्त्रनिः, तेन । धमेस्य पल्ली JHIA, थमपत्न्या 
सहितः-धर्मपल्लीतहितः। सहते इति सहिष्णुः। खुखयतीति-सुखः, AIAN- 
श्रासौ -सुखश्च अनुद्धातसुखः, तेन-अवद्ध।त सुखेन | 

[ अर्थः ] घर्मपत्नीसहितःत्खुदक्षिणासंयुतः । सहिष्णु 
मार्गादिकिष्टसहनशीलः | सच्राजा । श्रोत्राभिरामध्वनिना=कण- 
सुखकरस्वनेन | अनुद्धातसुखेन-अस्खलितगतिसुखदेन | रथेन 


=्स्यन्दनेन । स्वेन=आत्मीयेन । पूर्णनलसफलेन | मनोरथेनवर 
अभिलाषणेव | मागम्‌=पन्थानं ' ययौ=जगाम | मनोरथपश्ष ऽपः ` 


श्रोजामिरामध्वनिना=कणसुखप्रदखड्की aaa, ( अभिलषितवस्तु 
A अ x ~ ~ 

नामोञ्चारणस्यापि सुखजनकत्वात्‌ ) अनुद्धातसुखेन=अप्रति 

बन्धसुखेन. निरगलनेति- योजनीयम्‌ । . [ उपमाऽनप्रासौ 


[ arate: ] मधुरध्वनिना अस्खलितसुखेन पूर्णेन स्वेन मनोरथेनेवं ¦ 


राजा खां पुरीं यथौ । [ वाच्यपारि० ] तेन थये । 
[ कोशः ] उद्घातस्तु पुमान्‌ पादस्खळने समुपक्रमे’ इति मेदिनी । 
[ भाषा टीका ] मधुरध्वनिवाले ( aag) आ।रामदेह रथसे- 
राजा रानी पूर्ण मनोरथ हो--राजधानी को गए ॥ ७२ ॥ 
तमाहितोत्सुक्यमदरनेन 
प्रजाः प्रजांथब्रतकरिताङ्म्‌ | 
नेत्र! पपुस्तृप्तिमनाप्नुवङ्भि- 
नवोदय नाथमिवोषधीनाम्‌ ॥ ७३ ॥ 
[ सञ्जीविनी ] अदशंनेन्प्रवासनिमित्तन । आहितौत्सुक्यं=्जनित- 


3 १ राझो$मिलापो५पि पूर्णा वर्णेनश्रवणसुखदो ऽप्रतिबन्धमनोहरश्च । 
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am: | x अभिनवराजलद्षमी-सज्ञीविनी-विराजितम्‌ ॐ ch 
दर्शनोत्कण्ठम्‌ | प्रजार्थेन-सम्तानाथेन । बतेन-नियमेन, कार्शितं-कृशीक्रतमक् 
यस्य तम्‌ । भवोदयं=नवाभ्युद यं । प्रजास्तृप्तिमनाप्नुवाद्धः-अतिगृध्नुभिनेत्रे: 
ओषधीनां नार्थ=्सोममिव । तं=्राजानं । पपुः=भ्रत्यास्थया दढृशुरित्यर्थः । 

चन्द्रपक्ष-अदशनंन्कलाक्षयनिमित्तम्‌ | प्रजार्थ=लोकहितार्थम्‌ i= 
देवताभ्यः कलादाननियमः । तं च सोमं पपुदेवा: पर्यायेणानुपूर्ब्यश:” इति व्यात: | 
उदयः=आविर्भावः | अन्यत्समानम्‌ || ७३ ॥ 

[ अन्वयः ] अदनेन आहितौत्सुक्य॑ प्रजार्थत्रतकरिताङ्गं नवोदय 
तम्‌ ओषधीनां नाथमिव--तृप्तिमनाप्नुवद्धिनेत्रे: प्रजाः पपुः । 

[ ag: ] आहितम्‌ ओत्सुक्यं येनासौ-आहितोत्सुक्यः, तम्‌ 
आहितोत्सुक्यं | न दशनम्‌ू-अदशनं, तेन--अद्शनेन । प्रजा अर्थो यस्य 
तत्‌--प्रजार्थ, प्रजार्थश्व॒ तद्गभतश्च--प्रजाथत्रतं, तेन कशितानि अङ्गानि 
यस्थासो-प्रजाथत्रतकर्शिताइः, तं । न आप्लुवन्ति-अनाप्नुवन्ति,-तैः-- 
अनाप्नुवद्धिः | नव उदयो यस्यासौ--नवोदयः, तं--नवोद्यम्‌ । 

[अर्थः] अद्शनेन-प्रवासनिमित्तेन अनवलोकनेन । आहितो- 
त्सुक्य॑=जनितदर्शनोत्कण्डं। प्रजार्थवतकर्सिताङ=्सन्तानार्थनियम- 
तनूकृतावयवम्‌ | नचोदयम्‌=सद्यः समागतम्‌। अभिनवाभ्युदयं वा 
त=राजानम्‌। (नवोद्यंत्नवोदितम्‌-) ओषधीनां नाथमिव=ओष- 
Mat चन्द्रमिव | ठृतिंन्सम्तर्पणम्‌। अनापनुवद्भिः=अगच्छङ्भिः, 
MARISA | नेत्र =लोचनेः। प्रजाः-जना: | पपु+=अपिबन्निव | 

[ चन्द्रपक्षे-'अदर्शनेन=अम्रेक्षणेन । आहितौत्सक्यं-जनितद्शनो - 
त्कण्ठं । प्रजार्थ्रतकसिताङ्ग॑-लोकहिताथकलादानक्ृशीभूतवपुषं |  नवोदयं- 
नूतनसुदित द्वितीयाचन्द्रम्‌इत्यथोऽनुसन्धेयः । चन्द्रो हि देवपित्रादिभ्यः खां 
कलां ददाति तृप्तये,' च सोमं पपुर्देवाः TANSSIT: इतिब्यासोक्तः] 

[ भावाथः ] राजानमागतं प्रजाः-द्वितीयाचन्द्रमिव ger अत्यु- 
त्कण्ठितैनयनैः ददुः । [ वाच्य० ] राजा प्रजाभिरोषधीनाथ इव पपे । 

[ भाषा-टीका ] नवागत राजा को उत्कण्ठित प्रजा ने दूज के 
चांद की तरह बड़े चाव से देखा ॥ ७३॥ 


पुरन्दरश्रीः पुरसुत्पताक 
प्रविशथ पौरेरभिनन्द्यमानः । 
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सुज भुजड्ेन्द्रसमानसारे 


भूयः स भूमेधुरमाससञ्ज ॥ १४॥ 
[ सञ्जीविनी ] पुरः-पुरीरस॒राणां दारयतीति-पुरन्दरः=शक्रः। ('पूःसर्व- 


योर्दारिसहोः' इति खच्प्र्ययः “वाचंयमपुरन्दरो चे'ति मुमागमो निपातितः । ) 


तस्य श्रीरिव श्रीर्यस्य सः-नृ५:। पौरेरभिनन्द्यमान:-उत्पताकम्‌=उच्छितध्वजम्‌। 
“पताका वेजयन्ती स्यात्केतनं ध्वजमस्न्रियाम्‌’ इत्यमरः । पुरं प्रविश्य-- 
yaan समानसारेन्तुस्यवले । “सारो बले स्थिरांशे च न्याय्ये Ha वरे 
fay? इत्यमरः | भुजे-भूयो भूमेधुरमाससञ्जन्स्थापितवान्‌॥ ७४ ॥ 

[ अन्वयः ] पुरन्दश्रीः स पौरेरभिनन्दमानः-उत्पताकं पुरं प्रविश्य 
भुजन्गेन्द्रसमानसारे भुजे--भूयो भूमेधुरम्‌ -ATAR । 

[चिग्रहः] पुरो दारयतीति पुरन्दरः, तस्य श्रीरिव श्रीयेस्यासो-पुरन्दर- 
श्रीः । उत्‌-उच्छ्रिताः पताका यास्मिस्तत्‌-उत्पताकं, तत्‌ । पुरे भवा 
पौः, तैः | भुजङ्गानामिन्द्रः, BARRE, भुजन्नेन्द्रेण समान: सारो यस्यासौ 
भुजङ्गन्द्रसमानसारः, तस्मिन्‌ 

[ अर्थः ] पुरन्द्रभ्रीः-महेन्द्रवेभवः । स-राजा । A- 
नगरवासिभिः । अभिनन्द्यमानः=संस्तूयमानः । उत्पताकम्‌= 
उच्छितध्वजं | gaat । प्रविइ्य=्संप्रविइय । भुगक्वेन्द- 
समानसारे=रोषतुल्यबले । भुजे=स्वबाहौ | भूयः-पुनरपि | 
भूमेः=पृथिव्याः | घुरं=भारम्‌। आसखञ्जम्स्थापितवान्‌ | 

[ arate | प्रजाभिः स्तूयमानो राजा भूयोऽपि भुवं ररक्ष । 

[ वाच्यपारि० ] तेन पुरं प्रविश्य वाह्वोः-भमेधराससञ्ञे । 

[ कोशाः ] 'भुजगोऽहिभुजङ्गमः' इत्यमरः । 'पताका वैजयन्ती स्यात्‌ 
केतनं ध्वजमब्रिया' मित्यमरः । “सारो बले स्थिरांशे WAAT: । 

[ भाषा-रीका ] और ध्वजा आदि से शोभित अपनी राजधानी 
अयोध्या में प्रवेश कर वह राजा पूर्ववत्‌ राज्य करने लगा ॥ ७३ N 


अथ नयनसमुत्थं ज्योतिरत्रेरिव द्योः 
सुरसरिदिव तेजो वहि निष्टयूतमेदाम्‌। 
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नरपतिकुलभूत्ये गभमाधत्त राज्ञी 
A A + A 
गुरुभिरभिनिविष्टं लोकपालानुभावेः ॥७५॥ 
[ सञ्जीविनी ] अथ द्यो:-सुरवरत्म ‘at: खगसुरवर्त्मनो:? इति विश्व: ।. 


अत्रः=महषेः ,नयनयोः समुत्थम्‌-उत्पन्नं-नयनसमुत्थम्‌ । “आतश्चोपसर्गे? इति 
agaa: ज्योतिरिवरचन्द्रमिवेत्यथः: । maa: स्यादत्रिनेत्रप्रसूतः? इति 
gaga: । चन्द्रस्यात्रिनत्रोद्धतत्वमुक्त॑ हरिवंशे-नेत्राभ्यां वारि सुस्राव दशधा 
द्योतयद्दिशः । यहूर्भविधिना हृष्टा दिशो देव्यो दधुस्तदा । समेत्य धारयामासुन च 
ताः समशक्नुवन्‌ | स ताभ्यः सहसेवाथ दिग्भ्यो गर्भः प्रभावितः । पपात 
भासयंछोकाञ्छीतांशुः सर्वेभावनः।? इति । सुरसरित्‌=गङ्गा | afer निष्टयूतं= 
विक्षिप्तम्‌ । ( “च्ट्रोः शूडनुनासिके च? इत्यनेन निपूर्वात्छीवतेर्वकारस्य ऊठ्‌ । ) 
“नुत्तनुन्नास्तनिष्ठयूताविदक्षिप्तरिता: समाः? इत्यमरः । ऐश तेजः=स्कन्दमिव | 
[ अत्र रामायणम्‌-ते गत्वा पर्वतं राम केलासं धातुमण्डितम्‌ । ai नियोजया- 
मासुः पुत्रार्थ सर्वदेवताः । देवकार्यमिदं देव | समाधत्स्व हुताशन | । Aega 
महातेजो गङ्गायां तेज उत्सज | देवतानां प्रतिज्ञाय गङ्गामभ्येत्य पावकः । गर्भ 
धारय वे देवि देवतानामिदं प्रियम्‌ । इत्येतद्वचनं श्रुत्वा दिव्यं रूपमधारयत्‌ | 
स तस्या महिमां ggi समन्तादवकीये च। समन्ततस्ख्तु तां देवीमभ्यपिन्नत 
पावकः । सर्वस्रोतांसि पूर्णानि गङ्गाया रघुनन्दन ॥ इति । ] राज्ञी=सुदक्षिणा । 
नरपते:=दिलीपस्य | कुल भूत्येच्सन्ततिलक्षणाये | गुरुभिः=महद्भिः। लोकपाला- 
नाम्‌_अनुभाचेः=तेजोभिः, अभिनिविष्टं-अनुप्रविष्ट, गर्भगू-आधत्तनदधा- 
वित्यर्थः । अत्र मनुः-अष्टानां लोकपालानां वपुर्धारयते नृपः? इति । 


(aa आघत्तेत्यन च ल्लाकृकधारणमात्रमुच्यते।तथा AA च दृश्यते-यथेयं थिवी 


मह्युत्ताना गर्भमादेध । एवं तं गर्भमाधेहि दशमे मासि सूनवे । इत्याश्वलायनानां 
सीमन्तमत्रे ख्नीव्यापारधारणे आधानशब्दप्रयोगदर्शनादिति । मालिनीवृत्तमेतत्‌ | 
तदुन्तम्‌-ननमयययुतेयं मालिनी भोगिलोकैः? इति लक्षणात्‌ ) ॥ ७५ ॥ 


इति महामहोपध्यायकोलाचलमछिनाथसूरिविरचितया सञ्जीविनीसमा- 
ख्यया व्याख्यया समेते महाकविश्रीकालिदासक्तौ रघुवंशे 
महाकाव्ये नन्दिनीबरम्रदानो नाम द्वितीयः सगः ॥२ ॥ 
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[ अन्वयः | अथ द्योः अत्रेः नयनसमुत्थं ज्योतिरिव, सुरसरित्‌- 


वहिनिष्ठयूतम्‌ ऐश तेज इव, राज्ञी नरपतिकुलभूत्यं गुरुभिः लोकपाला- 
नुभावेः-अभिनिविष्टं गभम--आधत्त | 

[ विग्रहः | नयनयोः समुत्थ, नयनसमुत्थं, तत्‌ । सुराणां सरित्‌- 
सुरसरित्‌ । वहिना निष्ठयूतं-वहिनिष्ठयूतम्‌ | इशस्पेदम्‌ ऐश, तत्‌ । नरपते; 
कुलं-नरपतिकुछं, नरपतिकुलस्य भूतिः-नरपतिकुलभूतिः, तस्ये-नरपतिकुल 
BA । लोक-पाल्यन्तीति लोकपालाः, तेषामनुभावा लोकपालाचुभावाः, तेः। 

[ अथः ] अथ-किञ्चित्कालानन्तरं। योः=्गगनम्‌ | ass 
AMAR महषः | नयनसमुत्य-लोचनो द्भतं | ज्योतिरिवस्तेज 
इव [ आकाशः चन्द्रामवेति यावत्‌ ] सुररल्‌=गङ्गा | वाह 
निष्टयतं=भग्निनिक्षिप्तं, Tawa, तेज इव=वीयामिव, ( गङ्गा- 
स्कन्द्मिव ) । राज्ञी=्सुदक्षिणा, नरपतिक्कुल भूत्येनदिलीपराज- 
कळक ल्याणाय, गुराभःऱमहा l लोकपालानभाव [द्कपाल- 
AMA आभ।नावेष्टम्‌=अनुप्रविष्ट। NAANA | आधत्त-बभार। 
[ उपमाऽनुप्रासः | 'मॉलिनी वृत्तम्‌ ]॥ 

[ भावाथें। ] आकाशस्थली चन्द्रमसमिव, गङ्गा स्क्रन्द्भिव, महादेवी 
सुदक्षिणा महाद्युतिं गर्भ दधौ । 

[ वाच्यपरि० ] राज्या गभ आधीयत । 

[ कोशः ] “ear: स्यादत्रिनेत्रप्रसूतः' इति हलायुधः । द्योदिवौ 
द्वे ख्रियामश्र' मित्यमरः । तिजो दीप्तौ प्रभावे च स्यात्पराक्रमरेतसो'रिति 
मेदिनी । 'गर्भो भरग इमौ समो? इत्यमरः । 

[ भाषा-टीका ]कुछ कालके अनन्तर,-आकाशस्थली ने चन्द्रमा 
की तरह, गङ्गा ने स्कन्द की तरह, रानी सुदक्षिणा ने ( दिलीप के वंश 
की प्रतिष्टा के लिए- ) गर्भ धारण किया ॥ ७४ ॥ 

श्रीशुरुप्र्तादशास्त्रिसङ्कलितायां रघुवंशाऽभिनवराजळक्ष्म्यां 
द्वितीयः खगः 


१. “अशनां लोकपालानां मात्राभिनिर्मितो नृपः? इति मनु 
२. ““ननमयथद्युतेयं मालिनी भोगिलोकेरिति तलक्षणं वृत्तरत्न।करे । 
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= अथ तृतीयः सर्गः i 


“राशी गर्भमाधत्त' इत्युक्तम । सम्प्रति गर्भलक्षणानि वर्णयितुं प्रस्तोति-- 
AAt 0 ~ fs ° 
अथाप्सत भतुरुपास्थतोदय 
सखीजनोद्वीक्षणकोसुदी सुखम्‌ | 
निदानमिक्ष्वाकुकुलस्य सन्ततेः 
सुदक्षिणा दौहेदलक्षणं दधो ॥ १ ॥ 
x सञ्जीविनी 3 

उपाधिगम्यो ऽपयनुपाधिगम्यः समावळोक्योऽप्यसमावलोक्यः | 
भवोऽपि योऽभूदभवः शिवोऽयं जगत्यपायाद्‌पि नः स पायात्‌॥ 

[ खञ्जीविती ] अथङ्गमध!रणानन्तरं । सुदक्षिणा--उपस्थितो द्थं= 
प्राप्तकालं । भ्तुः=दिलीपस्य । ईप्सितं-मनोर॒थम्‌ । भाते क्तः । पुनः--सखी * 
जनस्य-उद्दीक्ष णानां>दृष्टीनां, कौ सुदी सुंख=चन्द्रिकाप्रदुर्भावं । यद्वा कौस्ुदी 
नाम दीपोत्सवतिथिः । तदुक्तं भविष्योत्तरे-को मोदन्ते जना यस्यां तेनासौ 
कौमुदी मता ।' इति । तस्या झुखं=प्रारम्भम्‌ । ‹स खीज नोद्वी क्षणक सु दी - 
HERR पाठ केचित्पठन्ति | इक्ष्वाकुकुरस्य सन्ततेः=भविच्छेदस्य | निदानं= 
मूलकारणम्‌। Aai त्वादिकारणम्‌? इत्यमरः । एवंविधं दौहृदलक्षणं= 
गर्भविद्दं वक्ष्यमाणं । दधौ । [ wea गर्भहदयेन च fera गभिणी । 
तथाह वारभट:-“मातृजन्यस्य हृद्यं मातुश्च हृदयं च तत्‌ । संबद्धं तेन गभिण्याः 
ष्ठं श्रद्धामिमाननम्‌ । इति । तत्संबन्धित्वादर्भा दोहूदमित्युच्यते । सा च 
तद्यो गाद्दौहदिचीति । तदुक्तं aga aeai नारी दौ हृदिनीमाचश्षतेः इति । अत्र 
दौहं रलक्षणस्पेप्पितत्वेन कोमुदीमुखत्वन च  निरूपणाद्रूपकालङ्काः । असिन्सगें 
duet वृत्तम्‌-'जतो तु वंशस्थमुदीरितं जरो? इति लक्षणात्‌॥ १ ॥ 

[ अन्वयः ] अथ सुदक्षिणा-भत्तेरीप्सितं, सखीजनो द्वीक्षणकमुदी 
मुखम्‌ , इक्षाकुकुलस सन्ततेः निदानं-दहृंदलक्षणं दधो । 

[ विग्रहः ] उपस्थित उदयो यस्य तत्‌-उपस्थितोदयं, तत्‌ । उद्दीक्ष्यतते 
एभिरित्युद्वीक्षणानि, सखीजनानाशुद्रीक्षणानि-सखीजनो द्वीक्षणानि, सखी 
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जनोद्वीक्षणाना ` कोसुदीमुखम्‌-पखीजनोद्दीक्षणकासुदीसुखम्‌ । [ यद्वा- 
कौसुदी=दीपमालिकोत्सवः, तस्या मुंखं-कोमुदीमुखं, सखीजनोद्वीक्षणानां 
कौसुदीसुखमिति समासो बोध्यः। ] इक्ष्वाकोः कुलम्‌ इक्त्राकुकुळं, तस्य । 
Zeal भावः कमे वा दोहदं, दोहंदस्य लक्षणं-दोह्ृदलक्षणं, तत्‌ | 

[ अर्थः ] अथन्गभेघारणानम्तरं । सुदक्षिणाऱ्राजमहिषी | 
उपस्थितोदयंन्प्राप्तकाळं | सन्निहिताविभावकालामेति वा | 
भत्ञःतपत्युर्दिली पस्य | इप्थितंस्मनोरथं | किञ्च-खखी जनो द्वीक्षण 
कौमुदीमुखं-लखीलोकलोचन-चन्ट्रिकोदयारम्भम्‌ । किश्च- 
इध्वाकुकुलस्य-तदाख्यवंशस्य | सन्ततेः=आविच्छेदस्य | निदानं 
कारणं | दोहेदलक्षणंच्गभेलक्षणं | दघाच्बमार। [ दोहेंदलक्षण- 
स्येप्सितत्वादिना रूपणाद्रपकामिति मलिनाथः | उललखालड्लार 
इत्यपि केचित्‌ । | 

[ भवाथः ] सुदक्षिणा ग्भेचिह्णानि दधो । तानि चिहानि च-दिली 
पस्मेप्पितरूपेण, संखीजननयनानन्दजनककोसुदीमहोत्सवरूपेण, विनाशो 
न्सुखदिलीपकुलसन्तानस्य निदानतया च प्रकृते मद्दाकविना कालिदासेन 
निरूपितानि । [ गर्भचिह्दशनात्सख्यादीनां होंद्रेकोऽभूदिति यावत्‌ ] । 

[ वाच्यपरि० ] सुदक्षिणया दोहूदलक्षण दधे । 

[ कोशः ] ‘उदयः पर्वतोन्नत्यो'रिति हमः । 'चन्द्रिका कौमुदी 
ज्योत्स्ना? इत्यमरः । 'निदानन्त्वादिकारण' मित्यमरः | 

[ भाषाटीका ] सुदक्षिणा के गर्भचिहों को देखकर महाराज 
दिलीप और सखीगण बहुत प्रसन्न हुए ॥ ५ ॥ 
सम्प्रति क्षामताख्यं गभलक्षणं वर्णयति--- 


रारीरसादादसमग्रभूषणा 

सुखेन ASSET लोघ्रपाण्डना | 
तलुप्रकाशा न विचेयतारका 

प्रभातकल्पा कारिनेव दावरी ॥ २॥ 


१. स्तनयोः कृष्णमुखता रोमराज्युद्गमस्तथा । अक्षिपक्ष्माणि चाप्यस्याः 
A ` ` A ९ 
सम्मील्यन्ते विशेषतः ॥? इत्यादीनि गभचिह्ानि । 
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[ सन्नीविनी ] शरीरस्य सादात्‌=काइर्यात्‌। असमग्रभूषणा-परि- 
मिताभरणा। लोध्रपुष्पेणेब पाण्डुना सुखेनोपलक्षिता । सः-सुदक्षिणा । विचेया= 
PAA यस्यां सा तथोक्ता=विरलनक्षतरत्यर्थः | तनुप्रकाशेन=भ्रस्पकान्तिना । 
शशिनोपलक्षिता । इंपदसमाप्तप्रभाता-प्रभातकड्पार्‌प्रभातादीपदूनेत्यथे: । 
( 'तसिलादिष्वाक्कृत्वसुचः? इति प्रभाताहाङदस्य पुंवद्भावः । ) दर्वरी=रात्रिरिव । 
अळक्ष्यत । शरीरसादादिगर्भलक्षणमाह वाग्भट: -क्षामता गरिमा कुक्षेमूच्छो 
छदिररो चकम्‌ | जुम्मा प्रसेकः सदनं रोमराज्याः प्रकाशनम्‌ । इति ॥ २ ॥ 

[ अन्वयः ] शरीरसादात्‌-असमग्नभूषणा लोप्रपाण्डुना मुखेन-( उप- 
लक्षिता ) सा,-विचेयतारका तनुप्रकाशेन शशिना ( -उपलक्षिता ) प्रभात- 
कल्पा शर्वरीव-अलक्ष््रत। 


[ Rag: ] शरीरस्य सादः-शरीरसादः, तस्मात्‌-शरीरसादात्‌ । 
असमग्राणि भूषणानि यस्याः सा-अक्षमग्रभूषणा । लोध्र इव पाण्डु, ÑT- 
तनुः प्रकाशो यस्याकौ-तनुष्रकाशः, तेन । विचेयाः तारका यस्यां सा-विचेय- 
तारका | इंबदसमाप्षप्रभाता-प्रभातकल्पा । प्रभातादीषदूना प्रभातकल्पेति 
वा विग्रहः | 

[ अर्थः ] शरीरसादात्‌=देहकाइ्यात्‌ । असमग्रभूषण(= 
असकलाभरणा । लोघ्रपाण्डुनाऱ्ळोघ्रपुष्पपाण्ड्रचणन । 
सुखेन=वद्नेन-( उपलक्षिता) | सामखुदांक्षणा । विचेय- 
तारका=परिमितनक्षत्रा | तनप्रकाशेन=अट्पकान्तना । शशिना= 
चन्द्रेण-( उपलक्षिता-) । प्रभातकल्पाऱ्प्रभातादीषदूना । 
शवरीव-निशेव । अलक्ष्यत=्सख्यादिलोकेव्यलोक्यत | [ अनु- 
प्रासः, उपमा । ] 


[ भावार्थः ] यथा प्रत्यूषे विरलनक्षत्रा म्लानचन्द्रा निशा भाति, 
तथा परिमिताभरणा म्लानछुखचन्द्रा च सा गभवती राज्ञी TAL । 

[ arao ] सख्यादिलोकः असमग्रभूषणां तां शवरीसिवालक्षयतू | 

[ कोशाः ] 'अवसादो विषण्णता’ इति हैमः । ‘गालवः शाबरो लोध्रः? 
इत्यमरः ¦ 'हरिणःपाण्डुरः WME RAAT: | 
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[भाषा] ग्भे भाराळसा कृशाङ्गी रानी-शरीर की कृराता से आभूषण 
कम पहनती थी, ओर उसका Ga भी पीछा पड़ गया था, अतः- 
परिमित तारागणभूषिता मन्दकान्तिचन्द्रयुक्ता ( प्रभातकालिक- ) 
रात्रि की तरह वह शोभित होती थी ॥ २ ॥ 

® A A A =~ 

तदानन Beata ॥क्षिताश्वरा 
रहस्युपाघाय न तृप्तिमाययों | 

करीव सिक्त एषतेः पयोघछचां 
शुचिव्यपाये वनराजपल्वलम्‌ ॥ ३ || 

[ सञ्जीविनी ] क्षितीश्वरः-रहसि gga- सुगन्धि । तस्या 
आननं-तदाननंम्सुदक्षिणायुखम्‌ । उपाघ्राय तृप्ति नाययौ । कः कमिव ? 
झुचिव्यपाये=ग्रीष्मावसाने । “शुचिः शुद्ध $नुपहते श्गाराषाढयोः सिते । ग्रीष्म 
हुतवहे ऽपि स्यादुपधाशुद्धमन्निणि? इति विश्वः । पयोसुचांस्मेधानां । प्रषतेः= 
विन्दुभिः । “पृषन्ति विन्दुप्रपता;? इत्यमरः | सिक्तम्‌=उक्षितं। वनराज्या: पटवल- 
ANA करी=गज इव । अत्र करि-वनराजि-पर्बलानां कान्त-कामिनी वइन- 
समाधिरनुसंन्धेयः । गर्भिणीनां मृद्भक्षणं लोकप्रसिद्धमेव । एतेन दोहदाख्य॑ 
गर्भेलक्षणमुच्यत ॥ ३ ॥ 

[ अन्वयः ] छुचिव्यपाये-पयोसुचां gaa: सिक्तं वनराजिपल्वलं 
करीव--रहसि wga तदाननमुपाध्राय क्षितीश्वरः तृप्ति नाययो । 


[ विग्रहः ] तस्या आननं, तदाननं, तत्‌--। Ber सुरभि-भृत्सुरभि, 


aaa पयो मुञ्चन्तीति पयोमुचः, तेषाम्‌ । झुचेव्यपायः,-छुचिव्यपाय 
तास्मन्‌। वनाना राज -वनराजि तस्याः पल्वल--वनराजपल्वलम्‌ | 
[ अथः ] शुच्िव्यपाये=प्रीष्मावलाने । पयोमुचां=्पयो 
TUT | पृषतःचबिन्दुभः | सिक्तं-इषदाद्रीभूतं | वनराजि- 
पल्वळंच्काननश्रेणिगतमल्पं सरः--( समाघ्राय-- ) । करीवः 
हस्तीव | रहसि=पकान्ते | मृत्छुरभि-मृद्गन्धमनोहरं । तदाननं 
सुदक्षिणामुखम्‌। उपाघ्रायऱ्समाघ्राय। क्षितीञ्चरः=राजा दिलीपः 
ठृप्ति=सन्तपणं | नाययौ=नाजगाम | [ उपमाऽनुपासइ्च | 
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[ भावाथः ] रहसि मृत्सारभमनोहरं सुदक्षिणामुखं समाजिप्रतो राज्ञ 
( ग्रोष्मान्ते मेघजलबिन्दुसिक्त वनराजिवेशन्तं समाजिघ्रतो वनकरिण ga- ) 
तृप्तिन बभूव । मेघजलविन्दुसम्परकोद्भुवि कश्चन विलक्षणो मनोहरो गन्ध 
उद्भवति, विशषतो वेशन्तभुवीति प्रसिद्धं तद्विदाम्‌ । 
[ चाच्यपारि० ] क्षितीश्वरेण तृप्तिनायये । 
[कोशाः] ` सुरभिघ्रणतपणः-? वेशन्तः पल्वलं चाल्पसरः? इत्यमरः | 
[ भाषा-टी का ] मेघ की बृन्दे पड़ने से सुगन्धित जङ्गली तलैया 
को aa से जेस हाथी की तृप्ति नहीं होती है, वेसे ही [ मिट्टी खाने 
से ] मिट्टी की सुगन्धि वाळे सुदक्षिणा के सुख को वार २ खूघन से 
भी राजा की तृप्ति नहीं होती थी ॥ ३॥ 
दोहादलक्षौ मृद्धक्षणे हेत्वन्तमुत्मेक्षते-- 
ON ® ` ~ ° 
दिव मरुत्वानिव मोक्ष्यत सुव 
A A Quem 
दिगन्तविश्रान्तरथो हि तत्सुतः | 
aN ~ ® oN 
अतोऽभिलाषे प्रथम तथाविध 
मनो बबन्धान्यरसान्विलड्ध्य सा ॥४॥ 
[ सञ्जीविनी ] Raama दिगन्तविश्रान्तरथ.=चक्रवती । तस्या सुत- 
स्तत्सुतः, ARTIE: । इन्द्रो मरत्वान्मधवा? इतमरः । दिवंनस्वगेमिव 
ya भोक्ष्यते | भुजोऽनवने’ इत्यात्मनेपदम्‌ | अतः प्रथमं सा=सुदक्षिणा । 
थाविधे=भूविकारे मद्रूपे । अभिलष्यते इत्यभिलाषः=भोग्यं वस्तु, तस्मिन्‌ । 
कर्मणि sga: | रस्यन्ते स्वान्ते इति रसाः-भोग्यार्थाः । अन्ये च त रसाश्च, 
तान्विङङ््य=्विदाय | मनो बबन्ध-विद॒धावित्यथ: । दोहदहठुकस्य मृद्भक्षणस्य 
पुत्रभूभोगसूचनार्थतवभुतपक्षते ॥ ४ ॥ 
[ अन्वयः ] हि-दिगन्तविश्रान्तरथः तत्मुत -दिवं मरुल्वानिव-भुवं 
भोक्ष्यते, अतः सा-अन्यरसान्‌ विलङ्घ्य तथाविधे अभिलाष प्रथम मनो बबन्ध | 
[ विग्रहः ] दिशामन्ताः-दिगन्ता दिगन्तेषु विश्रान्तो रथो यस्यासो- 
दिगन्तविश्रान्तरथः । तस्याः सुतः--तत्सुतः । तथा विधा यस्यासो-- 


१ गर्भिण्यो सुदं भक्षयन्ति, स्वाभाव्यात्‌ । 
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तथाविश्रः, तस्मिन्‌--। अभिळष्यते इति अभिलाषः, तस्मिन्‌--अभिलाषे | 
अन्य च ते रसाश्च-अन्यरसाः,'तान्‌-अन्यरसान्‌ | 

[ अर्थः ] हित्यस्मात्कारणात्‌ । दिगन्तविश्रान्तरथः= 
अप्रतिरुद्धरथगतिः-चक्रवर्ती । तत्खुतः-खुदक्षिणात्मजः | a= 
स्वर्ग | मरुत्वानिवरइन्द्र इव | भुवं-निखिलां पृथिवीं । भोक्ष्यते= | 
आत्मसात्करिष्यति | अतः=्मन्ये-अस्मात्कारणादेच । खा-खुद्‌ 
क्षिणा। अन्यरखान्‌-पदाथान्तराणि। चिळङ्कय=विहाय । तथाविधेः 
मृत्तिकाभक्षणरूपे | अभिलाषे-भोग्यवस्तुन्येव | प्रथमम्‌=आदौ । 
मनः=चित्तं | बबन्ध=विदधे | [ उत्प्रक्षाऽनुप्रासऱ्च ]। 

[ भावाथः ] तत्सुतश्वक्रवत्ती-खगसिन्द्र इव-अखण्डं भूमण्डळं भोक्ष्यते 

A—ad गर्भिण्याः सुदक्षिणायाः सर्वं पदार्थजातं विहाय प्रथमं मृद्धक्षणे 
एव मनोरथो वभूव । 

[ वाच्यपरि० ] तया मनो बबन्ध । 

[ कोशः ] `इन्द्रो मरुखान्मघवे' त्यमरः | 

[ भाषाटीका ] इन्द्र जैसे स्वगे का भोग करता है, वेसे ही 
इसका पुत्र भी चक्रवत्तीं राजा होकर सम्पूर्ण पृथिवी का भोग करेगा” 
इसीलिए मानों सुदक्षिणा की इच्छा सब से पहिले मिट्टी खाने पर 
ही हइ ॥ ४ i 

न मे हिया शासति किश्चिदीप्सितं 
स्प्रहावती वस्तुषु केषु मागधी | 

इति स्म एच्छत्यनुवेलमाइतः `| 
प्रियासखीरूत्तरकोसलेश्वरः ॥ ९ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] मगधस्य ustsi क्री मागधी=सुदक्षिणा । 'ब्यन्मगध- 
कलिङ्गसूरमसादण्‌'इत्यणूप्रययः | हिया किञ्चित्‌ =किमपि। इईप्सितम्‌=इष्ट, मे= | 
aa, न शसतिः=नाचष्टे। केषु वस्तुषु रुएहावतीस्य नुवेळम्‌=अनुक्षणम्‌ ,आदृतः= | 
आइतवान्‌ (करि क्तः) । “आइतौ सादराचितौ? इत्यमरः । प्रियाया: सहचरी 
रुत्तरकोसलेश्वरः=दिलीपः | एच्छति स्म-पप्रच्छ Sz Beata भूतायें । 
ez) सखीनां विश्रम्भभूमित्वादिति भावः ॥ ५ ॥ 
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[ अन्वयः ] “मागधौ हिया किञ्चिदीप्सितं मे न शंसति, सा-'केषु 
agy स्पृहावती!--?” । इति उत्तरकोसलेश्वरः आदृतः ( सन-- ) agis 
प्रियासखीः एच्छति सम । 

[ विग्रहः ] eer अल्यस्या:--स्प्रृहावती । मगधस्य राज्ञोऽपत्यं 
ख्री-मागधी । वेलायां वेलायामित्यनुवेलं । प्रियाया सख्यः—प्रियासख्यः, 
ताः=-प्रियासखीः । उत्तराश्च ते कोसलाश्व--उत्तरकोसला:, तेषाम्‌ ईश्वरः- 
उत्तरको सलेश्वरः | 

[अर्थः] मागधी=मगधराजपुत्री सुदक्षिणा | हियान्ळज्ञया | 
किञ्चित्‌=किमपि । ईप्लितम्‌=स्वाभीष्ं | मे=मह्यं। न शसति=न 
कथयति | [अतः सा-] 'केषु वस्तुषु=्पदार्थषु विषये । स्पूृहावती = 
अभिळाषवती'।इति=इत्थम्‌। अनुवेळ-प्रतिक्षणम्‌। आरतः=्साद्‌रः 
सन्‌ | प्रियासखीःनस्वप्रियासहचरीः । उत्तरकोसलेइवरः=उत्तर- 
कोसलाधिपः-राजा दिलीपः | पृच्छति स्म=पप्रच्छ | [अनुप्रासः]। 

[ भावार्थः ] 'लजावती सुदक्षिणा खदोहदं न में कथयति, तद्ूयमेव 
में कथयत कस्मिन्‌ वस्तुनि किलास्याः स्पृहा इति तत्सह वरीः प्रतिक्षणं राजा 
प्रपच्छ । [ वाच्यपारि० ] उत्तरकोसलेश्वरेण प्रियासख्यः पृच्छयन्ते स्म । 

[ कोशः ] “मन्दाक्षं sam ब्रीडा war इत्यमरः । 'आहृतौ 
सादराचितो? इत्यमरः | 

[ भाषाटीका ] कदाचित्‌ सुदक्षिणा-लजासे अपनी इच्छा मुझे नहीं 
बतळाती हे, यह जानकर सुदक्षिणा की सखियों से राजा उसकी अभीष्ठ 
वस्तु हर घड़ी पूछता रहता था ॥ ७५ ॥ 


उपेत्य सा दोहददुःखशीलतां 
ON 
यदेव वब्रे तदपद्यदाह्तम्‌ | 
१ ON S&S he 
न दीष्ट॑मस्य त्रिदिवेऽपि भूपत- 
रभूदनासाद्यमधिज्यधन्वनः ॥ N 
[ सञ्जीविनी ] दोहदं=्गर्भिणीमनोरथः | Det दोहदं श्रद्धा लाल्सं च 


OD] 


समं स्मृतम्‌? इति हलायुधः साञ्सुदक्षिणा। दो हदेन=गभिणीमनोरथेन । दुःख- 


१, “नद्दीष्टमस्याखिदिवेऽपी ति पाडान्तरं दीपिकादौ । 
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२६ २ रघुवंशम्‌ k [ तृतीय: । 
'शीछतां-दु खस्वभाबताम्‌ । उपेत्य-प्राप्य । यद्वस्तु | वत्चे-आचक क्ल । तदाह्तम्‌ | 
--आनीतम्‌ | भत्रेति शेष: । अपइ्यदेव-अलमतेत्यर्थं: | कुतः-हि यस्मादस्य= _ 
भूपतेः, त्रिदिवेऽपि=सवगेंऽपीष्ट वस्त्वनासा द्यमू-्च्अनवाप्यं नाभूत्‌ | कि याञ्चया! 
नेत्याह-अधिञ्यधन्वन इति । न हि वीरपलीनामलभ्यं नाम किद्चिदस्तोति 
भाव: । अन्न वाग्भट:-पादशोफो विदाहो$न्ते श्रद्धा च विविधात्मिका-ईति । 
एतच्च पल्लीमनोरथपूरणाकरणे द््टदोषसम्भवान्न तु राशः प्रीतिलोस्यात्‌ । तदुक्तम्‌-- 
'द्वेयमप्यहितं तस्यै हितोपहि तमस्पकम्‌ । श्रद्धाविधाते गर्भस्य विक्कृतिइच्युतिरेव a 
न्यत्र च-“दोहदस्याप्रद!नेन गर्भा दोषमवाम्गुयात इति ॥ ६ ॥ 

[ अन्वयः ] सा दोहददुःखशीलताम्‌ उपेव्य यत्‌ वब्रेञतत्‌-आहृतम्‌- 
अपइ्ग्रदेवाहि अधिज्यधन्वनःअस्य भूपतेःत्रिदिविऽपि sq Aas न अभूत्‌। | 

[ faa: ] दुःखे शीलं यस्याः सा-दुःखशीला। दोहदेन दुःखशीला- | 
दोहृददुःखशीला, तस्या भावः-दोहददुःखशीलता, ताँ । अधिज्यं ag. | 
यस्या्तौ-अधिज्यधन्वा, तस्य-अधिञ१धन्वनः । | 

[ अर्थः ] सारसुद्क्षिणा । दोहददुःखशीलतां>गार्भिणीच्छा- 
दुःखस्वभाचताम्‌। उपेत्य-प्र।प्य । यलूऱ्यद्वस्तु | ANA | 
alg | तत्‌न्तद्वस्तु। ( भत्रा-) आहृतम"आनीतमस्‌ | अपञ्य- | 
दव-विलोकितवत्येव । शहित्यतः। अधिज्यघन्वनः-अधिज्य- | 
कामुकस्य। अस्य=दि्लीपस्य । भूपतेः=राज्ञः। त्रिदिविऽपि= | 
स्वगऽपि, कि पुनभूतळे | इष्टम्‌=अभीष्म्‌। अनासाद्यम्‌=अलभ्यं । 
नाभूत्‌=न बभूव | [ अनुप्रासः | | 

[ ware: ] सा सुदक्षिणा दोहदव्य्रथापरवञ्ञा सती यदलभ्ग्रमपि वस्तु 
आचकाङ्क, AA तदप्याहृतमेवापरय़त्‌ । यतो महापराक्रमस्य राज्ञोऽस्य 
त्रैलोक्येऽपि न किमप्यलभ्यं वस्त्वास्तीत्‌ । 

[ वाच्य० ] तया वत्र । तयाऽदश्येत । इष्टेनानासाद्ेन नाभावि । 

[ कोशाः ] दोहदं det श्रद्धा' इतिं हलायुधः । 

[ भाषा ] दोहद ( गर्भकाळ की इच्छा ) से दुःखित हो सुदक्षिणा | 
जो भी वस्तु मांगती थ्री, वह वस्तु तत्काळ राजा ला देता था | क्योंकि 
उस राजा के लिए eat को वस्तु भी मिलनी cea नहीं थी ॥ ६॥ 


at 
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RNIN NE 
PANDA IL ADA AAA "या 2 


SCN 6 BNE a 
AAT निस्तोये च दोहदव्यथां 
प्रचीयमानावथवा रराज सा । 
पुराणपञ्चापग मादनन्तर 
लतेव सन्नद्वमनोज्ञपछुचा ॥ O N 

[ सञ्जीविनी ] सा=घुदक्षिणा, ऋमेण दोहदव्यथां च निस्तीर्य 
प्रचीयमानावयवा=परिपुष्यमाणावयवा सती -पुराणपत्रiणामपगमात्‌=्नाशात्‌, 
अनन्तरं AAT: QA: प्रत्ग्रत्वान्मनोज्ञाः पवा यस्याः सा VAT रराज 

[ अन्वयः ] सा कमेण दोहदव्यथां च fre प्रचीयमानावयवा- 
पुराणपन्नापगमात्‌-अनन्तरं सन्नद्वमनोज्ञपह्ृत्रा लतेव-रराज । 

[ विग्रहः ] दोहदेन व्यथा -दोहृद्‌व्यथा, तां । प्रचीयमाना अवयवा 
यस्याः सा । पुराणानि च तानि पत्राणि-पुराणपत्राणि, पुराणपत्राणामपगमः 
पुराणपत्रापगमस्तर्मात्‌। सन्नद्धा AAT: TBA यस्याः सा सन्नद्धमनोज्ञपछवा । 

[ अर्थ: ] सा=्सुदक्षिणा । क्रमेण-कमश: । दोहदव्यथाञ्च = 
दोहदपीडाश्च | निस्तीर्य अतिक्रम्य । प्रचीयमान।वयवा-पुष्य- 
माणऱारीरावयवा सती । पुराणपत्रापगमाल्‌=्जीर्णप्णपातात्‌ । 
अनन्तरं-्पइचात्‌। सन्नद्वमनोज्रपल्‌वा=आचविर्भूतमनोहरकिखः 
लया | छतेव-वल्लीव । रराज-शुशुभे | | उपमानुप्रासौ ] । 

[ भावाथेः ] क्रमशो दोहदपीडाक्रालबिगभे पीवरवपुः सा सुदक्षिणा 
जीरणेपर्णबिनाशानन्तरसुद्भतकिसलया वळीव शोभां पुष्यति स्म । 

[ चाच्यपारि० ] तया लतयेव रेजे । 

[ कोशः ] पीडा वाधा व्यथा दुःख'मित्यमरः । "पन्नं पलाशं 
छदनं दलं पर्णमित्यमरः । 'पल्लबोऽत्नी किमलय’-मित्यमरः | 

[ भाषा ] दोहद रूप पीड़ा के बीत जाने पर सुदक्षिणा का शरीर 
( नए पत्ते आने से ) war की तरह-पुष्ट और मनोहर होगया ॥ ७॥ 

लक्षणान्तरं वणेयति- ; 
दिनेषु गच्छत्खु नितान्तपीवरं 
तदीयमानीलसुख स्तनद्वयम्‌ | 
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PEEL AOL OO 


तिरश्चकार भ्रमराभिलीनयोः | 
सुजातयोः पङ्गजकोरायोः श्रियम्‌ ॥ ८ | 
[सञ्जीचिनी] दिनेषु=्दोइददिवसेषु गच्छत्सु सत्सु नितान्तपीवरम्‌= 
अतिस्थूलम्‌ , आ समन्तान्नीले FATIH यस्य तत्‌। तदीयं स्तनद्वयम्‌ ञ्रमरे- | 
रभिलीनयोः=अभिव्याप्तयोः, सुजातयो:-सुन्दरयो: | पङ्कजकोशयोः श्रियं 
तिरश्चकार । अत्र वाग्मटः-अस्लेष्टता स्तनो पीनो अतान्‍्तों कृष्णचूचुको इति ॥८॥ | 
[ अन्वयः ] दिनेषु गच्छत्छु नितान्तपीवरम्‌ , Adega तदीयं ` 
स्तनद्वयं -श्रमरासिलीनयोः सुजातयोः पङ्कजकोशयोः श्रियं-तिरश्वक्रार (अ 
[ विग्रहः ] नितान्तं पीवरं-नितान्तपीबरम्‌ । आ-समन्तान्नीले मुखे 
यस्थ तत्‌ । स्तनयो द्वयं स्तनद्वयं | भ्रमरेरमिलीनौ, तयो:- । सुष्ठ जातौ- | 
सुजातौ, तयोः | पङ्कजस्यः कोशो--पङ्कजकोशो, तयोः 
[ अर्थः ] दिनेषु-द्विसेषु । गच्छत्छु-अपगच्छत्स सत्छु। 
नितान्तपीवरम=अतिस्थूलम्‌। आनीलघुखंतनितान्तनी लचूचुकं | | 
तदीयंन्खुदीक्षणायाः | स्तनद्वय॑त्पयोधरयुगळं | अ्रमराभिलीः | 
नयोः=उपविष्टभङ्गयोः | खुजातयोः=मनो हरयो$ । पङ्कजको शयो! 
=कमळमुकुलयोः | श्रियंत्शोभां | तिरश्चकार=्अधश्चकार | 
[ उपमाजुप्राखौ ] 4 ; ni 
[ भावार्थः ] “गर्म आदों शरीरकाइयं पश्चाइवयवपुष्टि'रिति प्रसिद्ध: | 
कम्रशोऽतिविषुलं dega तदीयं स्तनद्वयम्‌ अविष्टितभ्रमरय़ोः va 
god: श्रियं बभार । [ वाच्यपारे० ] पईज़कोशयोः श्रीस्तिरश्वके | | 
[कोशः] 'स्थूलपीवरे!इत्यमर: । 'कोशो5ब्नी ङुङ्भले पात्रे'इति मेदिनी। । 
[ भाषा ] सुदक्षिणा के नीलसुख स्तन--अमरयुक्त कमर YES 
की तरह सुन्दर मालम होने लग ॥ ७ ॥ 
निधानग'भामिव सागराम्वरां 
कामीमिवाभ्यन्तरलीनपावकाम्‌ | 


नदीमिवान्तःसलिलां सरस्वतीं 
नृपः ससत्त्वां मह्िषीममन्यत ॥ ९ Il | 


Rms No 
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वि PALI IAA ROAR AA AA ALAS 
a a, PDO DIOS 


[सञ्जीविनी] JT ससच््वाम-आपन्नसत्वा गरमिणीमित्य थे । “आपन्नऽ 

i सत्ता agaw qi च गांभणी' इत्यमरः। महिषीम्‌-निधानं निधिगेर्म 

यस्यात्रा-सागराम्बरा=समुद्रवसनाम्‌ भूमिमिवेत्यर्थः । “भूतधात्री रलगर्भा विपुला 
सागराम्बरा'इति कोशः । अभ्यन्तरे ळीनः पावको यस्यास्तां ' शमीमिव । 
शपीतरो वहिरस्तीत्मत्र लिङ्गं 'शमीगर्भादम्ि जनयतीति । अन्तःसलिलाम्‌= 
अन्तगतजला, सरस्वतीं नदीमिव-अमन्यत । एतेन गर्भस्य भाग्यवत्त्त-तेज- 
स्वित्व-पावनत्वानि विवक्षितानि ॥ ९ ॥ 

[ अन्वयः ] नृरः-निधानगर्भा सागराम्प्ररामिव, अभ्यन्तरलीन- 
पावकां शमीमिव, अन्तःसलिलां सरखतीमिव-पसत्त्वां महिषीममन्यत | 

[ विग्रहः ] निधानं गर्भे यस्याः सा-निधानगर्भा, at- 1 सागरोऽम्बरं 
यस्याः सा, तां । अभ्यन्तरे लीनः पावको यस्याः सा, तां-। सत्त्वेन सहिता 
ससत्त्वा, ताम्‌ । 
| [अर्थः ] नुपःच्राजा । निधानगर्भा-निधिगर्भा । सागराम्बरा- 
मिव=्समुद्रवलनां भूमिमिच । अभ्यन्तरलीनपावकां=निशूढा- 
, उनलां । शमीमिव=्लक्तुकलापाद्पमिव | [ शमी ब्रक्षे वद्निनिशूढं 
| तिष्ठतीत्यागमविद्‌ः। तथा च श्रृतिः-'शमीगभाद्स्निं जन 

यतीति । ] अन्तःसलिलां=निगूढजलां । सरस्वतीमिवसर- 
: ` स्वतीनदीमिव । ससत्त्वांन्सश्रणां, ama ।  महिषीं= 
` ` राज्ञीं सुदक्षिणाम्‌। अमन्यत=्उत्प्रेक्षितवान्‌। [ उपमानुप्रासः ] | 
| [ भावार्थः ] निधानगर्भा सुतमिव, गूढपावकां शमीमिव, qesaret 
। । सरखतीमिव च राज्ञी राजा सभूणां तकयामास । [एतेन भाग्यवत्त्व॑ ते ज स्वत्वं 
ल । पवित्रत्वश्च गर्भस्य सूचितम्‌ । ] 
| [ arao ] नृपेण aaa महिषी अमन्यत 
j [ कोशः ] “भूतधात्री रल्गर्भा जगती सागराम्बरे'त्यमरः । “शमी 
| सक्तुफला शिवेशत्यमरः । 'कृताभिषेक्रा महिषी'त्यमरः । 
[ भाषा टीका ] गर्भयुक्त सुदक्षिणा को राजा नें निधियुक्त भूमि, 
| | अभिगभा शमी, गुप्तजला सरस्वती की तरह देखा ॥ ९ ॥ 
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प्रियानुरागस्य मनः सझुन्नत- 
सुजाजितानां च दिगन्तसम्पदाम्‌ | 
यथाक्रम पुंसवनादिकाः क्रिया 
yaa धीरः azaga सः ॥१०॥ 
[सञ्जीचिनी] धीरः सः=राजा-ग्रियायामचुरागस्यन्खहस्य, मनस 
सम॒न्नतः=आदरस्य। भुजेन=भुजवलन, करेण वा, अजितानासू , न तु बाणिज्या- 


दिना) दिगन्तेषु सम्पदाम्‌ , 'टतेः= पुत्रो मे भविष्यती’ति सन्तोषस्य च । R- | 
योगान्तरे धेये धारणाध्वरतुष्टिषुः इतिविश्वः | सदृशीः=अनुरूपाः।पुमान्सूयतऽननेति | 


पुंसवनम्‌ । तदादियःसां ता:-क्रियाः, यथाक्रमं=्क्रममनतित्रम्य | व्य घत्त=ङृतः 
वान्‌ | आदिशब्देनानवलोभनस्ीमन्तोन्नयने गृह्यते | अत्र “मासि द्वितीये तृतीये वा 


पुंसवनं, यदा पुंसा नक्षत्रेण चन्द्रमा युक्तःस्यात्‌'इति पारस्करः। “चतुरे ऽनवलोभनम्‌' | 


इत्याश्वळायनः | 'पष्ठेषष्टमे वा सीमन्तोन्नयनम्‌? इति याज्ञवल्क्यः ॥ १० ॥ 
[ अन्वयः ] धीरः सः-प्रियानुरागस्य, मनः समुन्नतेः, भुजाजितानां 
दिगन्तसम्पदाश्च AA सदृशीः पुंसवनादिकाः क्रिया यथाक्रमं व्यधत्त | 


[ विग्रहः ] प्रियायामनुरागस्तस्य-। मनसः समुन्नतिस्तस्याः- । दिशा- | 
मन्तः-दिगन्तः, दिगन्ते संपदो-दिगन्तसंपदः, तासां-दिगन्तसम्पदां । | 


क्रममनतिक्रम्य-यथाक्रमं । पुमान्‌ सूयतेऽनेन तत्‌-पुंसवनं, पुंसवनमू ` 


आदियासां ताः-पुंसवनादिकाः । 


| 


[ अथः ] धीरः=धेयशाळी | सः=दिलीपः | प्रियानुरागस्यः / 


वल्लभाप्रेग्णः । मनःसमुन्नतेःनचित्तौदायस्य । भुजाजितानांत 


स्वबाहबलोपाजितानां | दिगन्त सम्पदाऽच=दिगन्तविस्तीणसम्प 


त्तीनाक्ष | ध्रृतेशच=्खन्तोषस्य च । सदशीः= अनुरूपाः । yas 


नादिकाः-पुंसचनसीमन्तोन्नयनाद्या: । क्रियाः-कर्माणि। यथा 
RARAN: | व्यधत्त-विद्धे | 

[ भावार्थः ] खवेभवोदार्यसन्तोषानुरागसद्शी: पुंसवनादिसंस्कार 
रूपाः क्रिया व्यधत्त । [ तत्र fags द्रविणं व्ययीचकार ] 1 


१, 'मासि द्वितीये तृतीये वा पुंसवन'मिति TATAR । 
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[ वाच्यपारि० ] धीरेण azaga: क्रिया व्यधीयन्त । 

[ कोदाः ] “धृतिर्योगान्तरे धे धारणाध्वरतुष्टिपु'इति विश्व: । 

[ भाषा ] राजा ने अपनी सामर्थ्यं भर व्यय कर बड़े उत्साह से 
पुंसवन आदि गर्भ संस्कार किए ॥ १० ॥ 

खुरेन्द्रमाचाश्रितगभंगोरवा- 
त्मयत्नसु क्तासनया गृहागतः । 
तयोपचाराञ्जलिखिन्नहस्तया 
ननन्द पारिष्ठवनेत्रया TT: ॥ ११॥ 

[सञ्जीविनी ] गृहागतो नृपः-सुरेन्द्राणां-लोकपालानां, मात्राभिः- 
अंशैः, आश्चितस्य=अनुप्रविष्ट्य गर्भस्थ, गौरवात्‌=भारात्मयस्नेन मुक्तासनया= 
आसनादुत्वितयेत्यर्थः | उपचारस्याञ्जलो=अञ्षलीकरणे, खिन्नहस्तया-पारि- 
प्लवनेत्रया-तरलाक्ष्या, “Aas तरलं चेव  पारिषुवपरिपुवे) इत्यमरः | age 
सुदक्षिणया । ननन्द । 'सुरेन्द्रमात्राश्रित-इत्यत्र मनुः-'अष्टाभिश्च सुरेन्द्राणां 
मात्राभिनिर्मितो नृपः? इति ॥ ११॥ 
| [ अन्वयः ] ग्रहागतो नृपः-सुरेन्द्रमात्राश्रितगभंगौरवात्‌ प्रयत्नमुक्ता- 
| | सनया उपचाराज्जलिखिन्नहस्तया पारिछवनेत्रया तया ननन्द | 
a [ विग्रहः ] सुरेन्द्राणां मात्राभिराश्रितः-सुरेन्द्रमात्राश्रितः, स चासौ 

गर्भश्च सुरेन्द्रमात्राश्रितगर्भ१, तस्य गौरव॑,-सुरेन्द्रमात्राश्रितग भगौ रव, तस्मात्‌ । 

JAAT मुक्तमासनं यया सा, प्रयल्लमुक्तासना, तया | गृहमागतः -गृहागतः । 

उपचार्य अञ्जलिः-उपचाराञ्ञलिः, उपचाराज्ञलौ fast हस्तौ यस्याः सा- 
` उपचाराञ्जलिखिन्नहस्ता, तया । पारिछते नेत्रे यस्याः सा पारिछवनेत्रा, तया । 

[ अर्थः ] शुहागतः=स्वभवनायातः। नृपः-राजा । सुरेन्द्र 
मात्राश्रितगर्भगौरवाल्‌=लोकपालांशाविष्टगभभारात्‌ । प्रयत्नमुक्ता 
| सनयाऽप्रयासत्यक्तासनया, आसनादुत्थितया । उपचाराज्ञलि- 
खिन्नहर्तयाऱसत्काराञ्जलिबम्धखेदालसद्स्तया । पारिषुव- 
्रानिलयमार्काणामसेश्च वरुणस्य च । चन्दवित्तेशयोश्वव मात्रा निह 
शाश्वतीः | अष्टाभिरलोकपालानां मात्राभिनिमितो नृपः ॥? इति मनु 


| 
d 
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नत्रयाच्चक्षलळोचनया. | तयान्सुद्क्षिणया | तां विलोकयेति | 
यावत्‌ | ननन्द=हृष्याते स्म । | 

[ भावार्थः] सुदक्षिणाभवनं sat राजा-सत्कारोचिताज्जलिवन्थखिन 
हस्तां श्रमचश्चललोचनां तां दृष्टा काम जह॒ष | 

[ वाच्यर्परि० ] पारिछवनेत्रया तया-नृपेण ननन्दे । ह 

[ कोशः ] मात्रा परिच्छद्‌ | अल्पे च परिमाण AP RUAT | 
“चञ्चलं तरलचैव पारिष्ठवपरिष्ठवे'इत्यमरः । “AAW पुमान्‌ हस्तसम्पुटे' 
इत्ति मेदिनी । 

[ भाषा ] राजा जब सुदक्षिणाके निवास (अन्तःपुर) में जाता था, 
तब गर्भभार से खिन्न, तथा सत्कार आदि से परिश्रान्त सुदक्षिणा को 
देख बहुत प्रसन्न होता था ॥ ११ ॥ 


कुमारभृत्याकुदालरनुष्टित 
THAT ATTA गम भमणि | 
पतिः प्रतीतः प्रसवोन्मृस्वीं प्रियां 


९ ON len GN ie 

दद्रा काल दिवमांभ्रतामव ॥ १९॥ | 

[ सञ्जीचिनी ] अथ कुमारभ्यत्याऱ्व।लचिकित्सा i ( “सञ्ज्ञायां समज 
निपदे त्यादिना क्यपू । ) तस्यां कुशलेः=ङ्गतिभिः 1 'कृती कुशल xan! 
इत्यमरः | आप्ते:र्‍हितेः । भिषग्भिः-वेचेः । 'मिपग्वेथो चिकित्सके’ इत्यमरः। | 
गर्भस्य भर्मणिङभरणे । “भरणे पोषणे भर्म? इति हेमः । “भृतिभर्म? इति ` 
शाश्वत: | IA मनिच्प्रत्यय: | “गभेकमेणी'ति पाठे-गभीधानम्रतीतावो चित्यमङ्गः। | 
अनुटिते>कृते सति । काले=दशमे मासि, अन्यत्र-ग्रीष्मावसाने । प्रसव स्यः ' 
गभमोचनस्य, उन्सुखीम्‌=आसन्नम्रसवा मित्यर्थः | “स्यादुत्पादे फले पुष्पे प्रसबो | 
गर्भमोचने? इत्यमरः । प्रियाँसभायांम्‌ । अभ्राण्यस्याः सञ्जातान्यञ्रिता, ताम्‌ । | 
( “तदस्य सञ्जातं तारकादिभ्य इतच्‌? इतीतच्प्रत्यय: ) दिवमिव-पतिः=भत, 
प्रतीत:८हृष्ट: सन्‌ । “ख्याते हृष्ट प्रतीतः? इत्यमरः | दद॒शेस्दृष्टवानू ॥ १२॥ | 
[ अन्वय ] garaga, आप्तः, भिषग्भिः, ग्भभमणि अनु | 
ष्टिति(सति)प्रतीतः पतिः-काळे प्रसवोन्सुख प्रियां अभ्रितां दिवमिव ददश | 
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[ ane: | भरणं-भ्रत्या, ( पालनं पोषणञ्च ) कुमाराणां भ्रत्या-कुमार 
BU, तस्यां कुशलाः,--कुषारश्रद्याकुशळाः, तेः-कुमारग्रत्याकुशलेः । 
भरणं-भर्मे, THE भर्म-गर्भभम, तस्मिन्‌-गर्भभर्मणि । प्रसवस्य उन्सुखी-- 
प्रसवोन्सुखी, तां-प्रसवोन्मुखीम्‌ | अभ्राणि सञ्जातान्यस्याः-अश्रिता, ताम्‌-- 
। भश्रिताम्‌। 
अ 8 १ à an ` N 
| [ अथः | 'कुमारअत्याकुशालःऱबालचिकित्साच तुरेः । आप: 
| विश्वस्तैः, प्रमाणिके, Rata । भिषग्मिःवेद्यः। गर्भ- 
भमाण=्गभपालन | आधाए्ठेतऱ्कृत सात | पतिः-भत्ता राजा 
दिल्ली पः ।काले- ग्रीष्मावसाने, वर्षारम्भे च। प्रसवोन्सुखीम्‌=आसखन्न- - 
| gaat, वषणोन्मुखीञ्च | प्रियांस्खुदक्षिणां, हृद्याश्च | अभितांर्‌ 
सञ्जातमेघां।दिवमिवऱगगनमिव | ददशे=अपद्यत्‌ । उपमा नुप्रासी | 
[ भावाः ] वालाचिकित्साकुशलेवद्येखशं परिरक्षिते गर्भे सुपुष्ट 
सति-प्रसवोचिते काले-प्रसवोन्सुखी प्रियां-वर्षेणोन्सुखी मेघावृतां दिवमिव 
हृष्टो ददर्श । [ वाच्यप० ] हृष्टन-अश्निता द्योरिव-प्रिया ददशे । 
[ कोशाः ] 'भिषग्वेद्यो चिक्रित्सक्रे) इत्यमरः । 'भमे भारे भ्रतौ हेम्नि! 
इति हेमः । ख्याते हृष्टे प्रतीतः? इत्यमरः। 'स्यादुत्पादे फले पुष्पे प्रसवो 
। गभेमोचने? इत्यमरः । 
` [भाषा] बाळचिकिस्सा में कुशळ विश्वासी वेद्यों से गर्भ की 
पुष्टि की जाने के बाद दशवे महीने में प्रसवोन्मुखी सुदक्षिणा को देख 
राजा ऐसा प्रसन्न हुआ--जैसे वर्षणोन्मुख मेघमण्डली को देख कर 
किसान होता हे ॥ १२ ॥ 
a ~ ~ > 
É | ग्रहस्ततः पश्चा भरुचसश्रय- 
il TA: सूचितभाग्यसम्पदम्‌ | 
| सूत पुत्र समये दाचीसमा 
त्रिसाधना शाक्तारंवाथमक्षयम्‌॥१३॥ 
| छु. “आपन्नसत्वानां RAIA गर्भभमंणि प्रजनने चातियतेत? 
इति कौटल्यः । 
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१०४ . ae रघुवंशम्‌ ॐ [ तृतीय 


[ सञ्जीविनी ] ततः शच्यारइन्‍्द्राप्या-समा “पुलोमजा शचीन्द्राणी? 
इत्यमरः । सा सुदक्षिणा-समये=्प्रसूतिकाले सति, दशमे aad: । 'दशमे 
मासि जायते? इति श्रतेः। उञ्चसंश्रयेः=उचसंखेस्तुङ्गस्थानगेः, असूर्यगेः=अनस्तः 
मितेः, केश्चिद्ययासम्भवं-पत्नभिग्रहेः, सूचिता भाग्यसम्पद्यस्य तं-पुत्रम्‌ । त्रीणि- 
. प्रभावमन्रोत्साहात्मकानि साधनानि=उत्पादकानि यस्याः सा-न्रिसाधना |. 
शक्तिः । 'शक्तयस्तिल्रः प्रभावोत्साहमत्रजा;' इत्यमरः | अक्षयमर्थमिव | 
असूत । 'पूडू प्राणिगर्भेविमोचने'इत्यात्मनेपदिषु पठ्यते, दसाद्धातो: wat लङ्‌ । 
[त्रे मनुसन्धेयम्‌-'अजवृषभम्ृगाङ्गन!कुलीरा झषवणिजो a दिवाकरादितुङ्गाः | / 
शशिखिमनुयुक्तिथीन्द्रियांशेस्त्रिनववकविंशतिभिश्व तेऽस्तनीचाः v इति । सूयी 
नां सप्तानां agmi भेषबृषभादयो राशय:छोकोक्तक्रमविशिष्टा उञ्चस्थानानि | 
gagga सप्तमस्थानानि च नीचानि । तत्रोच्चध्वपि दशमादयो राशि- 
त्रिशांशा यथाक्रममुचेपु परमोञ्चाः, नीचेषु परमनीचा इति जातकश्छोकार्थः | 
अत्रांशस्निशो भाग: | यथाह नारदः-त्रिंशद्भागात्मवं लग्नम्‌? इति । gå- 
रत्यासत्तिमैहाणामस्तमयो नाम। ` तदुक्तं लघुजातके-*रविणाऽस्तमयो योगो 
तरियोगस्तूदयो भवेत्‌? इति । ते च Aen: फलन्ति, नास्तगा नापि नीचगाः | 
तदुक्तं UTNE स्वोच्च पूर्ण asst gek पादं ्वि्गेऽस्पं शुभं खचरेन्द्रः । 
नीचस्थायी नास्तगो वा न करिज्चित्पादं नूनं खत्रिकोणे ददाति ।? इति । तदिद 
माइ कवि!-उच्चसंस्थ्रेः, असूयंगेरिति च । एबं सति यस्य जन्मकाले पन्न भृतयो 
अहा: eet: स॒ एव तुङ्गो भवति । तदुक्तं कूरस्थीये ( amily )-'सुखिनः । 
प्रकृष्टकार्या राजप्रतिरूपकाश्च राजानः .। एवद्वित्रि चतुर्भिजीयन्तेऽतः परं दिव्याः ॥ | 
इति । तदिदमाह-पञ्चभिरिति । ] ॥ 2३ ॥ 

[.अन्वयः ] ततः adan समये saia: असूभगेः पञ्चभिप्रेह 
सूचितभाग्यसंपदे पु4--त्रिप्ताधना शक्तिरक्षयमथमिव-—असूत | 

विग्रः ] उच्चे संश्रयो येषान्ते—उतच्चसंश्रयाः, ते:---उच्चसंश्रये: | 

सूय गच्छान्त होते सूयगा: | न सूयंगाः--असूयंगाः, तेः--असूयगेः | 
सूचिता भाग्यस्य संपदू यस्याौ-सूचितभाग्यसंपत्‌ , तं-। शच्या समा- 
शचीसमा ! त्रीणि साधनानि यस्याः सा-न्रिसाधना । नास्ति क्षयो यस्याती- 
अक्षयः, I— | 


tors 


iz 
द्‌ 
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[ अथः ] ततः=तदनन्तरं । शाचीसमा=इन्द्राणीतुस्याचुभावा 
सा सुदाक्षणा | समये-्प्रसवोचिते दशमे माखि। उञ्च संश्रये 
उच्चस्थानास्थतः | असूयगः=अनस्तमितेः। पशञ्चमिः-कोरिच दापि 
चन्द्रादाभः पश्चसह््याकेः | ग्रहेः=खटेः | सूचितभाग्यखम्पदं= 
प्रकाटतभागधयसम्पद्‌ं । पुत्र॑ञ्खुतं।-त्रिसाधनाम्प्रभाव-मन्त्रो 
त्साहत्मकसाधनत्रयजनिता | शक्तिः=प्रभुशाक्तिमन्त्रशक्तिरुत्साह 
शक्तिइच | अक्षयं=अविनाशिनं, निर्दोषं, सम्पूर्ण च । अर्थमिवः 
पुरुषाथचतुष्टयामिव | असूत=जनयामास | 

[ भावाथः ] अनस्तमितेषु बलिष्टेषु पञ्चसु sea उच्चस्थान स्थितेषु 
सुदक्षिणा-त्रिसाधना शक्तिर्धमार्थकामादिकमर्थजातमिव-तनयं जनग्रामाप्त । ` 
९ सूयप्रद्यासत्तौ तु ग्रहाणां मौढ्यं भवति-ततश्च तेषां हीनबलता भवति 
हीनास्ते सूयसंन्निधा इत्युक्तेः 1) [बाच्यपारि०] शचीसमया पुत्रोऽसूयत । 

[ wlan ] देवं दिष्ट भागवेय'मि्यमरः। “पुलोमजा शचीन्द्राणी 
AAU । “शक्तियखि्रः—प्रभावोत्साहमन्त्रजञाः? इत्यमरः | 

[ भाषा-रीका ] अनस्तमित बली पाँच ग्रह उच्च में थे ऐसे झुभ 
समय मे रानी सुदक्षिणा को पुत्र हुआ ॥ १३॥ 

[दशाः प्रसढुमरुता Ag: सुखा; 
प्रदक्षिणाचिहविरगिनिरादद | 

बभूव संव शुभरासि तत्क्षण 
भवो हि लोकाभ्युदयाय ताह॒शाम्‌॥ १४॥ 


१ सूर्यस्य-मेषः, VRAT, भौमस्य-मकरः, बुषस्य-कन्या, शुरोः-- 
कर्कटकः, शुक्रस्य-मीनः, शनेस्तुला चत्युचस्थानानीत्यथे । २ सूर्थयुक्ता 


' प्रहाः-अस्तमिता भवन्ति। तदुक्तं ळघुजातके-'रविणाऽस्तमयो योगः? इति | 


३ प्रभुशक्तिः-कोशसेनाबलं | विक्रमबलम्‌--उर्साहश क्तिः । सन्धिबिम्रहादि- 
सामदानादीनां यथाबदवुष्ठानं मन्नशक्तिः । ४ “सुखितः प्रकष्टकार्या राज- 
प्रतिरूपकाश्च राजानः । एकदित्रिचतुभिजांयन्त5त: परं दिव्याः? इति कृष्ण; । 
Bast कामःमोक्षाः पुरुषार्थाः । 
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५०६ > रघुवंशम्‌ k [ तृतीय: | 


A AL en ~ 


i सञ्जौचिनो ] aaia । [ 'कालाश्वनोरत्यन्तसंयोगे) इति 


द्वितीया । ] दिशः TAZIA AYA: | मरुतःऱ्वाताः, JANAN, | 


वबुः । अझिःन्प्रदक्षिणाचिः सन्‌-हविराददे=्स्वाचकार । इत्थं ad शुभः 
शंसिज्शभसूचकं-बभूव । तथा हि-ताइशां-रघुप्रकाराणां, भवः=जन्म, 
कोकाभ्युदयाय-*भवत्रीति शेषः । ततो देवा अपि सन्तुष्टा इत्यर्थः ॥१४॥ 

[ अन्वयः ] ततक्षणं-दिशः प्रसेदुः, सुखा मरुतो ववुः, अञ्निः प्रद- 
क्षिणाचिः ( सन्‌ ) हविराददे, सर्वं शुभशंसि aya, हि-तादृशां भवो 
लोकाभ्युदयाय । 

[ विग्रहः ] प्रदक्षिणा ( प्रदक्षिणं वा ) अचियेस्यासौ-प्रदक्षिणाचिः | 
gu ag शीलमस्य-छुभशंसति । स चासौ क्षणश्च तत्क्षणः, d- । 
लोकानामभ्युदय्‌ः-लोकाभ्युदयः) तस्मै-लोकाभ्युद्याय | 

[ अथः ] तत्क्षणं-तस्मिन क्षणे, जन्मसमये इति यावत्‌। 
दिशः=आशाः । प्रस दुः=प्रसन्नाः-निर्मळा-बभूवुः । gers 
मनोहराः | मरुतः=वायवश्च | वबुः=वान्ति स्म । अग्निः-हुता- 
शनः । प्रदक्षिणाचेः-प्रदक्षिणञ्वालः सन्‌ | हविः=हऽ्यम्‌। आददे= 


स्वीचकार | हिऱ्यतः | तारशांऱ्रघुसदशानां-महात्मनां | भव! ' 


जन्म । लोकाभ्युद्याय=्जगदुन्नत्ये रव भवतीति we: [ अर्थाः 
न्तरन्यासोऽनुप्रासश्च | | 

[ भावार्थः ] बाळजन्मकाले-दिशः प्रपत्ना वभूवुः, अग्निः प्रदक्षिणः 
ज्वालो हविराददे, सर्वश्च वस्तु छुभसूचकं बभूव | 


[ वाच्यप० ] दिरिभः प्रसेदे, मरुद्धिववे, अग्निना हविराददे, छुभ- | 


. MM 


झंसिना aaa । [ कोशः ] 'अचिहेतिः शिखा ख्रिया'मित्यमरः । 
[भाषाटीका] बाळक रघुके जन्म समय में आकाश स्वच्छ होगया, 
और दिशा निर्मल हो गईं, अग्नि प्रदक्षिण ज्वाला से हवि लेने लगा, 
और सभी वस्तु शुभसूचक हो गई । क्योंकि रघु ऐसे महात्माओं का 
जन्म जगत्‌ के कल्याण के लिये ही होता है ॥ ५४ ॥ 
अरिष्टदाय्यां परितो विसारिणा 
5 जरी 
सुजन्मनस्तस्य निजेन तेजसा | 
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निशीथदीपाः सहसा हतत्विषो 


ब'भूवुरालख्यसमर्पिता इव ॥ १५॥ 

[ सञ्जीविनी ] अरिप्टेति । ‘ake सूतिकागृहम्‌? इत्यमरः । अरिष्टे= 
सूतिकागृहे । azia, परित्तः=अभितः । 'अभितःपरितःसमयानिकषाहा- 
प्रतियोगेषु gaa? इति द्वितीया । विसारिणा सुजन्मनः=शोभनोत्पत्तेः, 
'जचुर्जननजन्मानि जनिरुत्पत्तिरद्भवः? इत्यमरः । तस्य=शिशोः । निजेन= 
नेसागिकेण । तेजसा सहसा हतत्विषः-श्षीणकान्तय;, निशीश्रदीषाः= 
अधेरात्रप्रदीपा: । अधेरात्रनिशीथो द्वो? इत्यमरः । आलेख्यसमापितःः= 
चित्रार्पिता इव बभूवुः | “निशीथ'शब्दो दापानां प्रभाधिक्यसंभावनारथैः ॥१५॥ 

[ अन्वयः ] अरिष्टशय्यां परितो विसारिणा सुजन्मनः तस्य निजेन 
तेजसा सहसा हतत्विषः निशीथदीपाः-आलिख्यसमर्पिता इव-बभूचुः । 

[ Aag: ] अरिष्टे शब्य्रा-अरिश्शय्या, तां-- । विप्रति तच्छीलं- 

' विसारि, तेन | सुंष्ठ जन्म यस्यासो-सुजन्मा, तस्य--सुजन्मनः । 
| निशीथ-दीपाः-निशीथदीपाः । हता लिट्‌ येषान्ते-हतत्विषः । आलख्ये 
समर्पिताः-आलख्यसमर्पिताः । 

[ अर्थः ] अरिष्ट्शय्यांन्सूतिकामञ्चकं । परितःऱ्सवतः | 
aang दिशासु इते यावल्‌ | विसारिणा-प्रसरणशीलेन | सुज- 
न्मनः-शोभनजवषः | तस्यत्खुदाक्षिणाखुतस्य | निजेन>सहजन 
नेसर्गिकेण | तेजसाऱ्शरीरकान्त्या | सहसाऱ्अकस्मालू | जन्म- 
समये एब | हतत्विषःक्षीणकान्तयः | निशीथदीपाः-अधरात्र- 
दीपा अपि | आलेख्यसमप्रिंता इव=चित्रलिखिता इव । बभूबुः= 
'आलन्‌। [ उव््ेक्षाऽनुप्रासइच | | 

[ भावार्थः ] जातमात्रस्यापि सहजेन तेजसा ( नितरां स्फुरन्तः- ) 
मध्यरात्रदीपा अपि चित्रापिंदा इव सहसा निष्प्रभाः बभूवुः । कृतसध्कारः 
| ्यास्यतु तेजः किं वत्तव्यम्‌ १। 

[ वाच्यपरि० | निशीथदीपैराठिर्यापितेरिव बभूवे । ग 
[ कोशः ] अरिष्टं सूतिकागृह'मिति, “समन्ततस्तु परितः a- 
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AAAI AAAI 


AAA I AAAI 


विष्दगिव्यपि'-इति ‘agad Aaa: प्रसारी च विसारिणि? इति, “जनु 
अननजन्मानि जनिरुत्पत्तिरद्धवः' इति, “अधरात्रनिशीथौ द्वौ? इत्यमरंः। 

[ भाषा-टीका ] उस बाळक की कान्ति से मध्यरात्रि के दीपकों 
की भी प्रभा हत हो गई ॥ १५ ॥ 

जनाय राद्धान्तचराय Wad n 
कमारजन्माऽसतसामताक्षरम्‌ | 
अदेयमासीत्रयमेव भूपतेः 
MATA SATA च चामरे ॥ १९ | 

[ सञ्जीविनी ] भूपतेःदिलीपस्य । अम्ुसस्मिताक्षरस्‌-अमृ तसमाना- 
क्षरम्‌ | “सरूपसमसम्मिताः' इत्याह दण्डी | कुमारजन्मः्युत्रोत्पत्ति, शंसते 
कथयते, झुद्धान्वचराय=अन्तःपुरचारिणे जनाय । त्रयमेवादेयमासीत्‌ ¦ तत्‌ 
किं !-शाशिप्रभम्‌=उज्वलं छत्रम , उभे चामरे च | छत्रादीनां राज्ञः प्रथानाङ्ग 
त्वादिति भावः ॥ १६ ॥ | 

[ अन्वयः ] अस॒तसंमिताक्षरं कुमारजन्म wae शुद्धान्तचराय ' 
जनाय,-शशिप्रभं छत्रम्‌ , उभे चामर च-त्रयमेव-भूपतेः-अदेयमासीत्‌ । 

[ विग्रहः ] शुद्धान्ते चरतीति--शुद्धान्तचरः, तस्मै- । कुमारस्य 
जन्म-कुमारजन्म, तत्‌- । adia संमितानि अक्षराणि यस्मिंस्तत्‌- अमृतः 
संमिताक्षरं, तत्तथा | न देयम्‌-अदयम्‌ । भुवः पतिः-भपतिः, qg- । 
शश्षिनः-प्रभव-प्रभा यस्य तत्‌-शशिप्रभम्‌ । 

[ अथः] अम्रृतसंमिताक्षरं-सुधामधुराक्षरं | कुमारजन्मर्‌ 
ब।ळजन्मवृत्तान्तं | शसतऱ्कथयते। शुद्धान्तचरायम्अन्तःपुरः 
चारेण | जनाय=्सुहृद्रः चु -कञ्चुकि-वषवर-सखी-परिचारिः | 
कादिलोकाय | शशिप्रभं-चन्द्रोज्ञ्वळं | छत्रम्‌=आातपत्रं । चः 
कञ्च | SARs | चामरे=बाळव्यजने | त्रयमेवऱ्पर्तत्त्रितयमेच | 
भूपतेः=राज्ञः। अदेयमू-असमपेणीयम्‌ । आसीतूऱ्बभूव । 

[ भावाथः | पुत्रजन्मवृत्तान्त॑ कथद्धथ:- छत्रचामरादिप्रधानराज 
चिह्ातिरिक्तं सवेमंभिळषित धनादिकं aa । 

[ चाच्यपरि० | त्रय णादेयेनाभूयत । 
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[ कोशः ] “स्त्र्यगार भूभुजामन्तःपुरं स्यादवरोधनं | शुद्धान्तश्चावरी. 
AA AAT: | चामरा चामरं वाळव्यजनं हेमगुच्छक्र'मिति रभसः | 
[ भाषा टीका ] पुत्रजन्म वृत्तान्त सुनाने वालों को राजाने 
[ छत्र और चामर के बिना ] शरीर के सभी वख आभूषण दे दिय।१६॥ 
। निवातपद्मस्तिमितेन चक्षुषा 
नृपस्य कान्तं पिवतः सुताननम्‌ | 
महोदधेः पूर इवेन्दु्शना- 
ga: प्रषः प्रव भूच नात्मनि ॥ १७॥ 
[ सञ्जीविनी ] निवांतः=निर्वातप्रदेशः, 'निवातावाश्रयावातो? इत्यमरः | 
तत्र यतू-पद्मं, तदवर्सितिमितेन=निष्पन्देन । चक्षुषा=नेत्रेण | कान्तंस्सुन्दरं । 
सुताननं-पुत्रमुख | पिबतः=तृणया पश्यतो नृपस्य, गुरुः=उत्करः । प्रहृषेः 
` (EÀ ) इन्दुदनान्महोद घेःन्समुद्रस्य पूरः=जलोष इव-आ।त्मनिर्शरीरे, 
। न ग्रबभूवन्खाएं न शशाक । Aras माति सेति यावत्‌ । नह्मस्पाधारेऽधिकं 
मीयते इति भावः । यद्वा दर्षः-आव्मनि=स्वस्मिन्विषये, न प्रबभूव= 
। आत्मनं नियन्तुं न शशाक, किन्तु RAAR: ॥ १७ N 
[ अन्वयः ] निवातपद्मस्तिमितन चक्षषा कान्तं gaai पिबतः 
नृपस्य इन्दुदशनात महोदधेः पूर इव TE प्रहषः-आत्मनि न प्रबभूव । 
[ विग्रहः ] निवाते पद्मं -नित्रातपद्मं, निवातपद्मसित्र स्तिमितं -निवात- 
' प्स्तिमितं, तेन-- । सुतस्माननं--सुताननं, तत--1 इन्दोः दर्शनम्‌ 
¦ इन्दुरञञनं, तस्मात्‌ 
i [अर्थः] निवातपद्मस्तिमितेन=अवातप्रदेशस्थकमलवन्निश्चलेन । 
' चक्षुषाननेत्रेण । कान्तंन्सुन्दर | सुताननं=पु्रुखं । पिबतः= 
` स्तृष्णं पदयतः | नृपस्य-राज्ञो दिलीपस्य। इन्दुदशनात्‌=चन्द्र- 
दशनात्‌ | गुरुःतविषुलः | महोदधे +न्समुद्रस्य | पूरइव=्जळौघ 
इ।-गुरु+-उत्कट', विपुळः | प्रहषः=आनन्द्‌ः | आत्मनिरशारीरे, 
न प्रबभूव=्मातु न शशाक [ उपमानुप्रासौ 11 
[ भावार्थः ] Gage पश्यतो राज्ञो हर्षातिरेको $भूत्‌ | 
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[ amao ] नृपस्यात्मनि प्रहर्षेण न प्रवभूवे । 

[ कोशः ] 'निवातावाश्रयावातौ! इत्यमरः । 'स्तिमिती क्रिजनिश्वलो 
इति ga: । 'पूरः स्यादम्भसां वृद्धौ ब्रणसंशुद्धिखाद्ययो 'रिति हेमः । गुर 
HEU इति हेमः । | 

[ भाषाटीका ] ( निश्च नेत्रों से--) पुत्र के ga को देखकर , 
राजा को अपार हषं हुआ ॥ १७ ॥ | 

IN शा A 
स जातकसण्याखल तपास्वना 
तपोवनादेत्य पुरोधसा कृते | 
A aT Ce SN 
दिलीपसूनुमणिराकरोद्भधवः 
प्रयुक्तसंस्कार इवाधिकं बसों ॥ १८ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] सः-दिलीपसूनुः, तपस्विना पुरोधसा्पुरोहितन । 
“पुरोधास्तु पुरोहितः? इत्यमरः ।-वसिष्ठेन । तपस्तित्वात्तदनुष्ठितं कर्मं सवीर्य 
स्यादिति भावः | तपोवनादेत्य=आगल, अखिळे=समग्रे, जातकर्मणिङजातस्य 
कर्तव्यसंस्कारविशेष, कृते सति-प्रयुक्तः संस्कारः शाणोछखनादिर्यस्य स तथोक्तः, 
आकरोद्भवः=खनिप्रभवः। “खनिःस्रियामाकरः स्यात्‌? cant) मणिरिव-अधिकं 
बभौ । वत्िष्ठमन्रप्रभावात्तेजिष्ठोऽभूदित्यर्थः । अत्र मनुः-*प्राङ्नाभिवर्षनात्पुंसो 
जातकमं बिधीयते’ इति ॥ १८ ॥ 

[ अन्वयः ] gaar तपोवनादेत्य अखिले जातकर्मणि कृते (सति) 
स दिलीपसूनुः, IJTI आकरोद्भवो मणिरिव-अधिकं बभौ । 


[ विग्रहः ] जातस्य क्म-जातकर्म, तस्मिन्‌ | - aga: ad— | 
तपोवन, तस्मात्‌ दिलीपस्य सूनुः-दिलीपसूनुः। आकरादुद्भवो यस्या्ौ- | 
आकरोद्भवः | IJR: संस्कारो यस्यासौ-प्रयुक्तसंस्क्रारः । i 


[ अर्थः ] पुरोधसा-पुरोहितेन वसिष्ठेन । तपोवनात्‌ः | 
आश्रमात्‌ | एत्यन्आगत्य | अखिलेच्सकळे | जातकमीणिः | 
जातसंस्कारे । कृते>अनुष्टिते साते | 'प्राडनाभिवधनात्पुंसो 
जातकम बिधीयते? इति मनुः | सः-महाप्रभावः । दिलीप- 
खनु:चदिलीपपुरः । प्रयुक्तलस्कार/-कृतपारष्कारः | ( मणिपक्षे- 


In Public Domain, Chambal Archives, Etawah 


५ 
í 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri. Funding by IKS. 


ai: | $ अभिनवराजलद्ष्मी-सक्षीविनी-विराजितम्‌ +: १११ 


प्रयुक्तसंस्कारः-शाणोळीढः ) आकरोद्धवः-खनिप्रभवः | मणिः= 
रलमिव | अधिकं=नितान्तं, बभौन्शुशुभे [ उपमाऽनुप्रासः ]। 
[ भावाथे: | अतितेजखो खत्मपि कुमारो वस्तिष्ठक्षतसंस्क्रारः सन्‌ 
शाणोह्विखितो मणिरिव नितरां दिदीपे-शुशुभे । 
[ वाच्प्रपारि ] दिलीपसूनुनाधिक बभे । 
[ कोशाः ] पुरोधास्तु gaa: इत्यमरः। खनिः 'ख्रियामाकरः 
स्या'दित्यमरः | 'रले मणिद्वयो रित्यमरः । 
[ भाषा ] जैसे खान से निकला हुआ उत्तम मणि ( का-खड ) 
पालिस आदि से अधिक कान्तिमान्‌ होता हे, वेले ही वसिष्टजी से 
कृतसंस्कार राजपुत्र भी अधिकाधिक शोभित हुआ ॥ १६ ॥ 
BAAN मङ्गलतूयेनिस्वनाः 
THEA सह वारयोषिताम्‌। 
न केवल सद्मनि मागधीपतेः 
A AA A 
पाथ व्यज़स्भन्त देवोकसामापे ॥१९॥ 
[ सञ्जीविनी ] सुखः=षुलकरः, श्रवः=श्रबणं येषां ते-सुखश्रवाः । 
श्रुतिसुखा इत्यर्थः । मङ्कळतूर्यनिस्वनाः=मन्गलवाद्यध्वनयः, वारयोबित= 
वेइयानाम्‌। ARA गणिका वेश्या रूपजीवा? इत्यमरः | प्रमो द नृत्य :-ह aN: 
सह । मागधीपतेः-दिलीपस्य । सनि ag एव।न व्यजुम्भन्त, किंतु- 
AAR येषां ते दिवोकसःऱ्देवाः, एषोदरादित्वात्साध्ुः तेषां, पथिरआकाश5पि, 
ब्यजम्भन्त | तस्य देवांशत्वादेवोपकारिस्वाच्च देवदुन्दुभयोऽपि नेदुरिति भावः ॥ 
“[ अन्वयः ] सुखश्रवा, मङ्गलतूर्यनिख्नाः वारयोषितां iTA: 
सह मागधीपतेः ' सद्मनि केवल न,-( व्यज़म्भन्त, किन्तु- ) दिवोकसां 
पथि अपि व्यजृम्भन्त | RRR i ह विक 
[ विग्रहः ] सुखः श्रवो येषान्ते JERAT: | anami- 
महुळतूयीणि, मङ्गलतर्याणां निखनाः-मङ्गलतूथेनिखनाः । प्रमोदेन नृत्यानि-- 
प्रमो दनृत्यानि, a. मगधस्य राज्ञोऽपत्यं त्री-मागधी, -मागध्याः पतिः- 
मागधीपतिः, तस्य | 
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[ अथः ] खुखश्रवाःच्कणसुखदाः | लतूयानस्चना 


मङ्गवाद्यध्वनयः | वारयोषितांत्गणिकानां । प्रमोदनृत्ये: सह- 
हपतरलितेनत्तनेः सह । मागधीपतेः-सुदक्षिणाभत्तः । सद्मनिः 
गृहे | केवळं=्पुख्यतया | aAa, [-व्यजम्भन्त, किम्तु-] at 


कसांच्देवानां । पथि=्वत्मनि अपि ( आकाशोऽपि ) | व्यञ्जम्भन्त , 


व्यवद्धन्त । [ अत्र गगने ऽप्सरस एव—वारयोषितो ग्राह्याः । ] 
[ भावार्थः ] न केवलं राजकुले एव नृत्यगीतादिमहोत्सवो बभूव, 
किन्तु गगनेऽपि सदिव्यदुन्दुभिस्वनमप्सरसो ननृतुः | 
[ वाच्यप० ] मङ्गलतूर्य ने व्यज्ञम्भ्यत । 
[ कोशाः ] 'वारत्री गणिका वेस्या’- त्रिदिवेशा दिवौकसः? इत्यमरः | 
[भाषा] उस समय जैसे राज-सहल में वेशयाओं का गाना-बजाना 
हुआ, वेस स्वर्ग में भी अप्सराओं का नाच हुआ ॥ १६॥ 
न सयतस्तस्थ बभूव राक्षतु 
वसजयद खुतजन्महाषत; | 
ऋणाभिधानात्स्वयमेच केवलं 
तदा IVAN BAA स बन्धनात्‌ ॥२०॥ 
[सञ्जीविनी] रक्षितु.-सम्यक्पालनशीलस्य | तस्य=दिलीपस्य । अत एव- 
चोरायभावात्‌-संयतः-बद्ध: | न बभूव=्ताभूत्‌ । किं तेनात आह- 
विसजेयेदिति | सुतजन्मना हषितः=तोषितः सन्‌ । dead) विसर्जयेत्‌- 
विमोचयेत्‌ । कि g-a राजा तदा पितणास्ूृणाभिधानाद्वन्धनात्केवलम्‌= 
एकं यथा स्यात्तथा, स्वयमेव=एक एवेत्यर्थ: ।'केवल: कृस्न एकश्च केवलश्चावधीरतः 
` इति शाश्वतः । मुमुचे कर्मकर्तरि लिट्‌ । स्वयमेव मुक्त इत्यर्थः | afal- sy वा 
अनृणो यः पुत्री” इति श्रुतिः प्रमाणम्‌ ॥ २० ॥ 
[ अन्वयः | tag: तस्य संयतो न बभूव, सुतजन्महर्षितः य॑ विशं 
जयेत्‌ । स तदा पितृणाम्‌ कणाभिधानात्‌ बन्धनात्‌ खयमेव केवलं सुसुचे । 
[ चिग्रहः ] सुतस्य जन्म-सुतजन्म, तेन, हर्षितः -सुतजन्महृर्षितः | 
ऋणम्‌ अभिधानं यस्य तत्‌-ऋणाभिधानं, तस्मात्‌ । 
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[ अथः ] रक्षितुः=सम्यकपालनशीलस्य | तस्य-राज्ञो दिली 
पस्य | सयत =कारागारवद्धः | न वभूच=्कोऽपि नासीत्‌। ga- 
जन्महाषतः=पुनरजन्मतोषतः सन्‌ | ये-बद्धं विसञयेत्=विमो- 
FAA | किन्तु-- ) SUA । तदातपुत्रजन्मकाले | 
पपत़रणा-पूवपुरुषाणाम्‌ । ऋणाभिधानात-पित-ऋणम! इति 
Maat वन्धनाल्‌=निगडात्‌। स्वयमेव केवळसएक एव 
स्वयं । HAAHR: | (कमकत्तेरि लिट्‌) । [ अनुप्रासः, आरोप्य- 
माणस्य बन्धनस्य घकृतोपयो गित्वात्‌-परिणामइचालङ्कारः | ] 

[ भावाथः ] पाळननिपुणस्य तस्य राज्ञो राज्ये न चौरादयो निग 
डिताः कारास्वासन्‌, राजा यानु पुत्रोत्सवे मो चेत्‌ | ('पुत्रोत्सवे बद्धा मुच्यन्ते? 
इति हि सम्प्रदायः। ) केवलं पितृणामृणाख्याद्वन्धनात्खयमेव स मुक्तः | 
[एप वा अनृणी यः पुत्री” इति श्रुतेः] । 

[ arago ] संयतेन न बभूवे । यो विरुज्येत । खयमेव मुक्तः । 

[ कोशाः | ‘facia केवलम्‌ - इत्यमरः । 

[ भाषाटीका ] पालनकुशल राजा दिलीप के राज्य में कैदी ही नहीं 
थे, जिन्हें पुत्रजन्म के हर्ष में छोडता, किन्तु स्वय ही (अपने आप ही) 
पितरों के ऋण से छूट गया ॥ २० ॥ 

WAR यायादयमन्तम भेक- 
स्तथा परेषाँ युधि चेति पार्थिवः | 
अवेक्ष्य धातोगमनाथम्थवि- 


चकार नाम्ना रघुमात्मसम्भवम्‌। २१ 

[ सञ्जीविनी ] अर्थवित्‌-शब्दार्थशः । पार्थिवः=एथिवीश्वरो दिलीप: | 
अयमर्भकः-बालक: | श्रतस्य-शाखस्य । अन्तं-पारं यायात्‌ । तथा युधि 
परेषां-शत्रणामन्त॑ च यायातूऱ्यातु area: । “शकि लिङ्‌ a’ इति 
away लिङ्‌ । gee: । घातो;-अधिवधिलधिगत्यर्थाः' इति लधिधातो 
गासनाख्यमर्थमर्थविरवात्‌ अवेक्ष्य-आलोच्य | आस्मसम्भव=पुत्रं, नाम्ना 
रघुं चकार [ 'लघिवंद्योनेलोपश्च'त्यु(कु)प्रत्यये “वालमूललध्वलमञ्जुलीनां वा लो 


< 
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1१४ ॐ रंघुवशम्‌ ह २0.26 [ तृतीय 
a इति वेकल्पिके रेफादेशे PRA रूपं सिद्धम.। अत्र शङ्खः “आशौचे | 
व्यतिक्रान्ते नामकर्म विधीयते? इति ]॥ २१ ॥ 

[ अन्वयः ] अयमभेकः श्रुतस्य अन्त यायात्‌ , तथा युधि परेषां च 
( अन्तं यायात्‌- ) इति--अथंबित्‌ पार्थवः-थातोगमनाथम्‌ AART- | 
आत्मसम्भवं TWA रघुं चकार । 

[ विग्रहः ] गमनमेवार्थो गमनार्थः, तम्‌ । अथ वेत्तीति-अथवित्‌। 

ते इति रघुः, तम्‌-रघुम्‌। आत्मनः सम्भवो यस्यासौ-आव्मसम्भव 
तम्‌-आत्मसम्भवम्‌ | ; | 

[ अर्थः ] अयमभकःच्अथ शिशुः । श्रतस्य=्शास्त्रस्य । | 
अन्तं=पारं । यायात्‌न्यातुं Wagar, । [ 'शकि लिङ्च'ति | 
fee. ] तथा=[ यथा बुद्धिगुणसम्पन्नः शास्त्राणान्तत््वमनायाः | 
सेनेवावगन्तुं शक्नुयात्‌ ] तथेव । युधिऱ्युद्ध | परषां a= 

aama! [ शौर्यादिगुणेरन्तं यातुं शक्नुयात्‌ ] इति=अतो | 

हेतोः | अर्थीवेत्‌=अर्थज्ञः । पार्थिवःच्राजा दिलीपः । धातोः | 
लघिधांतोः । गमनार्थेत्गमनरूपमथम्‌। अवेक्ष्यतआलळोच्य 
आत्मसम्भवंस्वपुत्रं | नाम्ना रघे-रघुनामानं । चकार-विद्धे । | 
[ अनुप्रासः, काव्यलिज्जञ्च ]। . | 

[ भावाथः ] राजा एकादशेऽह्नि खसूनो: रघु'रिति नाम चकार । 

[ वाच्यपारि० ] श्रुतस्यान्तो यायेत , नान्ना रघुश्चक्रे । 

[ कोशाः ] पोतः पाकोर्ऽ्भक्रो डिम्भः पृथुकः शावकः fry Raat | 

[ भ।षा-टीका ] 'यह बालक सर्व शास्त्रों का पारङ्गत हो, और | 
युद्ध में शत्रुओं पर विजय प्राप्त करे---इस भाव से राजा ने उस 
बाळक का 'रघु' यह अन्वर्थ नाम रखा ( रघु=्पारपाने वाला ) ॥२१॥ | 


g: प्रयत्नात्स समग्रसस्पद! 
झुभेः शरीरावयवेदिने दिन | 


as 


. गत्यर्थकात्‌ लघिधातोः “लंधिवद्योनेलोपश्चे*ति-कुप्रत्यये F 
ageiat वा लो रत्वमापच्रते’ इति-लत्व च 'रघु'रिति रूपसुणादो सिध्यति । . 


>> न NEN 
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OSI SONA 2 


पुपोष वृद्धि हरिदश्वदीधिते- 
NIRA 

| रनुपवराादेव बालचन्द्रमाः i} २२ ॥ 

| [ सञ्जीविनी Jasa: | समग्रसम्पद:-पूर्णलक्ष्मीकर्य । पितु:-दिली- 
aa । प्रयत्नात- शुम:>मनोहरे:-इरीरावयवे:--हरिदश्वदीधितेः स्सूर्थस्य 
Qi । “भासवद्विवखत्सप्ताश्वद्रिदश्वेष्णररमय:' इत्यमरः । अनुप्रवशाद्वाल- 
चन्द्रमा इव-दिन दिने>प्रतिदिनम्‌ । “नित्यवीप्सयो:? इति द्विवचनम्‌ । वृद्धि 
पुपोष । (अत्र वराहसंहितावचनम्‌- सलिलमये शशिनि रवेदींधितयो मूच्छिता- 
स्तमो नेशम्‌ । क्षपयन्ति दर्पणोदरसंनिहिता मन्दिरस्यान्तः ॥? इति)॥ २२ ॥ 


l अन्वयः | सः-समग्रसम्पदः पितुः प्रयात , हरिदश्वदीधितेः, 
अलुप्रवेशात्‌ वाळचन्द्रमा इव-शुभेः शरीरावयवैः दिने-दिने वद्धि पुपोष | 
[ fame: ] amar: सम्पदो यस्यासो--समम्रसम्पत्‌ , तस्य । 
| शरीरस्यावयवाः-शरीरावथवाः, तैः--। हरितोऽश्वा यस्यासौ हरि दश्चः | 
। तस्य दीधितिः-हरिदश्वदीधितिः, तस्याः बालश्चासौ चन्द्रमाश्च -वालचन्द्रमाः | 
ee अर्थः ] सः=्रघुः | समग्रसम्पदः-सम्पूर्णलक्ष्मीकस्य । 
| पितुःच्जनकस्य-दिलीपस्य | प्रयत्नातू-पयवेक्षणात्‌, प्रभावाल्‌ | 
हरिद्श्वदीधितेः-सूयरइमेः | अनुप्रवेशात्‌=सम्बन्धात्‌ | बाल- 
| चन्द्रमा इवऱ्बाठेन्दुरिव | गुभेःन्मनोज्षः -। शरीरावयचेः= ` 
| स्वाङ्गेः । दिने दिन-प्रतिदिनं | वद्धि-बधन । पुपोष-पुष्यति 
स्म | अनुदिनि aaa हते यावत्‌ । [ उपमाऽनुपरासो | | 
[ भावार्थः ] aa सूर्यकिरणसम्बन्धाद्यवा वृद्धिर्भवति, तथा पितुः 
प्रभावात्स रघुरपि प्रत्यह वद्रधे । 
[ वाच्यपरि० ] तेन वृद्धिः पुपुषे । 
[ कोशाः ] भाखद्विवखत्सप्ताथ्वहरिदश्वोष्णररमय:' इत्यमरः । ` किरणो- 
खमयूखांछुगभस्तिष्ठणिरशमयः? (दीधितिः fay’ इयमरः | 
[ भाषा-टीका ] ग्रचण्डप्रभाव सूर्य की किरणों से जैसे चन्द्रमा 
बढ़ता हे, वैसे ही पिता के प्रभाव से रघु बढ़ने लग ॥ २२ ॥ ..- 
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44 
उमावृषाङ्कौ शरजन्मना यथा 
N — 
यथा जयन्तेन दाचीपुरन्दरी | 
~ 
तथा नृपः सा च सुतेन मागधी 
` लट ८1 कप 
ननन्दतस्तत्सररान ZAAT ॥ ९३२॥ 
[ सञ्जीविनी ] उमात्रषाङ्को=पार्वतीदृषभध्वजो । शरजन्मना=कातिकेः 
येन । “कातिकेयो महासिनः शरअन्मा षडाननः? AAT: | थथा ननन्दतुः | 
शची पुरन्दरी जयन्तेन=्जयन्ताख्यन सुतेन । “जयन्तः पाकशासनि:!इत्यमर: । 


m 


> रघुवंशम्‌ >: : 


~ ~ TS, ~~ 
DRI SSIS ~~ 


® 
| 


[ तृतीय : $ 


यथा ननन्दतुः | तथा तत्समोऽताभ्यामुमावृषाङ्काभ्यां शचीपुरन्दराभ्यां च समौः । 


समानो सा-मागधी नृपश्च । तत्सदृेनन्ताभ्यां कुमारजयन्ताच्यां सदृशेन | 
सुतेन ननन्दतुः | मागधी प्र।ग्व्याख्याता ॥ २३ ॥ 
[ अन्वयः ] उमातृषाङ्गौ शरजन्मना यथा [ -ननन्दतुः । ] शची- 


पुरन्द्रौ जयन्तेन-यथा [ ननन्दलुः । ] तथा तत्समो -नुपः-सा मागधौ च- | 


तत्सद्शन सुतेन--ननन्दतुः। 


[ विग्रहः ] asat यस्यासौ वृषाङ्कः, उमा च द्ृषाङ्क्च--उमाः | 
ृषाङ्धो । शरेषु जन्म यस्यासौ-शरजन्मा, तेन । शाची च पुरन्द्रश्च--शचीः ' 


~ ` न्य SS ERA 
पुरन्दरी 1ताभ्यां सदशः-तंत्सटशस्तन-तत्सटशन । तान्या समा-तत्समा । 


[ अर्थः ] उमावृषाङ्कौ=पावेतीदृषभध्वजौ । शरजन्मनार | 
कार्तिकेयेन | यथा-येन प्रकारेण । ननन्दतुःनप्रसेदतुः | हाची | 
पुरन्दरौ इन्द्राणी महेन्द्रौ l जयन्तेन-जयन्ता स्येन. स्वपुत्रेण | | 
यथा ननन्दतुः | तथा-तेनैव प्रकारेण | AAA SASL | 
शचीपाकशासन-समो । TUTE | साऱप्रसिद्धा । मागधीः | 


सुदक्षिणा च । तत्सरशेन=स्कन्द्‌-जयन्ततुल्येन i TT 
रघुणा | ननन्दतुः=प्रसन्नों बभूवतुः | [ उपमाऽनुप्रासो | | 
[ भावाथ ] महावीरेण पुत्रेण रघुणा तत्पितरौ ननन्दतुः | 
[ चाच्यप० ] मागध्या नुपेण च ननन्दे । a 
१. aay शिववीर्थ पतितं, तेन च गङ्गायां क्षितं, तया च शरवणे षि 
स्कन्दो वभूबेति पौराणिकाः | 
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NAAT AO AON PPA PED I III 


[ कोशः ] 'उमा कात्यायनी गौरी'त्यमरः । 'जयन्तः पाकशासनि? 
RART | शरजन्मा षडाननः? इत्यमरः | 
[ भाषा-टीका ] शिवपावेती -स्कन्द को दखकर, ओर इन्द्र- 
इन्द्राणी-जयन्त को देखकर Ga प्रसन्न होते हैं-वेस ही रघु को पाकर 
राजा रानी प्रसन्न हुए ॥ २३ ॥ 
रथाङ्गनाम्नोरिव भावबन्धनं 
~ 
बभूव यत्प्रेम परस्पराश्रयम्‌ । 
Ne 
विभक्तमप्येकसुतेन तत्तयोः 
NA Q 
परस्परस्योपरि पयचीयत ॥ २४ ॥ 


सञ्जीचिनी] रथाङ्गना्नी च रथाङ्गनामा च रथाङ्गनामानो=चक्रवावो | 
पुमान्स्तिया इत्यकशप:।तयोरिव तयो:=दम्पत्योः,भावबन्धनं=हृदयाकर्षंकं। परस्प- 
राश्रयम्‌=भन्योन्यविषयं | यत्प्रेम बभूव-तदेकेन=केवलेन । ताभ्यामन्येन बा | 
“एके मुख्यान्यकेवलाः? इत्यमरः | सुतेन-विभक्तमपि=क्ृतविभागमपि । परस्पर - 
स्योपरि पर्यचीयतर>ववृधे । कर्मकतेरि लिट्‌ । अक्रत्रिमत्वात्स्वयमेवोपत्चित- 
मित्यर्थः । ( यदेकाधारं बस्तु तदाधारद्वये बिभज्यमानं हीयते, अत्र तु तयोः प्रागे- 
केककर्तुकमेफेकविषयं प्रेम सम्प्रति द्वितीयविषयलाभेऽपि नाहीयत प्रत्युतो पचित - 
मेवाभूदिति भावः ) ॥ २४ ॥ 

[ अन्वयः ) रथाङ्गनान्नोरिव तयोः भाषबन्धनं परस्पराश्रयं यत्प्रेम 
बभव, तत्‌ एकसुतेन विभक्तम्‌ अपि परस्परस्योपरि पथचीयत । 

[ विग्रहः ] रथाङ्गनाग्नी च-ररथाङ्गनामा च रथाङ्गवामाना तयोः । 
भावस्य बन्धनं-भाववन्धनं । परस्परम्‌ आश्रयो यस्य तत्‌-परस्पराश्रयम्‌ | 
एकश्चासां सुतश्च-एकसुतः, तन | 

[ अर्थः ] रथाड्ञनाम्तोरिव=्चक्रवाकदम्पत्योरिच । तयोः= 
सुदक्षिणा -दिलीपयोः। भावबन्धनंऱ्हृदयाकषेक । परस्पराश्रयं= 
अन्योन्यविषयं | यत्प्रेमच्या अतिशयिता प्रीतिः। बभूवः 
आसीत्‌ | तत्‌=तत्मेम। पकखुतेनन्एकेन पुत्रेण रघुणा 
विभक्तमपि-कृतसंविभागमापि। परस्परस्योपरि=अन्योन्यस्योपरि। 
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1१८ y रघुंवशम्‌ ® [ तृतीयः l 
पर्नेचीयत-वबध-एव। [ उपमाऽनुप्राखौ, विरोधाभासालड्भारश्च] | 
[ भावार्थः ] पुत्रेण कृतबिभागाऽपि दम्पत्योः श्रीतिरतुदिन परस्पर- | 
स्योपरि aaa, नाणुरपि कृशीभता । i 
[ वाच्यपरि० ] पूव येन प्रेम्णा बभूव, तेन प्रयचीयत | | 
[ कोशः ] कोकश्चक्श्वक्रवाको रथाज्ञाहयनामकः” इत्यमरः । एके _ 
मुख्यान्यकेवलाः? ZAAT: । 
[ भाषा-टीका ] राजा और रानी के प्रेम में पुत्र होने पर भी 
कमी नहीं हई, किन्तु और भी अधिक वृद्धि uR U 


उवाच धात्र्यां प्रथमोदित वचो, 
ययी तदीयामंवलम्व्य चाङ्कुलिम्‌ | 
अभूच्च नम्रः प्रणिपातरिक्षया, 


Ugga तेन ततान MISHR: ॥ ९६ Il 
[ सञ्जीचिनी ] सोऽभंकः=शिशुः। 'पोतःपाकोऽभको डिम्भः प्रथु 
शावकः शिशुः? इत्यमरः | धात्र्या=उपमात्रा । धात्री जनन्यामलकीवसुमत्युप 
may इति विश्वः । प्रथममुदितम्र-उपदिष्ट वचनं उवाच, तदीयामङ्कुलिः ' 
मवलम्ब्य ययो च । प्रणिपातस्य शिक्षया=उपदेशन । नम्रोऽभूञ्च-इति । 
यत्‌ तेन पितुमुदं ततान ॥ २५ ॥ | 
[ अन्ब॒यः ] सोऽभकः, aa प्रथमोदितं वचः उवाच, तदीयाम्‌ | 
agi अवलम्ब्य ययौ च । प्रणिपातशिक्षया नम्रः—अभूत्‌ च । | 
तेन figaz ततान | Í 
[ tana: ] प्रथमम्‌ उदितं-प्रथमोदितं, तत्‌ । प्रगिपातस्य शिक्षा- i 
प्रणिपातशिक्षा, तया प्रणिपातशिक्षया । 
[ अर्थः ] सःपूर्वोक्तः | अर्भकः--बालो रघ: । घाऱ्या । 
उपमात्रा | प्रथमोदितंन्प्रथमं शिक्षितं । वचः्य्वाक्यम्‌ | 
उवाच=्जगाद्‌ | तदीर्यांच्याञ्याः । अङ्कळींत्करशाखाम्‌। आ 
BRA=A | ययोरजगाम च । प्रणिपातशिक्षयारप्रणामादि' 
शिक्षया | नम्न*-नमनशीलः | अभूच्चच्बभूव च | तेन-एवंविधत 
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LOLI PINION PPP LIN LOD III 


व्यापारण | पतु:-जनकस्य । मुदं=हषे | ततानरविस्तारयामास | 
[ भावथः ] arga (aar अम्बु’ इत्यादि- ) वचो रघु 
वजयाद, तदङुलीमाश्रिय ययौ, शिक्षितो gent नत्यादिकञ्चकार । 
[ वाच्यप० ] अर्भकेण-धात्र्या वच ऊचे । यथे । पितुर्मुत्‌ तेने । 
[ कोशाः ] धात्री जनन्यामलकीवसुमत्युपमातृषु’ इति विश्वः । अङ्कुल 
कारशाखाः स्युः? इत्यमरः | 
[ भाषा | रघु धाय [ दूध पिलाने वाली ] के लिखाण वचन 
बोलता है, AGI पकड़ चलने रगा, गुरुजनों को प्रणाम करना सीख 
गया? यह सब बाल-क्रीडा देख २ दिलीप बडा प्रसन्न होता था ॥२५॥ 
तमङ्कमारोप्य रारीरयोगजेः 
ANA ~ ® A 
सुस्वानांषश्चन्तामवाम्ृत त्वाच | 
'उपान्तसम्मीलितलोचनो TT- 
श्चिरात्सुतस्पदोरसज्ञतां ययौ ॥ २६ ॥ 
[सञ्जीविनी] शरीरयोगजे: सुखेरूव चि-त्वगिन्द्रय । असत निषिञ्चन्तं= 
वर्षन्तमिव तं=पुत्रमङ्कमारोप्य सुदाविर्भावादुपान्तयो:-प्रान्तयो:,--संमीलित- 
लोचनः नृपश्चिरात्सुतस्पर्शरसज्ञतां ययौ । WHAM: ॥ २६ ॥ 
[ अन्वयः ] शरीरयोगज्ञैः ga: aft aad निषश्वन्तमिव तम्‌- 
SL आरोप्य उपान्ततंमीलितलोचनः (सन्‌) नृपः चिरात्‌ gaea- 
रसज्ञतां ययौ | 
[ चिग्रहः | शरीरस्य योगः-शरीरयोगः, शरीरयोगाजातानि शरीर 
योगजानि, तैः--। उपान्तयोः सम्मीलिते लोचने यस्यासा-उपान्तसंमीलित 
लोचनः । सुतस्य स्परोः-सुतस्पशः, सुतस्पशस्य रसः-सुतस्पशरसः, तं 


* जानातीति-सुतस्पर्शेरसज्ञः, तस्य भावः-सुतस्पशरसज्ञता, तां 


[ अर्थः ] शरीरयोगजेः=स्ववपुःसंयोगजेः | सुखः=्आनन्द्‌ः। 
स्वचि=त्बगिन्द्रिये | स्ववपुषीति यावत्‌। saa TAT । निषि 
ञ्जन्तमिवऱ्वषन्तमिव | ATA | अक्षम-उत्सह्लम । आराप्य= 
संस्थाप्य । उपान्त संमीलितलोचनः=[ हषोत्‌-] प्रान्तनिमीलित- 
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AAT 


नयनः सन्‌ | TTI दिलीपः | चिरात्‌नचरण काळेन। | 
सुतस्पशरसज्ञतांन्पुत्रस्पशरसखञ्ञता। ययौ=प्राप।'उप्परेक्षाऽनुपरासः] | 

[ भावार्थः ] पुत्रस्पशजेन सुखन राजाऽतितरां ननन्द । 

[ वाच्यपारे० ] राज्ञा सुतस्पशरसज्ञता यय । 

[ कोशः ] 'उत्सङ्गचिहयोरङ्गः'-इव्यमरः | 

[ भाषा- टीका ] पुत्र को गोद मे. बेठाकर उसके शरीर के स्पशे | 
से राजा बड़ा सुखी और हर्षित होता था ॥ २६ ॥ | 


° 6 
AAA चानेन पराध्येजन्मना 

_ स्थितेर भेत्ता स्थितिमन्तमन्वयम्‌ | 
स्वसूर्तिभेदेन गुणाग्रथवतिना 


पातः प्रजानामव सगमात्मनः॥ ROI 
[सञ्जीविनी] स्थितेरभेत्ता=मयादापालकः स नृपः । पराध्यजन्मना< 
उत्कष्टजन्मना-अनेन=रघुणा-अन्वर्य=्वंशं । प्रजानां पतिःन्त्रह्मा । गुणाः= | 
सर्वादयः, तेव्वग्रेयेण=सुख्येन । सत्त्वेन वतैते व्याप्रियते इति-गुणाग्रथवर्ती तेन | 
स्वस्य सूति भेदेन=अवतारविशेषेण विष्णुना। आत्मनः सर्गरसृष्टिमिव । स्थितिः 
मन्तं=प्रतिष्ठावन्तम्‌ । अमंस्तम्मन्यते स्म । [ मन्यतरेचुदात्तत्वादि ट्प्रतिषेधः | 
अत्रोपमानोपमेययीरितरेतरविशेषणानीतरेतरत्र योज्यानि । तत्र रघुपक्षे-गुणाः= 
बिद्याविनयादयः । “युणोऽप्रधानि रूपादौ मौव्यां सदे वृकोदरे । स्तम्बे सत्त्वादि- 
सन्ध्यादिविद्यादिहरितादिपु ॥? इति विश्व: । शेषं सुगमम्‌ ॥ २७ ॥ 
[ अन्वयः ] प्रजानां पतिः गुणाम्यवरत्तिना खमूर्ततिभेदेन आत्मतः / 
सर्गमिव-स्थितेः अभेत्ता च पराध्येजन्मना अनेन अन्वयं-स्त्रतिमन्तममंस्त। | 
[ विग्रहः ] न भत्ता-अभेता । पराध्य जन्म यस्यासौ -पराध्य जन्मा, 
तेन--। गुषेष्वग्रय-गुणाम्रं, ग्रुणाग्रयेण वत्तते तच्छील:-गुणाय्रचवर्ती | 
तेन-गणाग्रथवत्तिना । खस्य M-e, स्मूत्तेः-भेद्‌ः-स्वमूत्तिमेदः | 
(न -स्वमूत्तिमेदेन । 
[ अर्थः ] प्रजानांळोकानां | पतिःन्प्रभुः-[ प्रजापतिव्रह्मा | 
गुणाग्रद्यवात्तना = सत्त्वगणप्रधानन | स्वमूत्तभेदेन विष्णुरूपण 


NR ILI DLS SINI NI PMA, 


FI 
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i स्वावतारभेदेन | आत्मनः=स्वस्य | सर्गमिव-सूष्रिमिच| स्थितेः > 
| मरयादायाः। अभेत्ताररक्षकः | राजा दिलीप: | पराध्येजन्मना- 
उत्क्ृष्टजनुषा। अनेन-रघुणा। अन्चयं-चंशं | स्थितिमन्त॑-सुप्रति- 
ष्ठितम्‌ | अमंस्तन्मनुते स्म [ उपमा ]। 
4 रघुपक्षे--गुणाग्रयवात्तिना-विद्याविनयादिविशिष्टगुणशालिना | 
|. स्वमूत्तिभदन-सात्मभूतेन । [ “आत्मा वे जायते पुत्रः?” इत्युक्तः । ] 
' परा्ध्यजन्मनानश्रेष्ठजनुषा । प्रजापतिः=राजा दिलीपः । अन्वयं= 
स्वकुलं स्थितिमन्तममंस्तः इति योजनीयम्‌ । 
[ भावार्थः ] यथा रजोगुणप्रधानः-ब्रह्मा-खखरूपेण सच्त्वगुणप्रधा- 
नेन विष्णुना wale जगद्रूपा प्रतिष्ठितां-( सुपरिरक्षितां ) मनुते, तथा- 
` राजाऽपि रघुणा स्ववंशं सुप्रतिष्टितं मनुते स्म । सच्विगुणप्रधानो ब्रह्मा सजति, 
| रजोगुणप्रधानो विष्णुः पालयतीति प्रसिद्धम्‌ । 
[ वाच्यपारे० ] अनेनान्वयः स्थितिमानमानि । 
: | [ कोशः | 'मर्यादा धारणा स्थितिः!-इत्यमर: । प्रजापतिश्च दक्षादौ 
महीपाले विधातरि? gaat. 
í [ भाषा ] जसे रजोगुणप्रधान ब्रह्माजी--सर्वगुणप्रधान विष्णु 
। भगवान्‌ से अपनी सृष्टि को प्रतिष्ठित मानते हैं, बैस राजा ने भी 
गुणशाली रघु से अपने कुछ को अतिष्टित ( घन्य ) माना ॥ २७ ॥ 
a सवृत्तचलय्वलकाकपक्षक- 
| रमात्यपुत्रे! सवयोभिरन्वितः | 
1 लिपेयंथावद्रहणेन वाडायं 
नदीसुखेनेच ससुद्रमाविदात्‌ ॥ २८ ॥ 
॥ [ सञ्जीविनी ] 'चूडा कायां द्विजातीनां सर्वेषामेव धर्मतः । प्रथमेऽब्दे 
तुतीये बा कर्तव्या श्रुतिचोदनात” ॥ इति मनुस्मरणात्तृतीये वर्षे ब्रृत्तचूलः= 
निष्पन्नचूडाकर्मा सन्‌ | डर्योरभेइः । ET । त तु पञ्चमे वषें-विद्यारम्भं 
| च कारयेत्‌? इति वचनात्पश्चमे वर्षे । चळकाकपक्ष के:=चञ्लशिखण्डकेः । 
“बालानां तु शिखा प्रोक्ता काकपक्षः शिखण्डकः” इति हलायुधः | सवयोभिः= 


» 


PERE OE 
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“few: i वयस्य स्निग्ध तवया , इत्यमर । अभाव्यपुत्र:-अन्वितः सन्‌। | 
लिपेः=पन्राशद्वणोत्मिकाया मातृकायाः । ANA णेन=सम्यग्बोधेनोपायभूतेन । । 
वाड्यथसशब्दजातम्‌ । नद्या सुखंन्द्वारम्‌ । सुखं तु वदन BENA द्वारा- / 
भ्युपाययोः' इति यादवः । तेन कश्चिन्मकरादि सञ्चुद्रमिव- आविशतः 
प्रविष्टः । ज्ञातवानित्यथः ॥ २८ ॥ i 

[ अन्वयः ] इत्तचुलः सः- वलकाकपक्षकेः सवयोभिः अमात्यपुत्रैः i 
अन्वितः लिपिः यथावड्रूहेणन वाझायं-नदीमुखन समुद्रमिव-आविशत्‌। ' 

[ विग्रहः ] zat चूडा यस्यासौ-वृत्तचूळ$ | चलाः काकपक्ष येषान्ते- 
चलकाकपक्षकाः, तैः । अमात्यानां पृत्राः- अमास्पृत्राः, तैः । समांनं वयो | 
येषान्ते-सवयसः, तेः-सवयोभिः । वाचां विकारो-ल्याझाय, तत्‌। नद्या | 
मुखं-नदोमुख, तेन | | 

[अथः] वृत्तचूल'च्जात'चूडासंस्कार: | ख >रघुः | चलळकाक 
पक्षकेः=च श्चलशिखण्डकेः, लोलशिखाचिकुरेः। सवयोभिः=तुल्या 
स्थेः मित्र: अमात्यपुत्रेः=मन्त्रिषुत्रः।अन्वितश-्साहितः। लिपः-वर्ण 
मालायाः | यथावन्हणेन=्सम्यक्परिज्ञाननत । वाझाय=्प्रबन्धः | 
जाते | नदीमुखेन=सरिन्सुखन [ नदीद्वारा मकरादिः--) | 
सप्तुद्रामिव-सागरामिव | आविशल्‌=ईषत्‌ प्राववेश | वाझाय KA | 
हेति यावत्‌ | प्रथमे ठृतीये वाऽव्दे चूडासंस्कारः | [ उपमा ]। | 

[ भावाथः ] चूडासंस्क्रारानन्तर-समानेमन्त्रपुत्रेः सह वणपाला- 
मभ्ग्रस्य-प्रबन्धजातं श्रविवेश-(पठितुमारब्धवान्‌ ) । [ यथा जी 
नदीद्वारा समुद्रं याति, तदवद्यं वर्णमालया शा्राणि प्रविवेश ] । | 

[ वाच्यपरि० ] तेन वाामाविश्यत । 

[ कोशः] “शिखा चूडा केशपाझी'्यमरः। 'बालानान्तु शिखा 
प्रोक्ता काकपक्षः शिखण्डकः? इति हलायुधः । “वयस्यः fava: सवयाः 
इत्यमरः । 'सुखन्तु वदने मुख्य़ारम्भे द्वाराभ्युपाययो'रिति वेजयन्ती । 

[ भाषा ] चूडा कभ के अनन्तर मन्त्रपुत्रों के साथ रघु वणंमाळां 
पढकर प्रबन्धों में [ काव्यकोष आदि में ] प्रविष्ट हुए । [ अथात्‌ जस 
जहाज आदि-नदी के सुख ( दहाना ) से समुद्र में प्रविष्ट होते है, 
वेस ही रघु Wel में प्रविष्ट हुए ] ॥ २८ ॥ 


| 
| 
| 
Í 
| 


` 
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~~ DN 
IO OT OO DO ASA ANN NOSIS SSSR 


थोपनीते विधिव द्विपञ्चितो 


विनिन्युरेन गुरवो गुरुप्रियम्‌ | 
अवन्ध्ययल्नाश्च बभूचुरत्र ते 


| क्रिया हि वस्तूपहिता प्रसीदति ॥२९॥ 
| [ सञ्जीविनी ] अथेति । 'गभाष्टमेऽब्द्र gia ब्राह्मणस्योपनायनम्‌ । 
THAT राशो गर्भाच द्वादशे बिशः॥? इति मनुसरणात्‌-अथ=्गभेंकाद शे ऽब्दे 
विधिवदुपनीत गुरुप्रियमेनं-रघुं, विपश्चितः=विद्वांसो गुरव: । चिनिन्युः= 
शिक्षितवन्तः। गुरवोऽत्र=अस्मिन्‌ रघो-अवन्ध्ययस्नाश्च बभूबुः। तथा fR- 
क्रिया=शिक्षा । “क्रिया तु निष्कृतो सिक्षाचिकित्सोपायकर्मछु’ इति यादवः | 
चस्लुनि=्पात्रभूत । उप॑हिता-प्रयुक्ता । प्रसीदति=्फलति । "क्रिया हि द्रव्यं 
बिनयति नाद्रव्यम्‌? इति कौटिल्यः ॥ २९ ॥ 

[अन्वयः] अथ विधित्रत्‌ उपनीतम्‌ एनं विपश्चितः गुरवः विनिन्युः । 
| ते अत्र अवध्ययला: बभूवुः | हि-किया-वस्तूपहिता-प्रसीदति । 
4 [ चिग्रहः ] विधिमहेति-विधिवत्‌ । गुरूणां प्रियं-गुरूप्रिय, तत्‌ । 
| . अवन्ध्यो यत्नो येषान्ते -अवनध्ययल्लाः । 
i [ अर्थः ] अथ-अनन्तरं विधिवतऱ्यथाविधिे । उपनीतं= 
छृतोपनयनसंस्कार | शुरप्रियंत्गुरजनमनोहरम्‌ | एनंजरघं । 
Aaaa Aza: | गुरव =भआचायाः। विनिन्युः=शिक्षयामासुः। 
किञ्च-ते=गुरवः । ' AAA! अवन्ध्ययलाश्च=सफल- 
प्रय्ञाइच। बभूवुः=अभूवन्‌। हित्यतः। फक्रियाऽशिक्षा। 
वस्तूपहदिता=्सत्पात्रेन्यस्ता सती | प्रसीदति=सफला भवाति | 
[ अथा।न्तरन्याखः, अनुप्रासरच | | 

[ भावार्थः ] एकादशे वर्षे थथाविधि कृतयज्ञोपवीत॑ रघु विद्वांस 
आचार्याः शिक्षयामासुः । तस्मिन्‌ रघौ च तेषां शिक्षा सफला बभूव । 
सत्पात्रे हि क्रिया फलवती भवति । 

[ याच्यपारि० ] एष गुरुभिविनिन्वे | वस्तूपहितया क्रियया प्रसद्यते । 

[ कोशः ] 'बिधिनी नियतो काले विधाने परमेष्ठिनि’ इति मेदिनी । 
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1२३ २ रघुवंशम्‌ ऋ [तृतीय | 
रि विद्वान्‌ विपश्चिद्दोषज्ञ--इत्यमरः । 'क्रिया तु निष्कृतौ शिक्षाचिकित्सो. | 
पायकर्मस'-इति वेजयन्ती । A 4 
[ भाषा-टीक। ] ग्यारहवें वर्ष में जनेऊ होने पर रघु को बड़े २ | 
विद्वान्‌ वेद-बेदाज्ञों की शिक्षा देने लगे । और रघु को जो शिक्षा à 
जाती थी, वह कभी निष्फळ नहीं होती थी। यह ठीक भी है, क्योंकि, 


सत्पात्र में शिक्षा सदा सफल ही होती हे ॥ २९॥ 
धियः समग्रैः स युणेरुदारधीः 
ऋमाचतस्रश्चतुरणेवोपमाः | 
~ A A 
ततार विद्या! पवनातपाताभ- 
दिशो हरिद्विहरितामिवेश्वरः ॥ ३०॥ 
[ खञ्जीचिनी ] धिय इति | अत्र कामन्दकः शुश्रूषा श्रवणं चेव | 
ग्रहणं धारणं तथा । ऊहापोहो$थेविश्ञानं तच्वश्ञानं च धीशुणाः ॥? इति । ava 
क्षिकी त्रयी वाती दण्डनीतिश्च शाश्वती । एता विद्याश्वतखस्तु लोकसंस्थितिहेतवः ॥! 
इति च । उदारधीः=उत्कृ्युद्धिः । स.-रबुः । TART गुणे:-चत्वारो 
इणवा उपमा यासां ता:-चतुरणबोपसा: 1 ( “तद्धितार्थात्तरपदसमाहार | 
च्युत्तरपदसमासः । ) चतस्रो विद्या;-हरितांसदिशामीश्वरःऱसूये: । पवनाः | 
तिपातिभिः-हरिद्विः=निजाश्वेः। 'हरित्ककुभि बणे च तृणवाजिविशषयोः? शी | 
विश्वः। चतस्रो दिश इव क्रमात्ततार । चतुररणवोपमत्वं दिशामा | 
द्रष्टव्यम्‌ ॥ ३० ॥ 
[ अन्वयः ] उदारधीः सः aaa: धियः गुणैः चतुररणवोपमाः | 
चतस्रः विद्याः--हरिताम्‌ ईश्वरः पवनातिपातिभिः हरिद्भिः-दिश, ` 
इव,--क्रमात्‌- ततार | | 
[ चिग्रहः ] उदारा धीयेस्याश्षों-उदारथीः । चल्वारः अर्णवा उपमा | 
यासां ताः--चतुररणवोपमाः-ताः--। पवनम्‌ अतिपतिठुं शीलं न 
पवनातिपातिनः, तैंः--1 
[ अर्थः ] उदारघीः=उत्कृष्टवुद्धिः | सः=रघुः | समग्रे 
सकलैः | agè: शुणैः्शुश्रूपादिभिः । चतुरणवोपमा 
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| चतुःसमुद्रोपमाः । चतस्रो विद्या -आन्वीक्षिक्याद्याइचतस्त् 

| विद्याः । Raima | इशवरःनप्रभुः-सूः । पवनाति- 
१ पातिभिः=्वायुवेगः। हारीद्विः=अश्वेः । [ चतुरणवोपमाः=अळ- 
। ` ङ्याः] चतस्रो दिश इव-्चतुःसङ्चयाका दिश इव | क्रमात्‌= 
$` क्रमशः | ततार=उदतरत्‌ , उत्तीणः | [ उपमाऽनुप्रासइ्च ] । 

[ aaa: | प्रतिभाशाली रघुश्चतस्रो विद्या: ऋमशो जग्राह । 

[ वाच्यपरि० ] तेन चतस्रो विद्यासतरिरे । 

[ कोशाः ] उदारो दातृमहतो'रिति मेदिनी ¦ 'हरित्ककुभि वर्णे च 
तृणबाजिविशेषयो'रिति विश्वः । 

[ भाषा ] परम वुद्धिमान्‌ रघु ने आन्वीक्षिकी आदि चारों विद्याएं 
बहुत शीघ्र ही पढ ली ॥ ३०॥ 

¢ N + A A 
त्वचं स मेध्यां परिधाय रोरवी- 
| ahaaa पितुरव मन्त्रचत्‌। 
1! न केवलं तहुरुरेकपार्थिव! 
क्षितावभदकधनुधेरोडपे सः ॥ २१॥ 

[ खञ्जीविनी ] acta: । 'कारष्णेरोरबवास्तानि चर्माणि ब्रह्मचारिणः । 
ti वतीरन्नानुपूर््येण शाणक्षोमाविकानि च ॥' इति मनुस्मरणान्मेध्यां=शुदधां | रौरवीं= 
ति रुरुसम्बन्धिनीम्‌ । “रुरुभेहाकृष्णसार:” इति यादव: | त्वचस्चम । परिधाय= 
A वसित्वा । मत्रवत्‌-समन्त्रम्‌ । अख्नम्‌=भझ्नेयादिकं । पितुरेवोपाध्यायात्‌- 

' अशिक्षत-अभ्यस्तवान्‌ । (आख्यातोपयोगे? इत्यपादानसंश्ञा | ) पितुरेवेत्यवधारण- 
n ` सुपपादयति-नेति । त ुरुः-एकः=अद्वितौयः | पार्थिवः केवलं=एथिवीश्वर एब। 
नाभूत्‌ किन्तु क्षितौ सः=दिलीपः=एको धनुधरोऽप्य भूत्‌ ॥ ३१ ॥ । 

[ अन्वय. ] सः-मेथ्यां रोरी त्वचं परिधाय-मन्त्रवत्‌ अह्नं पितुः 
` एवं अझिक्षत। age: Tamia: केवलं न अभूव , क्षितौ स एकधनु- 
E à S l 
१ eS po का ai- । रुरोरियं are ate । मन्त्रा 
सन्लस्थ-मस्त्रवत्‌, ततः । तस्य गुह-तकरुः । एकश्चासौ पार्थिवश्च- 
एकपार्थिवः | एकश्चासौ ASA एकवट | 
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[ अर्थः ] eee । मेध्यांन्पवित्रां | रौरवीं=्रुसुमृग~ 
सम्बन्धिनीं | त्वचं-चर्म | परिधायऱ्घारयित्वा । मन्त्रवत्‌=सम्न 


Sse — 


न्त्रकम्‌। अस्जन्त्रह्मास्त्रादिकं । पितुरेव-स्वजनकालू दिलीपादेव। | 
अशिक्षतत्अभ्यस्तवान्‌ । तहुरुःऱ्तत्पिता दिलीपः । पकः ` 
पार्थिवः=अद्वितीयो राजा, चक्रवर्ती | AFATA । नः | 
नाभूत्‌ | किन्तु -क्षितीौ-प्रथिव्यां । सः-राजा AG | THT 


धैरोऽपि=आद्वितीयो धानुष्कोपि--( अभूल्‌) | 


[ भावार्थः ] रघुः-अप्रतिमधनुधरात खपितुरेव पकलान्यखाणि | 


पपाठ । यतो-भुवि तत्तुल्यो धनुर्धरो नासीत्‌ । 
[ वाच्य० ] तेन पितुरेवाऽन्नम शिक्ष्यत । 
[कोशः ] पूतं पवित्रं मध्यं चे द्यमरः 'रुरुना कृष्णसार: इति वेजयन्ती। 
[ भाषा-टीका ] रघु ने अखविद्या के प्रकाण्ड पंडित-अपने 
पिता से ही विधिपूवंक अस्त्र विद्या का अभ्यास किया ॥ ३१ ॥ 
महोक्षतां वत्सतरः स्पृशन्निव 
Tइपन्द्रभाच कलभः श्रयान्नच | 
रघुः कमाद्यावनाभन्नदठादाव! 


पुपोष गास्भीयमनोहरं वपुः॥ ३२॥ 


[ सञ्जीचिनी ] रघुः क्रमात्‌-यौवनेन भिन्नशेशवः-निरस्तशिशुभावः | 


सन्‌। महानुक्षा महोक्षः=महषभः । ( 'अचतुरे-त्यादिसूत्रेण निपातनादकारान्तः | 


EAI) तस्य भावस्तत्ता तां, सुशुशनूगच्छन्‌ | वत्सतरः=दम्य इव | दम्यवत्सतरो 


समा? इत्यमरः । द्विपेन्द्र भावं=महागजत्वं । श्रयनूस्त्रजन्‌ | कलभःमकरिपोतः 


इव । गाम्भीयण=अचापलेन-मनोहरं वपुः पुपोष ॥ ३२ ॥ 
[ अन्वयः | रघुः क्रमात्‌ योवनभिन्नशेंशव (सन्‌-) महोक्षतां श्रयन्‌ 
वत्सतर इव,-द्विपेन्द्र भावं श्रन्‌ कलभ इव,-गाम्भीर्यमनोहरं वपुः पुपोष । 
[ विग्रहः ] महांश्राप्तॉ--उक्षा च महोक्षः, तस्य भावो महोक्षता, 
- ताम्‌ द्विपानामिन्द्रः--हिपेन्द्र:, द्विपेन्द्रस्य भाव:--द्विपेन्द्रभावः, तम्‌- 
योवनेन भिन्नं शेशवं यस्या्ो-यौवनभिन्नशेशवः । गम्भीर्थेण मनोहरं 
गाम्भीयमनोहरं, तत्‌-- । 
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aa अर्थः] रघु र्‍दिळीपपुत्रः: | क्रमात्‌=्करमशः। योवनभिन्न- 
शरदराव) = यावनानरस्ताशशुभावः सन्‌ । महोक्षतां= महावृष' 
भतां | स्पृशन-गच्छन्‌ | चत्सतर:-वालवृष इव । द्विपेन्द्रभाचं= 
गजयूथपतित्बं । श्रयन्‌ऱ्व्रजन्‌ | कलभ इच-हस्तिशिशुरिव | 
गास्भीयेमनोह रम-अचा AAV । वपुः-देहं | पुपोष-बभार | 
भेजे [ उपमाऽनुप्राखौ ]। 
[ भावार्थः ] यथा बालो वत्सो महोक्षतां क्रमशः प्राप्रोति, यथा च 
बालो हस्ती क्रमाद्रजयूथपतिभेवति तथेव रघुरपि क्रमात्‌ यौवनं भेजे । 
[ वाच्यप० ] रघुणा गाम्भीर्येमनोहरं ag: gÀ । 
[ कोशाः ] ऽक्षा वत्सो बलीबदेः-इत्यमरः । ` उक्षा महान्‌ महोक्षः 
स्या'दिव्यमरः। 'दम्यवत्सतरो समो’ इत्यमरः | कलभः करिशावक' इत्यमरः | 
[ भाषा-टीका ] जैसे छोटा ager धीरे २ बड़ा aig बन जाता 
हे, हाथी का छोटा बच्चा शनेः २ गजराज होता हे, वैसे ही क्रमशः रघु 
युवावस्था को प्राप्त हुआ ॥ ३२ ॥ 
अथास्य गोदानविधेर नन्तरं 
विवाहदीक्षां निरवतय हुरूः | 
नरेन्द्रकन्यास्तमवाप्य सत्पति 
तमोनुद दक्षखुता इवाबशुः॥ २२॥ 

[ सञ्जीविनी ] अथेति । ARA बलीबदे क्रतुभेदिभदयोः । खरी तु 

स्यादिशि भारत्यां भूमो च सुरभावपि । पुंस्रियो: स्वर्गबज्र।म्बुरङिमिदृस्बाणलोमसु? 


DIRS 


'इति केशवः ॥? गावो लोमानि केशा दीयन्तेऽस्मिन्षिति व्युत्पत्या-गोदानं 


नाम ब्राह्मणादीनां पोडशादिषु वषु कर्तः केशान्ताख्यकर्मोच्यते । [तदुक्तं मनुना 
केशान्तः पोडशे at ब्रह्मणस्य विधीयते । राजन्यबन्धोद्रा विंशे वेश्यस्य द्यधिके 
ततः ॥ इति । ] अथ शुरुः=पिता। जी मर) “अस्य 
गोदानविधेरनम्तरं विवाहदीक्षां तिरवतयत्‌-कतवानित्यथ: | य 
दक्षस्य सुताःनरहिण्यादयस्तमो बुदचन््मिब । 'तमोनुदो$मिचन्दाकोः' इति 
Rage | सत्पतिमवाप्य=आबञ्चुः। रघुरपि-तमोनुत्‌। अत मनुः-बेदानषील वेदो 
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वा वेद वापि यथाक्रमम्‌ | अविष्लुतश्रह्मचर्यो शृहस्थाश्रममाविरेत्‌ ॥ इति ॥३३॥ | 
[ अन्वयः ] अथ गुरुः गोदानविधेः अनन्तरम्‌ अस्य विवाहदीक्षां ३ 
निरवत्तयव्‌। ATA: तमोनुदमिव-नरन्द्रकन्याः तं सत्पतिम्‌ अवाप्य Atay: | IE 
[ rae: ] गावो दीयन्ते-खण्ड्त्रन्तेऽस्मिन्‌-तत्‌-गोदानं, गोदानस्य ` ३ 
विधिर्गोदानत्रिंधिः, तस्य-गोदानविधेः। विवाहस्य दीक्षा-विवाहदीक्षा, T 
तां । नराणामिन्द्राः नरेन्द्राः, तेषां कन्याः, नरेन्द्रकन्याः । संश्वाती पतिश्च- ` 5 
सत्पतिः । तमो नुदति इति-तमोचुत्‌ , तं । दक्षस्य सुताः-दक्षसुताः । lg 
[ अर्थः ] अथ-अनन्तरं । gests दिलीपः । गोदान- ` 
चिधेः-केशान्तखंस्कारस्य । अनन्तरं-पश्चात्‌ । अस्य=्रघोः | 
विवाहदीक्षांविवाहसस्कारं । निरवत्तयत्‌=सतम्पादितवान्‌ | 
दक्षसुता+-दाक्षायण्यस्ताराः-अङ्विन्यादयः । तमोनुदमिवः 
चन्द्रमसमिव । नरेन्द्रकन्याः-राजसुताः रघुभायाः । ATA | | 
सत्पतिम्‌=अबुरूपं योग्यं पतिं l maaa । आबभुः= | 
शुशुभिरे | [ उपमाऽनुप्राौ ] | 
[ भावार्थः ] द्वाविशे वर्षे राज्ञा राघोधिवाहसंस्कारो विहितः । | = 
[arao ] विवाहदीक्षा. facia । नरेन्द्कन्याभिरावभे । | 
[ata] ‘at सौरभेयीटग्वाणदिग्वाग्भूष्वप्यु भूमि चेत्यमरः। ९ 
“दानं मतज्नजमदे रक्षणन्छेदशुद्धिषु' इति हैमः 1 "तमोनुदोउम्निचस्द्राका/ | ˆ 
इत्यमरः । 'मुरुर्गष्पतिपित्राद्योरिब्यमरः । ` | 
[ भाषा-टीका ] केशान्त संस्कार के बाद रघु का विवाह हुआ। | 
और रघु ऐसे गुणवान्‌ पतिको पाकर राजकन्याएँ बहुत शोभित हुई ३१ ६ 
प्रम्प्रति यौवराज्ययोग्यतामाह--- 


oO AF 


a 


gal युगव्यायतबाहरंसलः i 
E २ 
कपाटवक्षाः परिणद्धकन्धरः 
वपुःप्रकषादजयहुरु TY- 


स्तथापि नीचेविनयादरदयत ॥ ३४॥ | 
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| [ खञ्जीविनी ] युवा-युगो नाम giesean: सच्छिद्रपान्तों यानाओ. 
भूगो दारुविशप: । aak युगः पुंसि युगं युग्मे FURY इत्यमरः । युगव 
द्यायता दीर्धा वाहू यस्य सः। अंसावस्य स्त इति-असछ =a NİSAN 
| ` TAAR बळवान्मातलऽसलः' इत्यमरः | 'वत्सांसाभ्यां कामबले' इति 
| ZA: | कपाटवक्षाः- परिणद्धकन्धरः=विशालग्रोवः । 'परिणादो विशालता? 
इत्यमरः । रघुः-वपुषः प्रक्षा त्‌-आधिक्याथोवनक्तात्‌--गुरं=पितरमजयत्‌ \ 
तथापि विनयात्‌-नम्नल्लेन नीचेरल्पको szaqa | अनौद्ध्य॑ च विवक्षितम्‌॥ ३ ४॥ 
| [ SERN ] युवा युगव्यायतवाहु: असल! कपाटवक्षाः परिणद्धकन्धरः 
| | रघुः वपु प्रकषात गुहम्‌ अजयत्‌ तथापि विनयात्‌ नीचेः azza । 
| [ tame: ] युग इव व्यायतौ वाहू यस्यासौ-युगव्यायतबाहुः । 
प्रशस्तो अंसौ-अस्य स्त इत्यंसलः । कपाट इव वक्षो यस्यासौ कपाटवक्षाः । 
परिणद्धा कन्ध यस्यासौ परिणद्धकन्धरः । वपुषः प्रकर्षो वपुः प्रकर्षः तस्मात्‌ । 
[ अथः ] युवा=्तरुणः । युगव्यायतवाहुः=्युगरल्यरथाङ्क 
सदरादीघवाहः | असलः=पीवरस्कन्धः-बलवान्‌ । कपाटवक्षा 
कपाटविशाळवक्षःस्थलः। परिणद्धकन्धर+-विपुलग्रीवः | रघ:- 
वषुःप्रकषल्‌-शरीरोत्कषोल्‌। गुरुंद्कीपम्‌ | ( यद्यपि- ) अज- 
' यत्‌=जितवान्‌। तथापिन्णवमापि । विनयात्‌ऽप्रश्रयाल्‌ -नम्र- 
। तया । नीचेश=्अस्पक्ः-न्यग्भूत एव | अदृश्यतः्लो केव्यलो- 
, ` कयत । [ अनुप्रासः | 
[ भावार्थः ] महाभुजशिरोधरो मांसलोऽपि रघुर्विनयावनम्र एवाभवत्‌ | 
[ चाच्य० ] रघुणा गुरुरजीयत, जनास नीचेरपइ्यन्‌ । 
[ कोशः ] 'यानादङ्गे युगः पुंसि’ “बल्वान्मांसलोंडइसल:'-'परिणाहो 
३ | विशाळताः-इत्यमरः । अथ ग्रीवायां शिरोधिः कन्वरा’ इत्यमरः | 
[ भाषा ] रथ के 'जुआ की तरह लम्ब्री भुजा, और मोटे स्कन्ध, 
| विशाल ग्रीवा आदि शरीर सौन्दर्ये से पिता से बढा-चढा होने पर 
भी wg विनय से अतिनम्र ही (नीचा ) था ॥ ३४ ॥ 
सम्प्रति तस्य यावराज्यम। ह 
ततः प्रजानां चरमात्मना श॒ता 
नितान्तगवा लघाॉयष्यता धुरम्‌ | 


0... >> 


J 
+ 
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निसगसंस्कारविनीत इत्यसौ i 


नपण चक्क यवराजदाव्दभाकू ॥ RG ॥ 

[ सञ्जीविनी ] तत आत्मना चिरं gat नितान्तगुवींम्‌ (`वोतो गुण. 
वचनात, इति डीप्‌।) प्रजानां डुर=्पालनप्रया लघयिष्यता=लघुं करिष्यता। 
( तत्करोति तदाचेष्ट' इति लघुशब्द्राण्णिच्‌ ततो ‘az: Bal? इति शतृप्रत्ययः |) 
नुपेण=दिलीपेन असौ=रघुः | निसगण्स्वभावेन, सस्कारण-शासत्राभ्यासजाने 
वासनया च विनीतः=नत्र इति हेतोः यवराज इति शाब्दं भजतीति तथोत्तः। 
( “भजो ण्विः'इति Paaa: ) TEAT: | “द्विविधो विनयः स्वाभाविकः ah 
मश्च'ति कोटिल्यः। तदुभयसम्पन्नत्वात्पत्र युवराजं चकारेव्यर्थः | (अत्र कामन्दकः | 
“विनयोपय्महान्भूत्ये कुवीत नृपतिः सुतान्‌ | अविनीतकुमारं हि gong विशीयते। 
बिनीतमारसं पुत्रं योवराज्येऽभिषेचयेत्‌॥? इति ) ॥ ३५ ॥ 

[ अन्वयः ] ततः-आ/त्मना चिरं gat नितान्तगुर्वा प्रजानां धुर लघ 
थिष्यता नपण, असो-*निसगसंस्कारविनीत' इति-युवराजशन्दभाक्‌ चक्र | 

[ विग्रहः | नितान्तं गुर्वी-नितान्तयुर्वी ताँ--1 लघु करिष्यनू- 
लघयिष्यन्‌ , तेन-- । निसश्च संस्कारश्व-निसगेसंस्कारा, MATE 
राभ्यां विनीतः--निसगसंस्क्रारविनीतः । युवा चासां राजा. च--युवराजक | 
युवराजस्य शब्दः--युवराजशब्द:, तं भजतीति-युवराजशब्दभाक्‌ । | 

[ अर्थः ] ततः=तदनन्तरम्‌ । आत्मना=स्वयं । चिरंतचिए 
कालपथन्तं । gaaat । नितान्तगुव।मः : |, 
प्रजानां=ळोकानां प्रजापाळनाट्मिकाम्‌ | चुरु=्भारं। लघायष्यताः 
लघूकरिष्यता । नृपेण=राज्ञा | असौररघुः । निसगसंस्का 
चिनीतः=सहज-शास्त्राद्यभ्यास-विनीतः संपन्नः इति=अतो हेतो 
युवराजशब्दभाक्‌ऱ्युवराजशान्द्भूषतः | चक्कऱ्कतः 

[ भावाथेः ] राज्ञा विनीतो रघुयुवराजमदेऽधिरोपितः । 

[ चाच्य० | प्रजारक्षणघुरं लघयिष्यन्‌ नृपो रघु युवराजशब्दभाज व 

[ कोशः ] खरूपश्च खभावश्च निसगश्चे'्यमरः | 


[ भाषा-टीका ] स्वभाव से तथा शास्त्राभ्यास से विनीत रु 
राजा ने युवराज बनाया ॥ ३५. ॥ 


| 
| 
| 
i 
Í 
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NASA NN 


नरेन्द्रसूलायतनादनन्तरं 

तदास्पद श्रीयृवराजसञ्ज्ञितम्‌ | 
अगच्छदेशेन गुणाभिलाषिणी 

नवावतार कमलादिवोत्पलम्‌ ॥ ३६ ॥ 


` [ सञ्जीबिनी ] गुणान्विनयादीन्सौरभ्यादरंश्चाभिलपतीति--गणाभिला- 
षिणी श्रीः=राज्यलक्ष्मीः, पद्माश्रया च। नरेन्द्रो दिलीप एव मूळायतन=्प्रधान 
स्थानं तस्मात्‌-अपादानात्‌ , अनन्तरं=्संनिहितम्‌ , युवरःज इति Fase सञ्जाता 
युवराजसब्ज्ञितम्‌ (तारकादित्वादितच्प्रत्यय: |) आत्मनः पदं स्थानम्‌-आस्पदम्‌ I 
(“आस्पदं प्रतिष्ठायाम्‌?-इति निपातितः 1) म रघुरित्यास्पदं तदास्पदम्‌। कमंलात्‌= 
चिरोत्पन्नात । नवावत।रम्‌=भचिरोत्पन्नम्‌-उत्पलमिव अशेनागच्छत्‌ | faa 
हि यूनि रज्यन्ते इति भावः ॥ ३६ ॥ 


LLP PLT रत 


[ अन्वयः ] युणामिलाषिणी श्रीः नरेन्द्रमूलायतनादनन्तरं युवराज- 
सज्ज्ञित तदास्पई-कमलात्‌ नवावतारम्‌ उत्पलमिव-अदोन अगच्छत्‌ । 

[ विग्रहः ] मूलमायतनं-मूलायतनं, नरेन्द्र एव मूलायतनं नरेन्द्- 
मूलायतनं, तस्मात्‌-। युवराज इति सञ्ज्ञा-युवराजसञ्ज्ञा, युवराजसव्ज्ञा 
सञ्जाता अस्य-युवराजसब्शितस्तम्‌। आत्मनः पदम्‌-आस्पदं, TA तत्‌ 
आस्पदं च-तदास्पदं । गुणान्‌ अभिलषति .तच्छीला-गुणाभिलाषिणी । नव 
अवतारोऽस्य तत्‌ । 

[ अर्थः ] गुणाभिलाषिणी = विनयादिगुणलुब्धा । श्री 
राजलक्ष्मीः । नरेन्द्रमूलायतनातङदिलीपड्परूपप्रधानस्थानाल्‌ | 
अनन्तरंऱ्संनिहितं । युबराजसञ्ज्ितऱ्युवरजाख्यम्‌ | age 
स्पदंस्रघरूपं स्थानं । HAGA चिरोत्पन्नात्पञ्मात्‌। नवावता- 
रम्‌=्अभिनवोस्पन्नम्‌ | उत्पलमिवऱपद्ममिव | अंशेननमात्रया। 
अगच्छत्‌ = जगाम | कमलाउपि,— 'गुणाभिलाषिणी= 
सौरभ्यादिगुणामिलाषिणी | कमलाल=स्वस्थानात्‌ | उत्पलं 
नवोत्पन्न सुरभिमत्कमलान्तरम्‌। अंशेन-भागेन | गच्छत्येव 
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SAAT AOD 


AAPA AS SDD 


SR nae 
इति योजनीयम्‌ । | रूपकमुतक्षाऽर्थान्तरन्यासध्व॑निः | | 

[ भावार्थः ] राज्ञो हि-अनन्तरो युवराजः, राजलक्ष्मीश्च ale. 
भावा चाश्चल्यान्नवाबुरागिणी राजनीव युबराजेऽपि किबिदिवागच्छत्‌ , लता- 
स्वभावा हि योषितो निकटस्थेऽनुरज्यन्ते | कमलाऽपि-सोरभादिगुणयोगा- 
Ras नूतनो द्भूतं कमलं-खनिवासमूतं पुरातनं पद्मं विहायापि-याति । 

7 [ वाच्यपारि० ] श्रिया तदास्पदमंशेनागम्यत । 

[RT ] 'प्रतिष्टा कृत्यमास्पद? मित्यमरः । 

[ भाषा-टीका ] यद्यपि राजलक्ष्मी का प्रधान निवास स्थान 
राजा दिलीप ही था, ( राजा वही था ) पर गुणवानू युवराज रघु 
भी राजलक्ष्मी का कृपापात्र हो गया ( राजकाय करने लगा ) ॥ ३६॥ 

A ONN 
Aag: सारॉथनव वायुना 
नर X re 
घनव्यपायन गभास्तमानव | 
N A + 
नातत दशसह; 
बभूव त एतत रा सुदु सह 
कटप्रभेदेन करीव पार्थिव; | ३७ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] सारथिना=सदायभूतेन । एतद्विशिषणयुत्तरवाक्येष्वप्यनुः 
पक्षनीयम्‌ । वायुना विभावसुः=तह्रिव | “सूर्यवही विभावसू? इत्यमरः | 
घनब्यपायेन=शरत्समयेन-सारथिना-ग भस्तिमानूनसूर्यं इव । 

Md “गण्डः कटो मदो दानम्‌? इत्यमरः | तस्य प्रभेद्‌ः=स्फुटनम्‌ , 
मदोदय ead: । तेन करीव पार्थिव:-दिलीपरतेन-रघुगा-अतितराम्‌-अल्यन्तं, 
HS ASHI वभूव ॥ ३७॥ 

[ अन्वयः ] सारथिना वायुना विभावसुरिव, घनव्यपायेन [ -सार- 
थिना-] गभस्तिमानिव, कटप्रभेदेन [-सारथिना-] करीव,-पार्थिवः 
तेनातितरां सुदुःसहो बभूव । 

[ बिश्रहः ] घनानां व्यपायः--घनव्यपायः, तेन,। गभस्तयो त्य 
सन्ति-गभस्तिमान्‌ | कटस्य प्रभेद:-क्रटप्रभेद:, तेन,-। 

<i aig pe . नरेन्द्रमूलायतना'दिति च रूपकं | 'नवत्वकुतूहला- 
दिवे व्युमरेक्षाध्वनि: । “नवाभिलाषिष्यो हि योषितः? इत्यरथान्तरन्यासध्वनि: । 
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PRN Test x 


DLR IID AIA AS 


[ अथः | सारथिनाऱ्सहायभूतन | वायुना-पवनन | विभा- 
IZMAI इव | घनव्यपायेन-जलधरविनाशन | शरत्सम 
येन [ खाराथिना--] । गभस्तिमानिव-सूर्य इच । कटप्रभेदेन- 
मदोदयेन । [ सारथिना-]। करीवऱ्हस्तीव । पार्थिव+-राजा l 
तन-रघुणा । | सारथिना-सह/यभूतेन-] | अतितरां-नितरां | 
खुद॒ुःखहः-असह्य। | बभूव=आसीत्‌। [ उपमा नप्रासरच ] 

[ भांवाथ: | यथा वायुताहाव्येन वहिबेलीयान[ भवति, शरत्समग्र- 
मासाद्य च सूर्यो दुःसहो भवति, यथा च मदभ्रवाहकाले-गजो सुदुःसहो भवति, 
तथा रघुणा सहायेन राजापि सुदुःसहोऽभूत्‌। 

[ aago ] ऐन सारथिना--पार्थिवेन सुदुःसहेन बभूवे । 

[ कोषः ] adad विभावसू? gaat । गण्डः कटो मदो दान 
मित्यमरः । 

[ भाषा-टीका ] अझि-वायु की सहायतासे, सूर्य-शरत्‌ ऋतु को 
पाकर, हाथी मद प्रवाहावस्था मे-जेसे दुःसह होता है; वैसे राजा 
भी रघुको पाकर अजेय हो गया ॥ ३७ N 

नियुज्य तं होमतुरङ्गरक्षणे 

WHAT राजसुतरचुट्रुतम्‌ | 
अपू्णमकन MANATA: 

दात क्रतूनामपविध्नमाप सः ॥ ३८ ॥ 

[ खञ्जीविनी ] शतक्तुरिन्द्र उपमा यख स शतक्रतूपमः सः=दिलीपः। 
“शातं बे gear राजपुत्रा देवा आशापालाः’ इद्यादिश्र॒या राजखुतेरनुदुतम= 
अनुगतं , धनुध₹ तं=रदरं-होमतुरङ्ग/णां रक्षणे नियुज्य, एकेन=क्रतुनाऽपूर्णम्‌= 
एकोनं-ऋतूनामू=अरश्वमेषानां शतम्‌-भपविश्नम्‌=अपगतविन्ने . यथा 
स्यात्‌ तथा-आप ॥ ३८ ॥ 

[ अन्वयः ] शतक्रतूषमः सः राजसुतेः अलुद्गत AGN तं eager 
रक्षणे नियुज्य एकेन अपूर्ण ऋतूना शतम्‌ अपविग्नम्‌ आप । 

[ विग्रहः ] होमस्य तुर्गाः-होमतुरज्ञाः होमतुरज्ञाणां रक्षणं 
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होमतुरङ्गरक्षण, तस्मिन्‌ । धरतीति धरः, धनुषो धरः--धनुधेरः, तं । 
राज्ञां सुताः-राजसुताः तैः--राजसुतेः । शतक्रतुरुपमा यस्यासौ शतक्रतू. 
पमः । अपगता वित्रा यस्मिन्‌ कर्मणि ततू--अपविद्नम्‌ । 

[ अथः] शातक्रतूषम =इन्द्र्सरशः | सःच्राजा दिलीपः। 
राजशुतेः=राजपुत्रैः । अनुद्रतम्‌= अनुगतं | धनुर्धरं-एकघनुघरं | 
d-ri । होमतुरङ्गरक्षणे=अइ्यमेधाइवपरिरक्षण | निथुञ्य न्योज- 
यित्वा | एकेन-एकसल्लाकेनाइवमेघेन । AARS । क्रतू 
नाम्‌=अइवमेधानां ¦ झतम्‌=शातकम्‌। अपविप्न॑जनिर्विष्नम्‌ | 
आप-लेभे । ( तेन राज्ञा नवनवतिर्यज्ञाः कृता इत्यरथः । ) 

[ भावार्थ ] रघुं होमाश्वरक्षणे नियुज्य एकोनशतमश्चमेधानां निवि 
राजा चक्रे । [ वाच्यप० ] तेनेकेनापूर्ण तूनां शतमापे | 

[ कोशः ] "घोटके वीतितुरगतुरञ्गश्वतुरङ्गमाः इत्यमरः । ` 

[ भाषाटीका ] रघु को अश्वमध के घोडों का रक्षक बना राजा 


PPT 


OOS 
तत; पर तन मखाथ यज्वना 
T = ° - 
तुरङ्गसुत्सष्टमनगलं पुनः | 
धनुभेतामग्रत एव रक्षिणां 
® A ' 
जहार WH किल गूढविग्रहः ॥ ३९ ॥ 
[ सञ्जीविनी ] ततः परम्‌=एकोनशतत्ऋतुप्राप्यनन्तरं । यञ्चना=विधि 
नेध्वता । तन=दिडीपेन | घुनः=पुनरपि | मखाय=मखं कर्तुम्‌ । ( क्रियार्थोप- 
पद -त्यादिना चतुर्थां |) उत्सृ्=सुक्तम्‌। अनगेछमू=अप्रतिबन्धम्‌ | अव्याहत 
खेरगतिमित्यथः । “अपरयाबरतेयन्तो ऽश्वमनुचरन्ति? इत्यापस्तेम्बसस (णात्‌ | तुरङ्गं 
agaat रक्षिणां=रक्षकाणामग्रत एव शक्रो गूढविग्रहः क्रिल 
-A ~ है zi य ज्‌ i. K 
किललयतिह्य ॥ ३९ ॥ र ee 
' [ अन्वयः | ततः परं यज्वना तेन पुनः मखाय विसृष्टम्‌ अन्गं 
Gea geal रक्षिण!म्‌ अग्रत एव शक्रः गूढविग्रहः ( सन्‌ ) जहार । 
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AAAI ~ प्र 
A OOO eee eee 


[ fama: ] नास्ति अर्गलाऽस्यासौ -अनरगलः, तँ | ( क्रिआविशेषण 
| वा एतत्‌ ) set विग्रहो यस्यासौ -गूढविग्रहः | ; 
[ अथः | ततः परम्‌=एकोनशतक्ऋतुपरप्त्यनम्तरं aaa 
यागशीलेन विधिनष्टवता। तेन=दिलीपेन। पुनः=पुनरापि। 
aaraa कतु |  विसृष्टंऱ्मुक्तम्‌ । अनगेलंऱ्वन्घनरहित | 
तुर्ङ्गम=अश्वमंधाइव | घनुभ्रतां=धानुष्काणां । रक्षिणांन्तुरङ्ग- 
रक्षकाणाम्‌ | AAT एव=्पुरत एव | शक्रः=इन्द्रः । गूढविग्रहः= 
तिरोहितशरीरः सन्‌ | जहार-जहे | किलोति TAA 
[ भावार्थः ] शततमाऽश्वमेधक्ररणाय मुक्तमश्वं wal हृतवान्‌ । 
[ बाच्यप० ] शक्रेण तुरङ्गमो जह । 
[ कोशः ] “यज्ञः सवोष्खरो यागः सप्ततन्तुमेख: क्रतुः? इत्यमरः । 
'यज्ता तु विधिनेष्वान्‌? इत्यमरः । शरीर बष्मं विग्रहः? इत्यमरः । 
[ भाषा ] सौवें यज्ञ के लिये छोडे गये अश्व को इन्द्र ने ge 
-रीति से हरण कर लिया ॥ ३९ ॥ 
A AA र...» 
विषादलुप्तप्र तिपत्ति विस्मित 
_ कुमारसेन्य सपदि स्थितश्च तत्‌ । 
वसिष्ठधेनुश्व यहृच्छयाऽऽगता 
WAT AA FEAST नन्दिनी ॥ ४० ॥ 
[ सञ्जीविनी ] तैत्‌-कुमारस्य सैन्‍्यं-सेना सपदि। विषादः-इृष्टताश- 
कृतो मनोभङ्गः | तदुक्तमू-विषादश्वेतसो भङ्ग उपायाभावनाशयोः? इति । तेन 
an प्रतिपत्तिः=करःव्यश्ञानं यस्य तत्तथोक्तम्‌ । विस्मितमूच्अश्वनाशस्या- 
कस्सिकत्वादाश्वयाविष्टं सत्‌ । ` स्थितंत्तसौ । अथ श्रत्तप्रभावा यदृच्छया 
खेच्छयो-आगता । wi: सप्रसादलब्धत्वाचुजिश्क्षयेति भावः । नन्दिनी नाम 
वसिष्टधेनुश्च zea | दौ चकारावविलम्बसूचको ॥ ४० ॥ 
[अन्वयः] तत्‌ कुमारसेन्यं सपदि विषादलप्तप्रतिपत्ति विस्मितं( aa ) 
स्थितं च । अथ यहृच्छया आगता श्रुतप्रभावा ASAI: नन्दिनी ददृशे च। 
[ विग्रहः ] विषादेन छा प्रतियत्तिरय्॑ तत्‌-विषादङपश्रतिपत्ति । 


` 
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` कुमारस्य सेन्यं-कुमारसेन्ये । वसिष्ठस्य घेनुः-वसिष्टठधेचुः | 

[ अथः ] aaga । कुमारखग्यन्रछसनाभटाः । 
सपदि=सहसा। विषादळुप्तप्रतिपत्ति=शोकाकुळं, किड्त्तव्याविसूढं | 
विस्मितश्चनअश्वापहारचकितञ्च सत्‌ । स्थितम्‌=अवतस्थे | 
अथरअनन्तर॑ | यदृच्छया=स्वेच्छया | आगत।=खमागता | श्र॒तः 
प्रभावा-प्रसिद्धमाहात्म्या ।  वसिष्ठघेचुःर्‍्वसिष्ठहोमधेचुः | 
नन्द्नी=्तन्नाम्नी . सौरभेयी | aÀ चऱ्दष्टा च । अकस्माः 
दाविबभूवेति aad | [ समुचयानुप्रासी ] । 

[भाचाथेः] अश्वनाशविकलेषु-सर्वेषु तिष्टत्सु भगवती वलिष्टथेचुनन्दिनी 
सहसेवाविभूता | 

[ चाच्यप० ] धेबुमपद्यत्‌ । 

[ कोशाः ] प्रतिपत्तिखु गौरव, प्राप्त प्रर्ती प्रागल्भ्ये बोधे’ इति 
हैमः । सद्यः सपदि तत्क्षणे’ इत्यमरः । 

[ भाषा टीका ] जब घोड़े के अदृश्य हो जानेसे सब सेना चकित 
हो रही थी । उसी समय सहसा नन्दिनी दिखाई पड़ी ॥ ४० ॥ 

तदङझनिस्यन्दजलेन लोचने 
प्रमृज्य पुण्येन पुरस्कृत: सताम्‌ | 
अतीन्ट्रियेष्वप्युपपन्नदशेनो 
७ A 
बभूव भावेषु दिलीपनन्दनः ॥ ४१ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] सतां पुरस्कृतः=पूजितो दिलीपनन्दनो रघुः, पुण्येन- 
तस्याः-नन्दिन्या यदङ्गस्य निस्यन्दो-द्रः स एव जळम्‌=मूत्रमित्यरथः । तेन 
लोचने प्रमृज्यरशोधयित्वा-अतीन्ट्रिये षु=इन्द्रियाण्यतिक्रा्तेषु । ( “अत्यायः 
क्रान्ताययर्थ द्वितीयाः इति समासः । द्वियुपराप्तापन्नालम्पूर्वगतिसमासेषु परवहिङ्गताः 
प्रतिपा द्विशेष्यनि प्त्वम्‌ 1) भावेष्वपि-वस्तुधु l उपन्नदश न;>सम्पत्नसाक्षा- 
त्कारशक्तिबभूव ॥ ४१ ॥ 

Ce अन्वय ] सता पुरस्कृता दिलीपनन्दनः पुण्यन तदङ्गनिष्यन्द्जलेत 


; 
प्रमज्य--अती न्द्रियेषु भावपु अपि उपपन्नद्शनों बभूव-। 
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सगः] a अभिनवराजलद्ष्मी सक्षीत्रिनी विराजितम्‌ >: १३७ 


AANA eon en AAA 
DAL LL ILL ILD 


[ aaa: ] तस्या अङ्गं-तदङ्गं तस्य निष्यन्दः--तद ज्ञनिष्यन्द:, स 
एव जल--तदज्ञानष्यरन्दजळं, तेन--1 इन्द्रियाण्यतिक्रान्ता:--अती न्द्रिया:, 
तषु--। दिलीपस्य नन्दनः, दिलीपनन्दनः | 

[ अथः ] खतांन्सञ्ञनानां | पुरस्क्ृतः-पूजितः । दिळीप- 
नन्द्न.-रश्चः | पुण्यन=्पावत्रेण, पावनेन । तदङ्गनिष्यन्द्जलेनः 
नान्द्नी शरीरनिस्खततोयेन -मूत्रेण | लोचने=स्वकीयनयनद्वयं | 
प्रसुज्यर्‍प्रक्षात्य | अतीन्द्रियेषु-ईन्द्रियातीतेषु--परोक्षेषु | भाचे 
ष्वाप=पदाथष्वापं । उपपन्नद्‌शनः=अघिगतसाक्षात्कारशाक्तिः 

द्शनक्षम इति यावल्‌ | बभूव=अभूल्‌ । [ Agora: ] । 

[ भाचाथः ] भगव्या नन्दिन्या मूत्रेण नेत्रे प्रक्षाल्य रघुदिलोपपुत्रो 
दिव्यदशनझाक्तिवभूव । 

[ चाच्यप० ] अतीन्दरियेष्वपि दिलीपनन्द्नेनोपपन्नदर्शनेन बभूवे । 

[ कोशः ] ‘अथ पुरस्कृतं--पूजित स्वीकृते सिक्तेऽभिशस्तेऽप्रक्कृतेऽपि 
चे'ति हमः । “भावोऽभिप्रायवस्तुनोः--इति हेमः । 

[ भाषा-टीका ] नन्दिनी के मूत्र से आँखों मं अजन गाते ही 
रघु को दिव्यदृष्टि प्राप्त हुई ॥ ४१ ॥ 

स पूर्वतः पवतपक्षशातनं 
qaqa देवं नरदेवसम्भवः। 
पुनःपुन सूतानाषड्चापल 
रन्तमश्व रथरङ्मिसयतम्‌ ॥ ४२ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] नरदेवसम्भवः amg: पुनः पुनः सूतेन निविद्ध- 
चापलं=निवारितौद्धं। रथस्य ररिमिभिः=प्रग्रहः | ‘किरणप्रग्रह। र्‌इभी 'इत्यमरः। 
संयतं=त्रद्धमश्वं हरन्तं-प्वेतपक्षाणां शातनं=्छेदकं | ZTA | पूर्वत:- 
पूव्यां दिशि । ददशा ॥ ४२ ॥ 

[ अन्वयः ] नरंदेवसम्भवः स GAA सूतेनिषिद्वचापलं रथरहिम 


` संयतम्‌ अश्वं हरन्तं पवतपक्षशातनं देवं TAT} ददश । Sen 
[ Pima: ] पब तानां पक्षाः-पवेतपक्षा:, तेषां शातन:--पवेतप॒क्ष- 


PPL LPL 
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१३८ > (JITA ॐ Pipi [ तृतीयः 
Midas | तम्‌-नरदेवात्सम्भवों यस्याती-नरंदेवसम्भवः । सूतेन निषिद्धं 
चापल यस्यासौ-- | रथस्य रश्मयः--रथरश्मयः, तैः सयतः-रथरहिमि- 
संयतः, aH- | 

[ अर्थः ] नरदेचसम्भवः्=्दिलीपपुत्रः | सःच्रघुः । पुनःपुनः 
सूतनिषिद्धचापलं=भ्रशं खारथिनिषिद्धचाञ्चल्यं | रथर्रदिमसयतं= 

7 स्यन्द्नरञ्जुबद्धम्‌ | अइ्वंऱ्यश्ञतुरङ्गमं l हरन्तमनअपनयन्तं | 

पवतपक्षशातनं=अनद्विपक्षच्छेदनं । देवम-इन्द्रं । पूचतः=पूवस्यां 
दिशि | ददशीन्अपइ्यल्‌ | 

[ भावार्थः ] रथप्रम्रहनिवद्धयज्ञतुरङ्गं महेन्द्रं पूर्वस्यां दिशि दिव्यदृष्टिः 
स॒ रघुरालोकयामास | 

[ वाच्यपारि० ] नरदेवसम्भवेनाश्चं हरन्‌ देवो दृशे । 

[ कोशः ] गर्त्पक्षच्छदाः पत्र'मि्यमरः । "किरणप्रग्रहौ रमी? 
इत्यमरः | 

[ भाषा-टीका ] रघु ने रथ के पीछे बांधकर ater ले जाते 
हुए इन्द्र को पूर्वे दिशा की ओर जाते देखा ॥ ३२ ॥ 

 शतेस्तमक्ष्णामनिमेषत्रत्तिभि- 

हेरिं विदित्वा हरिभिश्च वाजिभिः | 
अवोचदेनं गगनस्प्शा रघुः 
~ ` NX SoA 
स्वरेण धीरेण निचतेयन्निव vz oN 

[ सञ्जीविनी ] रघुः-तम्‌=मश्रहतोरम्‌ । अनिमेपदृत्तिभि.=निमेष- 
व्यापारशःयः, AEM शतः, हरिभिः-हरिदरणैः । “हरिवांच्यवदाख्यातो हरि- 
त्कपिलवर्णयोः इति विश्वः । वाजिभिरशेश्च-हरिमूनसन्दर विदित्वा । “att: 
बांताकेचन्ट्रेळ्यमोपेन्दुमरीचिपु? इति विश्व: । पनमूइन्दरं, गगनस्पृशा-व्योम- 
व्यापिना । धीरेण=गम्भीरेण। स्वरेण-ध्वनिनेव, निवर्तयन्निवावोचत्‌ ॥ ४३ ॥ 

[ अन्वयः ] रघुः तम्‌ अनिमेषद्रत्तिभिः अक्ष्णां शतैः, हरिभिः वाजि- 
भिश्च हरि विदिला एन गगनस्प्रशा धीरेण खरेण निवत्तयज्ञिव अवोचत्‌ । 

[ tana: ] निमेषस्य वृत्तिः-निमेषव्रत्ति, अविद्यमाना. .निमेषवृत्तिः 
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| इ 4 < X 2 = 
येषान्तानि-अनिमेषदृत्तीनि । तेः-अनिमेषवृत्तिमिः । गगनं स्परशतीति-गगन- 
| स्णकू-तन-गगनस्प्रशा ॥ 


° 2 
जा | रघुः-दिलीपसुतः । तं=तुरङ्गहत्तारम्‌। अनिमेष 
दुत्तिभः=निमषव्यापारशान्यः । अक्ष्णां शतैःननेत्राणां सहस्रण । 


रेभिः-हरिद्वर्णः । वाजिभिश्च=अइ्वेशच । हरिमऽइन्द्रं । 


~ 


í 
विदिःवाऱ्ज्ञात्वा | एनम्‌=इन्द्रं । गगनस्पृशा-नमःस्पृशा | 
धीरेण=गम्भीरेण । स्वरेण=ध्वानिनेव | निवत्तयन्निव=्परावत्त- 
यन्निव | अवोचत्‌=उवाच | 
[ भावाथः ] नेत्राणां शतेः, हरिद्वणेरश्चे्च इन्द्रोऽय'मिति ज्ञाता तं 
धीरेण खरेण रघुरवोचत्‌ | 
[ वाच्यपारि० ] रघुणा एष अवोचि । 
[ कोशः ] हरिवाताकचन्द्रन्द्रयमोपेन्द्रमरीचिषु | हरिवीच्यवदाख्यातो 
हरित्कपिळवर्णयोः?-इति विश्वः । 'धीरो धेयान्विते SV इति मेदिनी । 
[भाषा-टीका] सैकड़ों (१०००) नेत्रोंसे और हरे रङ्ग के घोड़ों से 
“यह इन्द्र है” ऐसा जानकर रघु ऊँचे स्वर में उनसे बोला ॥ ४३॥ 
D e ` ~ ON 
मखांदा भाजां प्रथमो मनीषिभि- 
N ENN A SN 
`` स्त्वमव दंवन्द्र ! सदा TANTAN | 
अजस्रदीक्षाप्रयतस्य महुरोः a 
क्रियाविघाताय कथं TIAR ॥ ४४ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] हे देवेन्द्र ! मनीषिभिस्वमेव मर्खांशभाजांव्यश- 
भागभुजां-प्रथमः सदा निगद्यसे=कथ्यसे | तथापि-अजखदीक्षायांसनिलयदीक्षायां 
प्रयतस्य मदुरोः क्रिय़ाविघातायच्कतुविधाताय । क्रियां विहन्तुमित्यर्थः | 
( तुमर्थाच्च भाववचनात्‌?इति चतुर्थी | ) कथं yada ? ॥ ४४ ॥ 

` [ अन्बयः ] देवेन्द्र ! मनीषिभिः aña मखांशभजां सदा प्रथमः 
निगद्यते, [तथापि-] अजसदीक्षा प्रयतस्य age: क्रियाविधाताय कथं प्रवत्तेसे । 

[ Qaz: ] मखस्यांशाः-मखांशाः, मखांशान्‌ भजन्तीति मखांश- 
भाजः, तेपामू--। अजसं दीक्षा--अजखदीक्षा, तस्यां प्रमतः-अजल्नदीक्षा- 


In Public Domain, Chambal Archives, Etawah 


"नगला ताली TAT Mell Shd eGangotri. Funding by Ika nan by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri. Funding by IKS. 


4४० * रघुवशम्‌ क [ तृतीयः 


AAAAAAAAANT SAAD 


प्रयतः, तस्य-। मम RAZE, तस्य- । क्रियाया विघातः-क्रियाविघातः, 
तस्मैं-क्रियाविघाताय । 

[ अर्थः ] देवेन्द्र्हे महेन्द्र |। मनीषिभिः-विद्वद्धिः । 
त्वमेव-भवानेव । मखांशभाजांस्यज्ञमागभुजां । सदाऱ्सवेदा | 
प्रथमः-मुख्यः | निगद्यसे-कथ्यखे । तथापि--। अजस्तरदीक्षा- 
प्रयतस्यरनित्यदीक्षाप्रसक्तस्य यज्ञशीलस्य | महुरोः्-्मदोय- 
-पितुः-दिळीपस्प | क्रियाविघातायन्यज्ञनाशाय, यज्ञं विहन्तुम्‌। 
कथं प्रवत्तसे-कर्थ प्रवृत्तो भवसि ? | 

[ भावार्थः ] हे इन्द्र ! भवान्‌ हि यज्ञभागभुजामम्रणीः, ननु भवतैव 
यज्ञा रक्षणीयाः, परं विपरीतं भवानेव यज्ञं विहन्तु ssa’ इति किमेतत्‌ १ । 

[ वाच्यपारि० ] मनीषिणस्लां मखांशभाजां प्रथमं निगदन्ति, 
क्रियाविघाताय कथं प्रवृत्त्मते ( ल्या )। 

[ कोशः ] 'प्रथमस्तु भवेदादो प्रधानेऽपि च वाच्यव'दिति मेदिनी । 
“सप्ततन्तुर्मखः ऋतु RAAT: | 

[ भाषा-टीका ] भगवन्‌ महेन्द्र! आप ही तो यज्ञ केस 
प्रधान भोक्ता हैं, ओर आप ही ( हमारे पिता का ) अश्वमेध यज्ञ 


~ 


बिगाड़ने में लगे हैं, यह क्या बात हे? ॥ ४४ ॥ 
OO ७ DN A 
अलाकनाथन सदा मखाठूष- 
स्त्वया नियम्या ननु दिव्यचक्षुषा | 
ENS ° AY + 
स चेत्स्वयं कमसु घमचारिणां 
= fe ~ 
त्वमन्तरायो भवसि च्युतो विघिः॥४५॥ 
[ सञ्जीचिनी ] त्रयाणां लोकानां नाथस्त्रिळोकनाथः ( “तद्धितार्थत्तर- 
पदततमाहारे च? इत्यननोत्तरपदसमा्ः |) तेन=त्ेलोक्यनियामकेन । दिव्य- | 
चक्षुबा=अतीन्द्रियार्थदारिना | स्वया मखद्विषः-क्रतुविधातकाः | सदा नियम्या 
ननु=हिकष्या खब । Aa धमंचारिणां कर्मसु-कतुपु । स्वयमन्तरायः= 
fal भवसि चेत्‌। विधिः-अनुष्टानमू । च्युतः=श्वतः । लोके सत्कर्मकेवास्तः 
मियादित्यर्थ; | ४५ ॥ 


ae PAPI 


e 
q 
के 
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[ अन्वयः ] त्रिलोकनाथेन दिव्यचक्षुषा त्वया मखद्विषः ननु सदा 
नियम्याः । स त्वं धर्मचारिणां कमसु स्वयम्‌ अन्तरायो भवसि चेत्‌ 
विधिः च्युतः । 

[ चिग्रहः ] त्रयाणां लोकानां नाथः-त्रिलोकनाथः, तेन-- । मखान्‌ 
द्विषन्तीति-मखद्विषः । face योग्थाः-नियम्याः। दिव्यानि चक्षंषि 
यस्यासौ -दि व्यचक्षः, तेन-दिव्यचक्षुषा । धर्भ चरन्ति तच्छीलाः--धर्म 
। | चारिणः, तेषाम्‌-धर्मचारिणामू । 

[ अर्थः ] त्रिलोकनाथेन-्रैलोक्यरक्षकेण । दिव्यचक्षुषा= 
अतीन्द्रियाथदरिना, दिव्यरृष्टिना। त्वयात्मघवता भवता | मख 
द्विषः-्क्रतुविनाशकाः। सदा=सवदा | ननु=निश्चयेन। नियम्याः= 
/ | दण्डनीयाः । चेत्‌न्यदि। सम्मखाद्विषां नियन्ता | त्वंन्भवान्‌ | 

धमचारिणां=पुण्यशीलानां,-यजमानानां। कमसुऱ्यज्ञादिषु | 
। | स्वयम्‌=आत्मनेव । अन्तरायः=विष्नः । भवसि=सम्पद्यसे | 
तर्हि-विघिःच्अनुष्ठानं | च्युतःनक्षतः, नष्ट एव । लोपमेच 
गच्छेदित्यर्थः । 

[भावार्थः] दिव्यदृष्टिना त्रैलोक्यनाथेन््रलया यज्ञविश्नकर्तारो दण्डनीयाः, 
तद्भवान्‌ यदि स्वयं यज्ञं विहन्यात्‌ , ननु नष्टा एव यज्ञाः । 
[ चाच्यप० ] दिव्यचक्चस्लं मखद्विषो नियच्छेः, लयाऽन्तरायेण 
भूयते । विधिना च्युतन भूयते । 
[ कोशाः ] विप्नोऽन्तरायः प्रत्यूहः’ SAAT: | 
[भाषा-टीका] प्रभो ! यदि आप स्वयं ही यज्ञो को इस तरह नष्ट 
||| करेंगे, तव तो'यज्ञ आदिका नाम-निशान ही नहीं रह सकेगा ॥ ४५ ॥ 


; aaga मघवन्महाक्रतो 
रसु तुरङ्ग प्रतिमोक्तमहसि 
पथः श्रतदशायितार इंश्वरा 


मलीमसामाददते न पद्धतिम्‌ ॥ २६ ॥ 
[ सञ्जीविनी ] हे मघवन्‌ ! ततऱ्तसात्कारणात , महाफ्रतोः= 


Wt 
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तथा हि-श्रतेः पथो दश्शयितारः्सन्मागैप्रदशका: । इँश्वराः=महान्तः | 
मलीमसां-मलिनां । पद्धति=मार्ग । नाददतेँून सखीकुवते । असन्मार्ग ara. 
लम्बन्ते इत्यर्थः । AMAT तु मलिनं कच्चरं मलदूषितम्‌!इत्यमर: ॥ ४६ ॥ 

[ अन्वयः ] मघवन्‌ ! तत्‌ महाक्रतोः अग््यम्‌ असुं तुरङ्गं प्रतिमोक्तु 
महसि । श्रुतेः दशयितार इश्वराः मलीमसां पद्धति न आददते । 

[ विग्रहः ] अग्र भवम्‌, अग्ग्रम्‌ । महांश्वासी कतुश्च-महाक्रतुः, 
तस्य--महाक्रतोः | 

© ~ 

[ अथः ] मघवन्‌=हे इन्द्र ! तत्‌=्तस्मात्कारणात्‌। महा 
कतोः=भश्वमेधस्य | अग्रयन्मुख्यं, श्रेष्ठम्‌ | अमुं gaa | 
तस्ङ्गम्‌=अइवं । प्रतिमोक्त=परित्यक्तुम्‌। अहेसिऱ्योग्योऽसि। 
ATARE | पथः्=्मागस्य । दशयितारः-्प्रदशकाः, सन्मार्ग 
प्रदशका; | इश्वराः=्पहान्तः। मलीमसांन्मलिनां । पद्धतिं= 
मागे | नाद्द्ते=नानुसरन्ति | [ अथान्तरन्यासो saga: ] । 

[ भावाथः ] अतो महेन्द्र ! अश्वमेधस्थाश्चं प्रत्यपय, भवादृशा 

[न्तो हि न मलिनां पद्धति खीकुर्वन्ति । 

[ वाच्यपरि० ] त्वया तुरङ्गः प्रतिमोक्तुमर्ते । ईश्वरेमलीमसा 
पद्धतिनादी यते । 

[ कोशः ] इन्द्रो wear मघवा’ इत्यमरः । 'मलीम पं ठु मलि 
नम्‌? इत्यमरः | 

[ भाषा-रीका ] अतः हे इन्द्र ! इस अश्वमेध के अश्व को 


लौटा दीजिये । आप ऐसे महापुरुषो को धमं में विघ्न करना शोभा 
नहीं देता ॥ २६ ॥ 


इति प्रगल्भ रघुणा समीरितं 

वचो निशाम्याधिपतिर्दि कसाम्‌। 
निवतेयामास रथ सविस्मयः 

परचक्रमे च प्रतिवक्तुसुत्तरम्‌ ॥ ४७ ॥ 
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[ सञ्जीविनी ] इति रघुणा समीरितं प्रगल्भं वचा निरम्य 
आकर्ष्य । दिवौकसः=सगोंकसः । ‘दिवं स्गेऽन्तरिक्ष च? इति विश्वः । तेषाम- 
धिपतिः=देवेन्द्रः | रघुप्रभावात्सविस्मय: सन्‌ रथं Radama, उत्तर 
प्रतिवक्तुं प्रचक्रमे च ॥ ४७ ॥ 

[ अन्वयः ] दिबौकसामधिपतिः, इति प्रगल्भं रघुणा समीरितं वचो 
निशम्य सविस्मयः रथं निवर्तयामास | च उत्तरं प्रतिवक्तु प्रचक्रमे । 

[ fame: ] विस्मयेन सहितः-सविस्मयः | 

[ अर्थः ] दिवौकसांन्देवानाम्‌ | अधिपतिः-प्रभुः-मदेन्द्रः | 
इति=इत्थं । प्रगरभंन्प्रौढं । रघुणा=दिलीपलूचुना | समीरितं 
कथितं | वचः=वाक्यं । निशाम्य-्श्रुत्वा | सविस्मयः=आइचयी- 
न्वितः सन्‌ । West | निवत्तयामास=परावत्तेयाञ्चकार । 
च-किश्व | उत्तरं-प्रतिवचः | प्रतिवक्तु=कथयितुं। प्रचक्रमे=प्रारेभे 
च। [ अनुप्रासः | | 

[ भावार्थः ] विस्पष्टं रघुवचः ger सविस्मय इन्द्रो निदृत्तः । तम्‌ 
प्रत्युवाच च । 

[ वाच्यपारि० ] सविस्मयेन रथो Ranas । 

[ कोशाः] “प्रभुः परित्रडोऽधिपः? इयमरः । 

[ भाषा-टीका ] रघु की बात सुन इन्द्र बड़ा चकित हुआ, और 
रथ को रोककर ( लौटाकर ) रघु से बोला --॥ ४७ ॥ 


यदात्थ राजन्यकुमार ! तत्तथा 
® > 
यहास्तु रक्ष्यं परतो यशोधनेः | 
e ~ On 
जगत्प्रकाश तदशपषामज्यया 
e NY 
TARTS HAG ममोद्यतः ॥ ४८ ॥ 
[सक्षीविनी ] हे राजन्यकुमार-क्षत्रियकुमार ! । मूर्धाभिषिक्तो 
राजन्यो बाहुजः क्षेत्रियो विराट्‌? इत्यमरः | यत्‌=त्राक्यमात्थ=्त्रवीषि | ( ब्रुवः 
पञ्चानामादित. आहो ब्रुवः? इत्यननाहादेशः |) तत्तथा=्सत्यम्‌ । fa तु 
यशोधनैः=अस्ादृरैः | परतः-शब्रुतः | यशो रक्ष्यम्‌ । ततः किमत आइ 
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भव दुरुःस्त्वत्पिता । जगत्परकाशंस्लोकप्रसिद्धम्‌ । अशेष॑-सव । मम तद्यश:- 
gamada | ळङ्कयिलुं=तिरस्कतुंम्‌। उद्यत:-उद्युक्त: ॥ ४८ ॥ 

[ अन्वयः ] राजन्यकुमार ! यदात्थ तत्तथा, तु यश्योधनेः परतो यशो 
रक्ष्यम्‌ । भवद्गुरुः जगत्प्रकाशमशेष॑ मम तत्‌-इज्यया लद्भयितुसुद्यतः । 

[ fame: ] राजन्यस्य कुमारः-राजन्यकुमारः, तत्सम्वुद्धो हे राजन्य- 
कुमार ! । रक्षितुं योग्यं-रक्ष्यं । यश एव. धनं येषान्ते-यशोधना:, तेः-1 
जगति श्रक्राशं-जगत्प्रकाशं, ततू-। भवतो युरुः:--भवदुरुः । 

[ अर्थः ] राजन्यकुमार-्दे क्षत्रियपुत्र ! 'पथः श्रुतेद्शयितार 
ईइचरा+? [इलो० ४४-४५-४६] इत्यादि-यत्‌=्वचः। आत्थ-कथयसि। 
aasaga: | तथा-तथव, सत्यमेव । तु-्परन्तु। यशोधनेः= 
कीत्तिधनेः अस्मादृरेः । परतः-परस्माल्‌ aaa: | 
यशाःऱ्स्वकोत्तः i रक्ष्यंय्पालनीयम्‌ | भवहुरु-द्लीपः | जग- 
त््रकाशंन्त्रेलोक्यप्रसिद्वम्‌ | अशेषं-सम्पूर्ण । न्द्रस्य | 


aqaa: | इञ्यया=शततमेन अइवमेघयागेन | छङ्घयितुं=नादा 
faq| उद्यतः-उद्यक्तः | 

[ भावाथः ] हे राजपुत्र ! खग्रशोरक्षणाय मया$्योयमपह्ृतः । 
अश्वमेधानां शतं Far खत्पिता मे यशो नाशयितुमिच्छति । 

[ वाच्यप० ] तत्त्वयोच्यत तत्तथा । यशोधना यशो रक्षन्ति । 

[ कोशाः ] यशः कीर्त्तिः समज्ञा चे’ त्यमरः | 

[ भाषा-टीका ] हे कुमार ! तुम ठीक कहते हो. परन्त अपने 
यश की रक्षा तो सभी को करनी ही चाहिये । तुम्हारे पिता दिलीप 


मेरी कीति को सौ यज्ञ करके नष्ट करना चाहत हं । अतः मेंने सावे 
यज्ञ का घोड़ा पकड़ा हे ॥ ४८ ॥ 


कि तद्यश इत्याह-- 
ALA 
BAAR: पुरुषोत्तमः स्मृतो 
महंश्वरस्त्यम्बक एव नापरः | 
तथा बिदुमा सुनयः दातकतु 
्वितीयगामी नहि शाब्द एष नः ॥४९॥ 
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सगः] x अभिनवराजल्मी-सजीविनी-विराजितस्‌ aa 
1 सञ्जीविनी ] हरिरिति । ( पुरुषपूत्तम इति aana नो 
fet: इति पष्ठीसमासनिपेथात । कर्मधारये तु “सन्महत्परमोत्तमोत्कृष्: 
पूज्यमाने: इत्युत्तमपुरुष इति स्यात्‌ |) यथा हरिः-विष्णुरेक एव पुरुषोत्तम: 
टल An च AIRI एव-महेश्वरः स्मृतः। नापरः=अपरः पुमान्न। 
तथात्मा झुनयः शतक्रतुं विदुः=विदन्ति ( “विदो लटो वा? इति झेजुप्ता- 
देश: |) TARAR, हरिहरयोर्मम aai: l एष-त्रितयो 5पि, शाब्दो 
द्वितीयगामी न हि । दवितीयाप्रकरणे गम्यादीनामुपसङ्क्यानात्समासः ॥४९॥ 

[ अन्वयः ] यथा हरिः एकः पुरुषोत्तमः स्मरतः, व्यम्बक एव महे- 
श्वरः, न-अपरः | तथा मां मुनयः MARJ विदुः । नः एष शब्दः तृतीय 
गामी नहि. 

[ विग्रहः ] पुरषेपूत्तमः-पुरुषोत्तमः। महांश्चासौ ईश्वरश्च महेश्वर: । 
त्रीणि अम्बकानि यस्यासौ-त्यम्बकः । शतं ऋतवो यस्यासौ -शतक्रलुः-तम्‌। 
द्वितीयं गन्ठुं शीलमस्य-द्वितीयगामी । 

[अथः ] यथाऱ्येन प्रकारेण । हारिः=विष्णुः । एकः-एक 
एव । पुरुषोत्तम: पुरुषोत्तम” इति। स्म्रतःन्लौकेः स्मर्यते । 
( यथा च-) ऽयम्बक एव=त्रिलोचनो भगवान्‌ शिव एव महे- 
श्वरः=“महेश्वर’ इत्युच्यत | नापरः-नान्यः | तथा=्तयैव | मां= 
महेन्द्रं । सुनयः-्परावरज्ञा विद्वांसः | शतक्तुं=्शातमन्युं | 
विदुः= विदन्ति । नः-हरिदरेन्द्राणामस्माकम्‌ । gag: । 
पुरुषोत्तम-महेश्वर-शतक्रतुरूपः शब्दः | द्वितीयगामी-इतरजन- 
चाची | नहि-नेव | अद्ययावन्मद्न्यो न शतक्रतुरस्तीत्याशयः | 

. [ भावार्थः ] अनन्यस्ताधारणोऽयं qarg Rà मे शब्दः । त्वत्पिता 
चेदानीं तमपहत्तु प्रदत्तः । t 

[ बाच्यपरि० ] सुनिमिः aaga | | 

[ कोशः ] ‹यमानिलिन्दरचनद्रर्कविष्णुसिंददां छुवाजिषु । galga- 
भेकेषु हरिनौ किले त्रिषु इत्यमरः । “श्रीपतिः पुरुषोत्तमः' इयमरः | 
"शतमन्दयुर्दिवस्पतिः' इत्यमरः | 


. १. जातावेकवचनं, शब्दा Ai 
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५४६ % रघुवंशम्‌ ॐ [ तृतीयः 
eae oe 


[ भाषा ] जगत्‌ में आजतक विष्णु ही पुरुषोत्तम, शिव ही 
महेश्वर, और में ( इन्द्र ही शतकतु प्रसिद्ध हैं, पर अब तो तुमारा 
पिता दिलीप भी aang होना चाहता है ?॥ ४९ ॥ 

अतोऽयमश्वः कपिलानुकारिणा 
पितुस्त्वदीयस्य मयाऽपहारितः | 

अलं TAA AMSA सा निधाः 
पर्द पदव्यां सगरस्य सन्ततेः ॥ ५० ॥ 

[ सञ्जीविनी ] यतो$हमेव शतक्रतुरतस््वदीयस्य पितुरयं=्शत- 
तमोऽश्वः-कपिलानुकारिणा=पिलमुनितुस्येन । भयाऽपहारितः=्रपहृतः । 
अपहारित इति स्वाथे णिच्‌ । तवात्रसअश्वे । RANSA । प्रयलं मा कार्पी- 
रित्यर्थः । निषेध्यस्य निषेधं प्रति करणत्वात्ततीया । सगरस्य राशः सन्ततेः= 
सन्तानस्य पदव्यां पादं मा निधाः=न निषेहि। निपूवाद्धाधातोलेङ्‌ । ‘a 
“माङ्योगे? इत्यडागमप्रतिपेधः। महदास्कन्दनं ते विनाशमूळं भवेदिति भावः॥५०॥ 

[ अन्वयः | अतः-त्वदीयस्य पितुरयमश्वः कपिलानुकारिणा मयाऽप- 
हारितः, अत्र तव प्रयल्लेनाऽलम्‌ , सगरस्य सन्ततेः पदव्यां पदं मा निघा! | 

[ fae: ] कपिळमचुकरोति तच्छीलः-कपिलाबुकारी, तेन । 

[ अर्थः ] [ यतोऽहमेव शतक्रतुर्नान्यः-] अतः=अस्माद्वेतोः | 
त्वदीयस्यन्भवदीयस्य । पितुः-जनकस्य दिलीपस्य । अयंः 
पुरोवत्तमानः। अइवः्=्वाजी । कपिळानुकारिणा-्कपिळसररा- 
प्रभावेण | मयाऱ्शक्रेण। अपहारितः-अपहतः। qaad: 
अत्रनअझवमोक्षणे। प्रयत्नेन=प्रयासेन । अलं-प्रयोजनं नास्ति | 
प्रयत्न माकार्षीरित्यथः | सगरस्यऱ्तदाख्यस्य राज्ञः | सन्ततेः= 
सन्तानस्य | पद्व्यांन्मार्ग--अइवमोक्षणप्रयत्नरूपे । पदेन्पाद्‌ । | 
मा नथा*ज्मा 1नथाह | 

[ भावाथः ] अतः खयशोरक्षायै यज्ञाऽश्चः कप्रिलमुनिसमप्रभावेण 

१ संगरयश्ाश्वो महेन्द्रेण मुषित्वा तपस्यतः कपिलस्य पाश्च बद्धः । सगरपुतेश् 
“अयमेव चोर” «ति बाध्यमानश्च कपिलस्तान्‌ सहसा भस्मीचकारेति पुराविदः | 


In Public Domain, Chambal Archives, Etawah 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri. Funding by IKS. 


St] अमिनवराजलद्वमी-सज्ञीविनी-विराजितसू + १७७ 
ee । तन्मोचनप्रयासेनालं, अता सगरसन्तानसवितः पन्था न 

यः = ES : * 
aada: । [वाच्यप०] सारय सन्ततः पद्ग्यां पदं त्वया मा निधायि । 

[ कोशः ] अयनं वर्त्ममागाध्वपन्थान: पदवी सति Raat: । “पद्‌ 
व्यवसितत्राणस्थानलक्ष्माद्विवस्तुपु' इत्यमरः । 

[ भाषा-टीका ] अपने यश की रक्षा के लिये ही Wa घोड़े को 
पकड़ा लिया हे । अब तुम इसे छुड़ाने का बथा श्रम मत करो नहीं 
तो तुम्हारी सगर-पुत्रों की सी दशा होगी ॥ ५० n 

ततः परहस्याऽपभयः पुरन्दर 
aS A 
पुनब भाष तुरगस्य राक्षता | 
Q A ९ SN 
TaN Wey याद सग एष ल 
— A जिस्य t > 
न खल्वनिाजत्य रघु कृती भवान्‌ ॥५१॥ 

[ सञ्जीविनी ] ततस्तुरगस्य रक्षिता=रघुः । प्रहस्य-प्रहासं कृत्वा । 
अपभयः=निमंकः सन्‌। पुनः पुरन्दरं बभाषे । किमिति-हे देवेन्द्र ! 
यद्येषःऽ=्रश्वामो चनरूपस्ते=तव | सगेः=निश्चयः। “सगे: स्वभावनिर्मोक्षनिश्चया- 
ध्यायसृष्टिपुः इत्यमरः | तर्हि श्रं गृहाण, भवान्‌ रघुं=मामनिजित्य । 
कृतमनेनेति क्ृती-कृतकृ्यो न खलु । ( दिभ्यश्च? इतीनिप्रत्यय: । ) 
रघुमित्यनेनात्मनो giaa सूचितम्‌ ॥ ५१ ॥ 

[ अन्वयः ] ततः वुरगस्य रक्षिता प्रहस्य अपभयः पुरन्दरं पुनः बभाषे । 
“य॒दि एष ते सरः | Ta गृहाण, भवान्‌ WA ANRA न खळ कृती! । 

[ विग्रहः ] न निजित्य--अनिजित्य । इतमनेन-क्ृती । 

[ अर्थः ] ततःमइन्द्रवचःश्रवणानन्तरं | तुरगस्य=्यज्ञाश्वस्य | 

~ ४... 0 
रक्षिता-रक्षको रघुः। प्रहस्य=्द्वासत्वा | अपभयःजनभयः AT | 

Dean oa ~ त= जगाद S29 
पुरन्द्रं-महेन्द्र | पुनः पुनराप l TE A द्‌ | याद चेलू। 
पषः=अइ्वाऽप्रदानरूपः | तन्तव | सगश्ञनश्चयः | TEARI | 
रास्त्रम्‌=आयुधं । ग्रहमाणन्समांद्हि | भवान-त्वं | रघुम्‌=अश्वः 
रक्षकं माम्‌ । अनिजित्य-अपराजित्य। न AGA । कृती>छृत- 
कृत्यः ! तिष्ठाति मयि नाइवं नेतुं शक्तोऽसीति यावत्‌ | 


PLP IEPA AAA ADA TAT 
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Tan 


भावार्थ: ] यदि यज्ञाश्वप्रदाने न ते समीहा, तहिं शहाण TA | 
ननु रघुमपराजिल्य नाश्वं ey शक्तोऽसि | 

[ वाच्यपरि० ] तुरगस्य रक्षित्रा पुनः पुरन्दरो वभाषे । लया Te 
गृह्यताम्‌ । रघुमनिर्जित्य कृतिना न भविष्यते । 

[ कोशाः ] 'सर्गः खभावनिर्मोक्षनिश्चयाष्यायखष्टिषुः-इत्यमरः । 

[ भाषा-टीका ] तब निर्भय हो रघु बोले--हे महेन्द्र ! यदि 
आप इस घोड़े को छोड़ना नहीं चाहते हैं तो अच्छी बात हे शस्र 
डठाइए, मेरे को जीते बिना आप घोड़ा नहीं ले जा सकेंगे ॥ ७६ ॥ 

स एवमुक्त्वा मघवन्तसुन्सुखः 
करिष्यमाणः सदार दारासनम्‌ | 
A nN A 
अतिष्ठदालीढविशषक्योभिना 
वपुःप्रकर्षेण विडम्बितेश्वरः ॥ GR I 

[ सञ्जोचिनी ] सः-रघुः-उन्मुखः सन्‌, मघवन्तम-इन्द्रम्‌, एव- 
ya, anaiai, सशर करिष्यमाणः, आलीढेन=अलीख्येन 
स्थानभेदेन, विशेषशोभिना=अतिशयशोभिना, वपुःप्रकर्षण-देहौन्नत्येन, 
विडम्बितेश्वरः=्रचुसतपिनाकी सन्‌ , अतिष्ठत्‌ । ( आलीढलक्षणमाह यादवः- 
“स्थानानि धन्विनां पञ्च तत्र वेशाखमस्त्रियाम्‌ । त्रिवितस्त्यन्तरौ पादौ मण्डलं 
तोरणाकृति । अन्वर्थ स्यात्समपदमालीढं तु ततोड्ग्रतः । दक्षिण वाममाकुन्च्य 
प्रयालीढविपययः? ॥ इति ) ॥ ५२ ॥ 

[अन्वयः] स उन्मुखः सन्‌-मघवन्तमेवमुत्तवा सशरं शरासनं करिष्य 
माणः-आलीढविशिषशो भिना वपुःप्रकर्षेण विडम्बितेश्वरः सन्‌-अतिष्ठत्‌ । 

[ Raz: ] उत्‌ मुखं यस्यासौ-उन्मुखः। शरेण सहितं-सशरं | 
विशेषेण शोभते तच्छील:--विशेषशोभी । आलीढेन विशेषशोभी-आलीढ- 
बिशेषशोभी, तेन-आलीढविशेषशोभिना । वपुषः प्रकर्षः -वपुःप्रकर्षः, तेन- 
विडम्बित इश्वरो येनासौ-विडम्वितेश्वरः । 

[ अथः ] ata: । उन्मुखः-ऊरध्वमुखः सन्‌ । मघवन्तं | 
पुरन्द्रम्‌ | एवम्‌ = इत्थम्‌ । उकत्वा=कथयित्वा | सहारः | 
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सबाण । शरासन-धनुः । करिष्यमाणः-विधास्यन। आलीढ- 
विशेषशोभिना=आलीढाख्यस्थानभेदातिशयशोभिना । वपुः- 
प्रकषण = शरीरोन्नत्येन । विडम्बितेश्वरः=अनुक्तपिनाकपाणिः 
सन्‌ | अतिष्ठल्‌=तस्थौ | समवस्थितः | 

Cara ] एवं महेन्दसुक्ता त्रिपुरारिः get धक्ष्यजिव-रघुः 
सशरं धनुरादाय योडूभटाहावस्थानविरेषेण-तस्थौ । 

[ चाच्यपरि० ] तेनोन्सुखेनाऽस्थीयत | 

[ कोशः ] “agar धन्वशरासनकोदण्डकामुंक!मित्यमर: | 

[ भाषाटीका ] ऐसा कह रघु ने पैतरा बदल धनुष पर बाण 
चढ़ाया ॥ ५२ ॥ 

रघोरवष्टम्भमयेन पत्रिणा 
A A S 
ete क्षतो गोत्रभिदप्यमषेणः | 
नवास्वुदानीकसुह्वतेलाञ्छने 
धनुष्यमोध समधत्त सायकम्‌॥ ५२॥ 

[ सञ्जीविनी ] रघोः-अवष्टम्भमयेनम्स्तम्भरूपेण । 'अबष्टम्भः 
सुवण च स्तम्भप्रारम्भयोरपि ईति विश्व: | पत्रिणारवाणेन । हृदि=हृदेय। क्षतः= 
विद्धः, अत एव-अमषेण:-असहनः, He इत्यर्थः । गोत्रभित्‌नइन्द्रोऽपि । 
“सम्भावनीये चोरेऽपि गोत्रः क्षोणीपेरे मतः? इति विश्वः । नवाम्बुदानामनी- 
कस्य=््रन्दस्य, मुहूत-क्षणमात्र, लाच्छने=चिह्भूते, धनुषि=दिव्ये g- 
र्थः | अमोघम्‌=अवन्ध्यं, सायकंन्याणं, समधत्त=संहितवान्‌ ॥ ५१ ॥ 
[ अन्वयः ] रघोरवष्टम्भमयेन पत्रिणा हृदि क्षतः गोत्रभिदू अपि- 
| नवाम्बुदानीकमुहूत्ेलाञ्छने धबुष्ि-अमोषं सायकं समधत्त । 
[ विग्रहः ] अवष्टम्भस्य विकारः-अवष्टम्भमयः, तेन-अवष्टम्भमयेन । 
| गोत्रान्‌ सिनत्तीति-गोत्रमित्‌। न aaa: । नवाश तेऽ्ुदाश्व- 
नवाम्बुदाः, नवाम्बुदानामनीकं-तवाम्बुदानीक, हू लाब्छनं-मुहूत्तेलाब्छनं- 
| नवाम्बुदानीकस्य सुहृत्तैलाब्छनं-नवाम्बुदानीकसुहृत्तेलाब्छन, IRATI 
[ अर्थः ) रघोः-राजकुमारस्य । भवष्टम्भमयन=्सुबण- 
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maa । स्तम्भाकारेण वा । पत्रिणा=बाणन । हृदिऱ्हृदये। 
्षतः-ताडितः | अत एव-अमषणःन्क्रोधनः। गोतरभित्‌ः 
इन्द्रोऽपि । नवास्वुदानी कमुहुत्तलाञ्छने=नवजलघरमण्डळक्षण- 
मात्रभूषणे । घनाषि-कोदण्डे, इन्द्रायुधे। अमोघम्‌=अव्यथ | 
सायकंन्बाणं | समधत्तर्सन्द्धे | 

[ भावार्थः ] रुणा तीक्षेन बाणेन वक्षति ताडितो रोषभीषणो मघवा 
खधनुषि अमोघं बाणं योजयामास । 

[arago ] गोत्रभिदा सायकः समधीयत । 

[ कोशः ] “अवष्टम्भः gat च स्तम्भप्राकारयोरपी'ति विश्वः । 
(पत्नी रोप इघुद्रेय्रो'रित्यमरः । गोत्रभिद्वज्री वासव क्रो धनोऽमषेण 
AWAR | ‘कलङ्काङ्कौ लाज्छनश्वे मरः | 

[ भाषा ] और रघु ने इन्द्र के हृदय में बाण मारा, तब कुद्ध हो 
इन्द्र ने भी अव्यर्थ बाण चलाया ॥ ₹४ N 


दिलीपसूनोः स बृहद्धजान्तर 
प्रविइय भीमाऽखुरशोणितोचितः | 
पपावनास्वादितपूवसाइुगः 


x NAN NAN 

कुतूहलेनेव मनुष्यशोणितम्‌ ॥ ५४ ॥ 
[ सञ्जीविनी ] भीमानां=भयङ्कराणामसुराणां .. शोणिते-रुधिरे, 

उचितः=परिचितः। ACA: | आझुगः=्सायकः। दिलीपसूनो:-रघोः | 

ब्ृहत्‌-विशाल | भुजान्तरस्वक्ष: प्रविइय । अनास्वादित पूर्व-पूवमनास्वादितम्‌ | 

( सुप्सुपेति समासः । ) मजुष्यशोणितं कुतूहलेनेव पपौ ॥ ७४ ॥ 


[ अन्वयः | भीमाछुरशोणितोचितः स॒ आशुगः-दिलीपसूनोः वृहद्‌ 


भुजान्तरं प्रविश्य अनाखादितपूवं .मनुष्यशोणितं कुतूहलेनेव पपौ 
[ Raa: ] दिलीपस्य सूनुः दिलीपसूचुः, तस्य । भुजयो रन्तरं-भुजा 


न्तरं, तत्‌ । भीमाश्च ते असुराश्च-भीमासुराः, तेषां शोणित, तस्मिन्‌ | 
उचितः-भीमाछुरशोणितोचितः। पूर्वम्‌ अनाखादितम्‌-अनासादितूर्व, | 


तत्‌ । मनुष्यस्य शोणितं-मनुष्यशोणितं, तत्‌ । 
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[aa] भीमासुरशोणितोचितः-दुद्धपभीषणदेत्यदानवा- 
सुररक्तपानपारेचितः | =A | आरुगःऱ्चाण!। दिलीपः 
सूनोः=रघोः l बृहत्‌-विशालं | भुजान्तरं-वक्षःस्थळम्‌ । प्राविश्य- 
सम्प्रविश्य | अनास्वादितपूर्व-अननुभूतचरं। मनृष्यशोणितं- 
मनुष्यरक्तं । कुतूहलेनेब-विस्मयेनेब | पपौ=आस्वाद्तिवान्‌ | 
[ उत्प्रेक्षा, अनप्रासश्च । ] 

[ भावार्थः ] ZRT: शरो रघुवक्षःस्थलं बिभेद । 

[ वाच्यप० | आशुगेन भनुष्यशोणितं पपे । 

[ कोशः ] ‘ase पथुवृहृद्विशालं gas महत! --इत्यमरः । भीमं 
भीष्मं भयानक्रम्‌'-इत्यमरः। “उचितं विदितेऽभ्यस्ते’ इति हेमः । “आशुः 
गोऽक्रे शेर वायौ? इति हैमः । 

[ भाषा- टीका ] इन्द्र के धनुष से छूटा बाण रघु के वक्षःस्थल में 
लगा, और उससे बहुत रक्त निकला ॥ १४ ॥ 

BU कुमारोऽपि कुमारविक्रमः 
सुरद्विपास्फालनककदाङ्कलो । 
N A aN oN 
सुज झाचीपत्रविशषकाङ्कित 
स्वनामचिहं निचखान सायकम्‌। ५७ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] ङुमारस्यःस्कन्दस्य विक्रम इव विक्रमो यस्य स तथोक्तः। 
कुमारोऽपि=रघुरपि। सुरद्विपस्य=णेरावतस्यास्फाळनेन कर्कशा अङ्कुल्यो यस्य 
स तस्मिन्‌ । शच्याःपत्रविशषका ङकिति-शचीपत्रविशेषकाङ्किते TURA 
भुजे । स्वनामचिह्ूं=लनामाङ्किग | सायक निचखान=निखातवान्‌। निष्णटक- 
राज्यमाप्तस्यायं महानभिभव इति भावः ॥ ५५ ॥ 

[ अन्वयः ] कुमारविक्रमः कुमरारोऽपि-सुरद्विपास्फालनकर्कशाङुलौ- 
शचीपञ्जविशेषका ङ्किते भुजे खनामचिहं सायक निचखान । 

[ विग्रहः ] कुमारस्य विक्रम इव विक्रमो यस्यासौ -कुमारविकरमः 
सुरद्विपस्य आस्फालन--स॒रद्विपास्फालनं, तेन ककशा sga यस्यासौ- 
सुरद्विपास्फालनककशाइलिः, तलिच । पत्रनिर्मितानि विशेषकाणि,-पन्न- 
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विज्ञषकाणि, राच्याः-पत्रविशषकाणि-शचीपत्रविश्ञेषकाणि, तैरङ्कितःशचीः 
पत्रविसेषक्राङ्कितः, तस्मिन्‌। खस्य नाम-खनाम, खनामेव Re यस्यापी 
स्नामचिहः, तम्‌! 

[ अर्थः ] कुमारविक्रमः =स्कन्द्समपराक्रमः । कुमारोऽपिः 
राजकुमारो रघुरपि | सुरद्विपास्फालनकर्कशाङ्कलौ =ऐरावत- 
ताडनकठोराडुली | शचीपत्रविशेषकाङ्किते=इन्द्राणीपत्रतिलकः 
भूषिते | हरेः=इन्द्रस्य | भुजे=बाहौ | स्वनामचिहं=स्वनामाङ्कितं । 
सायकं-बाणं | निचख्रान-निखातवान्‌ | 

[ भावार्थः ] रुणाऽपि महेन्द्रभुजान्तरे खनामचिहाङ्कितो वाणःपातितः। 

[ वाच्यपारि० ] कुमारेण हरेभुज सायको निचख्ने । 

[ कोशः ] ‘ere: कुमारः सेनानी रिव्यमरः । 'तमाळपत्रतिलक- 
चित्रकाणि विशेषक’ Aaa: । 

[ भाषा-टीका ] इन्द्र की छाती पर रघु ने तीखा बाण मारा ॥४४॥ 


जहार चान्येन मयूरपत्रिणा 

शरण काकस्य महाशानध्वजम्‌ | 
चुकोप तस्मे स wat सुरश्रिय 

TAT कराव्यपरोपणादेच ॥ ५२ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] अन्येन मयूरपत्रिणा=मयूर्‌पत्रवता, ator) शक्रस्य 
इन्द्रस्य महाशनिध्वजं=महान्तमशनिरूपं ध्वजं | जहार=्चिच्छेद च । सः- 
शक्रः | सुरश्रियः प्रसह्मनवलात्कृत्य, केशानां व्यपरोपणात्‌=अवतारणात्‌- 
छेदनादिव, तस्मं=रघवे | भ्ुशम-अत्य्थ । gata हन्तुमियेषेत्यथः | 
( “कुषद्रुद्देष्यासूयाथानां यं प्रति कोपः? इत्यनेन सम्प्रदानाच्चतुथां ) ॥ ५६ ॥ 

[ अन्वय: ] अन्येन मयूरपत्रिणा शरेण शक्रस्य महाशनिध्वजं जहार 
च । स सुरश्रियः प्रसह्य केशव्यपरोपणादिव तस्मै wat चुकोप । 

[ विग्रहः ] मयूरस्य पत्राणि-मयूरपत्राणि, तानि सन्द्यस्य-मयूर 
पत्री, तेन- । मह्वांश्चासावशनिश्च-महाशनिः, स.एव ध्वज:-महाशनि. 
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ध्वजः, तम्‌ । खराणां श्रीः-सुरश्रीः, तस्याः-। केशानां व्यपरोपणं,-केश- 
व्यपरोपणं, तस्मातू- 

| अथः | अन्येन=्इतरेण। मयूरपत्रिणा=मयूरपक्षशालिना | 
शरणऱ्बाणन | शाक्रस्यऽइन्द्रस्य | महाशनिध्च जं =महाप्रभावं- 
IAAT HI जहार च-विच्छेद्‌ च । Gases: | सुराश्रियः-देव- 
राजलक्षम्याः । प्रसह्मज्बलात्कृत्य | कशव्यपरोपणादिव-केशा 
च्छद्नांद्व | तस्म=रघवे | भ्रशाम्‌=अतिमात्रं | चुकोप-्चुक्रोध। 
[ उपमाऽनुप्राखः ]। 

[ भावार्थः ] रघुः शरान्तरेण aasi ध्वजं मघोनश्चिच्छेद । ततो 
महेन्द्रो भ्रं चुक्रोध । 

[चाच्यपरि०] शरेण महाशनिध्वजो जहे । (शक्रेण तेन) भशं THA 

[ कोशः ] 'दम्भोलिरशनिद्व्योःः इत्यमरः । 'पताका ध्वजमन्नी 
स्यात्केतनं ध्वजमख्रियाम्‌? इत्यमरः । प्रसह्य तु हठारथक मित्यमरः | 

[ भाषा ] दूसरे बाण से रघु ने इन्द्रं की वज्ररूप ध्वजा को काट 
दिया, जिससे इन्द्र को बड़ा कध हुआ ॥ १६ ॥ 

A a AA 
तयोरुपान्तस्थितसिद्वसेनिर्क i 
A A 6 
गरूत्मदाशीविषभीमदरानेः । 
बभूव युद्धं gas जयैषिणो 
धास्ुखे रू ध्व सुखश्च पात्रा भः! ॥ ५७ Il 

[ सञ्जीविनी | जयेषिणोः=अन्योन्यजयाकाङ्किणोः । तयोः=इन्द- 
ells | गरुत्मन्तः-पक्षवन्तः | गरत्पत्रच्छदाः पत्रम्‌? इत्यमरः । आशीविषा 
आशिषि दंष्ट्रायां विषं येषां ते आशीविषाः=सरपाः । एरषोदरादित्वात्साधुः । 
Sl त्वाशीहिताशंसाहिदंष्रयोः इत्यमरः | ते इब भीमदशनाः=सपक्षाः सपो 
इव zeni भयावहा इत्यथः । तेरधोसुखेरूध्वैमुसेश्च । धन्विनोरुपयंधोदेशाव- 
स्थितत्वादिति भावः । पत्रिभिःत्राणैः । उपान्तस्थिताः=तटस्थाः । सिद्धा 
देवा इन्द्रस्य सैनिकाश्च रघोर्यसिंस्तत्तथोक्त | JJS, युद्ध बभूव ॥५७॥ 
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[ अन्वयः ] जयेषिणोः तयोः-गरुत्मदाशीविषभीमदशनंः अधोमुख: 
ऊध्वेसुखेश्व पत्रिभिः उपान्तस्थितलिद्धसंनिक तुसुल युद्ध बभूव | 
[ विग्रहः ] सिद्धाश्च सेनिकाश्व-विद्धसेनिकाः, अन्तस्य समीपम्‌- 
उपान्तम्‌ , उपान्ते स्थिताः सिद्धसेनिका यस्ि्तत्‌-उपान्तस्थितसिद्ध 
सैनिकम्‌ । गरुतः सन्लेषां-गरुत्मन्तः, गरुत्मन्तश्च ते आशीविषाश्च- 
गरुत्मदाशीविषाः, भीमं दशनं येषान्ते-भीमदशनाः, गुरुत्मदाशीविषा 
इव भीमदर्शनाः-गुरुत्मदाशीविषभीमदर्शनाः । तैः--। जयमिच्छत 
तच्छीलौ-जगरैषिणौ, तयोः जग्रेषिणोः। अधो मुखं येषान्ते--अधोसुखाः, 
तैः । ऊर्व मुख येषान्ते-ऊर्ध्वेघुखाः, तेः । पत्राणि सन्त्येषां पत्रिणः, तेः । 
[ अर्थः ] जयेषिणोः=परस्परविजयाभिलाषिणोः । तयोः= 
FACT । गरुत्मदाशीविषभीमद्शनेः”सपक्ष-सप-भीषण- 
~ 
द्शनः। अधोमुखेः=अधोवदनेः। ऊध्वघुखेश्च=्उन्मुखेश्च, उच्चे 
gaal पात्रमिः=्शारेः। उपान्तस्थितसिद्धसेनिकनिकटस्थित- | 
देवसानकगणं | तुमुलंच्सकुलं | युद्धम्‌=आयोधनं | बभूव | 
[ भावार्थः ] सैनिकानां देवानां च cat शक्ररध्वोर्भीषणं युद्ध 
बभूव । [ उपमानुप्रासौ ] 
[ वाच्यप० ] तयोः तुमुलेन युद्देन वभूवे । 
[ कोशः ] आशीविधो विषधर:' इद्यमरः । 'गरत्पक्षच्छदाः पत्र’ 
HAR: | 'तुसुळ wage’ मित्यमरः | 
[ भाषा ] ( पांख वाळे सपो की तरह ) भयानक बाणों से इन्द्र 
र रघु का भीषण युद्ध हुआ । देवगण और सैनिक गण इस रोमहर्षण 
युद्ध को तटस्थ हो देखने लगे ॥ ५८ ॥ 
MR RR RTS) 5 12000, 7710 
१. इन्द्रस्य गगने , वत्तमानतया रधोर्बाणा ऊध्बंधुखाः, इन्द्रबाणाश्चाऽधो- 
सुखाः, रघोभूतलस्थत्वात्‌ | 


१. इन्द्रनिकेर देवाः, रघुनिकट सेनिकाश्च युद्ध पञ्यन्तस्तटस्था शव स्थिता 
इति योजनीयम्‌ । 
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अतिप्रबन्धप्रहितास्त्रवृष्टिभि- 
स्तमाश्रय दुष्प्रसहस्य तेजसः | 
0 + 
aaa निवापयितु न वासवः 


aaga वहिमिवाद्धिरम्बुदः ॥५८॥ 

[ सञ्जीविनी ] वासोऽतिप्रवन्धेन=अतिसातलेन । प्रहिताभिः= 
प्रयुक्ताभिः | अस्त्रवृष्टिमिः-दुप्प्रसहस्यस्दुःखेन seer इति दुष्प्रसहं तस्य, 
दुःखनाप्यसह्यस्यत्यथेः | तेजसःमप्रतापस्य-आश्रयं तं=्रघुम्‌ , अम्बुदोऽद्भिः 
स्वतइच्युतं=नि्तं वहिमिव, निर्वापयितुं न शशाक । रघोरपि लोकपाला- 
त्मकसयन्द्रांशमम्भवत्वादिति भावः ॥ ५८ ॥ 

[ अन्वयः | वातवः-अतिप्रवन्धप्रहितास्रतृष्टिभिः दुष्प्रसहस्य तेजसः 
आश्रय ( खतर्च्युतं- ) . तं रघुमू-अम्बुदः अद्भिः स्वतर्च्युतं वहिमिव- 
निर्वापयितुं न शशाक । 

[ विग्रहः ] aami वृष्टयः-अल्रवृष्टयः, अतिप्रबन्धेन .प्रहिताः- 
अतिप्रबन्धप्रहिताः, अतिप्रवन्धप्रहिता्च ता अन्तर्य श्च-अतिप्रबन्ध- 
garaga: ताभिः- । दुःखेन प्रसह्मत-दुष्प्रसहं, तस्य । 

[aq] aaar: । अतिप्रबस्धप्रहितास्त्रवृष्टिभिः= 
निरन्तरप्रयुक्तास्तरदृष्टिभिः | दुष्प्रसहस्य अत्यन्तमसह्यस्य | 
तेजसः=प्रतापस्य | आश्रर्थन्स्थानं । स्वतरच्युतं=स्वांशभूतं | 
dagal अम्बुदः | agama |, स्वतस्च्युतंन्स्वतो- 
tid | वह्िमिवममेघज्योतिरिब | निव।पयितुं=्शमयितुं । न 
शशाकऱन समथो बभूव । [ उपमा<नुप्नासः | 


OS 


[ भावार्थः ] यथा मेघः खतरच्युत मेघज्योतिः निर्वापयिलुं न समर्थ 
स्तथा इन्द्रोऽपि खांशाभूतं रघु शमयितुं न FEE 

[ वाच्यपारि० | वासवेन स निवापयिठुं न शेके । 

Latar: ] “वासवो वृत्रहा ग्रषा इसमरः । 


| 
1 


१. लोकपालांशतया रघोरिन्द्रांशता स्फुटेव । 
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[ भाषा-टीका ] जैसे बिजली मेघ से ( वर्षा से ) नहीं शान्त 
होती, वेसे ( इन्द्र के अंश ) रघु-इन्द से परास्त नहीं हुए ॥ ₹८ ॥ 
ततः TAS हरिचन्दनाङ्किते 
प्रमथ्यमानाणेवधीरनादिनीम्‌ । 
aariaa पत्रिणा 
दारासनज्यामलुनाद्विडोजसः ॥ ५९ ॥ 
[ सञ्जीचिनी ] ततो रघुः--हरिचन्द॒नाङ्किति 'प्रको ्टे=मणिबन्धे । 
प्रमथ्यमानाणवधीरनादिनीं=प्रमथ्यमानणव इव धीरं गम्भीरं नदतीति तां 
तथोक्ताम्‌ । वेवेष्टि व्याम्नोतीति विर्‌=ब्यापकमोजो यस्य स॒ तस्य विज्ञौजसः= 
इन्द्रस्य । पृरषोदरादित्वात्साधुः | शरासनञ्यां=्धनुमोवीम्‌ । शशङ्कस्याधः 
खण्ड इव सुखं=फळं यस्य da पत्रिणा-अळुनात्‌=अच्छिनत्‌ ॥ ५९ ॥ 
[ अन्वयः ] ततो रघुः-हरिचन्दनाङ्किते प्रकोष्ठे प्रमथ्यमानार्णवधीरः 
नादिनीं बिडौजसः शारासनज्यां-शशाङ्काधिसुखेन पत्रिणा अठनात्‌ | 
[ विग्रहः ] हरिचन्दनेनाङ्कितं-हरिचन्दनाङ्कितं, तस्मिन्‌--। प्रमथ्य 
मानश्चासौ-अर्णेवश्च-प्रमथ्यमानाणेवः, प्रम्यमानार्णव इव धीरं नदति 
तच्छीळा-प्रमथ्यमावार्णवधीरनादिनी, ताम्‌-। शशाङ्कस्य अर्धः-शशाङ्कार्थः, 
TUNG इव मुख यस्यातौ-शशाङ्कार्थसुखः, तेन शरासनस्म ज्या 
रारासनज्या, ताम्‌- | 
(अथः | ततःल्तदनन्तरं । रघः>दव्लीपपुत्र: | हरिचन्दः 
नाङ्किति=चन्द्नचचिते | प्रकोष्ठेःमणिबन्धे, (प्रको ष्ठमाहत्येति- 
याबत्‌) प्रमथ्यमानाणवधीरनादिनी=विश्नुव्धलागरगम्भी रध्तरनिं। 
(धीरं नदन्तीमिति यावत्‌) | बिडौजसःनइन्द्रस्य | शरासनज्यां- 
कार्भुकमौवी | शाङ्कार्थमुखन=्भर्धचन्द्रेण । पत्रिणा-बाणेन | 
अलुनाल्‌=अच्छिनत्‌ । [उपमानुप्रासौ ] । 
[ भावाथः | इन्द्रधबुषो गभीरनादिनीं मौवी रघुरर्थचन्द्रेणाच्छिनत्‌। 
[ वाच्यपारि० ] रघुणा शरासनज्या अळूयत । 
[ कोशः ] "इन्द्रो मरुवान्मधवा बिडौजाः’ इत्यमरः | 'प्रकोष्ठमन्तरं 


oo 


CZ 
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विद्यादरल्िमणिवन्थयो'रिति काल्यः । 'पत्रो रोप इषुद्धयो 'रिव्यम 
पणिकगोशीर्ष हरिचन ITAA ZAAT: | 

[ भाषा-टीका ] इन्द्रधनुष की गम्भीरध्वनि वाली डोरी को 
रघु ने अधचन्द्र बाण से (इन्द्र के हाथ में ही) काट दिया ya ॥ 


स चापसुत्सज्य विवृद्धमत्सर! 
प्रणाशनाय प्रबलस्य विद्विषः | 
सहीभ्रपक्षव्यपरोपणोचितं 


स्फुरत्प्रभामण्डलमस्त्रमाददे ॥ ६० ॥ 

[ सञ्जीविनी ] विवृद्धमत्सरः-प्रवृद्धर: । स-इन्द्र: । चापमुत्सूज्य, 
प्रबळस्य विद्विष.=शत्रो । प्रणाशनाय-वधाय । महीं धारयन्तीति महीघ्राः= 
पर्वृताः । 'मूलविभुजादित्वा!त्कप्रत्यय: । तेपां पक्षब्यपरोपणे-पक्षच्छेदे । उचितं 
स्फुरत्म्रभामण्डळमसख्र=वत्रायुषम्‌ | आददे”जग्राह ॥ ६० tl 

[ अन्वयः ] विद्वद्धमत्सरः स-चापमुत्सुज्य प्रबलस्य विद्विषः प्रणाश- 
नाय-मही प्रपक्षव्यपरोपणोचितं स्फुरत््रभामण्डलम्‌-अस्रमाददे | 

[ विग्नहः ] विवृद्धो मत्सरो यस्यात्तौ-विदृद्धमत्सरः । महीं धारः 
यन्तीति-महीधघ्राः, मही ध्राणां पक्षाः-मही प्रपक्षा:, तेषां व्यपरोपणं-मही प्र- 
पक्षव्यपरोपणं, तत्र उचितं-महीध्रपक्षव्यपरोपणोचितं । स्फुरत्‌ प्रभामण्डलं 
यस्य तत्‌-स्फुरत्प्रभामण्डल, तत्‌-स्फुरत्रभामण्डलम्‌। 

[ अर्थः ] विवृद्धमत्सरः-्‌प्रवुद्धवेरः । सः=इन्द्रः। चापं= 
बाणम्‌ | उध्खुज्यच्वेहाय | प्रबळस्यन्बळीयसः | विद्विष 
रिपोः--( रघोः ) । प्रणाशनायऱवधाय | महीश्रपक्षव्यपरोपणो 
चितं=पथेतपक्षच्छेदनदक्षं। स्फुरत्भामण्डळं=्प्रदीक्प्रभामण्डल 
शोभितम्‌, ज्वालामालि | अस्त्रतबञ्रम्‌। आद्‌द्‌-जग्राह। 

[ भावार्थः ] कुद इतरो रघुविनाशाय भीषणं बञ्रं TAT | 

[ बाच्यप० ] तेन स्फुरत्प्रभामण्डलमत्रमाददे । 

[ कोझाः ] 'धुश्वापौ धन्बशारासनकोद्‌ण्डकासुक' मित्यमरः । “चक्रः 
वालन्तु मण्डल'मित्यमर 


SNS 


। तल 
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[ भाषा-टीका ] धनुष की डोरी कटने से कुद हो इन्द्र ने रघु को 
मारने को ( प्रचण्ड अशि उवालाओं से भयङ्कर ) AA उठाया ॥ ६०॥ 


Taya वक्षसि तेन ताडितः 

पपात भूमो सह सेनिकाश्राभः। 
निमेषमात्रादवधूय तद्यथां 

सहोत्थितः सेनिकहषनिःस्वनेः ॥९१॥ 

[सञ्जीविनी ] रघु:-तेन-वजेण । भ्शम-अल्यर्थ वक्षसि ताडितः= 
हृतः सन्‌ | सेनिकानामश्रुभिः सह भूमौ पपात। तसिन्पतिते ते रुद रित्यर्थः | 
निमषमात्रात्‌-तंद्यथांम्दुःखमबधूय=तिरस्क्र्य । सैनिकानां हषेण ये निः- 
स्वनाः=क्वेडास्तः सहोस्थितश्च। तस्मिन्चुत्थिते ह्षात्तिहनादांश्चक्रुरि त्यर्थः॥ ६ १॥ 

[ अन्वयः ] रघुः तेन सश वक्षा ताडितः सैनिकाश्रुभिः पपात । 
निमेषमात्रात्‌ तह्यथाम्‌ अवधूय सैनिकहषेनिःखने; सह उत्थितः । 

[ विग्रहः ] सेनायां समवेताः-सैनिकाः, सेनिकानामश्रूणि-सैनिका 
श्रूणि, तेः । निमेष एव-निमषमात्र, तस्मात्‌। तस्य व्यथा-तब्यथा, ताम्‌। 
हर्षेण निःस्नाः--हषनिःखनाः, संनिकानां हषनिःस्वनाः—सेनिक- 
हषेनिःखनाः, तेः । ˆ 

[ अथः ] TURHAT: | तेन=्वज्रण । भ्रृशम”्अत्यर्थ | 
वक्षसि-वक्षःस्थल | ताडितः-आहतः सन्‌ | सेनिकाश्रभिः सह! 
सेनिकगणाश्रभिः साकं | भूमौ=प्रथिव्यां। पपात=पतितः | 
मू्छितोऽभूल्‌। निमेषमात्रात्‌-मुहुत्तमात्रा्च । तब्यथां-वज्रा- 
घातदुःखम्‌। अवधूय-तिरस्कृत्य | सेनिकहषीनिःस्वनेः सहः 
सानिकहपध्वनिाभिः सह। उत्थितश्वजसप्तुत्थितश्च । [ सहो 
क्त्यळङ्कारः, अनुप्रासशच | | 

[ भावाथः ] वज्राहतो रघुभूमौ यदा पपात, तदा तदन्तिकस्थाः सर्वे 
संनिका रुरुदुः क्षणमात्राच वीरो रघुरुत्थितस्तदा ते सेनिक्रा हषेध्वनि ERW 

[ वाच्यप० ] रघुणा भूमौ पेते । तेनोव्थितश्व । 

[ कोशाः ] 'अतिवेल्भशात्यथातिमात्रोद्राडनिभर'मित्यमरः । ‘ang 
लवः Nel निमेषस्तु लबद्वयमिति ज्यौतिषनिघण्डुः । 


DO eer 
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[ भाषा-टीक। ] वज्राहत हो रघु गिर पडे, तव सेना में शोक छा 
गया । परन्तु गिरकर भी रघु तुरन्त ही फिर उठ बैठे ॥ ६२ ॥ 
तथापि हास्त्रव्यवहारनिष्ठरे 
विपक्षभावे चिरमस्य तस्थुषः | 
तुतोष वीर्यातिवायेन वृत्नहा 
पदं हि सवत्र गुणैर्निधीयते ॥ ६२॥ 

[ सञ्जीविनी ] तथापि-वज्रपाते 5पि । श्राणाम्‌=आयुधानां | व्यव- 
हारेण=व्यापारेण। निष्टुरेः्मूरे। विपक्ष भावे=शात्रवे | चिरं तस्थुषः=स्थितवतः। 
अस्य=रधोः | वीर्यातिशयेन । इत्र हृतवानिति बृत्रहा (“त्रह्मभूणवृत्रपु fay’) 
तुतोष । खयं वीर एव वीरं जानातीति भावः । कथं Ta: सम्तोपोऽत आह-- 
युणेः सवेत्रशत्रुमित्रोदासीनेषु । पदम्‌=अङ्गिनिधीयते । शुणेः सर्वत्र सङ्क 
म्यते इत्यर्थः । गुणाः शात्रूनप्यावजयन्तीति भावः॥ ६२ N 

[ अन्वयः ] तथापि-शल्नव्यवहारनिष्ठुरे विपक्षभावे चिरं तस्थुषः 
अस्य वीर्यातिशयेन वृत्रहा तुतोष । हि-गुणेः सर्वत्र पदं निधीयते । 

[ विग्रहः ] शत्रणां व्यवहार:-शत्रव्यवहारः, तेन निष्ठुरः-शस्र- 
व्यवहारनिष्ठुरः, तस्मिन्‌ । विपक्षस्य भावः-विपक्षभावः, तस्मिन्‌ । तस्थौ- 
इति-तस्थिवान्‌ , तस्य-तस्थुषः । वीयैस्य अतिशयो-वीर्यातिशयः, तेन । 

[ अर्थः ] तथांपिन्‍एवं सत्यपि। शस्त्रव्यवहारनिष्डुरे= 
आयुधप्रहारकररे Is विपक्षभावे=शात्रत्वे । चिरंऱ्बहुकालं | 
तस्थुषः=स्थितवतः | अस्यऱ्रघोः । वीर्यातिशयेन=पराक्रमा- 
चिक्येन । gaera: | तुतोष-प्रसननोऽभूत्‌ | RaT: | 
गुणेः-शौर्यादिभिः । सषेत्रत्शत्रौ मित्रे च । पइ=्चरणः । निधी- 
यते=स्थाप्यते । [ अर्थान्तरन्यासः ] । 


— 


१. ‘Rach पाठान्तरं,-दीपिकायाम्‌। 
२. “विपक्षमाव तथा feat तस्थुषोऽपी 'यन्वयः, तथास्पूर्वोक्तेन ज्याच्छेद- 


नातिप्रकारेणेत्यथै: -इत्यन्ये । 
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[भावार्थः] विपक्षमूतस्यापि रघोवार्यातिशयेन महेन्द्रोऽतितरां प्रसन्न 


e 
बभूव । गुणा हि शत्रुहृद्यमप्याकषन्ति । 


र 


[वाच्यपारे०] वीर्यातिशयेन वृत्रन्ना तुतुषे | गुणा: सवत्र पदं निदधति। ` 


[ ater: ] “व्यवहारः स्थितौ पणे द्वमेदे व्यवहारेऽपि’ इति हेमः । 
q व्यवसितत्राणस्थानलक्ष्मा द्विवस्ठुषु/ इयमरः | 
[ भाषा-टीका ] इस प्रकार रघु के पराक्रम को. देखकर इन्द्र 
बहुत प्रसन्न हुआ । तो गुग शत्रु के मन को भी खींच लेता है ॥ ६२ ॥ 
असङ्गमाद्रिष्वपि सारवत्तया 
~ bas विसो 
न मे त्वदन्येन विसोढमायुधम्‌ । 
अवेहि मां NAZA तुरकुमा- 
त्किमिच्छसीति स्फुटमाह वासवः॥६३॥ 
[ सञ्जीविनी ] सारवत्तयाउद्विष्वं प्यसज्ञम्‌-अप्रतिवन्ध॑ मे आयुर्धं- 
वजे, त्वदन्येन न विसोढम्‌ | अतो मां प्रीत=सन्तुष्टमवे हि । तुरङ्गमादृते= 
ga वर्जयित्वा । ( 'अन्यारादितरते' इति पञ्चमी । ) किमिच्छसीति स्फुटं 
वासव. आह । तुरङ्गमादन्यददेयं नास्तीति भावः ॥ ६३ ॥ 
[ अन्वयः ] “सारवत्तया अद्रिषु अपि असङ्गं मे आयुधं, लदन्येन 
न fale, मां प्रीतमवेहि । तुरङ्गमारते किमिंच्छसी'ति वासवः स्फुटमाह । 
[ faze: ] नास्ति सङ्गोऽस्य-असङ्गं, JA प्रशास्तः सारो अस्त्यस्य- 
सारवतू , लस्य भावः-सारवत्ता, तया-। ATAA: ल्वद्न्यः-तेन-। 
[ अथः ] सारवत्तया=बलवत्तया । अद्विष्वापिरपथतेष्वापे | 
असङ्गम्‌=अप्रतिहतं । मेऱ्मम |. आयुधंस्वज्रं | त्वदन्येन =त्वद्भिः 


न्न | न विसोढमऱ्न मर्षितम्‌। न मे वज्रं कुत्रापि विफलतां 


गतमित्याशयः । अतः-मांम्महेन््रं | प्रीतं-प्रसन्नम्‌ | अवेहिर्‌ 


जानीहि | तुरङ्गमाहतेऱ्यज्ञाइवं विहाय | किमिच्छोस-किम- 


भिलषसि १ तद्वद्‌-। इति-इत्थं | स्फुरं=विस्पष्टं । वासवः =इन्द्रः | 
आहः=जगाद्‌ | 


त . : ie 
[ भावाथः] अमोषं वज्रभपि खया सोढमिवि ते वीर्यातिशयन प्रसन्नो- 


In Public Domain, Chambal Archives, Etawah 


MA Ml 2३ úa 


Aj JAA 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri. Funding by IKS. 


e 
गाः *% अ RR न रझ 
SE) ॐ अभिन राजल्मी-सज्ञीविनी-विराजितम्‌ XO १६१ 


ऽस्मि, वर दृण, अश्वं विहाय सर्व ते ददामीति महेन्दो रघुमाह | 
[ वाच्यपारि० ] agad न विसोडवान्‌ , प्रीतोऽहमवेये, किमिष्यते 


| त्रया । वासवेन स्फुटमूचे । 


[ कोशः ] “सारो वले हढांशे च' great ager वृषा” इत्यमरः | 
[ भाषा-टीका ] इन्द्र बोळे,-मेरे अमोघ वज्र को भी तुमने 


सहन कर लिया अतः तुम्हारे इस वीर्यातिंशय से में खुश हूँ । इस घोड़े 


के बिना और जो चाहें सो वर माँगो.॥ ६३ ॥ 
ततो निषङ्कादस मग्रमुद्धतं 
(> 
$ खुबणपुहद्य॒तिरज्जिताहुलिम्‌ | 
नरेन्द्रसूनुः प्रतिसंहरन्निषु 
प्रियवदः प्रत्यवदत्खुरेश्वरम्‌ ॥ ६४ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] ततो निषङ्गात्‌न्वूणीरात्‌। saat यथा तथोडूतं 
सुवर्णपुङ्क्युतिभी रजिता अङ्गुलयो येन तम्‌-इपुं प्रतिसंहरन्‌=निवर्तयन्‌ । 
नाप्रहरन्तं प्रहरेदिति भावः । प्रियं वइतीति Airaa: ( “प्रियवशे वदः खच्‌? 
इति खच्प्रत्ययः । 'अरुद्विषदजन्तस्य सुम इत्यनेन सुमागमः । ) नरेन्द्र सूनुः= 
रघुः । सुरेश्वरं प्रत्यवदत्‌ । न तु प्राहरदिति भावः ॥ ६४ ॥ 

[ अन्वयः ] ततः निषङ्गात्‌ अक्षम्रमुद्धतं सवर्णपुल्नय्य॒तिरज्ञिताइुलिप्त्‌ 
इषुं प्रतिसंहरन्‌ प्रियवदो नेर्दरसूनुः सुरेश्वरं वदत्‌ | अ 

[ fame: ] त सम्रग्रः-असमम्रः, TA सुवणस्य Ty: GAME, 
तस्य द्युतयः-सुवणेपुह्ठयुतयः । ताभिः रिता अङ्गुलयो येनासो-सुवर्ण- 


पुठठययुतिरज्षिताइलिः, तम्‌ । TUNAR RR, तस्य सूनुः-नरेन्‍्द्र- 


सूनुः । प्रियं वदतीति प्रियवदः | aie 
[ अर्थः | ततः=इन्द्रवचःश्रवणानन्तरं । निषज्ग।त्‌=तूणीरात्‌। 
असमग्रमअसम्पूर्ण यथा स्यात्तथा | उद्धृतंस्निष्कासितं । 


| |. सुबणपुझ्कयुति र्जताङलिं-्कनकमयशर-ग्रान्त -कान्तिरख्जिता- 
| ङुलिप्रान्तभागम्‌। इषुंतबाणं | प्रतिसंहरन्‌= 
| स्थापयन्‌। प्रियंबद्‌ः्त्मधुरंभाषी | नरेन्‍्द्रसुनुः-राजपुत्रो रघुः । 


अवरोपयन्‌, पुनस्तत्रैव 


१3 
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१६२ > रघुवेशस्‌ ॐ [ aña: 


सुरेबवरं-शक्र | प्रत्यवद्त्‌-प्रत्यावभाषे । [ अचुप्रासः ]। | 

[ भावार्थः ] इन्द्र प्रस्न ggi वाणं प्रतिसंहरन्‌ श्रियवचनों रघुरवाव | 

[ वाच्यप० ] इषुं प्रतिसंहरता नरेन्द्रसूनुना सुरेश्वरः प्रयौद्यत । | 

[ कोशः ] gg स्यान्मङ्गलाचारे शराह्नस्येनयोरपि! इति हेमः । | 
“तूणो पासङ्गतूणीरनिषङ्गा इषुधिद्वेयोः? इत्यमरः | | 

[ भाषा ] इन्द्र का वचन सुन रघु ने धनुष से बाण उतार छिया, 
और नम्रतापूर्वक मीठे स्वर से इन्द्र से बोळा Hu ६४ ॥ 

अमोच्यमश्वं ! यदि मन्यसे प्रभो! 
~ >> Ce 
ततः समाप्त विधिनेव कर्माण | f 
अजस्रदीक्षाप यत्तः सम हुरुः 
FAAN फलेन युञ्यताम्‌॥ ६५ ॥ 

[ सञ्जीचिनी ] हे प्रभो=इन्द्र ! । अश्वममोच्यं मन्यसे यदि ततः= | 
तर्हि । अजस्रदीक्षायां प्रयतः a agana पिता । विधिनैव कर्मणि 
समाप्ते सति KNAS तेन फलेनारोषेण=कृत्स्नेन, युज्यताम्‌--युक्तो 5खु । 
अश्वमेधफललाभे किमश्चेनेति भावः ॥ ६५ ॥ 

[ अन्वयः ] प्रभो ! यदि अश्वममोच्यं मन्य्ते,-ततोऽजस्रदीक्षा- 
प्रयतः स महुरु:विधिनेव कर्मेणि समाप्ते क्रतोरशेषेण फलेन युञ्यताम्‌। | 

[ fama: ] ated योग्यो ` मोच्यः, न मोच्यः-अमोच्यः} Ge 
अजसं दीक्षा-अजसरदीक्षा, तस्यां प्रयतः-अजसदीक्षाप्रयतः । मम गुरुः- 
Age. | न शेषो यस्मादसो-अशेषः, तेन । | 

l अर्थः 1 प्रभो ! = हे खुराधिनाथ !। यदिर्‍्चेत्‌ sade | 
इमं वाजिनम। अमोच्यमूऱ्अत्याज्यं । मन्यसे=निङ्चिनोषि । ततः= 
ताह | अजस्नदक्षाप्रयतः=निरन्तरयन्ञानुष्ठानपवित्रः | सः=सक्रलः | । 
लोकविदितः। मडुरुः-प्रत्पिता राजा दिलीपः । विधिनैबः | 
वेद्‌विहितमागेणेव | कमणिनअइवमेधकर्मणि । समाप्ते=्परिः | 
पूण सति | क्रतोः-यज्ञस्य | अशेषेण=सकलेन | फलेन=पुण्येन। 
युज्यतांऱ्युक्तो भवतु । एष एव वरो देय इति यावत्‌ । 


TT 
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भावार्थः SSNS MS SSE 

ie भवेत्तथा कृपां कुरु । त्वद्नुम्रहेण यज्ञा- 
| ज्ञाश्चविनाशेऽपि यज्ञः साङ्गोपाङ्ग: परिपूर्णो भवतु । न 
[ वाच्यपीरि० ] अश्वोऽमोच्यो मन्यते, agem फेन युज्यताम्‌ । 
< [ कोशः ] विधिर्विधाने देवेचे'त्यमर: । agia: PP RATU | 
| 'निह्यानवरताजख'मित्यमर: । "पवित्र: प्रयतः पूतः? इत्यमरः । 

[ भाषाटीका ] हे महेन्द्र ! यदि आप इस घोडे को नहीं देना 
चाहते हैं, at यही वर दीजिये कि, मेरे पिता को इस यज्ञ का. सम्पूर्ण 
फल मिले, घोड़े के बिना यज्ञ खण्डित न हो । घोड़ के रहने से 
जितना यज्ञ का फल होता उतना फल घोडे के बिना भी हो जाए॥६५॥ 

यथा च वृत्तान्तमिमं सदोगत- 
स्त्रिलोचनेकांशतया दुरासदः | 
तवेव संदेशाहराद्विशांपतिः 
NA N £ A ~ 
| शृणोति लोकेश ! तथा विधीयताम्‌ ॥९३॥ 
[ सञ्जीविनी ] सदोगतः=पदोगृहं गतः। त्रिहोचनस्य=ईश्वरस्य | 
एकांशतयाऽष्टानामन्यतममूतित्वात्‌ । दुरासदः=अस्मादृशेदुष्प्रापः । 
| विशांपतियथमं वृत्तान्तं तव॒ संदेशहरातू-वार्तादरादेव श्गगोति च । 
हे लोकेश=इन्द्र ! तथा विधीयताम्‌ ॥ ६६ ॥ 

, [अन्वयः] च-लोकेश ! सदोगतः त्रिलोचनेक्रांशतया दुरासदः 
| विशांपतिः-यथा इमं वृत्तान्तं तव सन्देशहरादेव “रगोति यथा विधीयताम्‌ | 
| [ विग्रहः ] सदस्ति गतः--सदोगतः । एकश्वासौ अंशश्व--एकांशः, 
| त्रिलोचनस्यक्रांशः-त्रिलोचनेकांशः, तस्य भाव:-त्रिलोचनेकांशता, तया । 

दुःखेनासाशते-डुरासदः | सन्दैशं हरति-सन्देशहरः, तस्मात्‌ | 
| [अथः] च-किश्च | लोकेश =! è प्रभो | È जगन्नाथ |. 
| सदोगतः=यज्ञशालास्थितः। त्रिलोचनेकांशतथारुद्रांशतया । 
| १. अष्टमूतेः शिब यजमानो$पि एका UR gi adsa- 
| *जमानोकप्तोमौ व्योम मही मरुत्‌ | शिवस्य मूत्तेयों छष्टो'-, इति । 
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१६० अण TE Mr as [ तृतीय 
दुराखदभ्नदुनिरीक्ष्यः, प्रचण्डः | विशांमचुजानां । पतिः=प्रसुः | 
दिलीपः । यथाऱ्येनोपायेन | इमं वृत्तान्तम्‌ञअइवह रण-महेन्द्र- 
रघुयुद्ध-पुरन्दरप्रसादादिरूपं वृत्तान्तं ।  तव-भवतः । सन्देशः 
हरादेव-दूतादेव । श्एणोति=आकणयति | तथान्तथेच । विधी- 
यतां=क्रियताम्‌ [ -इत्याह रघुः ] । [ अजुप्रास: | 

[ भावार्थः ] इमं aaraa यथा राजा तवैव दूतद्वेत्ति, तथा प्रबन्धः 
कार्यः । सुदरांशस्योग्रदण्डस्य अतितेजखिनः fas नाहमिमं वृत्तान्तं निवेद- 
Rg शक्तोमीति रघुरिन्द्रं जगाद । 

[ चाच्यप० ] विशांपत्याऽयं वृत्तान्तस्तव दूतात्‌ श्रूय्रते तथा विधहि। 

[ कोशाः ] वात्ता प्रवृत्तित्रत्तान्तः' इत्यमरः ! “आस्थानी क्लीबमास्थानं 
ख्रीनपुंसकयोः सदः इत्यमरः । 'स्यात्सन्देशहरो दूतः इत्यमरः। द्वौ विशौ 
वेश्यमनुजौ! इत्यमरः | i 

[ भाषा-टीका ] ओर हे इन्द्र ! ये सब बातें मेरे पिताजी को 
आपका दूत ही सुनावे मुझे स्वयं न कहना पड़े ऐसी कृपा करें ॥६६॥ 


तथेति कामं प्रतिशुञ्चवान्‌ | 
रघोयथागतं मातलिसारथिर्ययौ | 

नृपस्य नातिप्रमनाः सदोगह 
सुदक्षिणास्रनुरपि न्यवतेत ॥ ६७ ॥ 


[ सञ्जीविनी ] मातलिसारथिः=इन्द्रः । रघोः सम्बन्धिनं कामं= 
मनोरथं । तथेति=तथास्त्विति, agaa- “भाषायां सदवसश्चुवः? इति 
agaaa: |) यथागतं ययौ । सुदक्षिणासूनुःनरधुरपि । नातिप्रमनाः= | 
बिजयलाभेऽप्यश्वनाशान्नातीव तुष्टः सन्‌ । नजर्थस्य नशब्दस्य सुप्सुपेति समासः | | 
नृपस्य सदोग्रहं प्रति न्यवतेत ॥ ६७ ॥ | 

[ अन्वयः ] मातलिसारथि:-रघो: कामं Gy hy प्रतिशुश्रुवान्‌ यथाः 
गतं यया, सुदक्षिणासूनुरपि नातिप्रमनाः नृपस्य सदोग्रहं न्यवसत | 

[ tana:  प्रतिशुश्रावेति-त्रतिशुश्रुवान्‌ । आगतमनतिक्रम्य-यथा- | 


| 
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` गतम्‌ । मातलिः सारथिय्ेस्यासौ-मातलिपारथिः । न अति प्रमनाः-- नाति- 
प्रमनाः | सद-एव ग्रहूं--संदोग्रहम्‌ । 

[ax | मातलिसारयिम्-महेन्द्रः । रघोभ्नदेळीपसूनोः | 
कार्मनपूचा क्तं मनोरथ तथा=अस्त्वेवम्‌इतिनइत्था प्रतिञुश्रुवान्‌= 
MAMTA , ERENT: सन्‌ | यथागतंन्यथाऽऽगतस्तथा 
यथेच्छं यत्रकुत्रापि | ययौ=्जगाम । सुदक्षिणासूनुरापि-रघुरपि । 
नातममनाः=नातिसन्तुष्टः BAI नुपस्यन्राज्ञो दिलीपस्य | सदो- 
शुह=यज्ञशार्ळा प्रति | न्यवत्तत-प्रत्याज्ञगाम | [ रूपकम्‌ ] 

[ भावाथः | रघूक्त स्वीकृत्य महेन्द्रो यथेच्छं गतः । अश्वनाश।छजितो 
UREA रघुरपि यज्ञशालां प्रत्याजगाम । 

[ चाच्यप० | मातलिप्षारथिना saya । यथागतं यये । (रुणा) 
सदोगृहं न्यवृत्त्यत | 

[ कोशः ] “वाञ्छा लिप्सा मनोरथः’ 'कामोऽमिळाषस्तषश्चे'्यमरः । 

[ भाषा-टोका ] रघु की प्रार्थना को स्वीकार कर इन्द्र अपने 
स्थान को गए । रघु भी ( घोड़े के नहीं मिलने से ) किड्चित्‌ उदास 
मन से यज्ञशाला को लौटा ॥ ६७ ॥ 

तमभ्यनन्दत्प्रथमं प्रबोधितः 

प्रजेश्वरः शासमहारिणा हरेः | 
परासुरा IATA पाणिना 

तदीयमङ्गं कुलिशाब्रणाङ्गितस्‌॥ ६८॥ 

[ सञ्जीविनी ] हरेः=््रस, शासनहारिणा=पुरुपेण प्रथमं बोधित;= 
शापितः | वृत्तान्त मिति शेपः । प्रजेश्वरः=दिलीपः | हर्षजडेन-हर्षशिक्षिरेण । 
पाणिना-कुलिशब्रणाङ्कितस्‌-तस्य wie तदीयम्‌ । अङ्ग=्शरीरं ।. 
mugaga रघुमभ्यनन्दत्‌॥ ६८ ॥ = Ne 

[ अन्वयः ] हरेः झासनद्वारिणा प्रथम प्रबोधितः प्रजेश्वरः हषजडेन 
पाणिना कुलिशब्रणाङ्कितं तदीयम्‌ AR REIA तम्‌ अभ्यनन्दत्‌ 1 

[ विग्रहः ] प्रजानामीश्वर:-प्रजेश्वर: । शाश्वतं हरति तच्छील: 
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१६६ २ रघुवंशम्‌ ॐ [ तृतीय: 

_शासनहारी,-तेन--शासनहारिणा । तस्येद--तदीयं, तत्‌---। कुलिशस्य 
ब्रणाः--कुलिशब्रणा:, तैः अङ्कितं-कुलिशब्रणाङ्कितम्‌। हर्षेण जड:-- 
हर्षजडः, तेन-हर्षेजडेन । 

[ अर्थः ] हरेःनइन्द्रस्य। शासनहारिणा-दूतेन | प्रथमम्‌= 
पूर्वमेव | प्रबोधितःच्सकलं वृत्तान्तं बिज्ञापितः। प्रजेश्वरः-राजा 
दिलीपः | हषेजडेन=आनन्दमन्थरेण | पाणिना=हस्तेन | कुलिशः 
ब्रणाङ्कितंन्वञ्राघातवणभूषितं | तदीयं=रघसम्बन्धि । g= 
शरीरं | परासुशन्‌=्संस्पृशान्‌ | तं-रघुम्‌। अभ्यनन्दत्‌=प्रशशेस | 

[ भावार्थः ] ज्ञातवृत्तान्तो राजा समागतं रघुमभिननन्द्‌ । 

[ वाच्यपरि० ] स प्रजेश्वरेणाभ्यनन्यत | 

[ कोशाः ] ‘ane urges भिदुरं पविः रित्यमरः । ` ब्रणो- 
इस्रियामीमेमरुः'--इत्यमर: | 


eee v 


[ भाषाटीका ] इन्द्र के दूत से सब समाचार मालूम कर राजा नें 
रघु का बढ़े स्नेह से अभिनन्दन ( स्वागत ) किया ॥ ६८॥ 
इति क्षितीशो नवति नवाधिकां : 
महाक्तूनां महनीयरासनः | 
समारुरक्षुर्दिवमायुषः क्षये 
ततान सोपानपरम्परामिच ॥ ६९॥ | 
[ सञ्जीविनी | महभीयशासनः=पूजनीयाञ्चः । क्षितीदाः-इति= 
अनेन प्रकारण । “इति हेतुप्रकरणप्रकषादिसमाप्तिपु? इत्यमरः | महाक्रतूनाम्‌= 
अश्वमेधानां । नवभिरधिकां नवतिम्‌=एको नतम्‌ | आयुषः क्षये सति 
` दिवंन्खर्य | समारुरुक्षु:-आरोढमिच्छु: | सोपानानां परम्परां=पङ्किमिव ततान॥ 
K [ अन्वयः ] महनीयशासनः क्षितीशः--इति महाक्रतूनां नवाधिकां 
Taa आयुष: क्षये दिवं समारुरुक्ष: सोपानपरम्परामिव--ततान । 
[ tame: | क्षितेरीशः--क्षितीशः । नवभिरधिका--नवाधिका, 
ताम्‌ । महान्तश्च ते क्रतवश्च-महाक्रतवः, तेषां महाक्रतूनाम्‌। महनीयं शासनं 


| 
i 


आय OU का 
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सर्ग: | अभिनवराजलक्ष्मी-सञ्जीविनी-विराजितम्‌ + १६७ 


Aon ~ ~ 
~~~ SSNS DS NNN RNS ~~~ 
n AAA. 


यस्यासी-महनीयशासन: ।  समाररक्षतीति समारुरुछुः । सोपानानां 
परम्परा--सोपानपरम्परा, तामू--सोपानपरम्पराम्‌ | 


[ अथः ] महनीयशासनः-पूजनीय|ज्। । क्षितीशः-राजा 
दिळीपः | इतिऱअनेंन प्रकारेण । महाक्रतूनाम-अश्वमेधानां । 
HANAR नवातेमू-एकोनं शतम्‌ । आयुष+-जीवितस्य । क्षये= 
नाशे | RASERT | समारुरुक्षुः-आरोटढुमिच्छन | सोपानपरम्प 
रामिव-आरोहणपाक्लमिव ।-ततान-विस्तारितवान्‌ | चक्रे । 

[ भावाथः ] राज्ञा--अन्ते खगारोहणाय सोपान श्रेणिरिव-शतम- 
aà: कृताः [ sagn] [ वाच्यप० ] क्षितीशेन नवाधिका- 
नवतिमेहाक्रतूनां तेने। [ कोशाः ] आरोहणं स्यात्सोपान'-मित्यमरः । 

[ भाषाटीका ] इस तरह स्वर्ग की सीढ़ियों के समान राजा नें 
एक कम सौ ( 88 ) अइवमेध किए ॥ ६६ ॥ 
अथ स [वषयव्यावृत्तात्मा यथावाध सूनव 

नपातककुद दत्त्वा यून [सतातपवारणम्‌ Ì 
सुनिवनतरूच्छायां देव्या तया सह शिश्चिय 
. गलितवयसामिद्ष्वाकूणामिद हि कुलब्रतम्‌ lol 

[ सञ्जीविनी ] अथ विषयेभ्य्रो बयाबरृत्तात्मा=निबृत्तः । सः-दिलीप: । 
यथाविधिः्यथाशां । यूने सूनवे नुपतिककुदुंन्राजचिहम्‌ । 'ककुदत्ककुंद 
भे वृषाङ्के र।जलक्ष्मणि’ इति विश्वः । सितातपवारणं=्धेतच्छत्रं | दत्ता तया 
देब्या-सुदक्षियया सह । सुनिवनतरोइछायां शिक्षिये-श्रितवान्‌ । वानप्रस्था- 
ad स्वीकृतवानित्ययः ! तथा हि--गलितवयसां--बृद्धानाम्‌। इक्वाकूणा स= 
इश्वाकोर्गोत्रापत्यानाम्‌ । तद्राजसशकत्वादणो लकू। इदं=वनगमनं | FATT | 

'देव्या सहेः त्यनेन सपत्नीकवानप्रस्थाश्रमपक्ष उक्तः | तथा च MAT: 
सुतविन्यस्तपल्लीकस्तंया वा5तुगतो वनम्‌। बानप्रथो ब्रह्मचारी wk: सोपासनो 
जेत्‌ ॥? इति । हरिणीवृत्तमेतत्‌ | तदुक्तम्‌ रसयुगहर्थन्स भरा रङ गो यदा 
हरिणी तदा? इति ॥ ७० ॥ 
| इति मछिनाथसूरिविरचितय 
दासकृतौ रघुवंश रघु 


1 सक्षीविनीव्याख्य़या समेते महाकविश्रीकाणि- 
राउग़राभिषेक्रो नाम तृतीयः सर्गः ॥३॥ 
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१६८ ॐ रघुवेशम्‌ k [ तृतीय 


[ अन्वयः ] अथ विषयव्यावृत्तात्मा स यथाविधि यूने सूनवे नृपतिः 
age सितातपवारणं दत्त्वा-तया देव्या सह सुनिवनतरुच्छायां शिश्रिये । 
हि गलितवयसाम्‌ इक्ष्वाकूणाम्‌ इदं कुलव्रतम्‌ | 

[ विग्रहः ] विषयेभ्यो व्यावृत्तः-विषयव्यात्रृत्तः, विषयव्यावृत्त 
आत्मा यस्यासौ-विषयनव्यादृत्तात्मा । विधिमनतिकम्य यथाविधि । नुपते; « 
ककुद्‌-नृपतिंककुदे । आतपस्य वारणम्‌ आतपवारणं, सितञ्च तत्‌ आतप- 
वारणश्च~सितातपवारणं, तत्‌ । सुनीनां वनं aad, तस्य तरवः-- 
सुनिवनतरवः, तेषां छाया-सुनिवनतरुच्छाया, तामू--1 गलितं वयो 
येषान्ते-गलितवयसः, तेषां= । कुलस्य ad कुलव्रतम्‌ । इक्षाकोर्गोत्रा- 
पत्यानि-इद्ववाकवः, तेषाम्‌ -इकष्त्राकूणाम्‌ | 

[ अथः ] अथ=अनन्तरं | विषयव्याव्ृत्तात्मा-विषयनिवृत्त 
चित्तः, भोगपराझुखः | सनदेळीपः यूने-तरूणाय | सूनवे= 
सुताय रघव। यथाचांधऱ्यथाशास्त्रं । नपतिककुदं=्राजाचहं। 
॥सतातपवारण=्श्वतच्छत्रं । दृत््वाउ्प्रदाय। तया-्प्रखिद्धया। 
द्व्या सहऱस्वमाहष्या GANA खाक | मुनिवनतरुच्छायांः 
आश्रमपाद्पच्छाया | 1शाश्रिय=आश्रितवान्‌ | हित्यतः | गलितः 
वयसा-वुद्धानाम्‌ । इक्षवाकूणाम्‌=इध्वाङुकुलप्रसूतानां राज्ञाम्‌। 
इदम्ऱ्चाधक्थ वनगमनं | कुलवतम्‌=्कुलनियमः | प्रसिद्ध 
इत शषः । [ अथान्तरन्यासः, अनुप्रासश्च ] | 

[ भाषाथः ] दृद्धावस्थायां दिलीपो रघवे राज्यं दत्त्वा सभार्य 
आश्रम जगाम | इकत्राकवो हि वार्धक्ये gagad भवन्तीति प्रसिद्धमेव । 

तन क दत्त्वा सुनिवनतरुच्छाया सिश्रिये । 

TA AUS राजलक्ष्मणि’ इति विश्वः । 
ee ee Us में ख को राह 
श्रीगुरुप्रसादशा स्त्रि pn 
सड़ळतायां रघुवंशाऽभिनवराजलक्ष्म्यां 
तृतीयः सगः 


AAA AAA Ar 
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अथ चतुर्थः सर्गः | 


स॒ राज्यं gan दत्तं प्रतिपद्याधिकं वभौ । 
दिनान्ते निहितं तेजः सवित्रेव हुतादानः ॥ १ ॥ 
+ सञ्जीविनी + 
शारदा शारदाम्भोजवदना वदनाम्बुजे | 
सवदा सवदाऽस्माकं सन्निधि सन्निधं क्रियात्‌॥ 

[खञ्जीविनी] सः-रघुगुंरुणा-पित्रा । दत्त राज्यं-राक्ष: कर्म-प्रजापरि- 
पारनात्मकम्‌ । ( पुरो हितादित्वाचक्‌ ) प्रतिपद्य=प्राप्य । दिनान्ते=पायङकाछे । 
सवित्रास्सूयेण | निहितं तेजः प्रतिपद्य हुताशनोऽग्निरिव अधिकं बभौ । 
“सारं तेजः सायमझ्निं सङ्कमते’। आदित्यो वा अस्तं यन्नपक्‍्निमनुप्रविशति ।? 
afat आदित्यः सायं प्रविशति’ इत्यादिश्रुतिः प्रमाणम्‌ ॥ १ ॥ 

% अभिनवराजलक्ष्मीः ॐ 

[ अन्वयः ] स गुरुणा दत्तं राज्यं प्रतिपद्य-दिनान्ते सवित्रा निहित 
तेजः ( --प्रतिपद्य- ) हुताशन इव-अधिकं बभौ । 

[ Rag: ] राज्ञः कर्म--राज्यं, तत्‌-। दिनस्यान्तो-दिनान्तः, 
aR हुतमशनं यस्यासौ-हुताशनः। 

[ अर्थः ] सः-रघः । गुरुणा=दिलीपेन। दृत्तसमर्पितं। 
राज्यं=प्रजञापाळनादिराजकार्ये | MATANA | दिनान्ते=साय- 
डाले i सवित्रा-सुर्येण | निहितं=्समपितं || तेजःच्दीतिं || 
[ प्रतिपद्य-प्राप्य, ] हुताशन इच-वहिरिव ।-आधिकम>अत्यन्तं | 
बभौ-शुशुभे । [ उपमाऽनुप्रासौ, अनुष्टुप्छन्दः ] | 

[ भावार्थः ] सायं सूर्येनिद्ित॑ तेजः प्राप्य वहिरिव-गुरुणा दत्त 
राज्यं प्राप्य रघुः Bawa | [ 'खतेजो5मो न्यस्य हि सूर्योस्तमेती'ति- 
श्रुतिविदः | । me VEA 

[ बाच्यप० ] राज्यं प्रतिपद्य तेन हुताशनेनत्र बभ । 
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१७० $ रघुवशम्‌ ® [ चतुर्थः 


RENNIN SN) 


[क्रोशः] तेजः प्रभावे दीप्तौ चेत्यमरः। तपनः सविता रविः’ 
इत्यमरः । 

[ भाषा-टीका ] सूर्य का तेज पाकर सायं काळ में अग्नि का 
तेज जैसे बढ़ जाता है, वैसे ही राज्य पाकर अधिक तेजस्वी हो रघ 
और भी अधिक शोभित हुआ ॥ १ ॥ , 


~ ° ~ ‘~ AA 
दिलीपानन्तरं राज्ये त निशम्य प्रतिष्ठितम्‌ | 
पूर्व प्रधूमितो राज्ञां हृदये$ग्निरिवोत्थितः NRI 
[ सन्नीविनी ] दिलीपानन्तरं राज्ये प्रतिष्ठितम्‌=भ्रवस्ितं । तं-रघुं | 
निशम्य=आकर्ण्यं । पूव-दिलोपकाले । राज्ञां हृदये प्रकर्षण धूमोऽस्य संजातः 
प्रधूमितः-अग्निः=सन्तापाञिः। उत्थित इव=प्रज्वलित इव। पूर्वेभ्यो ऽधिकसन्ता- 
पोऽभूदित्थः । राजकतुंकस्यापि निशमनस्याझावुपचारान्न समानकर्दृकत्व विधातः ।२। 
[ अन्वयः ] दिलीवानन्तरं राज्ये प्रतिष्ठितं a निशम्य पूर्वं राज्ञां हृदये 
प्रधूमित:--अभिः--उत्यित इव | 
[विग्रहः] दिलीपस्यानन्तरं-दिलीपानन्तरं । प्रकर्षेण धूमःसञ्जातोऽस्य-- 
प्रधूमितः | 


[ अर्थ ] दिलीपानन्तरं=दिलीपवनगमनानःतरं । राज्ये=प्रज- 
पाळनकमेणि | प्रतिष्ठितस्समवस्थितं | त-रघुं। निशस्य-आकण्य | 
पू्व-दिलीपकाले । राज्ञांस्हात्रणां राज्ञां । . हृदये-चित्ते | 
प्रधूमित anita: । अग्निः-सन्तापाग्निः । उत्थित इवः 
प्रज्वलित इव | [ SAAANA | | 

[ भावार्थ: ] रघु राज्यारूढं Yar शत्रवो$तितरां सन्तापम्प्रासुवन्‌ | 

[arago ] राज्ञां हृदयेडमिनोत्यितेनवाभावि । 
[ कोशः ] 'चित्तन्तु चेतो हृदयम?--इत्यमर: । 
[ भाषा टीका ] रघुको राज्यारूढे सुनकर शत्रु जल उठे ॥ ३ ॥ 
७ 
पुरुद्नतध्वजस्पेव॒ तस्योन्नयनपङ्कयः। 
भ्यु =y 5 = A =r ® 
नवाभ्युत्थानदरिन्यो ननन्दुः सप्रजाः प्रजाः।।३॥ 
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[ सञ्जीचिनी ] एरुहूतध्वजः=इन्द्र्वजः । स॒ किल water 
पूज्येत इत्युक्तं भविष्योत्तरे-'एवं यः कुरुते यात्रामिन्द्रकेतो युधिष्ठिर । पर्जन्यः 
कामवर्षी स्यात्तस्य राज्ये न न संशय:॥' इति | "चतुरस्रं ध्वजाकारं राजद्वारे प्रतिष्ठितम्‌। 
आहुः शक्रध्वजं नाम परलोकसुखावहम्‌ ।! इति च । पुरुहूतध्वजस्येव तस्य= 
रघोः । नवमभ्युन्नतिमभ्युद्यं च पइथन्तीति नवाभ्युत्थानदशिन्य: | उदूव 
प्रस्थिता उछसिताश्च नयनपङ्कयो यासां ता; । सप्रजाः=मसन्तानाः । प्रजाः= 
जनाः । “प्रजा स्यात्सन्ततो जने? इत्युभयत्राप्यमरः | ननन्दुः ॥ ३ ॥ 

[ अन्वयः | पुरुहूतध्वजस्येव तस्य नवाभ्युत्थानदार्शिन्यः उन्नयन: 
पङ्कयः सप्रजाः प्रजा ननन्दुः । 

[ विग्रहः ] पुरुहृतस्य ध्वजः-पुरुहूतध्जः, तस्य । नयनानां 
पङ्कयः-तयनपङ्कयः | उत्‌-[ उत्‌=ऊर्थ्वम्‌ , उळसिताश्व--] नयनपङ्कूयो 
यासां ताः--उन्नयनपङ्कयः | नवम्‌--अभ्युस्थानं-नवाभ्युत्थानं, नवाभ्यु- 
त्यानं पञ्यन्तीति-नवाभ्युत्थानदा्शिन्यः । प्रजाभिः सहिताः-सप्रजाः । 

. [अर्थः ] पुरुहृतभ्वजस्येव=इन्द्रध्वजस्येव । तस्य=्राज्ञो 
रघोः। नवास्युत्यानद्दिन्य/-अभिनवाभ्युद्यद्शनशीलाः । अः 
भिनवराजसञ्चारद्सनशीला वा । उन्नयनपङ्ञयः=विकसित- 
लोचनाः | सप्रजाः=्सपुत्रबान्धवाः। प्रजाः=प्रक्ृतयः। लोकाः । 
ननन्दुः=हृष्टा बभूषुः | इन्द्रध्वजपक्षे--'नवाभ्युर त्थानद्‌शिन्यः= 
नूतनोच्छ्रायद्शिन्यः, _ उन्नयनएङ्गयः=ऊध्वनयनाः, प्रजाः 
ननन्दु रित्यर्थः i[ उपमानुप्रासौ ll 

[ भावार्थः ] THAT रघोः समुन्नतं दृष्टा ्रजा ननन्दुः । 

[ aago ] प्रजाभि्ननन्दे । 


१, इन्द्रधजों हि cat सुदृष्टिकामनया पूजनीयो वेणुमयो ध्वज:। तदुच्छू- 
यणकाले महानुत्सवों भवति, उत्सवदशनाय च सबालाः प्रजाः armata 
तदुक्त---“'चतुरसं ध्वजाकारं राजद्वारे प्रतिष्ठितम्‌ । आहु: oaa 
लोकसुखावहम I? इतिं थैः कुरुते ariza धिर ! पजन्यः 
कामनरपी स्यात्तस्य राज्ये न सशयः ॥” इति च भविष्ये । 


In Public Domain, Chambal Archives, Etawah 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri. Funding by IKS. 


१७२ % रघुवशम्‌ 9 [ चतुर्थः 
[कोशः] 'पुरुहतः पुरन्दरः’ “प्रजा स्यात्सन्तातौ जने? इत्यमरः । 
[ भाषा-टीका ] इन्द्रध्वज की तरह रघु की उन्नति (ऊंचा 
azar, तथा-हाथी की सवारी जुलूस आदि ) देख प्रजा बहुत प्रसन्न 
होती थी ॥ ३॥ 
` z ° A 
anna समाक्रान्त इय द्विरदगामिना | 


तेन सिंहासन पित्र्यमखिलं चारिमण्डलम्‌॥४॥ 

[सञ्जीचिनी] सममिति। द्विरद इव द्विरदैश्च गच्छतीति द्विरदृगामी तेन । 
('कर्तयुपमाने'इति “सुप्यजातो' इति च णिनिः |) तेन=रघुणा । समं-युगपदेव, 
द्वयं समाक्रान्तम्‌=अधिष्ठितम्‌। किं तद्वयम्‌ * । पितुरागतं पित्र्यम्‌ । (agir 
इति aaa: |) सिंहासनम्‌ , अखिलमरीणां मण्डलऱराष्ट्रज्ञ ॥ ४ ॥ 

[ अन्वयः ] द्विरदगामिना तेन पित्र्यं सिंहासनम्‌ अखिलम्‌ aR- 
मण्डलञ्च-द्वयं सममेव समाक्रान्तम्‌ | 

[ विग्रहः ] द्विरद इव द्विरदेर्वा-गच्छति द्विरदगामी, तेन--द्विरद्‌- 
गामिना । पितुरागतं--पित्र्यम्‌ । अरीणां मण्डलम्‌ -अरिमण्डलम्‌ | 

[ अथः ] द्विरद्गामिना=्गजगमनेन। तेन-रघ्रणा । पिउरय॑- 
॥पढ्(पतामहपरम्परागतम्‌ | 1सहाखनम्‌=राजासनम्‌। अखिलं-्‌ 
सकलम्‌ | अरिमण्डलञ्च=शञ्चसमूदशच | द्वयं=द्वितयमेतत्‌। 
सममव=्युगपद्च | समाक्रान्तम=अध्यास्रितम्‌ , अभिभूतञ्च | 

[ भावाथः | रघुणा पितुः सिंहानमलङ्कतं शज्रुसमूह्‌श्चाभि भूतः । 

[ वाच्यपरि० ] द्विरदगामी द्वयं समं समाक्रान्तवान्‌ । 

[ कोशाः ] 'द्विरदोऽनेकपो द्विपः? “साकं सत्रा समं सहे'द्यमरः । 

[ भाषा-टीका ] रघु ने पिता का सिंहासन प्राप्त कर झात्रमण्डर 
को परास्त किया ॥ ४ ॥ E 
अथ तिंहासनारोहणानन्तर॑ तस्य लक्ष्मीसंनिधानमाह--- 


छायामण्डललक्ष्यण तमरद्या किल स्वयम्‌ | 


पद्मा पद्मातपत्रेण भेजे साम्राज्यदीक्षितम्‌ IGI 
[ सञ्जीविनी ] अत्र रघोस्तेजोविशेषेण खयं सन्निहितया लक्ष्म्या छत्रधारणं 


AAAI TS PED 
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कृतमित्युतरेक्षते-छायेति । पद्मा>लक्ष्मी: । “लक्ष्मी: पद्मालया पद्मा कमला 
श्रीहरिप्रियाः इत्यमर:। सा स्वयमदऱ्या किल । किलेति सम्भावनायाम्‌ । 
सती छायामण्डळलद्येणमआान्तिपुञञःनुमेयेन न तु खरूपतो दृश्येन । 'छाया- 
मण्डल'मित्यनेनानातपश्ञानं लक्ष्यते । 'छाया सूर्यप्रिया कान्तिः प्रतिविम्बमना- 
तपः? इत्युभयत्राप्यमरः | पद्मातपत्रेण-पद्ममेवातपत्र तेन कारणभूतेन | साञ्रा- 
ज्यदीक्षितं=सा स्राञ्येनसाम्राज्यक्मणि मण्डलाधिपल्ये, दीक्षितम्‌=अभि षित्त, 
भेज | अन्यथा कथमेतादृशी कान्तिसम्पत्तिरिति भावः ॥ ५ ॥ 

[ अन्वयः ] पद्मा खयम्‌ Hee (सती ) किल-छायामण्डललक्ष्येण 
पद्मातपत्रेण साम्राज्यदीक्षितं तं भेजे । 

[ विग्रहः ] छायाया मण्डल--छायामण्डलं, छायामण्डलेन wey. 
छायामण्डललक्ष्यं, AT- | RE योग्या-इद्या, न दृश्या-अहर्या । पद्ममेवा- 
तपत्रं-पद्मातपत्रं, तेन- । सम्राजः कर्म-साम्राज्यं, साम्राज्ये दीक्षितः 
साम्र/ज्रदीक्षितः, तम्‌- | 

[ अथः ] पञ्मान्लक्ष्मीः । स्वयमूङ्आत्मना । अद्याः 
अलक्ष्या संती | किलेति सम्भावनायाम्‌। छायामण्डलळक्ष्येण= 
कॉन्तिपु्ञानुमेयेन | पद्मातपत्रेण=्कमलरूपच्छन्रेण । सामाज्रः 
दीक्षितं=जगद्रक्षणक्माभिषिक्त | a=ty | भेजेच्सिषेवे । 
[ रूपकमुऱप्रक्षा ] । 

[ भावार्थः ] छायामण्डलाचुमितिन पञ्मरपच्छत्रेण खयं महालक्ष्मीरेव 
तं सिंषेव इति सम्भाव्यते, कथमितरथा रघोः सरवलोकातिशायिनी 
कान्तिसन्ततिः | f 

१. रधोस्तेजोविशेषेण लक्ष्म्यनुमानं, SA च पद्ममनुमीयते, पद्मस्थ च 
सेवाकाडौचित्याच्छत्ररूपता,  छायामण्डललक्ष्यत्व॑ पुनइछत्रस्यानुमितानुमान- 
न्यायेनेति भावः । ५ S ` 

“था-_छायामण्डलेन च्छत्रानुमानं भवति, तथा प्रकृते छायामण्डलेन 
( कान्तिपुञ्चेन ) पद्मातपत्रातुमान'मिति--मछिनाथः । “अत्र च्छायाशब्द- 
शक्‍्त्या---यथा$नातपमण्डलेन च्छत्रानुमानं gat तथाऽत्रापीति ध्वन्येते?--- 
(कास्तिमण्डलेन लकया अनुमेयर्त “स न्यस्तचिह्वा!मित्यादावुक्त- 


इत्यरुणः | 
भेवे'ति नारायणः । 
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[ वाच्यप० ] पद्मया साम्राज्यदीक्षितो भेजे 

[ कोशः ] “छाया सूर्यप्रिया कान्तिः प्रतिविम्वभनातपः' इत्यमरः । 
“चक्रवालन्तु मण्डल'मित्यमरः | लक्ष्मीः पद्मालया पद्मा’ इत्यमरः । 

[ भाषा -टीका ] जैसे छाया से छाते का अनुमान होता है, वेसे 
ही रघु के सुख की छाया ( कान्ति ) से अनुमित कमळरूप छाते को 
ले ( मानो ) स्वयं महालक्ष्मी ही रघु की सेवा करती थी ॥ ५॥ 

सम्प्रति सरस्वतीसान्निध्यमाह— 

A A A ~ PN A 
पारकाल्पतसान्नध्या काल काल च वांन्दषु | 
स्तुत्यं स्तुतिभिरथ्याभिरुपतस्थे सरस्वती IRI 

[ सञ्जीविनी ] सरस्वती च-क्राले-काले-सवेध्वपि योग्यकालेषु । 
[ "नित्यवीप्सयोः? इति वीप्कषायां द्विवचनम्‌ । ] वन्दिषु परिकल्पित सांनिध्य्रा= 
कृतसन्निधाना सती । स्तुत्यं=सतोत्राई । तं=रघुम्‌ । अर्थ्याभिः=अथीदनपेताभिः। 
[ “वर्मपश्गर्थन्यायादनपेते? इति यत्प्रत्ययः । ] स्तुतिभिः=स्तोत्रैः । उपतस्थे । 
zanga पूजितवतीत्यथ: । [ देवतात्वं च “ना विष्णुः प्रथिवीपति:' इति वा 
लोकपाछात्मकतवाद्वेत्य नुसन्षेयम्‌ | एव च सति~-“उपाद्देवपूजासङ्गतिकरणमित्रकरण- 
पथिषु’ इति वक्तव्यादात्मनपदं सिध्यति ॥ ६ ॥ 

[ अन्वयः ] stadt च काले-काले बन्दिषु परिकल्पितसांनिध्या 
( adt- ) ga तम्‌ अथ्ग्रीभिरुपतस्थे । 

[ विग्रहः ] सन्निधिरेव सान्निध्यं, परिकल्पितं सान्निध्यं यया सा-- 
परिकल्पितसान्निध्या । खोठुं योग्य:--स्तुत्यः, त॑--र्ुत्य॑ । अर्थादनपेता 
अथ्य़ाः, ताभिः-अथ्य़ाभि: । - 

J अर्थः ] सरस्वती चऱ्शारदा च । काले काले-सर्वेष्वपि 
योग्यषु Beg! वान्द्षु =स्तुतिपाउकेषु | परिकहिपतसान्निध्या= 
बताना, सती । स्तुत्यंस्स्तुवना ह पूज्यं । तर घुम्‌ | अर्थ्या- 

GAA, पूजयामात, TANT, सङ्गताऽभूदित्यथों वा | 

[ भावाथे; ] देवांशतया--पूज्य रघुं साक्षात्सरस्वती किल प्रभातसे- 
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वादिकाले स्तुतिपाठकेपु बन्दिषु कृतसन्निधाना सती अर्थबहुलाभि स्तुतिभि 
पूजयति स्म । यथा लक्ष्मीस्तथा सरखत्यपि तं साक्षा त्पिवेषे इति यावत्‌ । 
अरथबहुळकाव्येः सरखतीपन्निधानोत्प्क्षा । 

[ वाच्यप० ] सरखत्या स उपतस्थे । 

[ कोशः ] 'गीर्वांग्‌ वाणी सरस्वती? इत्यमरः । “वन्दिनः स्तुति- 
पाठकाः? इत्यमरः | “स्तवः सतोत्रं GAIR रित्यमरः | 

[ भाषाटीका ] अवसर २ पर सरस्वती मानों बन्दियों में प्रवेश 
कर अद्भुत काग्यों से स्वयं राजा की स्तुति करती थी ॥ ६ ॥ 

O_O A D 
सन्तुय॒श्याताभसप्तान्यसुक्ता यद्याप राजाभ! | 
तथाप्यनन्यपूवव तस्मिन्नासीद्वसुन्धरा ॥ ७ ॥ 

[ सक्षीविनी ] वसुन्धरा मनुप्रश्रतिभिः-मन्वादिभिर्मान्येः= 
पूज्ये:, राजमिर्भुक्ता ahga: । यद्यपीत्यवधारणे । “अप्यर्थे यदि- 
वार्थे स्यात्‌? इति केशवः । तथापि तस्मिन्राजि। अन्यः पूर्वो यस्याः asagat 

zagat न भवर्त त्यनन्यपू्वा=अनन्योपशुक्तेव-भासीत्‌ । . तत्मथमपतिकेवानु- 
रक्तवतीत्यथः ॥ ७ ॥ 

[ अन्वयः ] वसुन्धरा मनुप्रथतिमिः मान्यैः राजभिः यद्यपि भुक्ता 


तथाप ARAL अनन्यपूवव आसीत्‌ | 
[ विग्रहः ] aa: प्रसंतियेषान्ते--मनुप्रश्तयः, तेः--मलुप्रश्नतिभिः, 


मानमर्ठन्ति--मान्याः, तेः—मान्यैः | अन्यः पूर्वो यस्याः सा--अन्यपूवा, 
न अनन्यपूर्वा, अनन्यपूर्वां | 

[ अर्थः ] ( यद्यपि— ) वसुन्धरा-पृथिवी | मजुप्रभ्रतिभि!= 
मन्वादिभिः | माग्यैः=पूज्येः । राजभिःन्न्रपेः । भुक्ता यद्यापे८ 
पालितेच | तथापि-तस्मिन्‌=रुविषय । अनन्यपूवव=्अनन्य- 
परिभुक्तेच | अभूल्‌न्व भूव | { उध्यरेक्षाजुप्रासौ, अप्रकृतपुनभू- 
बृत्तान्तप्रतीतेः समासोक्तिइच | 

[ भावाथः ] बहुभिः gua: समुपभुक्ताऽपि-पालिताऽपि-- 
रयौ--अनन्यपूर्वेव .( अनग्यभ तुके, अकृतोपभोगेव च ) दृढाजुरागवती 


grat बभूव | 
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` [ वाच्यप० ] वसुन्थरया5नन्यपूर्वयेव तस्मिन्‌ अभूयत । = 

[ कोः ] “सर्वसहा वसुमती वसुधोर्वी बसुन्धरा? इत्यमरः । अप्यर्थ 
यदि वाऽयं स्था'दिति वैजयन्ती । 

[ भाषा-टीका ] यद्यपि एथ्वी का उपभोग ( पालन, सम्भोग ) 
मनु आदि बहुत से राजाओं ने किया, परन्तु रघु पर एथ्वी का अनन्य 
साधारण अत्यन्त अनुराग हुआ । ( राजा प्रजा मे परस्पर अत्यन्त 
अनुराग था ) ॥ ७॥ 

अत्र कारणमाह-- 

A ९ 
स हि सवस्य लोकस्य युक्तदण्डतया मनः | 
आददे नातिशीतोष्णो नभस्वानिव दक्षिणः ॥८॥ 

[ सञ्जीविनी ] हि=्यसात्कारणास्सः-रघुयुक्तदण्डतया=यथापराधदण्ड- 
तया सर्व॑स्य छोकस्य मन आददे=नहार । क इव ? अतिशीतोऽत्युष्णो वा 
न भवतीति नातिशीतोष्णः। [ नञर्थस्य नशब्दस्य सुप्सुपेति समास: | ] 
दृक्षिणः=दक्षिणदिर्मवो नभस्वान्वायुरिव । मलयानिल Gey: | [ युक्तदण्ड- 
तयेत्यत्र कामन्दकः--'उद्वेजयति तीक्ष्णेन war परिभूयते । दण्डेन नृपति- 
स्तसादुक्तदण्डः प्रशस्यते ॥? इति ] ॥ ८ ॥ 

[ अन्वयः ] से हि युक्तदण्डतया नातिशीतोष्णः दक्षिणो नभखा. 
निव सर्वस्य मन आददे । 

[ Rag: ] युक्तो दण्डो यस्यासौ -युक्तदण्डः, तस्य भावः-युक्तदण्डता, 
तया-युक्तदण्डतया । शीतश्चासौ-उष्णश्च-शीतोष्णः, अतिशयितः 
शीतो ष्णः-अतिश्चीतोष्णः, न अतिशीतोष्णः -नातिशीतोष्णः । 

_ [अथः | स fea च--। राजा रघुः | —युक्तद्ण्डतया= 
डाचतद्ण्डतया | --नातिशीतो ष्णः=नातिशीतः-नात्युष्णञच | 
दाक्षणः=दृक्षिणादेग्भवः | नभस्वानिव-वासन्तिको मळयानिल 
इब। सवेस्य-सकलस्य | ठोंकस्य=्जनस्य । मनः=चित्तम्‌। 


A 


१- 'हि=्यतः? इति मझ्िनाथः । 'स Rag ति नारायणारुण- 
गिरिनाथौ । 'स Roa च? इति गौडा; । 
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cee । राजाऽपि-नातिशीतोष्णःननातिमदुर्नातिः 
° "त एव दक्षिणः=्कुशळः | [ उपमानुप्रासौ ] । 

a RITA: ] यथा वसन्ते मल्यानिलः समशीतोष्णतया लोकप्रियो 
भवाति, तथा राजा-उचितदण्डतया लोक्रप्रियो बभूव | 

[ ERK ] तन युक्तदण्डतया सर्वस्य मन आददे । 

[ कोशः ] 'दण्डो यमे मानभेदे लगुडे दमसैन्थयो'रिति विश्व: । 
'नभस्वद्वातपवनपवमानप्रमञ्जनाः ' इत्यमरः। दक्षिणो दक्षिणो द्भतसरल- 
च्छन्द्वत्तिषु'-इति मेदिनी | 

[ भाषा ] न कडा न Bees २ शासन करने से (समश्चीतोष्ण-) 
मलयानिल की तरह रघु राजा सबको प्रिय हुआ ॥ ८ ॥ . 
मन्दोत्कण्ठाः कृतास्तेन गुणाधिकतया युरो । 
फलेन सहकारस्य पुष्पोद्गम इव प्रजाः ॥ ९ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] तेन-रघुणा । प्रजाः-गुरौः=दिलीपविषथे । सहकारो ऽति- 
सौरभश्चूतः | “आम्रइचूतो रसालोऽसौ सहकारोऽतिसौरभः इत्यमरः । तस्य फलेन 
पुष्पो द्गमे=पुष्पोदये इव । ततोऽपि गुणाविकतया हेतुना-मन्दोत्कण्डाः= 
अल्पोत्सुक्‍या:-कृता: । युणोत्तरश्चोत्तरो विषयः पूर्व विस्मारयतीति भावः ॥ ९ ॥ 

[ अन्वयः ] सहकारस्य फलेन NAA इव, तेन गुरौ प्रजाः मन्दो- 
त्कण्डाः कृताः । 

[ विग्रहः ] मन्दा उस्कण्ठा - यासां ताः—मन्दोत्कण्ठाः । युणेरधिको 
गुणाधिकः, तस्य भावो-गुणाधिकता, तया-। 

[ अर्थः ] सहकारस्य=अतिसुरामितस्याम्रस्य | फलेन=्आम्र- 
फलेन । yiga इवन्कुसुमोदये इच । तेन-्रघुणा । प्रज्ञाः 
लोकाःः। गुणाधिकतयाऱ्शुरुतोऽपि गुणाधिक्येन हेतुना | गुरौ- 


. दिलीपविषये । मन्दोत्कण्ठाः कृता=शिथिलौत्खुक्याः कृताः | 


[ भावार्थः ] गुणाधिकं रघुं राजानं प्राप्य लोका दिलीपे शिथिलितौ 
त्कण्ः्या बभूबुः । [ स रघु गणेर्लाकाननुरज्यामास | | 
[ वाच्यप० ] स गुरौ प्रजा मन्दोत्कण्ठाः कृतवान्‌ | 
१२ 
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को: | तदकारोऽतिसौर भः’ इत्यमरः । 
[ भाषा-टीका ] गुणवान्‌ रघु एख राजा को पाकर प्रजा दिलीप 
को भूल-सी गई ॥ ९ ॥ 
नयविद्धिनेवे राज्ञि सदसचचोपदर्शितम्‌ | 


पूवं एवामवत्पक्षस्तास्मन्नामवदुत्तर; ॥ goll 

[ सञ्जीविनी ] नयविद्धिः-नीतिशाख्जज्ः । नवेस्तस्सिनू-राजि विषये 
तमधिकृलेत्यभः | सत्‌=धर्मयुद्धादिकम्‌ , असतू-चकूटयुद्धादिक चोपदाशितम्‌। 
तस्मिनू=राशञि । पूर्वेः पक्ष एवाभवत्‌न्सङ्कान्त इत्यथः । उत्तरः पक्षो 
नाभवत्‌=न सङ्गान्त इत्यर्थः । तत्र सदसतोमेथ्ये संदेवाभिमतं नासत्‌, तदुद्भावनं 
ठु ज्ञानाथमेंवेत्यर्थ: । पक्षः साधनयोग्यार्थः । पक्षः पार्श्चगरुत्साध्यसहायवलः 
भित्तिपु इति केशवः ॥ १० ॥ 

[ अन्वयः ] नयविद्धिः नवे राज्ञि सत्‌ असच्च sakid । तस्मिन्‌ 
पूर्वः पक्ष एव अभवत्‌ , न उत्तरः । 

[ विग्रहः ] नयं विदन्तीति-नयविदः, तेः-। न सत्‌ असत्‌ । 

[अर्थः]नयविद्विः-नीतिकुशलेः खचिवेः। नवे-नवीने। राज्ञिः 
रघौ रघु[वषय,त-द्भावाजशासाथामात याचत्‌। सत्‌=्घमयुद्धाद | 
असल्‌=कूटयुद्धादे-कपटकम। (यदा)उपद्शितम्‌=उपन्यस्तं। (तदा) 
TMATE | पूचः-प्रथमः पक्ष एव, सत्पक्ष एव ॥ अभवलूर 
अङ्गीकरणीय आसीत्‌ | नसन हि । उत्तरः-असत्पक्षः 

[ भावार्थः ] नवे राजनि राजनीतिनिपुणेः सचिवैः तद्भावबोधार्थ- 
सदसच्च युद्धादिवर्त्मं निरूपितं, तत्र रघुः सदेव मार्ग खीचकार । 

[ चाच्यप० ] सदसच्चोपदर्शितवन्तः, पूर्वपक्षेणेवा भूयत । 

[ कोशः ] पक्ष: पाश्चेगरुत्साध्यप्तहायबलभित्तिपु' इति केशवः | 

[ भाषा ] मन्त्रण. [ राजा की रुचि जानने के लिये ] अच्छे 
और बुरे दोनों ही प्रकार के उपायों का निरूपण करते थे, पर उनमें से 


राजा रघु सत्‌ ( धार्मिक ) उपाय ही पसन्द करता था । अर्थात्‌ राजा 


रघु धमे का बडा पक्षपाती था ॥ १० ॥ 
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TAIAN भूतानासुत्कषे पुषुषुरुणाः | 
a RHETT सव नवभिवाभवत्‌॥ ११॥ 
उ ] mn सूतानामपि गुणाः=गन्धादयः l 
ae स-न, ae ee नाम नवे-महीपाले 
नं , वत्‌ । तदेव भूतजातमिदानीम पूवेयुणयोगाद- 
वमिवाभवदिति भावः ॥ ११ ॥ 
trol ] पञ्चानां भूतानामपि गुणाः उत्कर्ष पुपुषुः । तस्मिन्‌ नवे 
महीपाले सवे नवमिव अभवत्‌ | 

[ विग्रहः ] महीं पाल्यतीति-महीपाल:, तस्मिन्‌ । 

[ अथः ] ` पञ्चानां  भूतानामपि-पृथिव्यप्तेजोबाय्याकाश- 
रूपाणां पञ्चानां भूतानामपि | गुणाः=गन्धरखरूपस्पशीदाव्दाः । 
उत्कषम्‌नअतिशयं । पुपुषुःनप्रापुः। तस्मिन्‌=रघौ । भूपाले= 
राजनि खाति । सर्वननिखिलं वस्तु। नवामिव=्नृतनमिच | 
अभवत्‌=्वभूव | [ उत्रेक्षानुप्राखौ ].। 

[ भावार्थः ] तस्मिन्‌ राजनि सति सर्ववस्तूनां रूपरसगन्धादयो 
गुणाः पूव पिक्षयाऽतिशथिता एव aug: | ननु नवे राजनि सवे नवमिवा- 
भवत्‌ | [ कमलमस्यादिषु को$प्यपूर्वो गन्धरसादिराविर्बभूवेति यावत्‌ ] । 

[ चाच्यप० ] युणेरत्कर्षः पुपुषे । नवे महीपाले नवेनेवाभूयत | 

- [ कोशः ] “उत्कर्षोऽतिशये? “भूतं ३मादौ पिशाचादौ? इत्यमरः। 

[ भाषाटीका ] रघु के राजा होने पर प्रथिवी आदि पांचों भूतो 
के गुण [ रूप-रस गन्ध आदि] qa की अपेक्षा अधिक हो गए, 
Lana म॑ धन-धान्य की. पूर्ण ani हुई Juss u 
यथा प्रह्मादनाचन्द्रः प्रतापात्तपनो यथा.। 
तथैव सोऽभूदन्वर्थो राजा प्रक्ृतिरञ्जनात्‌॥ १२॥ 

[ खञ्जीविनी ] यथा चन्दयत्याहादयतीति seq Keg: । (चदिधातो- 
रौणादिको इप्रयः।)।प्रह्णदनात्‌-भाहादकरणात्‌,अन्वर्थः=अऽतुगतार्थनामकः, 
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e २ TATA % [ चतुर्थः 
अमूत्‌ (द्वया ब तपतीति .तपनः =a: ( ' नन्दिगरहिपचादिभ्यो ल्युणिन्यचः?इत्य- 
नेन व्युट्प्रययः )। प्रतापात्‌=सन्तापजननादन्वर्थः | तथेव स=राजा प्रकृति- 
रञ्जनादन्वर्थः-सार्थकरांजशब्दोऽभूत्‌ । (यथपि राजशब्दो राजतेर्दीप्त्यथोत्क- 
निन्प्रत्ययान्तो न तु रक्षेस्तथापि धातूनामनेकाथत्वाद्र्जनाद्राजे्युक्तं कविना) १२॥ 

[ अन्वयः ] यथा चन्द्रः-प्रहादनात्‌ अन्वर्थोऽभूत्‌ । यथा तपनः 
प्रतापनात्‌ अन्वर्थोऽभूत्‌ । तथैव स राजा प्रकृतिरज्ननात्‌ अन्वर्थोऽभूत्‌ | 

[ विग्रहः ] चन्दयति-आह्वादयतीति चन्द्रः । तपतीति' तपनः । राजते 
प्रकृतिरज्ञनात्तशोभते-इति-राजा । अर्थमचुगतः-अन्वथः। प्रक्ृतीनां 
WA THAT, तस्मात्‌ | 

[ अर्थः ] यथाऱ्येन प्रकारेण | चन्द्रः=इन्दुः। प्रह्मदनाल्‌= 
जगदाह्वादजननात्‌। अन्वथः=साथकनामाऽसूल्‌। यथा येन प्रका 
रेण.। तपनः=्सूर्यः । प्रतापनात=्खन्तापजननात्‌। अन्वथः= 
सार्थकनामा अभूल्‌ । तथैवत्तेनेव प्रकारण | ख राजा=रघुः | 
प्रकृतिरञ्जनात्‌=पौ रवर्गरागजननात्‌ । 'स्वाम्यमात्यसुहृत्कोश- 
षट्रदुर्गबळानि च । राज्याङ्गानि प्रकृतयः पौराणां श्रणयोऽपि 
च” इत्युक्तेः | अन्वर्थः=्सार्थकनामा | अभूत्‌=बभूव । 

[ भावार्थः ] यथा चन्द्रः प्रहर्षेजननाचन्द्रः । यथा वा सूर्यः प्रतापः 
नादे! aga: | तथा लोकाबुरञ्जनादेव रघुरन्वर्थो राजा वभूव । 

[ वाच्यपरि० ] तेनान्वर्थनाभावि । i 

[ कोशः ] 'सुवांशुश्वन्द्रमाश्वन्द्र:--“तपनः: सविता रविः? इत्यमरः | 

[ भाषा ] जैसे जगत्‌ को हर्षित करने से चन्द्रमा-चन्द्रमा, 
और ताप देने से सूर्थ-तपन कहलाता हे, चेले ही प्रजा को प्रसन्न 
करने से रघु सच्चा 'राजा' हुआ [ राजा-प्रसन्न करने वाळा ] ॥ १२ ॥ 

° Q A > A ~ ~no 
काम कणान्तविश्रान्ते विशाले तस्य लोचने | 
चक्षुष्मत्ता तु शास्त्रेण सूक्ष्मका्याथेदद्वाना ॥१२॥ 

[सञ्जोचिनी] Bare तस्य=रघोलोचने कामं कर्णान्तयो विश्रान्तेः 
कणेप्रान्तगते | चक्षुष्मत्ता चु=्चक्षः फलं त्विलथ: | सूक्ष्मकार्याथान-कतव्याथों - 
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शः ४६ अशि 
Sas Š अभनवराजलक्मी-सञ्जीविनी-विराजितम्‌ + १८१ 
न्द्शयति-अकाशयतीति तैन-सूक्ष्मकार्या थदशिना TIT । झाई दृष्टि. 


बिंवेकिनामिति भाव: ॥ १३ ॥ 

[ अन्वयः | तस्य विशाले लोचने कामं कर्णान्तविश्रान्ते । ठु-(तस्य) 
चक्षुध्मत्ता-सूदमकायाथदार्शिना शत्रेणेव | 

[ विग्रहः ] कर्णयोरन्तौ-कणोन्तो, कणान्तयोविंश्रान्ते -कणीन्त- 
विश्रान्त है FUGA चक्चरस्सस्य-चक्चष्मान्‌ , तस्य भाव:-चक्षुप्मत्ता । 
कायस्याथाः-कायोथाः, सूक्ष्माश्च ते कार्याथांश्व-सूक्ष्मकार्यार्था:, तान्‌ दशयति 
तच्छीलं-सूक्षमकायाथदार्शि, तेन-सूक्ष्मकायर्थद््शिना । 

[ अथः ] यद्यपि-तस्य=्रघोः | विशाले=विषुले । लोचने= 
नयन | RASTA | कणान्ताविश्रान्ते=कणप्रान्तगते आस्तां। 
Gg. । चक्षुष्मत्ता-नेत्रफछं-निरीक्षणपरीक्षणादिकिन्तु । 
सूक्ष्म कायाथदाशना=गूढकत्तव्याथप्रकाशपटटना । शास्त्रेणेचः 
धमेशास्त्र-नीतिशास्त्रादिनेव | ‘तस्य रघोबभूवे!ति शषः | 

[ भावाथः ] विशाळलोचनस्यापि रघोः सारासारविवेको वस्तु 
तस्ता्थविवेकसमर्थेन MANT | ( MAANGA रघुः सर्वं व्यहरति स्म 
युक्ततत्‌- शाक्रं द्टिषिवेकिना 'मित्युक्तः ) | 

[ याच्यप० ] चक्षक्षत्तया aran ( अभावि ) । 

[ कोशः ] 'काममनुमते5व्यय!मिति वेजयन्ती । 

[ भाषा-टीका ] रघु राजा झाख-मयांदा से ही कत्तव्य कार्यो 
पर विचार करता था, अपनीं मनमानी नहीं ॥ 1३ ॥ 

लब्धप्ररा मनस्वस्थमयैनं ससुपस्थिता ॥ 
पार्थिचश्री द्वितीयेव शरत्पङ्कजलक्षणा ॥ १४॥ 

[सञ्जीविनी] अथ लब्धस्यनराज्यस् प्रशभनेन-परिपन्थिनाम नुरअ्षन- 

प्रतीकाराभ्यां स्थिरीकरणेन । स्वस्थं>समाहितचित्तमनं>रघुं। पक्कजलक्षणा-पद्यम- 


faar । श्रियोऽपि विशेषणमेतत । शरत्‌-द्वितीया पार्थिवश्रीः=राजलष्ष्मीरिब । 
समुपस्थिता-प्राप्ता । ( रक्षा पौरजनस देशनगरयामेषु युपतिसतथा योधानामपि 
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IN III II कि MOA? 
सद्भुहो$पि च तुलामानव्यवस्थापनम्‌ । साम्य fag दानवृत्तिकरणं त्याग 
प्माने$चन कायाण्यव महीभुजां प्ररामनान्यतान .राज्य नव ] Ney Ul 

[ अन्वयः ] अथ लब्धप्रशमनखस्थम्‌ एनं-द्वितीया पार्थिव श्रीरिव- 
पङ्कजलक्षणा शरत्‌-समुपस्थिता । र 

[ Aag: ] लब्धस्य प्रशमनं-लब्धप्रशमनं, तेन खस्यः-लब्ध- 
प्रशमनखस्थः, तं- । पार्थिवानां श्रीः-पार्थिवश्रीः । पङ्कजं लक्षण यस्याः 
सा-पङ्कजलक्षणा । 

[ अर्थः ] अथ-्राज्यलाभानन्तरं | ळव्घप्रशमनस्वस्थंनप्राप्त- 
राउमरविरोधिदमनानुर्जनसमाहितमानसम्‌। एनं-रघुं। डितीयार्‌ 
अपरा। पार्थिवश्रीरिव=राजळद्मीरिव। पक्कुजलक्षणा-पद्मचि द्विता 
पद्मसर्मृद्धिह्दद्या च । शरत्‌=शाररतुः | सप्तुपस्थिताप्राप्ता । लक्ष्मी 
राप Watal भवत्यवोति युक्तमुत्प्रक्षितम्‌। | अनुप्रासोत्पक्षे ] | 

[ भावाथः ] प्राप्तस्य राज्यस्य विरोधिनो arta मानराननिरसना- 
Rees: समीकृत्य स्थितं रघुं ara दिग्विजयाय उत्साहयामास | 

[ वाच्यप० | शरदा समुपस्थितयाऽभावि । 

[ कोशः ] 'शरत्स्त्री बत्सरेप्यृतौ'इति मेदिनी । 

[ भाषा-टीका |] प्राप्त राज्य की पूर्ण व्यवस्था हो जाने से प्रसन्न 
मन राजा रघु को शरत्‌ ऋतु नें दिग्विजयार्थ प्रोत्साहन किया ॥१४॥ 


नव्ष्टल्याभमघसुक्तवत्मा खुढुःसहः | 


प्रतापस्तस्य भानाश्च युगपद्यानरा Tear: ॥ १७ Il 


[ सञ्जीविनी ] निःशेष वृष्टा:-निवष्टा: । ( कतरि क्तः )। अत एव 
SHIA: | तेमघसुक्तवत्मा-यक्तमाग:, अत एव सुदुःसहः तस्य=रघो भानोश्च 
ग्रतापः=पोरुषमातपश्च । ` “प्रतापो पोरुषातपो? इति यादवः । युगपहिशो 
व्यानस=्व्याप ॥ १५ ॥ 

[ अन्वयः ] निव््लघुमिः मेधेः मुक्तवर्मा सुदुःसहः तस्य-भानोश्च 
प्रतापः-युगपत्‌ दिशः व्यानशे । 

[ विग्रहः ] निःशेषं वृष्टाः-निव्रष्टा:। निव्वेष्टा:-अतएव लघवः--निष्टः 
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सर्गः ] * अभिनवराजलदमी .सञ्जीविनी-विराजितम्‌ me १८३ 


aqa: a: (मुक्त वतमं यर्‍्यातौ-सुत्तवर्त्मा छु 
_  अथः ] निवृष्टलघुभिः-नि 


AA 


छु दुःखेन सह्यते-इति-सुदुःसहः। 


RAR युभिः्ननिइशेषजलवषणतचुभिः । ( राजः 
पक्स -व्यवाद्नए्धनाद्खिधनेः ) । मेघेः-पयोघरे!, 
UAT | मुक्तवत्मॉऱत्यक्तमागः । अत एव--सुदुःसद्दः- 

आततरामसह्यः । तस्यऱ्रघोः । भानोइचञसूर्यस्य च ॥ 
TATE, TURR, MITT । युगपलूऱएककालमेव । 
दिश:दिडण्डळे | व्यानशे=व्याप्नोति स्म । 

[ भावाथः ] मेधेः शत्रुभिश्वानवरुद्धः सूर्यस्य-राज्ञो रघोश्च-तेजो 
दिझाण्डलमुद््योतयामास | 
[ बाच्यप० ] तस्य भानोश्च प्रतापेन दिशो व्यानशिरे । 
[ कोझाः ] स प्रभावश्च प्रतापः यत्तेजः कोशदण्डज मित्यमरः | 
“प्रतापी पौरुषातपो? इति वैजयन्ती । 
[भाषा] शत्रुओं के नाश होने से रघु का प्रताप, ओर मेघों के हटने 
से सूथ का तेज-दोनों-ही aaa (cat दिशाओं में ) फेल गये ॥१५॥ 
| N SN X ९ 
वार्षिक सञ्जहारेन्द्रो धनुजेच TSA । 
प्रजार्थसाधने तो हि पर्यायोद्यतकासुको ॥१६। 
[ सञजीचिनी ] इन्द्रः-वर्षासु भवं वार्षिकम्‌वर्षानिमित्तमित्यर्थः | 
( “वपीभ्यष्ठक्‌? इति saaa: । ) धनुः संजहार । रघुजेत्रंस्जयशीलमू | 
(जेतृशब्दा त्तन्नन्तात्‌ “प्रशादिभ्यश्र' इति खाथेडण्पत्यय:) घनुदेधी । हि=्यस्मात्‌। 
तौ=इ्द्ररधू । प्रजानामर्थस्यन्प्रयोजनस्य बृष्टिविजयलक्षणस्य | साधनविषये 
पर्यायेणोदयते age याभ्यां तौ--पर्यायोद्यतका्ुकौ । 'पर्योयोद्यमविश्रमौ” 
इति पाठान्तरे पर्यायेणोदयमो विषमश्च ययोस्तौ पर्यायोद्यमविश्रमौ दयो; । पर्याय 
करणादछेश इति भावः ॥ १६ ॥ x 
| अन्वय ] इन्द्रः वार्षिक ag: सजहार । रघुः HA धतुः दधो । हि 
तौ प्रजाथथपाधने पयोयोद्यतकासुको । 
[ विग्रहः ] वर्षांसु भंवं-वार्षिकं, तत्‌ । जयति तच्छीलं जेतृ, तदेव- 
Sm प्रजानामर्थः,-प्रजाथे:, प्रजार्थस्य साधनं प्रजाथसाधनं, तस्मिन्‌- 
प्रजागसाधने । पर्यायेण उद्यते कामुके याभ्यां तौ । 
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[ अर्थः ] इन्द्रः-पुरन्दरः | वाषकंत्वषानामत्तसूतं | धनुः= 
शक्रायधं | सक्षद्यार-संहतवान्‌ | किञ्च- रघ॒ःनदिलीपषुच्रः | 
जेत्रस्विजयशीळ APARAR) दधौन्‍्धारयामास । हिः 
यस्माल्‌ | तोव्इन्द्र-रघू । प्रजाथेसाधनेस्धनधान्यसमृद्धि- 

क्षणविजयादिलक्षणप्रयोजनसाधने | पयायोद्यतकापतुकोऱ्क्रमश 
उद्यदायुधौ | “आस्तामिति शेषः 

[ भावाथेः ] वषाविगमे रघुधचुर्विजयाय जग्रा 

[ वाच्यप० ] इन्द्रेण वार्षिकं ag: AAS । TAM AA धनुराददे । 

[कोशः | ‘faat प्रावृट्‌ faat . भूमि वर्षाः इत्यमरः । “आनुपूर्वी 
स्त्रियां वाबृत्परिपाटी अनुक्रम: । पर्यायश्रे ART: । 

[ भाषा ] वर्षा बीतने से इन्द्र धनुष का उठना बन्द होते ही 
रघु का विजय धनुष उठा ॥ १६ ॥ 

पुण्डरीकातपत्रस्त विकसत्काशचामरः | 
कतुविडम्बयामास न पुनः प्राप तच्छियम्‌ ॥१७॥ 

[ सञ्जीविनी ] छुण्डरीकं-सिताम्भोजमेबातपत्र यस्य स॒तथोक्तः | 
विकसन्ति काशानि-काशा ख्यतृणकुसुमान्येव चामराणि यस्य स तथोक्तः। RUE 
शरदृतुः-पुण्डरीकनिमातपत्रं काशनिभचामरं तं रघुं विडम्बयामास-अनुचकार। 
तस्य=रघोः | श्रियं पुनः=्शोभां तु । न प्राप । शोभा सम्पत्तिपद्मासु लक्ष्मीः 
श्रीरिव दृश्यते! इति शाश्वतः ॥ १७ ॥ 3 

[ अन्वयः | पुण्डरीकातपत्रः विक्रसत्काशचामर: ऋतु: तं विडम्ब- 
यामास, तच्छ़ियं पुनः न प्राप । 

[ विग्रहः | पुण्डरीकमेवातपत्रं यस्यासो-पुण्डरीकातपत्रः । विकसन्ति 
काशान्येव चामराणि यस्य-सः-विकसत्काश चामरः । तस्य श्रीः, तच्छीः, 
तां-तच्छियम्‌ । 

[ अर्थ ] पुण्डरीकातपत्रः<सितास्भोजच्छचः. । विकप्त- 
त्काशचामर*परिस्फुटश्काशप्रकीणकः । ऋतुः-शरदतुः | तं= 
रघुं। विडम्बयामासर<अनुचकार | [ पुण्डरीकरवेतच्छत्रं परिः 
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स्फुटत्काशधवळचामरं रघुमनुकरोति स्म शरदतुरात भावः | | 
ताच्छ््य-रघुशाभा | gag । न प्राप-नेव By | 
Laer] megaa रघोः श्रियं समधिगन्लुं श्वतपद्मं छत्री 
चकार । TAT काशान्‌ चामरीचकार। परमेतावतापि रघुशोभां नेव 
लभे । [ अचुप्रासः, व्यतिरेकालङ्कारश्च । ] 
[ वाच्यपारे० | ऋतुना स विडम्वयाच्चक्रे, तच्छीर्न प्रापे । 
[कोशः] "पुण्डरीकं सिताम्भोज'मिल्यमरः । 'काशमन्नियां, इक्षुगन्धा 
पोटगलः? इत्यमरः । शोभासम्पत्तिपद्मासु लक्ष्मी:श्रीरिह कथ्यते इति शाश्चतः। 
[ भाषा-टीका ] शरहतु-श्वेतकमलों का छत्र, काझों का चामर 
बना रघु का अनुकरण करता था । पर तोभी रघु की शोभा उसे नहीं 
प्राप्त हुई । [ राजा के भी छत्र चामर होते हैं ] ॥ १७ ॥ 
N fè ~ ON N 
प्रसादसुमुख तस्मिश्चन्द्रे च विदादप्रभे | 
तदा चक्षुष्मतां प्रीतिरासीत्समरसा gar ॥१८॥ 


[ सञ्जीविनी ] प्रसादेन gage तस्मिन्‌-रधो । विशदप्रभेसनिर्मल- 
कान्ती चन्द्रे च=द्वयोविंषये | तदा चक्षुष्मतां प्रीतिः-अनुराग: । समरसा= 
समस्वादा । तुल्ययोगेति यावत्‌ । रसो गन्धे रसः खांदे? इति विश्वः । 
आसीत्‌ ॥ १८ ॥ 

[ अन्वयः ] प्रसादसुमुखे तस्मिन्‌, बिशदभ्रभे चन्द्रे च, gah: 
चक्षुष्मतां प्रीतिः समरसा STAN | 

[ विग्रहः ] प्रसादेन समुखः-प्रपादसुसुखः, तस्मिन्‌-प्रसादसुमुखे । 
विशदा प्रभा यस्यासौ-बिशदप्रभः, TRAT चक्षूंषि सन्त्येषां -चक्चष्मन्तः, 
तेषाम्‌-। समो रसो यस्याः सा-समरसा | i 

[ ad: ] प्रसादसुमुखस्प्रसनताविकालतानन । तास्मन्‌= 
रघौ | विशदप्रभे=निर्मलकान्तौ | चन्द्रे च इन्दो च । द्वयो 
एतयोदियोरिन्दुचन्द्रयोविषये । तदानशरादे । चक्षुष्मतां 
छोचनवचतां । प्रीतिः-प्रमोद्‌ः | समरसा-तुस्यास्वादा, समाना | 
` आसीलू-बभूव । [ व्यतिरेकध्वनिरठुप्ासश्च ] | 
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[ भावार्थः ] शरदि निर्मलप्रमे सुधांशो, प्रसन्नसुखे राजनि च 
लोकानां समा प्रीतिवेभूव । [ शारदचन्द्राननो द्वि रघुः ] । 

[ वाच्यप० ] द्वयोः प्रीत्या समरसयाऽभूयत । 

[ कोशाः ] प्रसादस्तु प्रसन्नता’ इत्यमरः रसो गन्धो रसः खादे? 
इति विश्वः । 

[ भाषा-टीका ] शरद ऋतु के चन्द्रमा और ग्रसन्नमुख राजा इन 
दोनों के दशन में प्रजा को समान ही आस्वाद मिळता था ॥ १८॥ 

हसश्रेणीषु तारासु कुसुद्वत्छु च वारिषु। 
विभूतयस्तदायाना पयस्ता थरसामव ॥१९॥ 

[ सञ्जीविनी ] हंसानां श्रेणीषु=पङ्किषु । तारासु-नक्षत्रेषु । कुसुदाति 
येषु सन्तीति कुसुद्वन्ति । “कुमुद्वान्कुसुदप्रायेः इत्यमरः ( "कुमुदनडवेतसेभ्यो 
gar) तेषु=कुमुदप्रायेध्वित्य्थः । वारिषु च--तदीयानां-रघुपम्बन्धिनां 
यशसां विभूतयः=संपदः, पर्यस्ता इवमप्रसारिताः किम्‌ ? इत्युत्पेक्षा । अन्यथा 
कथमेषां धवलिमेति भावः ॥ १९ ॥ 

[ अन्वयः ] हंसश्रणीछु तारासु gag वारिषु च तदीयानां 
यशसां विभूतयः TAAT इव । 

[ विग्रहः | हंसानां श्रेण्यः हंसश्रण्यः, तासु- । कुमुदानि aA 
तानि-कुमुद्वन्ति । तेषु | तस्येमानि तदीयानि, तेषां । 

[ अथः ] हेसश्रेणीपुऱ्हेसराजिपु । तारासु-नक्षत्रेषु | 
कुमुद्वत्छुन्कु्ुदप्रायेषु | वारिषु=जलेषु । तदीयानां=रघु 
सम्बान्धनां | यशसां-कीत्तोनां | विभूतयः-्सम्पत्तयः। पर्यस्ता 
ZAAT इव । IQA किम्‌ ¦ इतियावल्‌। [ -उत्पेक्षा 
JAJNA | 

[ भावार्थः ] हंसश्रेणीषु IU कुपुदमनोहरेषु जलाइयेष च 
रघोयंशांसि मन्ये प्रसुतानीव । कथमन्यथा एषामेवं Taq? । $ 

[ वाच्यप० | विभूतिभिः पयस्ताभिरभयत। 

[ कोशः ] श्रिणी लेखास्ठु राजयः? इत्यमरः । "नक्षत्रमृक्षं भ॑ ताराः 
इत्यमरः | कुमुद्वान्‌ कुसुदप्राये' इत्यमरः | 
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[ भाषा-टीका 1 हँस, तारा, कुसुदाकर, ( कुसुद-कोई, आकर 
तालाब आदि | में रघु कीत्ति से ही सफेदी आई हे-ऐसा मालूम 
होता है ॥ १६ ॥ 

पड A A `~ 0 
इक्षुच्छायांनषादेन्यस्तस्थ गोप्तुगुणोद्यम्‌ | 


आकुमारकथोद्धातं शालिगोप्यो जगुयेशः ॥२०॥ 

[ संजीविनी ] इक्षूणां छाया--इश्ल॒च्छायम्‌ । ( “छाया बाहुस्ये? इति 
नपुंसकत्वम्‌ ) तत्र निषण्णा:-इक्षुच्छायनिषादिन्यः । 'इश्षुच्छायानिषादिन्यः! 
इति ARRS इक्षोश्‍छायेति fang: ।. अन्यथा बहुत्वे नपुंसकत्वप्रसङ्गात्‌। शाली- 
न्गोपायन्ति रक्षन्तीति शालिगोप्य.=सस्यपालिकाः faa: । (aia feer- 
aP इत्यादिना डीप्‌ । ) गोप्तुः-रक्षकस्स, तस्य=रधोः, गुणेभ्य उदयो यस्य 
तङ्टुणोदयं=्युणोत्पन्नम्‌ । आकुमारंस्कुमारादारभ्य कथोद्व।तः=कथारम्भो 
यस्य ततू-कुँमाररपि स्तूयमानमित्यर्थः । यशो जगुः=गायन्ति स । अथवा 
कुमारस्य सतो CHA: कथाः=इनद्रविजयादयस्तत आरभ्य-आकुमारकथम्‌ । 
तत्राप्यभिविधावव्ययी भावः | आकुमारकथसुद्धातो यस्मिन्कर्मणि । . गानक्रियाविशे- 
पणेभतत्‌ | “स्यादभ्याद्वनमुद्धात आरम्भः इममरः । आकुमारकथोदूतम्‌? इति 
पाठे कुमारस्य सतस्तस्य कथाभिश्चरितेरुड्भतं ययशस्तयश आरभ्य यशो जगुरिति 
व्याख्येयम्‌ ॥ २० ॥ 

[ अन्वयः ] इ्वच्छायनिषादिन्यः शालिगोप्यः meg: तस्य गुणो- 
TAA आङुमारकथो द्वातं यशः AT: | 

[विग्रहः ] इक्षणां छाया-इछुच्छायम्‌ , इच्छायै निषीदितु शील . 
मासां ताः--इक्षुच्छायनिषादिन्यः । गुणेभ्य उदयो यस्य  तत्‌-युणोदयं, 
तत्‌ । कथाया उद्घातः,कथोद्वातः,कुमारादारभ्य आकुमारम्‌ , आङुमारं कथो- 
द्वातो, यस्य तत्‌--आङुमारकथोद्वातम्‌ । [ यद्वा-ङमारस्य कथाः 
कुमारकथाः, कुमारकथाभ्य आरभ्यर-आङमारकथम्‌, आझमारकथमुद्धात:- 
प्रारम्भो-यस्मिन्‌ कर्मणि तत---आकुमारकथोद्धातम्‌ | अभिविधौ आङ्‌ । ] 


शालीन्‌ गोपायन्तीति-शालिगोष्यः । 


[ अः] इशनुच्छायानिषादिन्यः=इश्वच्छायानिषण्णाः । शालि- 
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गोप्यः-सस्यपालिकाः । गोप्तु+-रक्षकस्य | तस्य=्श्घोः। गुणो 
दयं-गुणोहूतम्‌ । आकुमारकथोद्वातम-आबालं स्तूयमानम्‌ | 
( यद्वा-आवाळक्री डाप्रारम्भं यथा स्यात्तथा-) यशभ्त्कीत्तिम्‌। 
जगुश-गायान्ति स्म | 

[ भावार्थः ] इछुव्राटिकासु विश्रब्धसुपविष्टाः शालिगोप्य आवालं | 
प्रसिद्धम्‌ [ आवालक्रीडोपक्रमं वा-] रघुयशो गायन्ति स्म । 

[ वाच्यपरि० ] शालिगोपीभियेशो जगे । 

[ कोशाः ] ‘Tare इक्षुः’ इत्यमरः । 'शालयः कलमाद्याश्व' इत्यमरः | 
'स्यादभ्यादानसुद्धात आरम्भः? इत्यमरः | 

[.भाषा-टीका ] इखों की छाया में बैठ कर रघु के ( आबाळ 
प्रसिद्ध ) यश को गोपियां गान किया करतीं थीं ॥ २६ ॥ 

प्रससादोदयादम्भः कुर्भयोनेमेहोजसः | 
रघोरमभिभवाशङ्कि BIA द्विषतां मनः ॥ २१॥ ' 

[ सञ्जीविनी ] महौजसः कुम्भयोनेः-अगस्त्यस्य । अगस्त्य: कुम्भः 
सम्भवः? इत्यमरः | उदयादम्भ: प्रससाद्‌=प्रसन्नं वभूव | महोजसो रघोरुदया- 
दभिभवाशाङ्कि द्विषतां मनरचुक्षभकालष्यं प्राप । 'अगस्त्योदये जलानि 
प्रसीदन्ति? इत्यागमः ॥ २१ ॥ 

[ अन्वयः ] महौजसः कुम्भयोनेरुदयात्‌ अम्भः प्रससाद ¦ [ महो- 
जक्षः-] रघोः [ उद्याच. ] अभिभवाशङ्कि द्विषतां मनः--चुक्षभे | । 

[ विग्रहः ] कुम्भ: योनियस्या $सो--कुम्भय़ोनिः, तस्य--- । महत्‌ 
ओजो यस्याऽसौ--महौजाः, तस्य--महोजसः । अभिभवमाहाङ्कते | 
तच्छीलम्‌ू-अभिभवाशकज्लि । 

[अथः] महोजसः-महाद्युते: । कुम्भयोनेः=अगस्त्यस्य | उदः 
यातूज्भाडुभावातू | अम्भः=जळं। प्रससाद्‌-निमलं बभूच। (परन्तुः) 
महौजसः=महापराक्रमस्य | रघो --राज्ञः | उद्यात्‌=अभ्युदयात्‌। | 
आमिभवाशाङ्क=पराजयभीरु | [ रघुतः पराजयं इाङ्कमानं ] | 
[इषताऽशज्णा | मन च्ह््द्यन्तु \ चुश्नु मे=कालुष्यं प्राप | 
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[ भावाथेः ] शरदि [ aas दक्षिणस्थाम्‌ ] अगस्त्यो दयात्‌ नदीर्ना $ 
जल्मनाविल जातं । परं रघोरुत्थानातू-पराभवभयात्‌-शत्रणां मनो 
मलिनतामाप । 

[ वाच्यप० ] अम्भसा प्रसेदे । द्विषतां मनसा चुक्षुभे । 


[ कोशः ] 'ओजो दीप्तौ बले’ इत्य? । अगस्तयः कुम्भसम्भवः? 
इत्यमरः | 
[ भाषा-टीका ] शरद में अगस्त्य के उदय से जहां नदियों 


का जळ स्वच्छ हुआ, वहां रघु के उदय से शत्रुओं का मन मलिन 
( व्याकुल) हो गया ॥ २१॥ 


HAT ककुद्मन्तः सारता AGATA: | 


लीलाखेलमनुपाएुमेहोक्षास्तस्य विक्रमम्‌ ॥ २२॥ 

[ सञ्जीविनी ] मदोदग्राः=्मदोद्धताः । ककुद्मन्तः =महाककुद इत्यः | 
(यवादित्वान्मकारस्य वत्वामाव; |) सरितां कूलान्यु्रुजन्तीति pogga: (“उदि 
कूले रुजिवहोः’ इति aaa: | 'अरुद्विषदजन्तस्य मुम्‌? इत्यनेन सुमागमः । ) 
महान्त उक्षाणो महोक्षाः (अचतुरे?त्यादिना निपातनादकारान्तः 1) लीलाखेल 
विळाससुभगं | तस्य-रघोरुत्साहवतो वपुष्मतः परभअकस्य, ARAMAN- 
नुप्राषुः=अनुचक्रुः ॥ २२ ॥ 

[ अन्वयः ] मदोदग्राः कङुञ्जन्तः सरितां कूलमुद्॒जाः HRAT: 
लीलाखल तस्य विक्रमम्‌-अयुप्रापुः । 

[ Qag: ] मदेनोदग्राः-मदोदग्राः । प्रशस्ता ककुदस्त्येषान्ते 
ककुद्मन्तः । कूलानि उद्ठजन्तीनि-कूलसुद्ठजाः। लीलया खेला विलासो 
यत्रासौ -लीलखिलः, i- । [ लीलया खल॑न्छुन्दरमिति-नारायणाद्यः। 
क्रियाविशषणं वा ] । महान्तश्च ते उक्षाणश्च-महोक्षाः । 

[ अथः ] मदोदग्राः-मदोन्मत्ताः | कङुअन्तः=्महास्कन्धाः | 
सरितां-नदीनां | कूलमुदूजाः=तीरभऽ्जकाः | महोक्षाः=्महा 
चृषभाः | लीलाखेलं-विलासमनोहरं | तस्य रघोः। [ उत्साहो 

१. 'वीससन्ना रिणी eean | स्मितपूवेमथालापो विलास 


इति कीत्तित:' ॥ ~ इतिं भरतः | 
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द्वरस्य, महास्कन्धस्य, वपुष्मतः, WAAARET रघोः- ] 
विक्रमं-शौरयम्‌ । अनुाषुभ्-अनुकुचीन्ति स्म । 

[ भावार्थः ] उत्साहशीलं रघु-मदोदग्राः, विपुलस्कन्ध॑--ककु- 

7 झन्तः, शत्रभजकं-सरितां कूलमुद्ठजाः सन्तः महोक्षाः कथश्चिदनुकुवेन्तिस्म | | 
[ अतित्रृषभपराक्रमो हि रघुः ] । 

[ वाच्यपरि० ] तस्य विक्रमो महोक्षैरनुप्रापे । 

[ कोशाः ] ‘कूलं रोधश्च तीरश्च' इत्यमरः । खिला क्रीडा च कूदनम! 
इत्यमरः | उक्षा महान्‌ महोक्षः APRA "अथ ककुत्‌ स्त्रियां, ` 
पुंसि चोक्ष्णः स्कन्धदेशे प्रोन्नते राजलक्ष्मणि’ इति वैजयन्ती । 

[ भाषा ] उत्साही, विएुळस्कन्ध, MJANE राजा रघु का-- 
बड़े दुधष, ककुद॒शाली नदीतटों को खींगों से खोदनवाले महावृषभों 
नें-वबड़ी कठिनतासे अनुकरण किया ( ककुद-थुर्चों )॥ २२ ॥ 


प्रसवः सपपणाना मदगान्धाभराहता 


असूययव तन्नागाः सप्तधेव प्रसुस्रुः ॥ २३ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] मदस्येव गन्धो येषां तेर्मदगन्धिभिः । (“उपमानाच्च 
इतीकारः समासान्तः । ) सप्तपर्णानां-दृक्षविशेष णाम्‌ । सप्तपर्णो विशाछत्व- 
क्शारदो विषभच्छदः? इलमरः । प्रसवेः=पुष्पेराहतास्तस्य रघोनागाः=गजाः । 
गजेऽपि नागमातज्ञो? इयमरः | असूययेव=आहतनिमित्तया स्पर्धयेव । सप्तथव 
असुखुवु:-मद ववृषुः । प्रतिगजगन्धाभिमानादिति भाव: | (करात्कटाभ्यां मेढच्च 
me च Acai: इति पालकाप्ये । करात्‌=नासारन्भ्ाभ्या मित्य ) ॥२३॥ 

अन्वयः ] मद्गरि ण q 
we ree सप्तपणांना प्रसवः आहताः तन्नागाः 

[ विग्रहः ] सप्त पर्णानि येषान्ते--सप्तपर्णा तेषां--| मदस्यव गन्धो 
यषान्त-मद्गन्धयः, तेः-। तस्य नागाः-तन्नागाः । 
पन स व । सत्तपर्णानांर्‌ 

*ऱस्पष्टाः | तताडताः | 


» ुण्डायच्छिद्दयं, Bead, मूत्रमार्ग: नेत्रइयमिति सप्तस्थानानि । 
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तन्नागाः-रघुगजाः | असूययेव-स्पधयेव | ( ताडनक्रुद्धा इव )। 
सत्तघव-सर्ताभः स्थानः । मदंजदानं । gagag: | 
[ उत्प्रेक्षानप्रासी ] । sf 

[ भावाथः | सप्तपणपुष्पगन्धात्‌ प्रतिपक्षगजवुद्धया सेनागजानां 


['करात्कटाम्यां मेढा नेत्राभ्यां च मदश्रुतिः? इति पालका्योक्तस्थानेभ्यो ] 
मदनिश्चरः प्रादुवेभूव । 


[ चाच्यप० ] तन्नागेः सप्तधा प्रसुखवे । 
[ कोशाः ] मदो दानम्‌?। ‘असूया तु दोषारोपो गुगेष्वपीःत्यमरः । 
[ भाषा-टीका ] सतौने के पुष्पों से ताडित सेनागज (प्रतिपक्षी 
हाथी के श्रम से-- ) मद वर्षा करने लगे ॥ २३ ॥ 
सरितः Baal गाधाः पथश्चाइयानकदमान्‌ | 


QA चोदयामास त शक्त; प्रथम शरत्‌ ॥२४॥ 
[ खञ्जीविनी ] सरितो गाधाःन्सुप्रतराः वती । पथः=्मागांश् 
आइयानकर्दम।न=शुष्कपड्कान्कु्ंती | ( संयोगादेरातो धातोर्यण्वतः? इति इयते- 
निष्ठानस्य नत्वम्‌ | ) शरत्‌=शररएुस्त=रधु शक्तः प्रथम=्प्राग्य।त्राय चाद्‌- 
यामाससप्ररयामात । प्रमावमन्त्रशक्तिसम्पन्नस्य शरत्सवयसुत्साह सुत्पादयामाधत्यथः॥ 

[ अन्वयः ] सरितः गाधाः कुवती पथः च आइ्यानकद्मान्‌ gaat 
शरत्‌, तं शक्तेः प्रथमं यात्रायें चोदयामास । 

[ विग्रहः ] आइयान कदमों येषु तान्‌-आइयानकदमान्‌। 

[ अर्थः ] सरितः=नदीः। गाधाःच्सुतराः | कुवती=विद्‌- 
धती | पथइच-मार्गाइच | आइ्यानकद्मान्‌ऱ्शुष्कपङ्कान्‌ | 
कुर्वती--शारल्=शरदतुः | तंररघुं। शक्तः-उत्लाहशक्तेराप । 
ूर्वे=प्राक्‌। यात्राये-दिग्विजययाञाय | चोद्यामास-प्रेरयामास | 
अत | eee खुमुत्साहशक्तरपि पूर्व शरदेव 
प्रेरयामास । [ यद्यपि प्रभुमन्त्रशक्ती अपि प्रर्यन्त्यौ आस्तां, तथापि शरद्वि- 
शेषतः प्ररयामासेति तत्र प्राथम्यमुपात्तम्‌ । ] 

[ वाच्यपरि० ] शरदा सं चो द्याश्चक्रे | 
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[ कोशः ] 'गाधस्तलप्रतिष्ठयो'रित्यमरः As शादकर्दमौ? 
` इत्यमरः । 

[भाषा-टीका] नदियों को सुख से पार जाने लायक, और मार्गा 
को कीचड से रहित-करती हुई शरद-ऋतु प्रभु-मन्त्र-शक्तिशाली र।जा 
को विजय यात्रा के लिए प्रेरित करने छगी ॥ २४ ॥ 

A N ALIA ~ > 
तस्मे सम्यग्घुतो वहिवाजिनीराजनाविधो | 
प्रदक्षिणार्चिव्याजन हस्तेनेव जयं ददौ ॥ २५ ॥ 

[ सञ्जीचिनी ] वाजिनामू=अश्वानां । नीराजनाविधौ=नीराजनाख्ये 
शान्तिकर्मणि । सम्यकू=विषिवत्‌ । हुतोः=्दोमसमिद्धो वहिः । प्रगता दक्षिणं 
प्रदक्षिणम्‌ । ( तिष्ठडुप्रशृतित्वादव्ययीभावः । ) प्रदक्षिणं याऽचिञ्वाला तस्था 
व्याजेन हस्तेनेव GA जयं ददौ | (उक्तमाहवयात्रायाम्‌- RE: प्रदक्षिणगतो 
इतमुङ्नृपस्य धात्रीं समुद्ररशनां वशगां करोति’ इति । .वाजिग्रहणं गजादीना- 
मप्युपलक्षणं, तेषामपि नीराजनाभिधानात्‌ ) ॥ २५ ॥ 

ह [ अन्वयः ] वाजिनीराजनाबिधो सम्यक्‌ हुतो वह्िः--प्रदक्षिणार्चि- 
व्याजेन हस्तेनेव तस्मे जयं ददौ । 

[ विग्रहः ] वाजिनां नीराजना--वाजिनीराजना, सैब--विधिः- 
वाजिनीरांजनाविधिः, तस्मिन--। प्रगता दक्षिणं-प्रदक्षिणं, प्रदक्षिणमू-- 
अ्थिः--प्रदक्षिणाचिः, प्रदक्षिणार्चिष: व्याज:--प्रदक्षिणाचिव्यांज:-तेन- 
प्रदक्षिणाचिव्याजेन । 


© ~ ~ र 
[अथः | वाजिनोराजनाविधौ=गजाश्वाद्यारा सिकाख्यञ्ञान्ति- 


ox MP 
कर्मणि । सम्यक-विधिवत्‌ं । हुतःऱहोमप्रदीप्तः । वह्विः-अञ्चिः | 
अदाक्षणाचव्याजन-परद्क्षिणञवाळाच्छलेन | हस्तेनेव-स/्षात्क- 
रेणेव । तस्मे-राज्ञे l जयं-विजयं | ददौ-वितरति स्म [तडुक्तम्‌- 
इदः भ्रदृध्षणगता BAYS न्रपस्य धात्रीं समुद्रवसना aaa 
करोति इति--'आहवयात्रायाम! । ] उत्पेक्षाउपहनु त्य नुप्रासराः | 

[ भावाथः | प्रदक्षिणाचिइछलेन तस्मे वहिः विजयं ददाविव l 

[ वाच्यपरि० ] वहिना जयो दद्‌ । | 

[ कोशः ] “अ्थिहेतिः शिखा RITNR इत्यमर: | 


eo PPI III IIE AAAS 
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[ भाषा-टी का ] राजा नें यात्रा के समय हाथी घोड़ों की “आरि 
की, और विधिपूर्वक हवन किया | और वह्नि 
मानां राजा को हाथ स विजय दिया ॥ २५ ॥ 
स agema: झुद्धपा्िणिरयान्वित: | 
TST बलमादाय प्रतस्थे दिग्जिगीषया ॥ २६॥ 

[ सञ्जीविनी ] युसो -मूळं=लनिवातसानं, प्रत्यन्तः=परान्तदु च येन 
स गुप्तमूलग्रध्यन्तः ¦ झुद्धपा््णि:-उद्धृत पृष्ठ श्र, सेनया रक्षितपृष्ठदेशो वा । 
अयान्वितः=शुभदेवाम्बितः । 'अयः शुभावहो विधिः? इत्यमरः | स=रघुः | 
पड्वि धं=मौ ल्शादिरूपं । वर्लैन्यसू । 'मौलं भूल: सुहृच्छेणी द्विषदाटबिकं 
बलम्‌' इति कोशः । आदाय-दिशां जिगीषया=नेतुमिच्छया, प्रतस्थे= 
चचार || २६ ॥ 

[ अन्वयः ] गुप्तमूलप्रत्यन्तः gann: अयान्वितः स. षङ्गिधं 
वलमादाय दिग्जिगीषया प्रतस्थे । 

[विग्रहः] मूलच प्रअन्तश्च-मूलप्रसन्तो, गुप्त garara Jarat- 
युप्तमूलप्रत्यन्त: । ga: पाणिर्यस्यासौ=शुद्धपािगिः । अयेनान्वितः- 
aafaa: । जतुमिच्छा-जिगीषा, दिशां जिगीषा-दिर्जिगीषा, त॒या । 

[अर्थः] गुप्तमूलप्रत्यन्तः=रक्षितराजधानी-राज्यपरयन्त दुः । 
शुद्धपाषिणः=हृढतररक्षितपृष्ठभागः। वशीरृतपृष्ठदेशराजन्यो वा | 

अयान्वितः=शुभदैवाऽन्बितः | पाडुधेनमौल-भत्य-सुहृत्‌-श्रेणी- 

द्विषतू-आरविकाण्यं wg | बर्लसन्यम्‌। आदाय-ग्रहीत्वा। 
| द्ग्जिगीषया-द्ग्विजयाय । प्रतस्थे-यात्रां चक्ते । 

| [भावार्थः ] रघुः राजधानी-राज्य-रक्षां विधाय बहुलेन वलेन 

| दिग्विजयाय ययौ । A 

॥ [ वाच्यपरि० ] तेन दिगिजयाय प्रतस्थे । Me हे 

[ कोशाः ] ‘ara: छुभावहो विधि'रिल्मरः । “मोल we: सुहृच््रेणी 

द्विषदाटविकं बल'मरिल्ममरः । s 

[ भाषा-दीका ] राज्य और राजधानी की ita कर, gE 

| देशस्थ राजाओं को वश में कर, और अनेक प्रकार से राज्य का प्रबन्ध 


| कर छ प्रकार की सेना ले रघु दिग्विजय के लिय चला ॥ २६ ॥ 


1३ 


थी घोड़ों की ans 
नें प्रदक्षिण शिखा से 
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अवाकिरन्वयोबृद्धास्त लाजैः पौरयोषितः | 
पूषतेमेन्दरोद्धतेः क्षीरोमंय इवाच्युतम्‌ ॥ २७ ॥ 
८ 


[ सञ्जीविनी ] वयोद्वृद्धाः पौरयोपितस्तं-रघइं saat लाजैः 


मन्द्रोदधतेः एषतेः=विन्दुभिः क्षीरोम॑यः=क्षीरसमद्रोमेयः-अच्युतं =विष्णुमिव, 
अवाकिरन्‌=पर्येक्षिपत्‌ ॥ २७ ॥ 

[ अन्वयः ] वयोवृद्धाः पौरयोषित+--क्षीरोमेय मन्दरोद्धतेः पृषतैः 
अच्युतमिव--तं लाजैः अवाकिरन्‌ । 

[ चिग्रहः ] वयसा बृद्धाः--वयोदद्धा: । पुरे भवाः-पाराः, पोराणां 
योषितः-पौरयोषितः । मन्दरादुडूता-मन्दरोडूताः, तेः । क्षीरस्य ऊमय:- 
क्षीरोमयः । 

[ अर्थः ] वयोवुद्धाःऱवृद्धाः | पौरयोषितः-नगरवासिस्ग्रियः 
क्षीरोमेयःनक्षीरखागरतरङ्गाः । मन्दरोद्धतेः=मन्दराचलोच्छ 


लितेः | प्षतेः=बिन्दुभिः | अच्युतं=विष्णुमिव । तं=्रु। ळाजेः= ' 


मङ्गलाक्षतेः। अवाकिरन्‌ =परिचि्षिषुः | [ उपमा नुप्राखौ ] । 

[ भावाथः ] क्षीरोदधिमथनावसरे मन्द्रश्रमणनिगच्छजलविन्दुजाल 
क्षीरळहरिका विष्णुमिव प्रवयसो नगरयोषितो यात्रोद्यतं रघुं लाजेरानचुः | 
` [ वाच्यपारि० ] पौर॒योषिद्भिः स अवाकीयेत । | 

[ कोशः ] 'प्रवयाः स्थबिरो वृद्धः? इत्यमरः । “लाजाः gA 


चाक्षताः? इत्यमरः । “पृषन्ति Agga? इत्यमरः । “ARM | 


ऊमिर्वे' स्मरः | 


भाषा-टीका] क्षीरसागर की लहर भगवान्‌ विष्णु को जैसे क्षीर | 
न्‌ (वष्णु i 


बिन्दुओं से सिङ्चित करती थीं वेसे धान के लावाओं से सौभाग्यवती 
वृद्ध स्त्रियों नें राजा का पूजन ( न्योछावर ) क्रिया ॥ २७ ॥ 


स ययो प्रथमं प्राचीं तुल्यः प्राचीनबहिंषा | 
अहिताननिलोद्धतस्तजयन्निव केतुभिः ॥ २८॥ 


[ सञ्जीचिनी ] प्राचीनवहिनीम कश्चिन्महाराज इति केचित्‌। प्राचीन 


बहिँः=इन्द्रः । “पजेन्यो मघवा वृषा हरिहयः प्राचीनवाह: स्मृतः? इतीन्द्रपयायेु 
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नाचुदात्तेत्वनि मित्तस्यात्मनेपदस्यारि a pr 

RR *शगानिशित्वश्ञापनात्परस्मपदमिति ` वामनः ) । 
प्रथमं प्राचीं दिशं ययौ ॥ २८ ॥ 

[ अन्वयः ] प्राचीनव्हिषा तुल्यः स अनिलो g: अहितान्‌ 
तजेयन्निव प्रथमं प्राचीं ययौ । 

[ विग्रहः ] अनिलेरुड्ताः-अनिलोद्रताः , तैः । 

[ अथः ] प्राचीनबहिंषा-महेन्द्रेण | ( तन्नामकेन केनचि- 
राज्ञा वा ) । तुल्यःच्सटदाः | सः=रघः । अनिलोद्व)+=वात- 
काम्पतः | कतुभिः=ध्वजः | अहितान्‌-शात्रन । तर्जयन्निवः 
भीषयन्निव । प्रथमम्‌=आदौ । प्राचीं-पूर्वा दिशं । ययौ=जगाम | 
[ उत्पेक्षा/नुप्रासः ]। 

[ भावचाथः ] महेन्द्रपराक्रमो राजा विजयाय प्राचीं प्रति ययौ । 

[ वाच्यपरि० ] तेन प्राची यये । 

` [ कोशः ] ‘ora वहा पुरन्दरे प्राचीनबहिः? इति केशवः । 'पजन्यो 
मघवा द्धा हरिहयः प्राचीनबर्हिः स्मृत’ इति हलायुधश्च । 

[ भाषा-टीका ] इन्द्र समान पराक्रमी रघु दिग्विजय के लिए 
पहिले पूर्व दिदा में गया ॥ २८ ॥ 

रजोभिः स्यन्दनो द्वतेगजैश्च घनसन्नि भैः | 
“ 
भुवस्तलमिव व्योम कुवन्व्योमेव भूतलम्‌ ॥२९॥ 

[ सञ्जीविनी ] कि क॒र्वन ! स्यन्दनोदतेः-रजोभिर्धनसंनिभैः= 

j वर्णतः क्रियातः परिमाणतश्च मेघतुस्यैः, गनैश्च-यथाक्रमं ब्योम-आंकाशं, भुव- 


| स्तळमिव, भूतलं च व्योमेव कुवेन्‌ | ययाविति पूर्वेण सम्बन्धः ॥ २९ ॥ 
[ अन्वयः ] स्यन्दनो दूतैः रजोभिः, घनसंनिभेः गजश्च व्योम ya- 


| स्तलमिव, was व्योमेव Fat ( ययौ ) 
[ विग्रहः ] स्न्दनैरुडूतानि-स्यन्दनोडूतानि, तेः-। घनेन संनिभा 


| पनसंनिभाः, तैः । भुवस्तलं-भूतलम्‌ तत्‌ | 
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[ अर्थः ] स्यन्दनोदूतेःन्रथोत्यितेः । रजोभिः-घूलीमिः । 
घनसंनिभे -मेघसरशैः। गर्जेश्‍चकरिभिइच | ( यथाक्रमं- ) 
व्योमरगगनं । भुवस्तलमिवऱभूतलमिव | भूतलं च-्पृथ्वी 
तळञ्च | व्योम इवरगगनमिव ! कुवेन्‌=चिद्धत्‌ | ययौ- 
जगामे'ति पूवेइलोकेनानवयः । [ उत्पेक्षाचुप्रासः ] । 

[ भावार्थः ] भूतलमिव wage नभः कुवन्‌, ANF करिभिश्च ` 
भतलं-मघाकुळं गगनमिव-कुत्रन्‌ राजा प्र ° स्थे | 

[ वाच्यप० ] भूतलमिव व्योम, व्योमेव WAS gaal यये | 

[ कोशाः ] 'पांसुनों द्वयो रजः’ इत्यमरः । योम पुष्करमम्बरं 
नभोऽन्तरिक्षं गगन? मित्यमरः | 

[ भाषाटीका ] रथ की धूळ से. आकाश को. पृथ्वी, की तरह, 
और मेघतल्य काले २ हाथियों से भूमि को आकाश की तरह .बनाता 
हआ राजा AST ॥ २९ N 
प्रतापॉऽग्र ततः दाव्दः परागस्तदनन्तरम्‌ | 
यया पश्चाद्रथादात चतु'स्कन्धव सा AAs ॥३०॥ 

[ सञ्जीविनी ] अग्रे प्रतापःननेजोविशेषः । “स प्रभावः प्रतापश्च 
यत्तेजः कोशदण्डजम्‌? इत्यमरः | ततः दाड्द्‌ः=सेनाकलकलः । तदनन्तरं 
परागः= धूलिः । “परागः पुष्परजसि धूलिस्नानीययोरपि’ इति विश्वः | 
पश्चाद्रथादि-रथाश्वादिक चतुरङ्गवलम्‌। “रथानीकम्‌? इति पाठे--'इति'- 


शब्दाध्याहारेण योज्यम्‌ | इति=इत्थं, चतुःस्कन्धेव=्चतुब्युहेब । स्कन्धः 
प्रकाण्डे कायांशे विशानादिपु पश्चसु नृपे समूहे व्यूहे च? इति हमः । सा 
चचमूययौ ॥ ३०॥ 


[ अन्वयः ] अग्र प्रतापः, ततः. शब्दः, तदनन्तरं परागः, पश्चात्‌ 
रथादि--इति चतुःस्कन्धेव सा चमूः ययौ । | 
[ विग्रहः ] तस्मादनन्तरं--तदनन्तरं । रथ आदिर्यस्य तत्‌ । 

[ अथः ] अग्रे-आदो । प्रतापः-तेज: ।. ततः-तद्नन्तरं । 
शब्दः-सनाकलरवः । तद्‌नन्तरं=पइचात्‌। पराग:ऱसेनोत्थिता 
धूलिः qaaa: | रथादि=रथगजाश्वपदात्यादि | इतिरइत्थं | | 
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ODD AAD A 


[ भावाथः ] पूर्व राजतेजः । तत सेनाकलकलः । ततो धूलिः । 
ततः सेना-इति चतुव्यूहेव सा चमूश्चचाळ । [ उत्प्रक्षानुप्रासां ] । 

[ वाच्यप० ] AFERAN इव चम्वा यये । 

[ कोशः ] स प्रभावः प्रतापश्च यत्तेजः कोशदण्डज'मित्यमरः | 
'परागः पुष्परजसि धूलिल्लानीययोरपि’ इति विश्वः। '्कन्धः समुदये 
ay’ इति केशव: । 

[ भाषाटीका ] पहिले प्रताप, फिर सेना का कोछाहरू, तब 
सेना की धूळ, तब रथ आदि--इस प्रकार चतुरङ्ग सेना चली ॥ ३०॥ 

मरुपृष्ठान्युदम्भांसि नाव्याः सुप्रतरा नदीः | 
विपिनानि प्रकाशानि शक्तिमत्त्वाचकारसः ॥२१॥ 

[ सञ्जीविनी ] सःरघुः, शक्तिमच्वात्‌=समर्थत्वात्‌ । मरुपृष्ठानि> 
निजलस्थानानि । “समानो मरुधन्वानो? इह्यमरः। उदम्भांसि=्उद्ृतजलानि 
चकार । नाव्याः=तौभिस्तायां नदीः । 'नाव्यं त्रिलिङ्गं नोताये’ इत्यमरः । 
( “नवयो वर्मविषमूलमूलसीतातुलाभ्यः? इत्यादिना यत्मत्यय; । ) सुप्रतराः= 
सुखेन तार्याश्चकार । विपिनानि=अरण्यानि । 'अटव्यरण्यं विपिनम्‌? इत्यमरः | 

' प्रकादानि=निवेक्षाणि चकार । शकत्युत्कषांत्तस्यागम्यं किमपि नासीदिति 


भावः ॥ ३१॥ 
[ अन्वयः ] सः शक्तिमत्तात्‌-मरुषृष्ठानि-उदम्भांसि, नाव्याः 


नदीः-ुप्रतराः, विपिनानि-प्रकाशानि-चकार | 

[ विग्रहः ] मरोःएष्ठानि-मरुपृष्टानि, तानि-- । उत्‌--उद्धतानि- 
अम्भांसि यत्न तानि-उदम्भांसि, तानि= । नावा तायां नाव्याः, ताः- | 
शक्तिरस्त्यस्य शक्तिमान्‌, तस्य भावः, AMAA, तस्मात्‌ । 

pad: ] सःऱरघुः | शक्तिमस्वात्‌तखवसम्पत्तशाङत्वाल्‌- 
मरुपृष्ठानि=निञेलप्रदेशान्‌ | उद्म्भांसित्प्रभूतजलानि। नाव्या>- 
नावा ara: । नदीःत्तरङ्गिणीः। सुप्रतराम्संतुबन्यांद्ना-- 
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६९८ k रघुवंशम्‌ ॐ ee [ चतुर्थः 
_ सुखतरणयीग्याः । विपिनानि=काननानि। प्रकाशानि=छिन्न- 
gar | अत एव विशदानि | चकार=्विदधे | | 

[ भावार्थः ] मरून प्रभूतजलान्‌ , नदीः सुतराः, हृतान्धकाराणि | 
वनानि राजा विदधे । 

[ वाच्यपारि० ] तेन मरुप्ृष्ठान्युदम्भांसि, नद्यः सुप्रतराः, वनानि 
प्रकाशानि चक्रिरे । 

[ कोशाः ] 'समानो मरुधन्वानौ-“नाव्यं त्रिलिङ्गं नौताये’ 
इत्यमरः | 

[ भाषाटीका ] राजा ने निळ स्थानों में जलाशय बनाए, नदियों 
पर पुल--बनाए, और जङ्गलों कों साफ करा दिया ॥ ३१ ॥ 

~ MS Ñ Q Q MAA 

स सनां महतीं कषन्पूवसागरगामिनीम्‌ | 

बभो हरजटाश्रष्टां गङ्गामिव भगीरथः ॥३२॥ 

[ सञजीचिनी | महतीं सेनां पूवंसागरगामिनीं क्षन्सः=रघुः । 
हरस्य जटाभ्यो wet गङ्गां कर्षन्‌ ( सापि पूर्वेसागरगामिनी ) भगीरथ 
इव बभौ । भगीरथो नाम वश्चित्कपिलदग्धानां सागराणां नप्ता--तत्पावनाय | 
हरकिरीराइङ्गं प्रवतेयिता राजा, यत्सम्बन्धाह्ृङ्गा च “भागीरथी?ति गीयते ॥३२॥ 

[ अन्वयः ] स पूर्वंसागरगामिनीं महतीं सेनां-हर्‌जटाभ्रषटां गङ्गा 
भगीरथ इव-कर्षन्‌ वभौ । | 

[ विग्रः ] पूवं सागरं गच्छति तच्छीला--पूर्वसागरगामिनी, | 
तां--। हरस्य जटाः-हरजटाः, हरजटाभ्यो भ्रष्टा हरजराभ्रष्टा, ai— 
हरजटाअष्टाम्‌ । 

[ अथः | asam Ta: । पूर्वसागरगामिनीं-पूर्वसमुद्रा- 
Mae aai महतींत्विपुलां | सेनां-वरूथिनीं। हरजटा- 
भ्रष्टाच्शावजटाजूटाने!खृतां । गड्डांस्जाहवीं । ( गङ्गाऽपि पूर्वः 


सागरगामिनी)। भगोरथ इव-कर्षन्‌=अनुनयन । बभौ-शशभे | 
[ उपमा ]।. बभा 


[ भावार्थ: ] राजा भगीरथो गङ्गामिव-रचुश्चमू कन्‌ शुशुभे । (तेन 
विपुला अविच्छन्नप्रवाहाऽस्य सेनेति सूचितम्‌ ) 


| 
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[ वाच्यप० ] तेन agar बभे । 


[ कोशः ] 'गङ्गा-विष्णुपदी जह्नुतनया सुरनिम्नगा । भागीरथी 


त्रिपथगा त्रिल्लोता भीष्मसूरपि? इत्यमरः | 


[ भाषाटीका ] जसे राजा भागीरथ के पीछे २ गङ्गा चलती 


थी, वसे राजा के पीछे २ असामि सेना जा रही थी ॥ ३२ ॥ 


त्याजतः फलम॒त्खातभग्नश्च बहधा नप! | 


तस्यासादुल्बणा मागः पादपरिव दान्तिनः ।३३। 


[ सञ्जीचिनी ] व्याजितेरिति। 'फलं फाले धने बीजे निष्पत्तौ भोग 


लाभयोः? इति केशवः | फलंसलाभम्‌ । वृक्षपक्षे-प्रसवन्न । त्याजितः | (aay 
न्ताहिकर्मकादप्रधाने कर्मणि क्तः) । उत्खातेःस्वपदाच्च्याविते:, अन्यत्र 
wailed: | बहुधा भझ्नेः=रणि जितः, अन्यत्र--छिन्नेः, नृपै --पादपेदेन्तिनो 
गजस्येव तस्य=रघोः, मार्ग उल्बण:-प्रकाश आसीत्‌। प्रकाशं प्रकटं egei 
विशदं स्फुटम्‌? इति यादवः ॥ ३३ ॥ 


[ अन्वयः ] फलं त्याजितेः, उत्खातेः, बहुधा भमैश्व नृपैः--पादपै- 


faa इव-तस्य माग उल्बण आसीत्‌। 


[अर्थः] फलं=्घनं । त्याजितेः-विसजितैः, दापितेः, हृतधने} | 


उत्खातेः-स्वपदात्‌ च्यावितेः l बहुधारनेकप्रकारेण | भग्नेरच- 


रणे जितेइच । नपेःऱ्राजभिः। पादपेः-वृक्षेः । दन्तिन इवन्कारिण 


इव | AEJ]: | मागेः=पन्थाः | उट्बणः=विशाद्‌ः, निर्विघ्नः | 
आसखीतः बभूव i करिणोऽपि-मागः=पन्था -फल-प्रसव, त्याजत 
anda: | उत्खातेः=उन्मूलितः । बहुधा भग्नश्च=्नेकविधं 


छिन्नेशच | पादपेःनवृक्षे | उल्बणः=विशदो - भवति । 


[ भावार्थः ] गजो यथा-फलानि पातयन्‌, पादपानुन्मूळयन्‌ स्वमार्ग 


बिशद्यति, तथा रघुः शत्रून राज्यलाभात्‌ खासनाचच पातयन्‌ समार 


विशदीचकार । [ उपमाऽनुप्रासः ] | 


[ वाच्यप० ] फळं त्याजितः” "` गृपैसस्योह्बणेन मार्गणाभूयत । 
[ कोशः ] 'फळं फाले भने बीजे निष्पत्तौ भोगलाभयो!रिति केशवः । 
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प्रकाशं प्रकटं स्पष्टमुल्वणं विशदं स्फुट’ मिति वेजयन्ती । 

[ भाषा-टीका ] हाथी-जेसे वृक्षा को तोड़-मोड़ कर अपना मार्ग 
साफ करता हे,वेसे ही रघु नें-शत्रु राजाओं को उचित रूपसे दण्ड दे- 
अपना मार्ग निष्कण्टक बनाया ॥ 22 M 

पौरस्त्यानेवमाकामंस्तांस्ताञ्गनप दाञ्ज यी | 
प्राप तालीवनइ्यामसपकण्ठं महोदधेः ॥ RY Ui 

[ सञ्जीविनी ] जयी=जयनशीलः ( “जिदृक्षिविश्री त्यादिननिप्रत्यय: | 
सः=रघुः-एवम्‌ -JÀ भवान्पोरस्त्यान्‌=प्राच्यान्‌ । ( 'दक्षिणापश्चात्पुरसर्त्यक्‌? 
इति त्यत्रप्रत्यय:) तांस्तानू=सर्वानित्यर्थः । (वीप्सायां द्विरुक्तिः) । जनपदान्‌= 
देशान्‌-आक्रामन्‌-तालीबनेः इयामं महोदधेरुपकण्ठस्‌=अन्तिकं प्राप ॥ ३४ ॥ 

[ अन्वयः ] जयी-एवं पोरस्व्यान्‌ तांस्तान्‌ जनपदान्‌ आक्रामन्‌ 
तालीवनञ्यामं महोदधेः उपकण्ठं प्राप । 

` [ विग्रहः ] पुरो भवाः पौरस्त्याः, तान्‌-। जयति तच्छीलो-जयी। 
ताळीनां वनानि-तालीवनानि, तालीबने?=इयामः-तालीवनइ्यामः, तं-। 
कण्ठमुपगतः-उपकण्ठः, तं । (कण्ठस्य समीपम्‌-उपकण्ठमित्यव्ययीभावो वा)। 

[ अथः ] जयी=विजयशीलो रघुः। एचम-इत्थं । पौर 
स्त्यान्‌=पूवाद्ग्भवान्‌ | तास्तान्‌=सचानव | जनपदानसदशान्‌ | 
आफ्रामन्‌न्अघिकुवाणः । तालीवनश्यामंजतालीविपिननी्लं | 
महोद्धेः-ल्लागरस्य | उपकण्ठं-समीप॑ वेलाप्रदेशं | प्राप-सप्राप्तः । 

[ भावार्थः ] शत्रून्‌ दण्डयन्‌ राजा तालीकानननीलं सागरोपकण्ठं 
प्रदेश समायातः । 

[ वाच्यपरि० ] जयिना उपक्रण्डं प्रापे । 

[ कोशः] “उपकण्ठान्तिकाभ्यणोभ्ग्रग्ना अप्यभितोऽव्ययः मित्यमरः | 

[ भाषाटीका | इस तरह शत्रुओं को दण्ड देता हुआ रघु ताली 
वन से शोभित पूर्व समुद्र के किनारे पहुँचा ॥ ३४ ॥ 


AIAN समसुद्त्तुस्तस्मात्सिन्धुरयादिच | 
आत्मा सराक्षतः सुह्मव्रात्तमाश्रित्य वेतसीम्‌॥ 
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aT: X अरि जल ञी 
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x [ सक्षीविनी ] AAA । ( कमणि whi) समुद्धत रमू 
g: : ei a सकाशात्‌। ( भीत्रार्थानां भयहेतुः? इत्यपादानत्वा- 
त A eg -नदीवे à SAS 
wat । ) fa रयातुऱ्नदीवेगादिव । सुह्यः-सुह्यदेशीये: | सुह्मादयः शब्दा 
जनपद : 2 चक्षते Ras 3 
नपदवचना: क्षत्रियमाचक्षते । वेतसों-वेतस:सम्बन्धिनीं, वृत्तिम्‌-प्रणतिमित्यी: | 
आश्रित्य उ संरक्षितः । ( अत्र कोरिल्यः--“बलीयसाऽभियुक्तो दुर्बल: 
सवंत्रालुभ्रणतो वेतसधर्ममातित्ठेत्‌’ इति ॥ ३५ ॥ 
: [ we ] अनम्राणां समुद्धतः तस्मात्‌—सिन्धुरयादिव-सुह्येः-- 
वेतसीं वृत्तिमाश्रित्य आत्मा संरक्षितः । 
[ विग्नहः ] न नम्राः-अनम्राः, तेषाम्‌-। सिन्धोः रयः,-पिन्धुरयः, 
तस्मात्‌- | वंतसस्य इय॑-वंतसी-ताम्‌- । 
© . . 
[ अथः ] अनब्नाणांन्दर्पोद्धराणां। angga: | 
तस्मात्‌=रघोः सकाशात्‌ | सिन्धु रयादिव-नदी वेगादिव | gar 
EY A A ` i ` A OA आढ ( 
सुह्मद्शवाखराजाभ१ | वतसा-वतसपारशा[लता। ब्र।त्त=व्यच- 
हारं-प्रणतिरूपम्‌। आश्रित्य=्स्वीकृत्य। आत्मा-देहः | राज्यञ्च । 
संरक्षितः न्सम्यक पालितः | 
[ भावार्थः ] बलीयसा रघुणा55क्रान्ता: सुह्रेशीया राजानो नम्री- 
भूय स्वं राज्यं रक्षितवन्तः । [यथा नदीप्रखरश्रवाहपतितो वेतसः-नदी- 
चेगादात्मानं नम्रीभूय रक्षति तथंव सुह्मं राज्थं रक्षितम्‌ । ] 
[ चाच्यप० ] सुह्या आत्मानं संरक्षितवन्तः । 
[ कोशाः ] 'अथ वेतसः, रथाभ्रपुष्पविदुळशीतवानीरवञ्जुलाः’ 
इत्यमरः | à 
[ भाषाटीका ] जैसे प्रबळ नदी प्रवाह के समाने झुक कर 'वेत' 
यी od `A àn ~ 
बच जाता हे, ( और बडे २ वृक्ष उखड जाते है ), TH ही समुद्र के 
किनारे के ga (agia के निकट ) देश के राजाओं ने an हो अपने 
को बचाया, ( वे aa हो गए ) ॥ ३५ ॥ 
` A 
वड़ानुत्खाय तरसा नेता नौसाधनोद्यतान्‌ | 


CR 4 
निचखान जयस्तम्भान्‌ गङ्गाखोतोऽन्तरेषु सः ॥ 
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77 उज्ञीविनी] नेता-नावकः | स रघुनोंभिः साधने रुद्यतान्‌=संनद्धान्‌ , 
चङ्गान्‌=राश्स्तरसा=बलेन, “तरसी वल-र्‌ंहसी? इति यादवः । उत्खायः 
उन्मूल्य, गङ्गायाः-स्रोतसांमप्रवाहानामन्तरेषु=्द्ीपेषु, जयस्तम्भान्निचखान= 
स्थापितवानित्यर्थः ॥ ३६ ॥ 

[ अन्वयः ] नेता सः-नौसाधनोद्यतान्‌ वङ्गान्‌ तरसा उत्खाय-गङ्गा- 
स्रोतोऽन्तरेषु जयस्तम्भान्‌ निचखान | 

[ विग्रहः ] नाव एव साधनानि--नौसाधनानि, तैः--उद्यताः, 
नौसाधनोद्यताः, तान्‌-। जयस्य स्तम्भाः--जयस्तम्भाः, तान्‌-_। 
गङ्गायाः स्रोतांसि-गङ्गा्रोतांसि, तेषामन्तराणि-तेषु—। 

[ अर्थः ] नेता=नायकः-राजा । सः््रघुः। नौसाधनोद्यः 
तान्‌=नौसेनासन्नद्धान्‌ । नौबलोद्धतान्‌। वङ्गान्‌=वङ्गदेशभूपान्‌ | 
तरसा=वेगेन | बलेन--च | उत्खायमउन्मूल्य । गङ्गास्रोतो ऽन्तः 
रेषुन्भागीरथीप्रवाहमध्यवत्तिद्वीपेछु । जयस्तम्भान्‌=विजय- 
स्तम्भान्‌ | निचखान=्स्थापितवान्‌। [ परिव्रत्तिरलङ्गारः ] | 

[ भावार्थः ] उड्पसेना--( जहाजीवेडा )-सम्पन्नान्‌ बङ्गान्‌ 
बिजित्य जाह्नवीद्वीपेषु जयस्तम्भान्‌ स्थापितवान्‌ रघुः । 

[amago ] तेन जयस्तम्भा निचरिनरे । 

[ कोशः ] तरसी बळरंहसी' इति वैजयन्ती faai नोस्तरणि- 
aR? इत्यमरः | 'साधनं--मृतसंस्कारे सेन्ये सिद्धौषधे गतौ’ इति 
मदिनी । 

[ भाषा-टीका ] रघु नें जहाजी: सेना से बली वङ्गदेशीय 
राजाओं को जीत गङ्काद्वीपों में विजय स्तम्भ स्थापित किए ॥ ३६ ॥ 


आपादप्मप्रणताः कलमा इव त रुम्‌ | 


t 
फलेः संवधेयामासुरुत्खातप्रतिरोपिताः ॥२७॥ 


[ सञ्जीविनी ] आपादपद्ममू-अद्रिपद्मपर्यन्तं प्रणताः अत एवोत्खाता: 
pasm अपि प्रतिरोपिताऱ्यक्षात्स्थापितास्तेवज्ञा:, कळमा इव-शालिविशेषा 
इव । "शालयः कलमायाश्च पुंखमी इत्यमरः | ते$प्यापादपद्मरपादपद्ममूल्पयेन्तं, 
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प्रणता: । पादो Taghai? इति faa: । उत्खातम्रतिरोपि- 
ताश्च रड फलः=वनः, अन्यत्र-ससेः, संवर्धयामासुः । 'फलं फले धने बाजे 
निष्पत्तो भोगलाभयो: । सखे’ इति केशवः ॥ ३७॥ 

j [ अन्वयः ] आपादपद्मप्रणताः उत्खातप्रतिरो पिता: ते--कलमा इव- 
रघुं फले: सम्बर्धयामासु: | 

[ विग्नहः ] पादः पद्ममिव--पादपदं । पादपद्ममभिव्याप्य--इति- 
आपादपओं । [ कलमपक्षे--पादयोः पद्म-पादपद्मं, तद्भिव्याप्येति-- 
आपादपद्ममू--] | आपादपद्म॑ प्रणताः-आपादपद्मप्रणता$ । पूर्वम्‌ 
उत्खाताः पश्चात्‌ प्रतिरोपिता:--उत्खातप्रतिरोपिता: । 

[ अरथः ] आपाद्पद्मप्रणताः-चरणप्रान्तविलग्नाः । अत एव- 
उत्खात प्रतिरोपिता =उन्मूलित-संस्थापिताः । तेः्वङ्गाः । 
कलमा इव=शालय इव | रघु-राजानं | फलेः-घने। | सम्बर्धया- 
माखु-पूजयामासुः | कलमा अपि-पाद्‌निकटस्थितपञ्मपर्यन्त 
aat, पूवेपुत्खाय पश्चात्‌ प्रतिरोपिताः सन्तो महत्फलं सस्य- 
रूपं- ददति । [ उपमानुप्रासौ ] | 

[ भावार्थः ] रघुणा विजित्य पुना राज्ये स्थापिता वन्नास्तस्म॑ धन- 
राशि eg: । 

[ वाच्यपरि० ] a: रघुः सम्ब्रधया ञ्चक्रे l 

[ कोशः ] 'शाल्यः कलमाद्याश्च पश्िकाद्राश्र पुंस्यमी' इत्यमरः | 
“पादो बुश्रतुरीयांशशेलप्रत्यन्तपवते? इति विश्वः । फल फाले धने 
बीजे निष्पत्तौ भोगलाभयोः, सस्थे? इति केशव: । 

[ भाषा-टीका ] [ उखाड़ कर रोपित धान की तरह-] पुनः 


. राजगद्दी पर वैठाए गए बंगीय राजाओं ने iat बहुत धन दिया । 


` 


घान्यभी एक : जगह से उखाड़ कर दूसरी जगह लगाने से खूब 
फैलता हे ॥ ३७ ॥ 

स तीत्वा कपिशां सैन्येबद्धद्विरदसेतुभिः | 
उत्कलादर्दितपथः कलिझाभिसुखो ययो ॥ ३८॥ 
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नाम adi तीत्वा। 'करैमाम्‌'इति केचित्पठन्ति । उत्कलेः=राजभिः, आ दर्शित- 

पथः=संदाऽतमार्गः सन्‌ कलिङ्गाभिझुखो ययौ ॥ ३८ ॥ 

[ अन्वयः ] सः बद्धद्विरदसेतुभिः AA: कॅपिशां deat उत्कला- 
दर्शितपथ: कलिन्गाभिसुखः ययौ । 

[ विग्रहः ] द्विरदा एव. सेतवः-द्विरदसेतवः, वद्धा द्विरदसेतवो 
येस्ते--बद्धद्विरदसेतवः, त:--- | उत्कलेः आदर्शितः पन्थाः यस्यासौ== 
उत्कलादर्शितपथः | कलिङ्गस्याभिसुखः-कलिङ्गाभिसुखः | 
रश अर्थ Jasa: । बद्धद्विरद्सेतुभिः=आबद्धगजसेतुभिः | 
JAAR: | कपिशां=्तदाख्यामुत्कलद्‌शनदीं । तीत्त्वाः 
Sega । उत्कलाद्दितपथः्=्डत्कलराजप्रदशितवत्मा | तं 
बिजित्योति यावत्‌ | . कलिङ्गाभिमुखःन्करलिङ्गदेशाभिमुखः | 
ययौ=जगाम | , 

[ भावार्थः ] रघुः-गजसेतुभिरत्कलनदीं कपिशां ( कटकां वा ) 
र्ला, उत्कलराजं विजित्य तदचुगतः कलिङ्गान्‌ जगाम । [ एतेन उत्कलानां 
fiaa, देशस्य stad च प्रकटितम्‌। ] 

[ वाच्यप० ] तेन कलिङ्गाभिमुखेन यये । 

[ कोशः ] 'द्विरदोऽनेकपो द्विपः? इत्यमर। 'सेतुराळ स्रिया पुमान्‌ ।? 
इत्यमरः । 

[ भाषा-टीका ] राजा हाथियों से कपिशा ( कटक ) नदी को 
पारकर, उडीसा देश को जीत कर कलिज्ञदेश ( राजमहेन्द्री ) की 
ओर चला ॥ ३६८ ॥ 

> ` 
स प्रताप महंन्द्रस्य मूध्नि तीद्ष्णं न्यवेशयत्‌ | 
अङ्कुर छ्वरदस्थव यन्ता गरूभीरवोदिनः ॥ ३९ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] स.=ः महेन्दस्यन्कुलपवेतविशवस्य | महेन्द्रो मलयः 

। ५ 6५ ee wn ॥ ( कटकास्कटक नदी, जिला कटक 
उड़ीसा मे )। 1 
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सह्य: शुक्तिमानक्षपर्वत: । विन्ध्यश्च पारियात्रश्च सते FOTIA: ॥? इति विष्णु 
पुराणात्‌ | AWA degai aang यन्ता=सारथिः-गम्भीरवेदिनो 
सुमा र मू तीदव्ण=निशितमङकुशमिव न्यवेशय त्‌=निक्षिप्तवान्‌। 
त्वग्भेदाच्छोणितस्रावान्मांसस्य क्रथनादपि । आत्मानं यो न जानाति सा स्याहम्भीर 
वेदिता ॥? इति राजपुन्रीये । “चिरकालेन यो वेत्ति शिक्षां परिचितामपि । 
गम्भीरबदो AI स गजो गजवेदिभिः ॥? इति aaa ॥ ३९॥ 

[ अन्वयः ] यन्ता गम्भीरवेदिनः द्विरदस्य ( मू तीक्ष्ममू-.. ) 

शमिव--स महन्द्रत्य ater det प्रताप--न्यवेशयत्‌ । 

[ amas ] गम्भीरं वेति--तच्छोल:--गम्भीरवेदी, तस्य---। 

[ अर्थः ] य॒न्तान्साराथेः । गम्भीरवेदिनः-आविनीतस्य 
गजभद्स्य | मूध्तनशिरस । तीक्षणंणनिशिततरम्‌ | azz 
॥मवऱ्स्राणामच। Sty: । महन्द्रस्य-कलिङ्गदेशपचतस्य l 
मू(ध्न-शिखरे | तीक्ष्ण॑=दुस्सहं । प्रतापंऱ्स्वतेजः । न्यवेशयल्‌= 
स्थापयामास | [ उपमानप्रासौ ] | 

[ भावार्थः ] गम्भीरवेदिनो गजस्य शिरति महामात्रैः तीक्ष्णोडहुशो 
यथा तन्निग्रहाथं दीयते, तथा दुबिनीतमहेःद्रगिरिनिवाश्षिराजविनयार्थ 
राज्ञा रुणा प्रतापो निवेशितः । ( निरुद्वगमनागमनेन रघुणा दुगस्थास्तेऽ- 
तितरां निपीडिताः । ) 

[ वाच्यप० ] aza प्रतापो न्यवेदयत । 

[ ater: ] 'तिग्म तीष्णं खर fay’ इत्यमरः। 'अङ्कुशोऽल्ली सृणिः 
श्रियाम्‌ः--इत्यमरः | यन्ता सूतः क्षत्ता च सारथि'रित्यमरः । 

[ भाषा-टीका ] मढ-हाथी को वश में लानेके लिए जसे 
महावत तेज अङ्कुश उसके मस्तक पर रखते हैँ, वैसे ही महेन्द्र 
निवासी राजाओं को दवाने के लिए रघुनें कडाई की ॥ ३६ ॥ 

पक्षच्छेदोद्यतं BA 1शिलावषाॉव पवतः ॥ ४० ॥ 


[ सञ्जीविनी ] गजसाधनः पप कालिङ्ग:=्कसिङ्गानां राजा, 


| 
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( द्यन्मगधकलिज्ञस्‌रमसादण! इत्यनेनाणप्रययः ) अख्ेः=आयुधेर्तं=रघुम्‌ , 
पक्षाणां छेदे उद्यतम्‌-उद्ुक्त, IA शिलावर्षी पर्वत इव प्रतिजग्राह= 
प्रत्यमियुक्तवान्‌ ॥ ४० ॥ 

[ अन्वयः ] गजसाधनः कालिङ्गः तम्‌-अख्नः-पक्षच्छेदोद्यतं शक्र 
शिलावर्षी पर्वत इव-प्रतिजग्राह । 

[ विग्रहः ] कलिङ्गानां राजाः कालिङ्गः । गजाः साधनं यस्यासौ~ 
गजसाधनः | पक्षाणां छेद्रः-पक्षच्छेदः, पक्षच्छेदे उद्यतः-पक्षच्छेदोदयतः, 
तम्‌-। शिला वर्षति तच्छीलः-शिलावर्षी । 

[ अर्थः ] गजसाधनः-हस्तिबलो जितः'। कालिङ्गः=कलिङ्ग- 
देशन्रपः | AJA | अस्त्रेःनआयुधेः | पक्षच्छेदोद्यतं-पक्ष 
कत्तनोद्यक्तं | WA=Aers | शलावषा>उपलवषा | Gad इव= 
गिरिरिव | प्रतिजग्राहऱ्युद्धाय आययौ । प्रतियोद्धमभिमुखं 
चचाल्त्य थे | 

[ भावाथः ] एवं दुर्गावरोधेन पीडयन्तं रघुं sans कालिङ्गो 
निजगाम । [ उपमानुप्रासौ । ] 

[ चाच्यप० ] स कालिङ्गेन प्रतिजगृहे 

[ कोशः ] 'गरुत्पक्षच्छदाः'-इत्यमरः-'पाषाणप्रस्तरग्रावोपलाइमानः- 
शिला दषत्‌?-इत्यवरः | 

[ भाषा-टीका ] अभिमानी कलिड्ग का राजा इस पीड़ा को न. 
सह सका, और सेना साथ ले-लड़ने के लिए किले से निकला ॥४०॥ 
द्विषा विषह्य काकुत्स्थस्तत्र नाराचदुर्दिनम्‌ | 

सन्मङ्गलस्नात इव प्रालपद्‌ STATH ॥ ४१॥ 

[सञ्जीचिनी] काङुर्स्थः=रघुः, तत्र=महेन्द्रादो द्विषां नाराचदादिन= . 

नाराचानाँ=नाणविशषाणां, दुर्दि म्‌=लक्षणया वर्षमुच्यते ।  विषह्य-सहित्वा 
FAVS, मङ्गलस्नात इत=्विजयमङ्गलाथमभिषिक्त इव । जयश्रियं 
ग्रतिपेदे=प्राप । यत्तत्सवोंषधिस्नानं तन्माइल्यमुदीरितम? इति यादवः ix eli | 


[ अन्वयः ] काकुत्स्थः तत्र. विद्विषां नाराचदुदनं विषह्य सन्मङ्गल- 
स्नात इव जयश्रियं प्रतिपेदे । 
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[ विग्नहः ] ककुत्स्थस्य गोत्राष्य-क्ाकुत्स्थः। नाराचानां दार्दिनं-- 
नाराचडुदन, तत्‌-। सन्मङ्गलेः स्नातः-सन्मङ्गलस्तातः। ( सत्‌ यथा 
स्यात्तथा मङ्गलः रनातः-सन्मङ्गळस्तात-इति, सद्भिः मङ्गलार्थं स्नात-इति वा 
विग्रहः )। जयस्य श्री:---जयश्री:, तां-जयश्रियम्‌ | 

[ अथः ] काङुत्स्थः=्रघुः | तत्र-महेन्द्राद्रौ | द्विषां=रिपूणां । 
नाराच दुद्नं=बाणवषणं | ( लक्षणया दुर्दिन शब्देन वषणप्लुच्यते 
इतिमलिनाथः। ) विषह्यज्सहित्वा । सन्मङ्गलस्नात ZANG- 


लिकदिव्यौषधिजळस्नात इब । जयश्रियं=विजयलक्ष्मी । 
प्रतिपेदेच्लेभे | ‘aa सरवौषधिस्नानं तन्माङ्गल्यमुदाह्ृत'- 


मिति वेज्जयन्ती ]। 

[ भावार्थः ] मङ्गलस्तानधारामिव शत्रूणां बाणधारां विषह्य रघुः 
कालिङ्गं जितवान्‌ । [ उललेक्षाऽनुप्रासो ] । 

[ चाच्यप० ] काकुत्स्थेन विजयश्री: प्रतिपेदे । 

[ कोशः ] 'मेघच्छन्ेऽहि दुर्दिन’ मित्यमरः | 

[ भाषा-रीका ] आखिर घोर युद्ध के बाद gt afer देश के 
राजा को पर!स्त किया ॥ ४१ ।। 
ताम्चलीना दळस्तत्र रांचतापानभूमय। 
नारिकेलासव योधाः शात्रव च TAA! ll XR I 

[ सञ्जीविनी ] तत्रच्महन्दाद्र ga इति योधाः, पचाद्यच्‌ । 
रचिताः=कस्पिता आपानभूमय -पानयोग्यप्रदेशा aed तथोक्ताः सन्तो नारिके- 
लाखव=नारिकेलमथं ताम्बूलीनां=नागवहीनां Fw: पपु: । तत्र विजह- 
रित्यर्थः | शात्रवं यशश्च पपुःन्जहुरित्ययः ॥ ४२ ॥ 

[ अन्वयः ] तत्र रत्रितापानभूमयः योघाः=ताम्बूलीनां दले: नारि 


केलासवं--शात्रवं यशश्चञ पऽः | 
[ विग्रहः | आपानाथ भूमय --आपानभूमयः, रचिता आपानभूमयो 
येस्ते--रचितापानभूमय: । नारिकेलस्य आसवः--नारिकेलासवः, तमु- । 


geama इति योधाः । शत्रणामिदं--शात्रव,-ततू | 
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[ अर्थः ] तत्रम्महन्द्राद्रौ । रचितापानभूमयःऱकल्पित- 
मद्यपानभूम॒यः | योधाः=रघुसेनिकाः । ताम्त्रूलीनाँ=्नागवल्लीनां । 
दलेः=पणः। तत्पत्रपुटकेरिति यावत्‌ | नारिकेलासवं-नारिकेछ 
मद्यं । शात्रवं-शत्रुसम्बन्धि. | यशइचत्कीत्तिञ्च । पपुः्न्अपि- 
बन्‌ , नाशयामासुः | 

[ भावार्थः ] रघोः सेनिका विजयहर्षिता मेहन्दराद्रौ पानभूमीः कृत्वा 
at नालिकिळासवं ( रात्रुयशश्च ) पपुः । [ कलिङ्गेषु नारिकेलवाहुल्या- 
ज्ञारिकेलासवः, नागवह्णीदळानि च सुलभानि । ] 

[ चाच्यप० ] योथेनरिकेलासवः यशश्च पपे । 

[ma] “ताम्बूलवल्ली ताम्बूली amad aat । आपानं तु 
सुरापान. तद्रोष्ठ्या/मिति केशवः । “ेरेयमासवः सीधुः रित्यमरः । 'भटा 
योधाश्च योद्धारः? इत्यमरः | 

[ भाषाटीका ] सेनिकोंनें महेन्द्रगिरिपर नागवेल के पत्तों 
के दोनों में शत्रुओं के यश की तरह सफेद-नारिकेल का रस-- 
पीया ॥ ४२॥ 

O A cn. a 

गरहातप्रातसुक्तस्सय स धमावजया नप! | 
श्रियं महेन्द्रनाथस्य जहार न तु मेदिनीम्‌ ।४३। 

[ सञ्जीविनी ] धर्मविजयी-धर्मार्थ विजयशीलः । aan रघु ; 
ग्रह्ीतश्वासो. प्रतिसुक्तश्र-ग्रृहीतप्रतिसुक्तः, तस्य-महेन्द्रनाथस्य=कः लिङ्गस्य 
श्रियं जहार-धमर्थिमिति भावः । मेदिनीं तु न जहार । शरणागतवात्सल्या 
दिति भाव: ॥ ४३॥ 

[ अन्वय; ] धमविजयी स नृपः ग्रहीतप्रतिसुक्तत्य महेन्द्रनाथस्य 
श्रियं जहार, मेदिनीं तु न । | 

[amago] पूर्व wa पश्चत्‌ प्रतिमुक्त — गृहीतप्रति- 
सुक्तः, तस्य । धमाथ विजयी--धर्मविजयी । महेन्द्रस्य नाथः 
हेन्द्रनाथः, तस्य । 

[ अथः | घमविजयी =धमविजेता । | नप+-रघः | गृहीतः 
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कया ढा 0 | महेन्द्रनाथस्य -कलिङ्गनाथस्य | 
अपह्ृतवान्‌। g-ga: | मेदिनींन्पूथ्वी | 
aaa | [ किन्तु--तं राज्ये पुनः स्थापयामास ] | 

[ भावाथ ] धार्मिको विजेता रघुः---कलि ज्नना थस्य सम्पद्मेव 
जहार, न तु राज्यम्‌ । 

[ वाच्यप० ] तेन नृपेण तस्य श्रीजेहे न मेदिनी । 

[ कोशः ] क्ष्मावनिमेदिनी adveac: । 

[ भाषाटीका ] धार्मिक राजा रघु नें कलिङ्ग राज की सम्पत्ति ही 
भेट में ली, राज्य नहीं छीना ॥ ४३॥ 

Se AA A 
तता वलातटनच फलवत्पूगमालना | 
अगस्त्याचरितामाशामनाशास्यजयो थयौ ॥४४॥ 

[ खञ्जीविनी ] ततः=प्राचीविजयानन्तरं, फलवःस्पूगमालिना-फलित- 
क्रमुकश्रेणीमता । ( शरीह्यादित्वादिनिप्र्ययः। ) वेळायाः=समुद्रकूलस्य, तरेन> 
उपान्तेनेव अगर्ध्येनाचारितामाशां=्दक्षिणां दिशम्‌ , अनाशा।स्यजयः=अयल- 
सिद्धत्वादप्राथंनीयजयः सन्‌, य यौ। अगरत्यो दक्षिणामाशामाश्रित्य नभसि स्थितः। 
वरुणास्यत्मजो योगी विन्ध्यवातापिमदेनः ॥? इति ब्रह्मपुराण ॥ ४४ ॥ 

[ अन्वयः ] ततः अनाशास्यजयः-फलवस्पूगमालिना वेलातटेनेव 
अगस्त्याचरिताम्‌-अआञां ययौ । 

[ विग्रहः ] चेलायाः तटः—वेल।तटः तेन--1 फलानि सन्त्येषां 
फलवन्तः, फलवन्तश्च ते पूगाश्व--फलवत्पूगाः, तेषां माला--फलवत्पूग- 
माला, सास्ययस्य-फलवत्पूगमाली, तेन--। अगस्थेन आचरिता-अगस्द्या- 
चरिता, ताम्‌--। न आश्ञास्मः-अनाशास्यः, अनाशास्यो जयो यस्थासौ,- 
अनाशास्यजयः | ; 

[ अर्थः ] तत प्राचीविजञयानन्तरम्‌ । अनारशास्यज्ञयः= 
अप्राथनीयविज्ञयः | स्वतःसिद्धजय हते यावल्‌ | रघः-फळव- 
। वबलातटनव-वाराध- 
कूलोपान्तनैव । अगस्त्याचरिताम्‌=अगस्त्यसञ्चारपूताम्‌ । 
आशां-दक्षिणां दिशम्‌। ययौऱ्जगाम। [ अनुप्रास: | | 


१४ 
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[ भावाथः | फलितपूगमालाललितिन वेलोपान्तवत्मना रघुदंक्षिणां 
दिशं जमाम | 

[ वाच्यपारि० ] अनाशास्यजयेन दक्षिणाशा थये | 

[ कोशः ] 'अब्ध्यम्बुविकृत वेला काल्म्यादयोरपी हमर: | Qua 
तु पूगः क्रमुकः? इत्यमरः | 

[ भाषा-टीका ] पूर्वं दिशा को विजय कर सुपारी के वनों से 
शोभित (समुद्र किनारे के) रास्ते से रघु दक्षिण दिशा को चछा ॥४४॥ 


स सेन्यपारंभांगण गजदानसुगान्धना l 
५ ° Lam 
कावेरीं सरितां पत्युः दाङ्कनीयासिवाकरोत्‌ ॥४५॥ 

[सञ्जीविनी ] सः=रघुः, गजानां दानेन=्मदेन सुगन्धिना=सुरभि- 
गन्धिना । ( 'गन्धसयेदुत्पूतिसुषुरभिभ्यः'-इत्यनेनेकारादेशः समासान्तः । यद्यपि 
“गन्थस्थत्वे Marat कतंब्य'मिति नेसरगिकगन्धविवक्षायामेवेकारादेशः, तथापि 
निरङ्कुशाः कवयः | तथा माधकाव्ये-“वबुरथुक्छदशुच्छषुगन्धयः सततमास्ततगानगिरो- 
ऽलिभिः? इति । नेषेध च-'अपां हि तृप्ताय न वारिधारा स्वादुः सुगन्धिः स्वदते 
तुषारा’ इति । न 'कमेधारयान्मत्व्थीय’ इति निषेधा दिंनिप्रत्ययपक्षो ऽपि जघन्य 
एब । ) सेनायां समवेताः सेन्याः। “सेनायां समेवत्ता ये सेन्यास्त सनिकाश्च 
ते' इत्यमरः । ( “सेनाया वा? इति ण्यप्रत्ययः । ) तेषां परिभोगेन कावेरीं नाम 
सरितं-सरितां पत्यु स्य, शाङ्कनीयाम्‌=अविश्वसनीयाभिव अकरोत्‌ | 
सम्भोगलिङ्गदर्शनाद्भतुंरविश्वासो भवतीति भावः ॥ ४५ ॥ 

[ अन्वयः ] स गजदानसुगन्धिना सेन्यपरिभोगेण कावेरी--सरितां 
पत्युः शङ्कनीयामिव-अकरोत्‌ । 

[ विग्रहः ] सैन्यानां परिभोगः-सेन्यपरिभोगः, तेन । शोभनो 
गन्धो यस्यासौ--सुगन्धिः, गजदानेन सुगन्धिः-गजदानसुगन्धि ; 
( गजानां .दानं-गजदानं, तस्य सुगन्धोऽस्त्यस्य-गजदानसुगन्धी, तनेति 
केचिद्विशुह्णन्ति | ) | 


[अथः] सशऱ्राजा रघुः । गजदान सुगन्धिना=करिमदसुरभिः | 
गन्धिना | सन्यपरिभोगेण=सेनास्नानपानादिरूपेण समुपभोगेन | 
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कावेरीं-तन्नास्नीं नदीं । सरितां पत्युः-सागरस्य । दाडुनीया- 
मिव= परेरुपभुक्तेय मित्याशङ्कनीयामिव | अकरोत्‌=चक्रे । 

1. भावाथः | खघुसेनोपभोगेन सुरभिततोया कावेरी--कृ गेपभोगा 
प्रमदव--भत्तेः शङ्कनीयाऽभवत्‌ | 

[ चाच्यपारि० ] तेन कावेरी भरु: झङ्कनीयाऽकियत । 

[ कोशाः ] 'सेनायां समवेता ये Bens सैनिकाश्च ते! इत्यमरः । 
इष्टगन्धः सुगन्धिः स्पात्सुरमिप्राणतर्पण:?इत्यमरः । 

[ भाषा-टीका ] सेना के सम्बन्ध से ( गजमदसुगन्धितजळा ) 
कावेरी को देख समुद्र शङ्कित-सा हुआ ॥ ४४ ॥ 

> द A A SC 
बलेर 'ध्युषितास्तस्य विजिगीषोगताऽध्वनः | 
मारीचोद्धान्तहारीता मलयाद्रेरुपत्यकाः ॥ ४३ ॥ 

[खञ्जीविनी] विजिगीषोः=विजेतुमिच्छोः, गताध्वनस्तस्य=रघाबलेः= 
Yea: । ad afde सैन्यम्‌? इति यादव: | मारीचेषु=्मरीच्वनेपूद्धान्ताः= 
परिश्रान्ता हारीताः=पक्षिविशेषा यासु ताः । तेषां विशषा द्वारीतो मदु: कारण्डवः 
प्लवः? इत्यमरः | मलळयाद्रेरुपत्यकाः=भसन्षभूमयः । 'उपत्यकाद्रेरासन्ना 
भूमिरूश्वंमधित्यका' इत्यमरः । ( “उपाधिभ्यां लकन्नासन्नारूढयो:' इत्यनेन 
amsaa: । ) अध्युषिताः। उपत्यकासूपितमित्यथः । ( 'उपान्वध्याङसः? 
इति कमत्वम्‌ ) ॥ ४६ ॥ टं 

[ अन्वयः ] विजिगीषोः गताध्वनः तस्य बलेः मारीचोद्धान्तहारीताः 
मलयाद्रः उपत्यकाः अध्युषिताः । a 

[ विग्रहः ] विजेतुमिच्छुः-विजिगीषुः TA- । गतः अध्वा येनासौ- 
गताध्वा, तस्य--। मरीचानामिदं-मारीचं, मारीचषु-उद्भान्ता हारीता यासु 
ताः--मारीचोद्धान्तहारीताः । 

[अर्थः] विजिगीषोः=विजयाभिलाषिणः। गताध्वन!-लब्ठितत- 
वत्मेन:। तस्य-रघोः । बलेःऱ्सेन्येः | मरीचोद्भान्तहारीताः= 
मरीचवनोड़ीनहारीतपक्षिविशेषाः | मल्याद्रेःः्मलयपबेतस्य | 
उपत्यकाः-आसन्नभूमयः । AAA: । [ बल- . 
भलयोपत्यकासूषितमिति याबत्‌ | ] 
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[भावार्थ ] रथोः तेन्येमेल्यासनभूमिषु विहारः कृतः । 

[ वाच्यपॉरे० ] बलानि उपल्यका:--अध्यूधुः । ; 

[ कोशाः ] ae शक्तिवेल सेन्य'मिति वेजयन्ती । तेषां faker 
हारीतो ag: कारण्डवः छवः? इत्य० । 'उपल्यकाद्रेरासच्ना भूमि रित्यमरः । 

[ भाषा ] मळयपर्वंत की तराई में [ जहाँ मरीच के वनों में 
हारीतपक्षी उडते थे ] राजा की पल्टन ने विश्राम किया ॥ ४६ ॥ 
ससञ्जुरश्वक्षुण्णानामेलानासुत्पतिषणवः | 
तुल्यगन्धिषु मत्तेभकटेषु फलरेणवः ॥ ४७ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] अस्तैः क्षुण्णातामेलानाम्‌-एलालतानाम्‌ , उत्पति- 
प्णवः=(अलंक्न्‌'इत्यादिनेष्णुच्प्रल्यः |) फलरेणवः=फलरजांसि, तुल्यगन्धिपु= 
amang । “सर्वधनी?तिवदिन्नन्तो, न बहुब्रीहिः । मत्तेभातां कटेषु ससञ्जुः= 
सक्ताः | “गजगण्डे कटीकटो?इति कोषः ॥ ४७ ॥ 

[ अन्वयः ] अश्वक्षुण्णानामेलानाम्‌ उत्पतिष्णबः paN: तुल्यः 
गन्धिषु मत्तेभकटेषु ससञ्जुः | 

[Rag ] अश्वैः क्षण्णाः--अश्वक्षुण्णाः, ताप्तामू-- । उत्पतितुं 
शीलं येषान्ते-उत्पतिणवः । तुल्यो गन्धोऽस्तेषां-तुल्यगन्धिनः, तेघु--। 
मत्ताश्च ते इभाश्व--मत्तिभाः, मत्तिभानां कटाः-मत्तेभकटाः, तेघु- | फलानां 
रेणवः-फलरेणवः । 

[ अथः ] अश्व्नुण्णानां=्वाजिपादन्यासमर्दितानाम्‌ । Tat 
नाम्‌नएलालतानाम्‌ | उत्पतिप्णवः-उत्पनशीलाः | फलरेणव+८ 
एलाफळचूणानि | तुल्यगन्धिषुःसदशगन्धशालिपु | मत्तेभकटेषुः 
मत्तकारेवरगण्डस्थळेषु | ससञ्ञुभच्ससक्ता बभूवुः | 

[ ‘तुस्यगन्धि'पदेन-यथोपद्रवविक्कत्रेषु खदेशेषु ag लोकास्तुल्यजातीयेष | 
निविशन्ते, तथैलाचूणीन्यपीत्युपमाध्वनिः । क्षुद्ेरपट्धतस्य महानेव गतिरित्यः 
थान्तरध्वनिश्च सकलेन वाक्येन गम्यते ] 

[ भावार्थः ] एलाबहुले देशे गच्छतां वाजिनां खुरैः क्षण्णानि एलाः | 
फळचूणांनि करिकटेपूत्पलय विश्रान्तानि । 

[ वाच्य० | उत्पतिष्णुभिः फलरेणुभिः ससन्ने । 
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{ कोशः ] ‘setter चन्द्रवालेले त्यमर:। 'गजमण्डे कटीकरी इय” 

[ भाषा-टीका ] वहाँ घोड़ों की टापों से उड़कर इलायची की 
धूलि दाका के मस्तक पर पढ़ रही थी। (वहाँ इलायची बहुत थी)॥४७॥ 

bo gma’ 
भोगिवष्टनमागेंपु चन्दनानां समर्पितम्‌ | 
नास्रसत्करिणां ग्रैव त्रिपदीच्छेदिनामपि ॥ ४८॥ 

[ सञ्जीविनी ] चन्दनानां्चन्दनद्रुमाणां, भोगिवेष्टनमार्गपु-सरप- 
वेष्टननिम्नेपु, समपितंन्सञ्ितं, त्रिपंदीछेदिनां-पादश्शहलच्छेदकानामपि | 
“त्रिपदी पादबन्धनम्‌? इति arta: । करिणाम्‌--ग्रीवासु भवं ग्रेवे=कण्ठबन्धनम्‌ | 
(“्रीबाभ्पोऽण्च'इत्यणूश्र्यः;) न|खसत्‌-न ARATE | ( RESI लुडि'इति परसे- 
पदे पुषादित्वादङ्‌ । ‘अनिदितां हल उपधायाः क्ङिति? इति नकारलोपः ) ॥४८॥ 

[ अन्वयः ] चन्दनानां भोगिविष्टनमारगेषु समितं त्रिपदीच्छेदिनामपि 
करिणां ग्रेवं नास्रसत्‌ | 

[ Qaa: ] भोगिनां वेष्टनानि-भोगिवेषटनानि, तेषां मार्गा:-भोगि- 
gaam, àg- । ग्रीवासु भवं-ग्रेव॑ । त्रिपदीं छेत्तुं शीलमेषान्ते- 
त्रिपदीच्छेदिनः, तेषां-त्रिपदीच्छेदिनामू | 

[ अर्थः ] चन्दनानां-्चन्द्नपादयानां । भोगिवेष्टनमागेषुः 
सरपवेष्टननिम्नप्रदेशषु | समर्पितम्‌=आसञ्जितं, बद्धं । त्रिपदी- 
च्छेदिनामपि-्पादश्टङ्करच्छेइनशीलानामापि । करिणां-मत्तेः 
भानां | ग्रैव॑=्कण्ठबन्धनं | नाज्सत्‌ऱ्न स्रस्तमभूत्‌। 

[ भावार्थः ] चन्दनानां बाल्यकालत एव भुजङ्गवेष्टितया तद्वेष्टित- 
प्रदेशो Aa, अन्य उच्छितश्व भवति, लतालिङ्गितपादपवत्‌ , तत्र बद्ध 
गजगलबन्धनं दाम न नीचिः पपात । ( नाधःपतितम्‌ । ) 

[ चाच्यप० ] करिणां HAT नाखंसि । यः 

[ कोशः ] 'उरगः पन्नगो भोगी’ gaat Afe agaa- 
इत्यमरः।-'गन्धपारों मलयजो भद्रश्रीश्चन्द्नोऽञ्निया' Maat । 'त्रिपदी 

पादवन्धन'मिति वैजयन्ती | स्ट 
[ भाषा-टीका ] वहाँ-( सपो के छिप्रटन से चूडीदार ) चन्दन 
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वृक्षों में बन्धे हुए गले के रस्सों को-पेर की जंजीर तोड़ने वाले-हाथी 
भी नहीं तोड़ सके ॥ ४८ ॥ $ 
दिशि मन्दायते तेजो दक्षिणस्यां रवेरपि | 
तस्यामेव रघोः पाण्ड्याः प्रतापं न विषहिर ॥४९| 
. [ सञ्जीविनी ] दक्षिणस्यां दिशि रवेरपि. तेजो मन्दायते= 
मन्दं भवति । ( लोहितादित्वात्क्यच्प्रत्ययः, “वा क्यषः, इत्यात्मनेपदम्‌ । ) दक्षि. 
णायेन तेजोमान्यादिति भावः । तस्यामेव=दिशि, पाण्ड्याः=पणण्डूनां जनप- 
दानां राजानः-पाण्ड्याः । (“पणण्डोड्यण्वक्तब्यः') | रघोः प्रतापं न विर्षाहरेर _ 
न सोठवन्तः। सूयेविजयिनो5पि विजितवानिति नायकस्य महानुत्कर्षा गम्यते॥४९॥ 
[ अन्वयः ] दक्षिणंस्यां दिशि रवेरपि तेजो मन्दायते, तस्यामेव 
पाण्ड्याः रघोः प्रतापं न विषेहिरे । 
[ विग्रहः ] मन्दं भवति--मन्दायते । पाण्डूनां जनपदानां 
राजानः-पाण्ड्याः । 
[ अथः ] दक्षिणस्यां दिशिऱदक्षिणदिशायां | रवेरपिन्भास्कः | 
रस्यापि। तेजः=्दीस्तिः, प्रतापः, । ` मन्दायते्मन्द्तां याति। 
तस्यामव-द्‌।क्षणस्यामच [दादा | पाण्ड्याः=पाण्डद्शराजान 
रघोः प्रतापं=्तेजः | न विषेहिरे-न सोढवन्तः | 
[ भावाथः ] यत्र दक्षिणायने-( दक्षिणदिशि )-गतो महाप्रभावो | 
भगवान्‌ भास्करोऽपि मन्दपराक्रमो भवति--तस्यामेव दक्षिणस्यां fete 
रघुरसह्यप्रतापो वभूव । 
[ amago | रवेरपि तेजसा मन्दाय्यते, पाण्ड्यः प्रतापो न विषेहे । 
[ कोशः ] “दिशस्तु ककुभः काष्ठाः? इत्यमरः। | 
[ भाषाटीका ] जिस दक्षिण दिशा में ( दक्षिणायन मे-श्रावण | 
से माघ तक--) सूर्य का तेज भी मन्द हो जाता है, उसी दिशा मे. 
पाण्ड्यो ने रघु का प्रखर तेज नहीं सहन किया ॥ ४९ ॥ 


तात्रपर्णीसमतस्य मुक्तासार महोदधेः 
- ते निपत्य ददुस्तस्मे यशः स्वमिव सञ्चितम्‌ 
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[ सञ्जीविनी ] ते-पाण्ड्या:, ताम्रपण्या-नथा, समेतस्य -सङ्गतस्य 
महोद धेः-सम्वन्धि, सञ्चितं मुक्तासारं-मोक्तिकवर म्‌ । "सारो वले स्थिरांशे a 
याय्ये छीव वरे त्रिपु? इत्यमर: aki, संचितं यश इव, तस्से=रधवे 


निपत्य=्प्रणिषय दृढुः । यशसः शुन्रत्वादोपम्यम्‌ | ता्रपर्णासङ्गमे मोक्तिको- 
त्पत्तिरिति प्रसिद्धम्‌ || ५० ॥ 


[ अन्वयः ] ते ताम्रपणासमेतस्य महोदधः ( सञ्चितं ) मुक्तासारं- 
सञ्चित स्रं यश इव-तस्म निपत्य ददुः ¦ 


[ चिग्रहः | ताम्रपण्यां समेतः--ताम्रपर्णी प्रमेत:-तस्य । सुक्तासुसारः-- 
मुक्तासारः-तं मुक्तासारं | महांश्चासाबुदधिश्च--महोदधिः, तस्य-। 

[ अर्थः ] तन्पाण्ड्याः । ताम्रपर्णीसमेतस्यः्ताम्रपर्णीसङ्ग- 
तस्य | महोदधः=्समुद्रस्य सम्बन्धि । ( सञ्चितंत्राशीक्कतं- ) 
मुक्तासारं=मौक्तिकवरं । सञ्चितम्‌=पु्जी भूतं | स्वं यश इव= 
आत्मकीत्तिमिव | तस्मे=रघवे | निपत्यननश्रीभूय। ददुःन्सम- 
पप्रामाखुः । [ उत्प्रेक्षानुप्रासों ] 
` [ama ] ताम्रपर्णा-समुद्र-पङ्गमबासिनः कीत्तिशालिनः पाण्ड्याः 
स्वं यश इव समुज्ज्वलं मुक्ताजालं तस्मे ददुः । 

[arago ] तस्मे मुक्तासारो निपत्य ददे । 

[ कोशः ] अथ मौक्तिकं gar इत्यमरः । सारो बले स्थिरांशे च 
न्याय्ये क्लीबं वरे त्रिषु’ इत्यमरः | 

[ भाषा ] पाण्ड्य ( पाण्डिचेरी के ) राजाओं नें ताम्रपर्णी और 
समुद्र के सङ्गम स्थान से इकडे किए श्रेष्ठ मोती भट दिए ॥ ५०॥ 


स निविइय यथाकाम तटष्वालानचन्दना | 
स्तनाविव दिशस्तस्याः दाला मलय-दढुरा ॥५१॥ 
असद्मयविक्रमः सह्य दूरान्छुक्तएुदन्वता | 


नितम्घमिव मेदिन्याः स्रस्तांशुकमलङ्कयत्‌ | ५२ | 
FH 
[ सञ्जीविनी ] स॑ इति । भसह्यविक्रमः सः=रघुस्तटेषु=सानुपु, 


` आळीन चन्दनो =व्या्चन्दनदरुमो । गन्धसारो मलयजो . भद्रश्रीश्चन्दनोऽस्ति- 
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aie अ रघुवेशम्‌¥ ss Lae: 
Ge faa | स्तनपक्षे-प्रान्तपु व्याप्तचन्दनानुलेपी। तस्याः=रक्षिणसा 
दिशः, स्तनाविव स्थितो मलयदर्दुरौ-नाम शैलो, यथाकामंस्ग्रंथच्छं, 
निविइ्य=उपञ्ुञ्य ।' निर्वेशो तिभोगयोः'इत्यमरः। उदकान्यस्य सन्तीतिउ दन्वान्‌= 
उदधिः । ( 'उदन्वानुदधो च’ इति निपातः। ) उदन्वता दूरतस्त्यक्तम्‌ | 
( स्तोकान्तिकदूरार्थक्कच्छाणि क्तेन! इति समासः। “Gara: स्तोकादिभ्यः? 
Ii) स्रस्तांझुकं मेदिन्या नितम्बमिव खितं सह्याद्विमलङ्कयत्‌= 
MASARA वा ॥ ५१ ॥ ५२ ॥ 

_[ अन्वयः ] असह्मविक्रमः सः तटेषुआलीनचन्दनौ तस्याः दिशः 
स्तनाविव मलग्रदईरौ शेली यथाक्रमं निरविश्य-उद्न्वता दूरान्सुत्त॑-स्रस्तांुकं 
मेदिन्या नितम्वमिव-सह्यम्‌ ASAT, | 

[ विग्रहः ] काममनतिक्रम्य-यथाकामम्‌ । आलीनाश्चन्दना यमोस्तो- 
( सतनपक्षे-आलीनं चन्दने ययोस्तौ-- )--आलीनचन्दनौ, तौ--। 
मल्यश्च QG- मलयददुरौ, तो । न सह्यः असह्यः, असह्यो विक्रमो 
यस्यासौ-असह्यविक्रमः । दूरान्मुक्तः -दूरान्मुक्तः, तं- । उदकानि सन्त्यस्य- 
उदन्वान्‌--तेन | खस्तमंधुकं यस्मादसौ--स्रस्तांशुकः, तं-- । 

[ अर्थः ] असह्यविक्रमः=प्रचण्डपराक्रमः । Atg: | तटे- 
घुन्सानुषु | आलीनचन्द्नौ=व्या्तचन्द्नपादपौ । [ स्तनपक्षे-- 
तटषु=्स्तनप्रान्तभागेषु। आलीनचन्दनौ=्व्याप्तचन्दनाचुळेपनौ । ] 
तस्याः-दृक्षिणस्याः | दिशिः=आशायाः। स्तनाविव=पयोधराः 
बिब -नस्थतौ | मल्य-ददुरौ शैलौ=मलय-द्॒ुराख्यौ 
पर्वतौ | यथाकामंन्येथेच्छं । निर्विश्य”उपभुज्य, उद्न्वता= 
सागरण । दूरान्मुक्त॑-दूरतः परिहृतं | स्रस्तांशुकं-गलितवसरनं | 
माद्न्याः=भुवः । नितम्बामेवनकटिपश्चात्प्रदेशामिव— स्थितं | 
सह्य-सह्यपचतम्‌ | अलङ्गयत्ऱ्प्राप्तवान्‌, ऊङ्गितवान्‌ वा | 
[ उत्प्रक्षानुप्राखः | । 

[ भावाथः ] ययेच्छं  मल्य-ददुरशेल्योविहार॑ कुला ( तत्रत्यात्राज्ञ 
विजित्य-च ) रघुः सह्यपवतमाससाद, लङ्कयामास च तम्‌ । 

( वाच्यप० ] मल्यददुरौ निर्विश्य तेन सह्यो ऽलद्भ्त | 
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SN 


NAAR SOROS 


~[ कोशाः ] mad मलयजो aasa aae i 
“उदन्वानुद्धिः सिन्धुः सरस्वान्‌ सागरोऽशवः इत्यमरः । “पश्चान्षितम्बः 
ख्रीकट्याः--इत्यमरः ।— वस्रमाच्छादनं वासश्रेल वसनमंझुक' NAAU: | 
निवेशो saat रित्यमरः | 

[ भाषाटीका ] रघु [ दक्षिणदिशाके aaga की तरह ] चन्दन 
से व्याप्त मलय और दुर नामक पर्वतों का भोग कर ( वहाँ से यथेष्ट 


सम्पत्ति छे ) सह्य पर्वत पर पहुंचा, और उसे जीतकर आगे 
बढ़ा ॥ ५१-५२ ॥ 


संप्रति प्रतीचीं दिशमभियथावित्याह--- 
AMY ivan A 
तस्यानीकेविस ATTAR: | 


RT ९ 
रासास्त्रोत्सारितोप्यासीत्सद्यलग्न इवाणवः ॥ 

[ सब्जीविनी ] तस्येति । अपरान्तानां-पाश्चात्यानां जये उद्यतेः= 
sgu 'अपरान्तास्तु पाश्चात्यास्त च सूर्यारिकादय:!इति यादवः। विसरपैद्धिस्तस्य> 
रंघोरनीकै:-सैन्ये: । “अनीक तु रणे सैन्ये? इति विश्वः । अर्णवो TAER- 
दगन्यस्यास्रुत्सारितः=परिसारितोऽपि, aasa इवासीत्‌ । Ai द्वितीया- 
såa इवादृइ्यतेति भावः ॥ ५३ ॥ 

[ अन्वयः ] अपरान्तजयोचतैः Aai: तस्य अनीकेः अणवः- 
रामाऽस्रोत्सारितोऽपि सह्यलम़ इव अभवत्‌ | 

[ विग्रहः ] अपरान्तानां जयः-अपरान्तजयः, तस्मिन्‌ उद्यतानि 
अपरान्तजयोद्यतानि, तैः- | रामस्य-अब्ं-रामाल्नं, तेन उत्सारित:-- 
रामाच्रोत्सारितः | सह्य लमः-सह्यलमः | fa a 2 

[ अर्थः ] अपरान्तजयोद्यतेःचपाश्थात्यविजयोद्यक्तः | बिसः 
पैद्धिः-गच्छद्धिः। तस्यत्रघोः । अनीकेः=सन्येः । अणवः- 
सागरः || रामासत्रोत्सारितोऽपि=परशुरामाऽ्त्रदृरीृतो ऽपि । 
सहालग्न इवरसम्प्रति सह्याद्रिमूळसंसक्त इव | आीत्‌-अभूत्‌ | 

[ भावाः ] रामेण स्वनिवासाय स्थान कल्पयता सद्यपर्वंतपरिसरे- 
संसक्तोऽ्णवोऽन्नण दूरीकृतो5पि रघोः समुद्रतुल्येन महता संन्येन--सह्या- 


दारभ्य ase qaa- ) पुनरपि सह्यसंलम़ इव कृतः । [ THAT ] 
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२१८ $ रघुवशम्‌ ॐ [ चतुर्थ: 


[ वाच्यप० ] सह्यलम्नेतेवाणवेनाभूग्रत | 

[ कोशः ] 'अनीकन्तु रणे dea’ इति विश्वः । “अपरान्ताश्च 
पाश्चात्यास्त तु सूयीरकादयः' इति वैजयन्ती । [ अपरान्तमकोङ्कण 
व केरळ प्रदेश ] | 

[ भाषाटीका ] पंरशुरामजी से हटाया गया भी समुद्र रघु 
की विशाळ सेना से-फिर सह्य गिरि से मिल-सा गया । [ अर्थात्‌- 
सह्य-सतपुड़--पहाड से समुद्र तक Het हुईं wart सेना समुद्र . 
की तरह मालूम होती थी ] ॥ ५३ ॥ 
मयात्छष्टावसूषाणा तन करलयाषताम्‌ | 
ASAJ चसखूरणुरचूणमातानधाकूत; ॥ ७४ tl 

[ खञ्जीचिनी ] भयेति | तेन-एघुणा, भग्रेनोत्सष्टवि भूषाणां-प रिहत- 
भूषणानां, केरलयोषितां-केरलाइनानाम्‌ू , अलकेषु चमू)णुः-सैनारज:, 
चूर्णस्य=्कुङ्गमादिरजसः, प्रतिनिधीकृतः । एतेन योषितां पलायनं, चमूनां 
च तदनुधावनं “Aa ॥ ५४ ॥ 

[ अन्वयः ] तेन भयोत्सृष्टविभूष्राणानां केरळ्योषितामलकेषु चमूरेणु 
चूगप्रतिनिधी क्तः | 

[ विग्रहः ] भयेन उत्सृष्टः भयोत्सष्टाः, weer: विभूषाः याभिः, 
ताः-भयोत्सृष्टविभूषाः, तासां । केरलानां योषितः-केरलयोषितः, arai- । 

मूनां रेणुः-चमूरेणुः । चूणस्य प्रतिनिधिः-चूशेप्रतिनिधि:, न चूरप्रति 
निधिः-अचूणप्रतिनिधिः, अचूणप्रतिनिधिः-चूर्ण प्रतिनिधिः सम्पद्यमान! 
कृतः-चूगप्रतिनिधीक्कृतः । 

[ अथः | तेन=रघुणा । भयोत्सृष्वि भूषाणां=मीतिपरिहृता- 
SRAMASHUM | केरळयोषितांन्केरलाङ्गनानाम्‌ | अल 
कपु-चूणकुन्तळधु | चमूरणुःऱ्सेनारजः । चूणप्रतिनिधीकृत 
केशसस्कारककुछमा द्चूणप्रतिनिधीकृतः | [ उत्प्रक्षा नुप्राखौ 

[ भावार्थः | भयबिसुक्तभूषणानां केरलसुन्दरीणां कुटिल केश- 
WAZ SAMI चमूरेणुः परापर । [ तेन कुन्तला जिता: । ] 
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SUB I Sc: अभिनवराजलक्ष्मी-सन्लीविनी -विराजितम्‌ + २१९ 
> [arae ] स चमूरणु wise: |! 

[ कोशः ] "रत्री योविद्बला योषा-'अलकारचूर्णकुन्तलाः इत्यमरः । 

[ भाषा-टीका ] कुन्तलछलनाओं के सुन्दर केशों में रघु की 
सेना की धूलि सुगन्धित चूर्ण का काम करती थी ॥ ५४ ॥ 

~ = -À + 
सुरलामारुतांद्वरतमगमत्कतक रज! | 
~ ay 
तद्यांधवारबाणानामयत्नपटवासताम्‌ ॥५७॥ 

[ सञज्ञीविनी ] मुरळा नाम केरलदेशेषु काचिन्नदी । 'मुरलीमारुतो- 
waa’ इति केचित्पठन्ति । तस्या मारुतेनोद्धतम्‌=उत्थापितं केतकंसकेतकी- 
सम्वन्धि रजस्तद्यो धवारबाणानां=रघुभटकञ्चुकानाम्‌। 'कन्चुको वारबाणो- 
SAP इत्यमरः । अयत्नपटवासताम्‌=भयलसिद्धवस्नव।सनाद्रव्यत्मगमत्‌ | 
‘Aga: पटवासकः' इत्यमरः॥ ५५ ॥ 

[ अन्वयः ] सुरलामारुतोडूतं कतकं रजः तद्योधवारव।/णानाम्‌ अयल्ल- 
पटवासताम्‌ अगमत्‌ | 

[ विग्रहः ] gem: मास्तः-सुरठामारुतः, तेन उडूतं-सुरला- 
मारतोडूतं, तत्‌- | केतकीनामिदं-कंतक, तत्‌-। तस्य योधाः-तद्योधाः, 
तेषां वारबाणाः, तद्योधवारबाणाः, तेषाम्‌-तद्योधवारबाणानाम्‌ । अयल्लेन 
पटवासः-'अयल्लपटवासः, तस्य भावः-अयल्लपटवासता, TMH- । 

[ अर्थः ]  मुरल्लामारतोद्धतं=्छुरलाख्यकेरलसरिद्विरोष- 
पबनोत्थापितं | केतकं=केतकी सम्बन्धि | रंजः-परागः | तद्योध- 
वारबाणानां=रघुलेनिककवचानाम्‌ । अयध्नपरवासताम्‌= 

A Q अग लः = 
अनायाससिद्धवस्त्रसंस्कारचूणतामू | a a प्राप l A ; 

[ भावार्थः ] मुरलासरिद्वतिनोत्थापित केतकीरजः रघुसेनिककवचानां 
पटवासतां भेजे । [ उतोक्षालुप्राती ] | a 

[ बाच्यपरि० ] कैतकेन रजसा पटवासता भेजे | 

[ कोशः ] sega maidse,- पितः पटवातकः' इरः । 

[ भाषा-टीका ] वहा ga नदी की वायु से उड़ी हुई केवडे 
की धूळी. सैनिकों के कवचों को सुगन्धित करती थी ॥ ५५ ॥ 
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२२० %# रघुवशम्‌ [ चतुथ 


अभ्यभूयत वाहानां चरतां गार्चरिञ्जितेः | 
qA: पवनोद्तराजतालीवनध्वनिः ॥ ५९ ॥ 


[ सञ्जीविनी ] अभ्येति । चरतां>गच्छतां, वाहानो-वाजिनाम्‌ | 
“वाजिवादाव॑गन्धर्वहयसन्धवप्तप्तय: इत्यमरः। गात्रदिञ्जितेः=गात्रेषु शब्दायमानेः। 
( कतरि क्तः । maafa? इति वा पाठः । सज्तेण्यन्तात्कमणि क्तः। ) 


वर्सभिः=कवचेः। “मर्मरः? इति पाठे-वाहानां गात्रशिङ्जितेःन्गात्रध्वनिभि- 


रित्यथे: । मर्मरः=मर्मरायमाण इतिः ध्वनेविशिषणम्‌ । पवनेन-उद्धतानां= 
कम्पितानां राजतालीवनानां ध्वनिरभ्ग्रभूयत=तिरस्क्ृतः ॥ ५६ ॥ र 

[ अन्वयः ] चरतां वाहानां गात्रशि्जितिः वर्मभिः पवनो डूतराज- 
तालीवनध्वनिः अभ्यभूयत | 

[ विग्रहः ] Aaa इति शिज्जितानि, गात्रेषु शिञ्जितानि -गात्रशिञ्ञिः 
तानि, तः- । पवेननो तानि -षवनो डूतानि, राजतालीनां वनानि-राज- 
तालीवनानि, पवनोडूतानि च तानि-राजतालीवनानि- पव॑नो डूतराज- 
तालीवनानि, तेषां ध्वनिः-पवनो डूतराजतालीवनध्वनिः । 

[ अर्थः ] चरतांन्गच्छतां | वाहानांन्वाजिनां । गात्र 
शिञ्जितैम्नशरीरेषु शब्दायमानेः। [ कत्तेरि क्तः] । वर्मभिः= 
कचचेः । पवनोद्धतराजतालीवनध्वनिः-पवनान्दोलितताळः 
काननस्वनः | अभ्य भूय त=ति रश्चक्रे | 

[ भावाथः ] गच्छदश्चशरीरस्थितकवचध्वनिभिः-तालवनमर्मरध्वरनि- 
रभिमूतः । 

[ वाच्यप० ] गात्रशिल्षितानि वर्माणि ... ... ध्वनिमभ्यभवन्‌ | 

[ कोशः ] 'बाजिवाहावेगन्थप्रेहयतैन्थवसप्तय:!इत्यमर: । “भषणा- 
नान्तु शिक्षितम्‌” इत्यमरः । aga वर्म SUI इत्यमरः | à 

[ भाषा-टीकाः ] घोड़ो के कवच. और भूषणो की मधुरध्त्रनि से 

डवृक्षा क पत्ता का शब्द ( HAUZE ) दुब गया ॥ ७६ ॥। 


£ ` ~ 
१ 'गात्रसञितःरिति पाठे ण्यन्तात्कमैणि क्तः, गात्रलूग्मैरिति तदर्थ: । 


In Public Domain, Chambal Archives, Etawah 


किम ey oe 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri. Funding by IKS. 


< f 
> ] __ % ओभनवराजळक्षमी-सञ्जीचिनी. विराजितम्‌ > २२१ 


6 EA RNN. | 
स्वजूरीस्कन्धनद्वानां मदोहारखुगन्धिषु। 
HEY कारणा पतुः पुन्नागेभ्यः शिलीसुखा;॥५७॥ 

[ सञ्जीविनी ] खजूरीति | खजूरीणां-तृणद्ु मवि शेषाणाम्‌ । ‘ast: 
केतकी ताली खजूरी च agar? इत्यमरः । स्कन्धेपु=प्रकाण्डेषु । अञ्जी 
प्रकाण्डः स्कन्धः स्ान्मूलाच्छाखःवधिसतरोः? इलमरः | नद्धानां-वद्धानां, करिणां 
मदोद्वारेणनमदस्रोवण सुगन्धिषु । (“गन्ेदुत्पूतिसुघुरभिभ्यः? इत्यनेनकारः 1) 

- कटेषु-गण्डेपु । पुन्नागेभ्यः=पुन्नागपुष्पाणि विहाय । त्यब्छोपे प्रमी । शिली. 

सुखाः=अल्यः, पेतुः । 'अलिबाणौ शिलीमुखौ” इत्यमरः । ततोऽपि 
सौगन्ध्यातिशयादिति भावः ॥ ५७ ॥ 

[ विग्रहः ] खजूरीणां स्क्रन्धाः,-खजूरीस्कन्धाः, तेषु नद्धाः- 
खजूरीस्कन्धनद्धाः, तेषां-। मदस्य उद्ारः-मदोद्वारः, तेन सुगन्धयः 
मदोद्गारसुगन्धयः, तेषु- । 

[अर्थः] खजूरीस्कन्धनद्धानांन्तालीप्रकाण्डबद्धानां | करिणां= 
गजानां | मद्गोगारशुगन्धिषु=्मद्स्तावुराभेगन्धिष । करेपु-्‌ 
गण्डस्थलेषु | पुन्नागेभ्यःननागकेसरेभ्यः। तान्‌ विह(येति ara | 
रिल सुखाः=श्रमराः | पेतु/-आपतन्ति स्म | 

[ भावार्थः ] अतिसुगन्धिषु मदख्ाबिषु गजगण्डेषु JAMA 
विहायापि Aat: पेतुः । ४ 

[ वाच्यपरि० ] कटेषु Riga: पेते । 

[ कोशः ] खजूरः केतकी ताली खजूरी च PUFA’ saat: । 
सब्जी प्रक्राण्डःस्क्रन्थः सयात्‌? इत्ममरः-अलिबाणौ शिलीमुखो gaat: । 

[ भाषा- ] खजूर के वृक्षों से बन्धे gt हाथियो के मदसुगन्थित 
गण्डस्थळा पर (नागकेसर के पुष्पों को छोइ २) EER पहुंच hiasi 

अवकारां किलोदन्वान्‌ रामायाभ्यथितो ददी । 


~ के 
अपरान्तमहीपालव्याजन TIT करम्‌ ॥ ५८ ॥ 
[ सञ्जीविनी J अवकाशमिति | उदन्वान्‌=उदषिः, रामाय=्जाम 
दरन्याय । अभ्ग्र्थितोन्याचितः TT अवकाशंउ्स्थानं | ददौ किल । 
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a 


eee 


fea प्रसिद्धो । रघवे त्वपरान्तमहीपालव्याजन करंन्त्रलिं ददौ 
“बलिहस्तांशवः करा BAT: । अपरान्ताना HYRAT शवर्तित्वात्ेर्दत्त करे 
समुद्रदत्तत्वोपचार: | क्रदानं च भीत्या, न तु याच्ञयेति रामाद्र्धो रुत्कपः ॥५८॥ 

[ अन्वयः ] उदन्वान्‌ रामाय अभ्यर्थितः अवकाशं ददौ किल 
रघवे-अपरान्तमहीपालव्याजेन करमू- | 

[ विग्रहः ] अपरान्तानां मह्दीपालः -अपरान्तमहीपालः, तस्य व्याजः- 
अपरान्तमहीपालव्याजः, तेन । 

[अर्थः ] उद्न्वान्‌=उदधिः । रामाय=्परशुरामाय । 
अभ्यर्थित:-याचितः AAT | अवकाशं=निवासस्थानं | ददौ किलर 
दत्तवानिति प्रसिद्धं | रघवेरराज्ञे रघवे तु | अपरान्तमहीपाल- 
व्याजेन=अपरान्तराजच्छलेन | करं-बलि | ददौ-द्त्तचान्‌ | 

[ भावाथेः ] परशुरामेण ( दत्ततकलभूमण्डलेन ) स्थाने याचितोऽणवः 
Pare ( यत्रेदानीं केरला देशाः ) तस्मै ददौ । wg 
भीतः सन्‌ अपरान्तराजव्याजेन बलिं स्वयं ददौ । [ व्यतिरेकापह्वती, 
तयोः सङ्करश्च । ] 

[ वाच्यप० ] उदन्वता रामायावकाशो द्दे । रघेवे करो ददे । 

[ कोशः ] 'उदन्वानुदधिः सिन्धु'रित्यमरः । 'बलिहस्तांशवः कराः? 
इत्यमरः | 

[ भाषाटीका ] सम्पूर्ण पृथ्वीका दान कर देने पर रहने के 
लिए समुद्र स जब परशुरामजी नें भूमि मांगी, तब उसने थोडी सी 
भूमि उन्हें दी थी, पर gat तो डरकर ( अपरान्त राजा के बहाने) 
स्वयं ‘UAH भी दिया ॥ ५८ ॥ 

मत्ते भरदनोत्कीणेव्यक्तविक्रमलक्षणम्‌ | 
च्रिकूटमव तचोचेजयस्तम्भ चकार सः ॥ ५ 

[ सञ्जीविनी ] तत्र सः=रघुमेत्तानामिभानां रदनोत्कीणोनि-दन्त 
क्षतान्यव-( भावे क्तः ) ।-व्यक्तानि=स्फुटानि, विक्रमलक्षणानि-पराक्रम- 
चिहानि-विजयवर्णावलिखानानि-यसिंमस्तं - तथोक्तं- त्रिकट मेवोच्चे ञयस्तम्भं 
चकार | गाढप्रकाशस्त्रिकूटो५द्रिरेवोत्कीणेस्तम्भ इब रवोयस्तम्भोऽभूदितरथः ५६ 
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[ अन्वयः ] तत्र मत्तेभरदनोत्कीणव्यक्तविक्रमलक्षणम्‌ न्निकूटम व 
जयस्तम्भं चकार । 

[ विग्रहः | विक्रमस्य लक्षणानि--विक्रमलक्षणा नि, व्यक्तानि विक्रम- 
लक्षणानि--व्यक्तविक्रमलक्षणानि । मत्ताश्व ते इभाश्व-मत्तेभाः, मत्तानां 
रदनाः-मत्तभरदनाः, मत्तभरदनेरुत्कीणीनि मत्तभरदनोत्कीणांनि 
मत्तिभरदनोत्कीणान्येव व्यक्तविक्रमलक्षणानि यस्मिन्‌ असो--मत्ते- 
भरदनोत्कीणे--व्यक्तविक्रमलक्षणः, तम्‌--- । त्रीणि कूटानि यस्यासो- 
त्रिकूटः, तम-) जयस्य स्तम्भः, जयस्तम्भः, तम्‌- । 

[ अथः ] तत्र-अपरान्तद्‌शे | सः=रघुः ।. मत्तेभरदनोत्कीण- 
व्यक्तविक्रमलक्षणम्‌=उन्मत्तहरस्तिद्न्तक्षत-स्फुटपराक्रमचिह्णं । 
कारेद्न्तक्षतरूपवणोवाळशालिनामिति Raq | चरिकूटमेच=न्रिकू 
यांद्रेमव | उच्चःच्उननतं | जयस्तम्भंतविजयस्तम्भं । चकारः 
विदधे | 

[ भावाथः ] स्वसेनाहस्तिदन्तक्षतान्येव प्रशस्तिवर्णस्थानीयानि 
यस्मिन्‌ तथाभूतं त्रिकूटपवतमपरान्तेषु रघुः विजयस्तम्भं विद्धे । [ उत्कीण- 
मिति भावे क्तः। उत्किरणमिति तदर्थः ]। 

[ वाच्यप० ] त्रिकूटो TARAR । 

[ कोशः ] “मत्ते शोण्डोत्कटक्षीबा:' इत्यमरः । 'रदना दशना दन्ताः? 
इत्यमरः । 

[ भाषाटीका ] केरळ देश में रघु नें हाथियों के दांतों से क्षत 
त्रिकट qåa को ही अपना विजयस्तम्भ बनाया ॥ ५९ ॥ 

पारसीकांस्ततो AG प्रतस्थे स्थलवत्मना | 


इन्द्रियाख्यानिव रिपूस्तत्त्वज्ञानन संयमी ॥ ६॥ 
[ सञ्जीविनी ] ततः समर संयसी=तच्वज्ञानेनेन्द्रियाख्यान्‌= 
इन्द्रियनामकान्‌ रिपूनिव पारसीकान्‌ UMN जतु स्थळवत्मेना प्रतस्थे, न तु 
Aitaa जलपथेन । समुद्र्यानस्य निषिद्धत्वादिति भावः ॥ ६० ॥ 
[ अन्वयः ] ततः-संयमी aada इन्द्रियाख्यान्‌ रिपून्‌ इव 
पारसीकान्‌ स्थळवत्मना जेठु प्रतस्थ | 
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येषान्ते-इन्द्रियाख्याः, तान्‌ । तस्य भावः-तत्त्व, तत्त्वस्य ज्ञान-तत्त्वज्ञान 
तेन-। संयमो इस्थास्तीति-संयमी | 
[ अर्थः ] ततः-केरळविजयानन्तरं | रष्टः--संयमीऱयोगी | 
तत्त्वक्षाननरआत्मतत्त्वसाक्षात्कारेण । इन्द्रियाख्यान-इन्द्रिय- 
नामधेयान्‌ | [ ईरान नाम्ना प्रतिद्धानितिवा ]। रिपूनिवऱ्शात्र 
निव | पाश्सीकान्‌ऱ्यवनान्‌। जेतुंच्विजेतुं। स्थळचत्मना= 
भूमागण । प्रतस्थे=्प्रस्थितः । | 
[ भाषाथः ] स पारसीकान्‌ विजेतु स्थलमागण ययौ। [समुद्रसन्तर- 
णस्य निषिद्धत्वाद्रकेणापि भूमार्गणेव प्रस्थितः । | 
[ वाच्यप० | तेन स्थठत्रत्मेना प्रतस्थे । 
[ कोशाः ] ‘आख्याह्वे अभिधानञ्च’ हृषीकं विषयीन्द्रियम्‌ 'इद्यमरः। ` 
[ भाषाटीका ] अपरान्त ( कोङ्गग-सूरत ) का विजयकर रघु 
“फारस? देशको जीतनेके लिये स्थलमागे ( खुइकी रास्ता ) से चला 
[ इन्द्रिय=ईरान ] ॥ ६०॥ | 
9 +N क ` 
यंवनीमुखपद्मानां सेहे मधुमदं न सः | 
बालातपमिवाव्जानामकालजलदोदयः ॥६१॥ 
[ खक्षीविनी ] स यवनीनांऱ्यवनस्त्रीणां । ( 'जतिरख्जीविपयादयोपधाव’ 
इति डोपू॥ ) मुखानि पद्मानीव gaga । उपमितसमासः । तेषां 
मधुना=मधन यो मद॒ः-मदराग: । कार्यकारणभावयोरमेद्ेन निदेश: । तं न 
सेहे । कमिव ? अकाले-प्राइड्व्यतिरिक्ते काले, जळदोदयः । प्रायिण प्रावृषि . 
पद्मविकाशस्थाप्रसत्तत्वादब्जानां सम्बन्धिनं बालातपमिव | अब्जहितत्वादव्ज- 
सम्बन्धित्वं सोरातपस्य ॥ ६१ ॥ 


Be SE ENNIO (5277: 201 “८ 
१ यवनामुखपझे'त्यत्र मदशब्दन मदकायभूतो रागो लक्ष्यते, अत .एव 


बालातपोपमानता ।. ANE पझाऽभावादकालपदोप्ादान, यवनीनां मधुपानं 
न जातमिति वाच्यमर्थेमनुक्त्वा भङ्ग्या इत्थं प्रतिपादितवानिति पर्यायोक्तम्‌। उपमा 
च ।--अनयोः FAA | 
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Jl अन्वयः ] अकालजलदोदयः अब्जाना द 
gaaat agag न सेहे । 
[ विग्रहः ] मुखानि पद्मानीव--मुखपद्मानि, यवनीनां मुखपद्यानि- 
यवनीसुखपानि, तेषां । मधुना मदः--मधुप्रद:, तम्‌ । बालश्वासो -- 
आतपश्च-त्रालातपः, तम्‌--। 
जळदोद्यः-अक्रालजलदो दयः । 


ORAS NN 


अग्जानां बालातपमिव-स यवनी- 


जळदानासुद्यः-जलदोदयः, ARS- 


[ अर्थः ] अकालजलदोदयः = वर्षातिरिक्तसमयमेघागमः । 
अब्जानांच्पद्मानां सम्वान्धिनं । बालातपमिवऱ्वालसूयोंद्योत- 
मिव । Sta | यवनीमुखपद्मानां-यवनसुन्द्रीमुखाब्जानां | 
म्चुमदं=्मच्ुपानमदजातं रागं | न सेहे=न क्षमते स्म। 

[ भावार्थः ] कमलविकाशशीलं वालसूर्यप्रकाशं यथाऽक्रालमेघो 
न सहते, तथा यवनीमुखकमलानां मद्यमद्रागं रघुन सेहे । 

[ व।च्यपारि० ] तेन मधुमदो न सेहे । | 

[ कोशः ] `धाराधरो जलधरस्तडित्वान्‌ RASAR इत्यमरः | 
‘ag मद्य पुष्परसे क्षौद्रे$पी/त्यमर: | 

[ भाषाटीका ] कमलों को विकसित करने वाले बाल सूर्य के 
प्रकाश को जैसे मेघ दबा देता है, वैसे ही यवनकामिनियों के ga- 
कमलों की ( मदिरा की ) लाली को ' रघु नें दूर कर दिया [ रघु के 
आने से यवनकामिनियां भयभीत हो गई ]॥ ६१ ॥ R 

संग्रामस्तुसुलस्तस्य पाश्चात्यैरश्वसाधनेः | 
शाङ्गकूजितविज्ञेयप्रतियोषे रजस्यभूत्‌ ॥ ६२॥ 

[ सञ्जीविनी ] तस्य-रधोः, अश्वसाघनेः=त्राजिसेन्यैः, 'साधन सिद्धि- 

सैन्ययोः? इति देम: । gama: TAAA: सह । ( 'दक्षिणापश्नात्पुरस- 
waq इति त्यम्‌ । ae तृतीया । ) zat विकाराः amrih, 
तेषां कूजितः-शब्दे: । “शाई gadah afm: ! caa: शुद्वविदिते चापे- 
ऽप्याह विशेषतः? इति केशवः । अथवा शाङ्कैः=शगसम्बन्विभिः कूजिते- 
विज्ञयाः=भनुमेयाः प्रतियोधाःनप्रतिभडा यस्मिस्त स्मिन्रजसि तुसुङःसङ्गामः= 
सङ्कुळं युद्भमभूत्‌ | ‘gue vago इत्यमरः ॥ ६२ Ul 
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[ अन्वयः ] तस्य अश्वसाधनंः MAA: शा ङ्गकूजित विज्ञेय प्रतियोधे 
रजसि gga: सङ्ामः-अभूत्‌ | Pn 

[ विग्रहः ] पश्चाद्भवाः-पाश्चात्याः-तेः- । अश्वाः साधनं येषान्ते- 
अश्वसाथनाः-तैः- । शङ्गाणां विक्राराः-शाङ्गाणि, शाङ्गाणां कूजितानि- 
शाङ्गकूजितानि, तेः विज्ञेयाः प्रतियोधा यस्मिन्‌ तत्‌-शाङ्गेकूजित विज्ञय- 
प्रतियोधे, तस्मिन्‌- । 

[ अथः ] तस्यम्रघोः | अइवसाधनेः=वाजिसेन्येः। पाइचा- 
त्यैः=परिचिमदिग्भेवेः यवनैः सह । शा(ङ्गकूजितविज्ञेयप्रतियोधे= 
शाज्ञधनुध्वनिनिश्वेयशत्रभटे | शएङ्गवाद्यध्वनिनिर्णयशाज्गभटे वा | 
रजसिन्रेणो । तुमुङः=्सङ्कङः | सङ्ामःन्युद्धम्‌ । अभूतः 
बभूव | 

[ भावार्थः ] यत्र _ शङ्गवादश्रचुध्वेनिनेव शत्रुभटज्ञानं नान्यथा, 
धूलिपटळान्धकारितत्वात्‌ , तंत्रे य्रवनेः सह रघोभीषणं युद्धं बभूव । 

[ बाच्यप० ] पाश्चात्ये: सह तुमुलेन सङ्गमिणाभावि । 

[ कोशः ] "साधनं सिद्धिञ॑न्ययो'रिति हेमः । शाङ्ग. धनुषि 
MET, अजयः ARARA चापप्य़ाहे’ति केशवः । तुमुलं crags’ 
इत्यमरः । 

[ भाषाटीका ] जहाँ घोडों के खुरों से उठी हुई धूलि से ऐसा 
अन्धकार छाया था कि-केवल ag निर्मित धनुषों की ध्वनि से ही 
यह शत्रु है? ऐसा ज्ञान होता था, ऐसे मेदान में aadi के साथ रघु 
का भीषण युद्ध हुआ ॥ ६२ ॥ 


भल्लापवजितस्तेषां शिरोभिः इमश्रुलेमेहीम्‌ | 
तस्तार सरघाव्याप्तः स क्षोद्रपटलेरिव || २२॥ 
[सन्नीविनी] सः-रघुः,भल्लापवर्जिते:-वाणविशेषक्षत्ते: । 'स्तुद्दीदलफलो 
we. इति यादव: | इमश्लुलूः-प्रवृद्धमुखरोमवद्धि; । ( “सिध्मादिभ्यश्च? इति 
लच्प्रत्यय:.। ) तेषां-पाश्चात्यानां शिरोभिः । 'सरघा मधुमक्षिका’ इत्यमरः | 
JANAN । शद्रा व्यज्ञा नटी वेश्या सरधा कण्टकारिका? इत्यमर: | axl 
कृतानि क्षोद्राणि-्मधूनि । “मधु क्षोद्रम मक्षिकादि!इत्यमर: ८ “छुद्राअमर- 
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सयः । ) तेषां पटळे:-पन्लयेरिव । “पटल 
पिटके परिवारे च? इति हेमः । महीं 


वटरबादपादञ्‌? इति संश्चायामब्प्र 
तिलके नेत्ररोगे छन्दसि सञ्चये | 
तस्तार=भाच्छादयामास ॥ ६३ N 
[ . :-भलहृ A AA 

_ | अन्वयः | सः-भछापवर्जिते: ag’: तेषां शिरोभिः-परघाव्यापैः 
क्षौद्रपटलेरिव-महीं तस्तार । 

[ anes ] भ्वरपर्वाजितानि-भह्ापर्वानित।नि- । इमश्रूणि adat- 
उमश्चुलानि, तेः । सरघाभि्व्याप्तानि-सरघाव्यात्षानि, तैः-- । क्षोद्राणां 
पटलानि--क्षौद्रपटलानि, तैः-- । 


[ अर्थः ] atg: । agna gean EaR: l 
इमशले+-प्रवुद्धपमुंखरो मराजिभिः | तषां-पा रसीकानां। शिरोभिः= 
qafa: । खरधाव्यात्/-्मधुमक्षिकासइलेः । क्षौद्रपटलैरिव 
मधुगोळकरिव | महीं=भुवं। तस्तार-आच्छादयामास | 

[भावार्थः] रघुभक्षिकासकुळेमेधुपटलेरिव उमश्रुपकुले: यवनशिरोमि भुंवं 
पूरितवान्‌ । [ उपमानुप्रासौ ] । 

[ वाच्यपरि० ] तेषां शिरोभिमही तेन तस्तरे । 

[ mia: ] 'स्नुहीदलफलो we’ इति यादवः । 'सरघा मधुमक्षिके? 
GAC: । 'क्षुद्रा व्यङ्गा नटी वेश्या सरा कण्टकारिके'त्यमर: । “पटलं तिलके 
नेत्ररोगे छन्दसि सञ्चये’ इति हैमः । 

[ भाषाटीका ] रघु नें भलछ॒बाणों से यवनों के दाढ़ीवाले 
[मधुमक्खी के छ।तों की तरह] शिरा को काट २ एथ्वी को ढक दिया । 
( दाढी-मधुमक्खियां, शिर-मधुमक्खी के छत्ते ) ॥ ६३ ॥ 
अपनीतकिरस्त्राणाः ATA शरणं ययुः | 


प्रणिपातप्रतीकारः संरम्भो हि महात्मनाम्‌ ।।३४॥ 
[ स्ीचिनी ] शेषाः=हतावशिष्टाः, अपनीतशिरस्र।णाः=्रपसारित- 
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शीर्षण्याः सन्तः । “शीर्षकम्‌ ) शीर्षण्यं च RRA इत्यमरः । शरणागतलक्षण- 
मेतत्‌ । तं-रघु शरणं ययुः। तथा हि। महात्मना संरम्भःन्कोपः । 
“संरम्भः सम्भ्रमे कोपे? इति विश्वः । प्रणिपातः=््रणतिरेव ग्रतीकारो यस्य स 
हि । महतां परकीयमोद्धत्यमेवासहयं न ठु जीवितमिति भावः ॥ ६४ ॥ 
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२२८ कः रघुवशस्‌ ® [ चतुथ 
as “| अन्वयः ] शषाः अपनीतशिरख्नाणा: ते शरण ययुः। महाक्रनां 
संरम्भः प्रणिपातप्रतीकारः हि 

[ विग्रहः ] अपनीतानि शिरञ्नाणानि येस्ते,अपनीतशिरस्राणाः । 
प्रणिपातः प्रतीकारो यस्यासौ--प्रणिपातप्रतीकारः । 

[ अर्थः ] शषाः=हतशिष्टाः | अपनीतशिरस्त्राणाः=अपसारि- 
तोष्णीषाः सन्तः । ag । शरणंन्रक्षितारं। ययुः-्जग्मुः। 
महात्मनाम=उदारचेतसां | खंरम्भःन्क्रोधः | प्रणपातप्रतीकारः= 
प्रणतिमात्रापनेय एव | [ अथान्तरन्यासानुप्राखी | 

[ भावार्थः ] सुक्तमूधेजा यवना रघु शरणमीयुः, स च तान्‌ ररक्ष, 
महात्मानो हि प्रणतिमात्रप्रसाद्नायाः | * 

[ वाच्यप० ] शेषें: शरणं यये । संरम्भेण ( भूयते ) । 

[ कोशाः ] ‘alae, शीषण्यञ्च RÈ इत्यमर: । संरम्भः सम्भ्रमे 
कोपे? इति विश्वः । शरणं शृहरक्षित्रो 'रिव्यमरः। 

[भाषा-टीका] बचे हुए यवन खुले शिरोंसे रघु के शरण में आए, 
और रघ ने भी उन्हें अभय दान दिया | बडे लोगों का क्रोध नम्रता 
मात्र से ही दान्त हो जाता हे ॥ ६४ ॥ 


विनयन्ते स्म तद्योधा मधुभिविजयश्रमम्‌ | 
आस्तीणाजिनरत्नासु द्राक्षावलयभूमिषु ॥ ६५ ॥ 


[सञ्जीविनी] तस्य-रघो:, योधाः=मटाः, आस्तीणान्यजिनर्नानि= 
चमेश्रष्ठानि यासु तासु द्राक्षावळ्यानां भूमिषु । भमृद्रीका गोस्तनी द्राक्षा 
स्वाद्वी मधुरतेति च? इत्यमरः । मधुभिःनद्राक्षाफलप्रक्ृतिकेमचेः बिजय श्रम 
gaat, विनयन्ते स्म=अपनीतवन्तः । (ada चाशरीरे कर्मणि’ | ‘wz स्मे 
इति भूतार्थ लट्‌ ) ॥ ६५ ॥ 

[ tage: ] तदयोधाः-आस्तीणाजिनरत्तासुदराक्षाब्रलयभूमिषु मुभि 
विजयश्रमं विनयन्त स्म । 

[ अन्वयः ] तस्य योधा:--तद्योधा: । विजयस्य श्रमः--विजयश्रम 

| अजिनेषु रल्ानि-अजिनरलानि, आस्तीणानि-अजिनरन्लानि यासु 


APP LADO EOS 
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सर्गः x अभिनवराजलद्ष्मी-सज्ीबिन वि 
A] अभिनवराजल्दूमी सञ्जीविनी-विराजितम्‌ » ९९९ 


णं प ल्न a 5 
ताः-र्‍्भास्तीगोजिनरत्ना:, तासु- । द्राक्षाणां वळयानि-द्राक्षावलयानि, तेषां 
भूमयः-द्राक्षावलयभूमयः, Ig- | 
AS Rees an 
_ [ अथः ] तद्योधाः-रघुसेनिका: । आस्तीर्णाजिनरत्नासु- 
विस्तारितचमश्रेष्ठासनासु | ५ दाक्षावलयभूमिषर्‍्मद्ीकालता- 
= T S Sis, A 5 ~ >. 
मण्डपड | HJARA: । विजयश्रमंन्युद्धपरिश्रपत । 
बिनयन्ते स्म=अपनीतवन्तः | 
e ५ Ar ` . 

[ भावाथः ] रघुप्तनिकेमृद्वीकामण्डपेपु द्राक्षारसपानं कुला युडश्रमो5- 
पनीतः । [ द्राक्षाबहुला हि पारसीकदेशा: Jı 

[ वाच्यपारे० ] तद्योधेविजयश्रमो विनीयते स्म । 

` [ कोशः ] ‘अजिनं चर्म इतति eee tat मणिद्रेयो!रित्यमरः | 
ले ARAPA । “वलयः कण्ठरोगे ना कटके पुंनपुंसक्'मिति 
मेदिती । [ बलयःत्राड़ा, अजिनरल्ल=्बराघम्वरनुमा गलीचा ] । 

[ भाषा-टीका ] रघु की सेनाओं ने अंगूर के बगीचा में बढिया 
२ गलीचे बीछाकर ‘Mas मदिरा पी २ कर थकावट दूर की ॥६५॥ 

रु N NN ev A N 
ततः प्रतस्थ काबरा भारवानव रघादशास | 
A Ae च्य A A es 
शरेरुस्रेरिवोदीच्यानुद्धरिष्यन्‌ रसानिव ॥३६॥ 

[ खञ्जीबिनी ] तत इति । ततो रघुर्भास्वानूऱ्पर्य इव ata: 
उस्रः=किरणैरिव, “किरणो स्रमयूखांशुगमस्तिष्वणिररमयः१इत्यमरः। उदीच्यान्‌ 
उदग्भवान्नृपान्‌ , रछान्‌-उदकानीवो छू रिष्यन्फो बेरीं-कुपरसम्बन्धिनी दिशम्‌= 
उदीचीं प्रतस्थ । अनेकेबेवशब्देनेयमुपप्ता । यथाह दण्डी-'एक्ानेकेव- 


शब्दत्वात्सा वाक्यार्थोषमा fear’ इति ॥ ६६ ॥ ५ 4 

[ अन्वयः ] ततः-रघुः भाखानिव,-शरंः उसरिव,-उदीच्यान्‌ 
रसानिव,-उद्धरिष्यन्‌ कौबेरीं दिशं प्रतस्थे । 

[ विग्रहः ] gaat कौबेरी, तां । उद्ग्भवा उदीच्याः, तान्‌ | 

[ अर्थः ] ततः=पारसीकविज्ञयानन्तरं | रघुः-भास्वानिवर्‌ 
सूर्य इव। शारैः=्बाणेः | उस्लेरिवनकिरणेरिव | उदीच्यान्‌= 
उद्ग्भवान्‌ राज्ञः | रखानिव-जलानीव। उद्धरिपष्यन्‌=अपनष्यन्‌ | 
कौबेरी =कुबेराभ्युपितामुत्तरां | RURE | प्रतस्थे=्प्रतिययौ | 
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[भावार्थः] पश्चिमां विजित्य-सूर्यो रसान्‌ किरणे रुद्धरिष्यन्नुत्तरामिव- 
वाणेरुदीच्यान्‌ विनेतुं रघुरुत्तरां ययो । उत्तरायणं हि रवेरादानकालः | 
उदीच्येभ्यो धनमादातुसुत्तरां ययौ इति यावत्‌ । [ उपमा | 

[ वाच्यपरि० ] रघुणा कौबेरी प्रतस्थे । 

[ कोशाः ] “किरणो्रमयूखांछुगभस्तिघृणिररमयः इत्यमरः | 
गन्धरसे जले'इति मेदिनी । 

[ भाषा-टीका ] जैसे सूर्य उत्तर दिशा में जाकर रसों कों शोषते 
हैं, वेस ही बाणों से-उत्तरदिशा के राजाओं को जीत यज्ञ के लिए 
धन लन का इच्छा स रघु उत्तरादशा को चला ॥ ६६ ॥ 

A A La oN A 
विनीताध्वश्रमास्तस्य सिन्धुतीरविचष्टनेः | 
दुधुवुवाजिनः स्कन्धाँछ्ग्नकुङुमकेसरान्‌ NNI 

[ खञ्जीचिनी ] सिन्धुर्नाम काइभीरदेरोपु कश्चिन्नदविशेष: । 'देशे 
नदविशेषेऽब्धो सिन्धुना सरिति fear इत्यमरः। सिन्धोस्तीरे विचेष्टनेः= 
अङ्गपरिवतैनेबिनीताध्तरश्रमास्तस्य=रघोर्वाजिनः=अश्वाः; लया: FEA- 
केसरा+-वुङ्कुमकुसुम RAA येषां तान्‌ | यद्वा-लम्नकुङ्कमाः केसराः सटा यषां 
तानू । "अथ कुङ्कुमम्‌ 1. काइमीरजन्म’ . इत्यमरः । 'केसरो नागकेसरे । तुरङ्गः 
तिंहयो: स्कन्धकशेषु वकुलदुमे । पुन्नागवृक्षे Pach स्यात्‌ इति हैमः । स्कन्धान= 
कायान्‌ । "स्कन्धः प्रकाण्डे HAST. विज्ञानादिपु पञ्चसु । नृपे समूह व्यूहे च! 
इति हैमः । दुधुवुः=्कम्पयन्ति स्म ॥ ६७ ॥ 

[ अन्वयः ] सिन्धुतीरविचेष्टनेः विनीताध्वश्रमाः तस्य॒ वाजिनः- 
लग्रङुङ्कुमकपरान्‌ स्कन्धान्‌ ZIT: | 

[ विग्रहः ] विनीतोऽध्वश्रमो येस्ते-विनीताध्त्रश्रमाः। सिन्धोः तीरं- 
सिन्धुतीर, सिन्ध्ुतीरे विचेष्टनानि सिन्धुत्तीरवि तेष्टनानि, ते:-। कुङ्कमानां 
केसराः-कुङ्कमकेसराः, SAN कुछ्ुमकेसरा येषां ते-लम्नङुङ्कुमकेसराः, तान्‌ 

[ अथः | सिन्छतीरविचेष्टनेः=सिन्ध॒नदीतटविलोठउन्नःः । 
विनीताध्वश्रमाः=अपनीतमार्गखेदाः | तस्य=रघोः | चाजिनः= 
अश्वाः | छग्नकु मकसरान्‌=लखक्तङुङमाकिञ्ज्कान्‌ | स्कन्धानः 
असप्रद्शान्‌ | दुधवुःच्कम्पयामासु | लग्नकुकुमाःच्संसक्त 


¢ 


रसो 


In Public Domain, Chambal Archives, Etawah 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri. Funding by IKS. 


सर्गः iy a अभिनवराजळद्व्मौ सञ्जीविनी-विराजितम्‌ > २३.१ 
— NA LN PLL LPT LPF PLP PLL OPO 


SEAL केसराः-सट!; येषां ते वाजिनः, स्कन्धान्‌=्वपुषः दुघुवु 
रत्यथा चा 'स्कन्धःप्रकाण्ड कायेसे'इति कोशात्‌ Ji 

[ भावाथ। ] gagag सेनावाजिनो निपत्याउन्नपरिवर्तन॑ कुन्तो 
गिरिपथगमनश्रममपनीतवन्तः । { खभावोक्तिः 11 

[ वाच्यपरि० ] बाजिभिः स्कन्धा दुधुविरे | 

कोशाः ] “स्कन्धः प्रकाण्डे काेऽसे ज्ञानादिषु च पञ्चसु । नपे समूहे 
व्यूहे चे'ति हेमः । अथ कुङ्कमं, काइमीरजन्मे' मरः । ` केसरो नागकेतरे, ` 
तुरङ्गलिंहयोः स्क्रन्थकेशेषु वकुलडमे, JAA किजल्केःइति हैमः | 

[ भाषा टीका ] सिन्ध के किनारे लोट-पोटकर घोड़ों नें अपनी 
थकावट दूर की । [ घोड़े रास्ते में अपने शरीर पर पड़ी हुईं कुछुम 
केसर को शरीर हिला २ कर गिराते थे ]॥ ६७ n 

तत्र हृणावरोधानां भतेषु व्यक्तविक्रमम्‌ | 
कपोलपाटलादेशि बभूव रघुचेष्टितम्‌ ।।३८॥ 

[ सञ्जीविनी ] तत्र=्दीच्यां दिशि, wag ब्यक्तविक्रमं=भदवषेन 
स्फुटपराक्रममित्यथ: | रघुचेष्टितं=रघुव्यापारः । हूणाः-जनपदाख्याः क्षत्रियाः, 
तषामवरो था :=अन्तःपुरख्तियः, तासां कपोलेषु पाटळस्य=पाटलिञ्नस्तःडना- 
Raamaa, आदेशि=उपदेशकं बभूव । अथवा पाटलः आदेशी=आदेष्टा 
थस्य तद्वभूव | खयं लेख्यायते इत्यर्थः ॥ ६८ ॥ 

[ अन्त्रयः ] यत्र way व्यक्तविकमं रघुवेश्टित हृणावरोधानां कपोल 
पाटलादेशि बभूव | i 

[ Rag: ] हृणानामवरोधाः-हणावरोधाः, तेषां- । व्यक्तो विक्रमो 
यस्मिंस्तत्‌-व्यक्तविक्रमं । कपोलयोः पाटलः ( आरण्य ) कपरोळपाटलः, 
तमादिष्ठु शीलमस्य तत्‌-कपोलपाटलादेशि । र॒घोश्वेश्तिं--रघुवेश्तिम्‌ । 

[ अर्थः ] तबरर्उत्तरस्थां दिशि काइमीरेपु । agag | 
व्यक्तचिक्रमं स्फुरपणक्रमं। भत्तृवधन प्रकाटतशाक्त | रघुचोष्टत= 
रघुव्यापारः । हणावरोधानां-हुणाइनातों | काइमी एराजवधूनां । 
कपोलपाटळादेशि=्गण्डस्थलारुण्यकारकं । बभूवन अभूत्‌ । 
[ रोदनात्तासां इवेताः कपोला रक्ता AAT Jı 
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2 १ रघुवरास्‌ ॐ [ चतथे 


[ भाचाथः ] काइमीरदेशनृपेषु हतेषु तदङ्गनाः सवेतगण्डस्थळा arly 
रोदनाद्रक्तकपोला बभूवुः | 
[ वाच्यप० ] रघुचेष्टितेन बभूवे । 
[ कोशः | शुद्धान्त श्वावरोधश्चे त्यमरः । 'श्वेतरक्तस्ठु Wes इत्यमर; | 
[ भाषा-टीका ] राजा रघु नें काइमीराधिपति हूणो को मार 
भगाया ॥ ६८॥ 
कास्वोजाः समरे MS तस्य वीयमनीश्वराः | 


गजालानपरिक्कि्टेरक्षोटः TARTRAT: (॥९१॥ 

[सञ्जीविनी] काभ्बोजाः=राजानः, समरे तस्य रघो:-वीर्यम्प्रभावं | 
“वीर्य तेजः प्रभावयोः? इति हैमः । सोहुमनीश्चराः=भशक्ताः सन्तः, गजाना- 
माळानेनतरन्धनम्‌ | (भावे ल्युटि “विभाषा लीयते'इत्यात्वम्‌) । तेन परिक्लिष्ट :- 
परिक्षरैरक्षो टेः=क्षविशेषेः सार्धमानताः ॥ ६९ ॥ 

[ अन्वयः ] समरे तस्य वीर्य सोढुमनीश्वराः काम्बोजा$-गजालानः 
परिक्लिष्टे; अक्षोट; सार्धम्‌ आनताः । 

[ विग्रहः ] न ईश्वराः--अनीश्वराः । गजानामालानं--गजालानं, 
तेन परिङ्लिष्टाः-गजालानपरिक्लिष्टाः, तेः । 

[ अथः ] समरेन्युद्धे । तस्यन्रघोः। वीर्य=्पराक्रमं, सो ढुं= 
माषतुम्‌ | अनोइवराः=असमथाः | काम्बोजाः-काम्बो जराजानः | 
गजालानपाराकलए ऱ्हस्तबन्धनपारक्षतः | अक्षाटः QAH: 


अक्षोटपादपें: साकम्‌ । आनताः-नम्नीभूता: । [ सहोक्ति 
रचुप्रासरच | | 


[ भावाथः ] गजवन्धनमर्दितरक्षोटवरक्षेरिव काम्बोजेरपि नम्रता 
प्रकटिता । [ अक्षोटाः काम्वोजपु age लभ्यन्ते ] । 

[ वाच्यप० | काम्वोजेरानतेवभत्रे । 

[ कोशः ] “आलानं बन्धनस्तम्भे च बन्धने? इति कोशः । 

[ भाषा-टीका ] जसे रघु के हाथियों के बांधने से अखरोटो के 
पेड़ झुक गए, वेस ही काबुली राजा भी ws पराक्रम को न सह 
सकने से नम्र हो गए । [ काबुलियों को रघु ने जीता J nga 
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oS ° NSN OE CN 
alsa सदव भूयिष्ठास्तुझ द्रविणराशय: | 
उपदा वावशुः WANARA को स्लेश्वरम्‌॥७०॥ 

[सञ्जीविनी] तेपा=वाम्ोजानां,स द्विश्च भूयिष्ठा:=बहुल सुगः दरतिणानां 
हिरण्थानाम्‌ Rui द्रविणं युग्नम्‌ इत्यमरः । राशयः एवोपदाः=उपायनानि 
“उपायनमुप्र ह्यमुपहारस्तथोपदा'इत्यमरः | कोशलेश्वर=कोशरदेशाधिपतिं,्=रु 
शश्वत्‌ =असक्कद्विविुः । “मुहः पुनः पुनः शश्चदभीदणममक्कत्समाः? इत्यमरः | 
तथा प्युत्लेका:-गर्वास्तु न विविझुः । सत्यपि गर्वकारणे न जगत्यः ॥७०॥ 

[ अन्वयः ] तेषां सदश्वमूयिशाः तुङ्गाः द्रविणराशयः-उपदाः कोसले- 
श्वर शाश्वत्‌ विविशुः, उत्सेक्राः न। 

[ विग्रहः ] सन्तश्च ते अश्वाश्न-सदश्चाः, । सदश्चैः भूयिष्ठाः-सदश्च : 
यिष्ठाः । द्रविणानां राशयः-द्रविणराशयः । 

[ अर्थः ] तेषां-काम्बोजाना | खदइवभूयिष्ठाः = वाजिरत्न- 
बहुळाः । तुङ्गाः=अत्युत्तमाः | AMT | द्रविणराशयः-हिरण्य- 
पुञ्जरूपाः | उपदा.=उपायनानि | कोसलेइवरं =रघुम्‌ | शश्वत्‌- 
पुनः-पुन्‌ः | विविशुःनप्राबिशन्‌ | [ रघुखमीपे समागताः ] । 
उत्सेकाः=गचीः | न=नेव विविशुः | [ विशेषो क्तिरनुप्रासश्च | ] 

[ भावार्थः ] अनन्तरलौघा रघुसुपजग्मुः । परमीहृशगर्वक्ारणपुञ्ञ- 
सत्त्वेऽपि गर्वस्य लेशोऽपि न बभूव । 

[arano ] उपदाभिः कोशलेश्वरः विविशे । नोत्सेकेः । 

[ कोशः ] “वहुलं वहु- पुरु पुरु भूथिष्ठ मित्यमर: । "हिरण्यं दरविणं 
द्युम्न? मित्यमरः | “उपायनसुपग्राह्मसुपहारस्तथोपदा'इ्यमरः | “मुहुः षुनः- 
पुनः शश्चदभीकषणमसक्ृत्समाः FAG | 

[ भाषा-टीका ] रघु कास्ब्रोजों से अप्तीम धन-रस्न की भर 
पाकर भी गर्वित नहीं हुआ ॥ ०० ॥ 
ततो गोरीगुरु दोलमारुरोहाश्वसाधनः । 
वर्धयन्निव तत्कूटानुद्धृतेधातुरेणा मः ॥ ७९ ॥ 
तत इति । ततो$नन्तरम शवसा घन! arda गुरं 


~ 


[सञ्जीविनी] 
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येतय. > रघुवंशम्‌ k [ चतुर्थः 


m~an 


स्तत्केटानू-तस्य श्रज्ञाणि । “कूटो Se शिखरं aR इत्यमरः । वर्धयन्निव 
आरुरोह | उत्पतडूलिद्शनाद्विरिशिखरबृद्धिश्रमो जात इति भावः ॥ ७१ ॥ 

[ अन्वयः ] ततः अश्वसाधनः-उद्धतेः धातुरेणुभिः तत्कूटान्‌ 
वर्धयज्निव--गौरीगुरुं शैलमारुरोह | 

[ वित्रहः ] गोर्याः गुरुः--गौरीयुरुः, तम्‌-- । अश्वाः साधनं 
यस्यासौ-अश्वसाधनः । तस्य कूटाः तस्कूटाः, तान्‌-- । धातूनां रेणव:-- 
घातुरेणवः, तैः । 

[ अर्थः ] ततः=्काम्बोजराजविजयानन्तरम्‌ | अझ्वसाधनः= 
अइ्वबुळबलपरित्रतः सन्‌ | [ पर्वतेषु वाजिन एव aia 
गच्छन्ति ] | उद्धतेः=अश्वखुरोत्थापितेः । gUn- 
नेरिकादिरजोभिः । तप्कूटान्‌=हिमाळयशिखराणि | वर्धयन्निवः 
उन्नतान्‌ कुवन्निव | गौरीगुरुंहिमालयं । शैलं-पर्वतम्‌। ate 
रोह=आरोहति स्म | 

[भावः] “अश्वखुरोत्यितेः रेणुभिगंगनतलं गच्छद्धिः:--पर्वत/रह्वाणि 
वधन्ते Peg इति लोकानां श्रमं जनयन्‌-हिमाचलमारुरोह रघुः । उत्पत- 
दूछिदशनाच्छिलरशृद्धश्रमः । [ उत्प्रेक्षा ] 

[ बाच्यपरि० ] अश्वाधनेन तेन शैल आरुरुहे | 

[ कोशः ] 'कूरोऽन्री शिखरं amy agia: Reap Ram: | 

[ भाषा-टीका ] घोडों की टापों से उठी धूल से 'पर्वत शिखरो 
की वृद्धि हो रही है” मानों ऐसा भ्रम फैलाता हुआ रघु हिमालय पर 
चढ़ा ( धूल से आकाश भर गया ) ॥ ७१ ॥ 
राशंस तुल्यसत्त्वानां सैन्यघोषेऽप्यसम्भ्रमम्‌ | 
geraai सिंहानां परिव्रत्यावलोकितम्‌ ॥७२॥ 

[ सञ्जीविनी ] रशंसेति । तुल्यसत्त्वानास्तेन्ये: समानवलानाम्‌ | 
याइ aS) इति गुहाशयास्तेषाम्‌ | ( “अधिकरणे शेत? इत्यच्प्रत्ययः ) 
दरा तु Es वासनी देवखातबिले शुद्द? इत्यमरः । सिंहानां=हरीणाम्‌ । 
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aes DO IDO 200 अत शतक 
सिंही. मृगेन्द्रः पत्चास्यों gia: केसरी हरिः” इत्यमरः । सम्वन्वि, परिवृत्त्य- 


Wat । अवलाकित--शथित्वेव ग्रीवामङ्गेनावलोकनं कर्तु । सैन्यघो षे= 
संनाकरकरू सम्भ्रमकारण सत्यपि असम्भ्रममू=अन्त क्षो भविर्‌हित्वम्‌ ॥ दालः 
्रज्यप्रतिषेषेऽपि समास इष्यत । शशंस-क्रथयामास्त AAA इत्यर्था भ्यते | 
TAARI मनोवृत्तेरनुमापकमिति भावः | असम्भरन्तसे हेतुस्तुङ्य सर्वाना 
मिति । न हि समबलाः समबलाद्रिभ्यतीति भावः ॥ ७२ ॥ 

[ अन्वयः ] तुल्ग्रसत्त्वानां गुहाशयानां feet sara अवलोकितं 
संन्यघोषेऽपि AAT शशंस । 

[ tame: | तुल्यं सत्त्वं येषान्ते--तुल्यसत्त्वाः, तेषां-- । सेन्यस्य 
घोषः--सेन्यघोषः, तस्मिन्‌-- । न सम्भ्रमः-असम्भ्रमः, तं--। garg 
शेरते इति--गुहाशग्राः, तेषाम्‌ । 

[ अर्थः ] तुस्यसरवानांन्लमानबलानां । गुहादायानांन्कन्द्‌- 
रोद्रशायिनां। खिहानांन्मुगेन्द्राणां। परिवुत्य-शयित्वेव सपम्री वा- 
भङ्गम्‌ । अवलोकितम्‌=अवलोकनं ¬( कर्चेभूतं- )। सैन्यघोषे= 
सेनाकळकले सत्यपि | असम्भ्रमं-्सम्भ्रमाभावं | NAARAAN- 
मास | सेनिकेभ्य इति शेष! | स्वभावो क्तिः ] । 

[ भाव! ] सेनाघोषे सपि सिंहानां परिदृत्यौदासीन्येन निरीक्षणं 
तन्नि्भयतां कथयति स्म । [ आतमतुल्यधेयाणां-प्षेनां तृणाय भक्त्वा 


` क़िश्वित्कण्ड परिवृत्य विलोकमानानां-गुहाशयानां सिंद्यानां निभं विलोकनं 


रघुः-शशंस=प्रशंसितबानिति नारायणादेव्याख्यानन्त्वस्मभ्य़ं नितरां रोचते 
इति गौडाः ] शर 

[ बाच्यपरि० | अवलोकितनासम्त्रमः शश । 

[ कोशाः ] ‘aca गुणे पिञ्ञाचादौ बले द्वव्यस्वभावयों 'रिति मेदिनी 
“दरी तु कन्दरो वा स्री देवखातबिले Ter इत्यमरः । सम्भ्रम साध्वसे$पि 


स्यात्सवगादरयोरपी'ति मेदिनी । 
[ भाषा-टीका ] वहा feat की--निर्भयचित्तवृत्ति को उनकी 


गम्भीर दृष्टिने प्रकट किया | [ सेनाके हल से भी न घबडा सुख से सूते 
सिंहोंके निर्भय देखने को रघ ने सराहा | ] ॥ ७२ ॥ 
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भूर्जेषु ममरी भूताः कीचकध्वनिहेतवः | - 
गड़ाशीकरिणो मार्गे मरुतस्तं सिषेविरे ॥ ७३॥ 

[ सञ्जीविनी ] भूर्जेष्विति। भूर्जपु-भूजपत्रेपु । “भूजेपत्रो भुजो 
भूर्जो .ग्रदुत्वक्चामेका मता? इति यादवः । मर्मरः=शुष्कपर्णध्वनिः । RÀT: 
झुष्कपणांनाम्‌' इति यादव: । [ अयं च शुछादिशब्दवद्गुणिन्यपि वतते प्रयोज्यते 
च--“ममरेरयुरुधूपगन्धिभिः? इति । ] अतो ममेरीभूताः-मर्मरशव्यवन्तो भूता 
इत्यरथः | की चकानां=्वेणुविशिषाणां, धत्रनिहेतवः श्रोत्रसुखश्चति भावः। गङ्गाः 
शीकरिणः=शीतला इव्यर्थः | मरुतो=वाताः मार्गे तं सिषेविरे ॥ ७३ ॥ 

[ अन्वयः ] मूर्जेषु मर्मरीभूताः कीचकध्वनिहेतेवः गङ्गाशीकरिणः 
मरुतः मार्ग तं सिषेविरे । 

[ विग्रहः ] अमर्मराः मर्मराः सम्पद्यमानाः-मर्मेरीभूताः । कीचकानां 
ध्वनिः-कीचकध्वनि$, तस्य हेतवः-कीचकध्वनिहतवः। गङ्गायाः शीकराः 
गङ्गाशीकराः ते सन्थेषां-गङ्गाशीकरिणः 

[ अथः ] भूजष=्भूजपत्रेषु | ममरीभूताः=्मर्मर्वनिभ्रतः। 
कोचकध्वनिहेतव साच्छद्रवशवादनहतुतया-कणसुखदा | 
गज्ञाशीकरिणः-गरह्लग्वुकणशीतछाः | मरुतःच्वायव: । ARIE 
पथि | त=्रघ | सिषेविरे-भेजिर | 

[ भावाथः ] गच्छन्तं रघुं भूजध्वनिभ्तो वेणुवादकाः गज्ञाजलतम्पद्री- 
शीतला वायवो गायका इव विनोदयन्ति स्म । 

[ वाच्यप० | मरंद्भिः स सिषेवे । 

[ कोशाः ] 'भूजपत्रो भुजो भूजः? इति वेजयन्ती। "मर्मरः शुष्क 
पणाना'मिति यादवः । 'शीकरोऽम्बुकणाः स्मृताः इत्यमरः | 


[ भाषा-टीका ] शीतळ-मन्द-सुगन्धित वायु हिमालय की 
यात्रामें रघुको प्रसन्न करता था ॥ ७ 


वरशाश्रसुनसरूणा छायास्वध्यास्य सेनिकाः | 


दृषदा वासतात्सङ्गा निषण्ण्गनामिमिः ॥७४। 
[ खञश्जीचिनी ] विशश्रमुरिति । सैनिकाः=तेनायां andar: । 
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( प्रशवहतीयकपरत्यय: । ) नमेरूणांस्सुरपुत्नागाना, छायासु निषण्णानां 
agea रूगाणां-कस्त्रीगृगाणां नाभिभिर्वा सितोससङ्गाः=सुरभित- 
तला हषदः=शिलाः, अध्य्रास्य-अधिष्ठाय । (“अविशोडस्थासां कमे? इति कर्म) 
anafaa: । विज्ञश्रम:-विश्रान्ता: ॥ ७४ ॥ 

[ अन्वयः | सैनिकाः नमेरूणां छायासु निषण्णमृगनाभिभिः वासितो- 
त्सज्ञा: दृषद:-अध्यास्य-विशश्रमु: | 

[ चिग्रहः ] वासिता उत्सज्ञा यासां ताः-वासितोत्सङ्गाः, ताः । 
[नषण्णाश्च त खगाश्च, निषण्णमृगाः, तेषां नाभय:--निषण्णमृगनाभय 
ताभिः । सेनायां समत्रेताः-सेनिकाः । 

© ° 

[ अथः ] सेनिकाः-रघुयोधाः । नमेरूणां>सुरपुन्नागमही 
रुहाणा । छायासु-अनातपेष॒ । निषण्णमृगनाभिमिः>उपविष्ट- 
कस्तूरीहरिणनाभिमद्गन्धेः | वासितोत्सड्राः-सुरिभततलाः | 

AMS | अध्यास्य=आधिष्ठाय । AMAA Karas । 

[ भावार्थः ] रघुसंनिकाः कस्तूरी हरिणनामिगन्धसुरभिततलासु 
शिलाखधिरुह्य श्रममपनोदयामासुः | 

[ वाच्यप० ] सेनिकेहेषदोऽध्यास्य विश्रमे । 

[ कोशः ] छाया सूर्यप्रिया कान्तिः, इत्यमरः । gegi 
चक्रमध्यक्षत्रिययोःपुमान्‌ | द्व्योः प्राणिप्रतीके स्यात्‌ fear कस्तूरिकामदे? 
इति मेदिनी । 

[ भाषा-टीका ] कस्तूरी हरिण के बठने से ( उसकी नाभिस्थ 
कस्तूरी की सुगन्ध से--) सुगन्धित शिलाओं पर ( नमेरुओ की 
छाया में ) बेठकर रघु के सेनिका न विश्राम किया ॥ ७४७ ॥ 

सरलासक्तमातङ्गग्रवयस्फुारतात्वषः l 
+ 
आसन्नोषधयो नेतुनंक्तमस्नहदापका' IOAN 
नि मातड्ञाना> 
[ सञ्जीविनी ] ag वदारुलिशेषेष्वासक्त'नि यानि मातङ्गानां 


कल 6 = Wi iz 
गजानाम्‌ charg भवाति ग्रेवेयाणि-कण्ठशब्नलानि i ( a योड g n 
नकाराड्उम्प्रह्मयः) । तेषु स्फुरितत्विषःन्प्रतिफलितमातः, aiaa: 
~ 


SS 
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ज्योतिलंताविशेषा:, नक्तं=रात्रौ, नलुः=नायकस्य रथोरस्नेहदीपिकाः-न्नैल- 

निरपेक्षाः प्रदीपाः आसन्‌ ॥ ७५ ॥ - 
[ अन्वयः ] सरळासक्तमातङ्गम्रेवयस्फुरितस्विषः ओषधयः नक्तं नेतुः 
अस्नेहदीपिका; आसन्‌ | 
[ विग्रहः ] सरलेषु आसतक्तानि-सरलासक्तानि । ग्रीवासु भवानि - 
ग्रवेयाणि । मातङ्गानां म्रेवेयाणि-मातङ्गग्रेवेयाणि, सरलासक्तानि मातङ्ग 
ग्रेवेयाणि-सरलासक्तमातज्ञग्रेवेयाणि, तेषु । स्फुरिता fas यासान्ता; । 
सरलासत्तमातन्गग्रेवेयस्फुरितत्विषः | न विद्यते स्नेहो यासु ताः AAZ,- 
अन्नहाश्च ता दीपिकाश्च--अञ्नहृदीपिका$ | 
[ अर्थः ] सरलासक्तमातङ्गभरेवेय स्फुरितस्विषः-देवदारुबद्ध- 
'गजकण्ठभूषणश्एङ्ञलप्रतिफालितकान्तयः । ओआओषधयः-ज्वल- 
द्ग्निशिखोपमा दिव्या महौषधयः । नकतंनरात्रो । नेतुः= 
प्रभोः दिलीपस्य | अस्नेहदीपिकाः=तेळनिरपेक्षाः प्रदीपाः | 
“आखन्‌ अभुवन्‌ | [ अस्नेहदीपिका इति रूपकविशषः, मता 
( न्तरे-विशेषो क्तिः ] | गनि 
[ भावाथः ] रात्रौ रघोहिमालयोत्सङ्गवार्तिन्यो ज्वलद्‌ ङ्गिप्रभा दिव्या 
महौषधयोऽतैलपूराः प्रदीपा इव अभवन्‌ | MS 
[ वाच्यप० | नेतुनक्तमल्लहदीपिकाभिरभूयत a 
[ कोशः. ] “Haz: सरलः? इत्यमरः | अधिभूनायको नेता प्रभुः’ 
इत्यमरः । र 
र [ भाषाटीका ] हिमालय की यात्रा में--देवदारु से बन्धे हुए 
हथिया क कण्डाभरणों में प्रतिबिम्बित दिव्य-औषेधियाँ बिजली 
की राळटेन का काम देती थीं ॥ ७५ ॥ 


तस्योत्सृष्टनिवासेु कण्ठरञ्जुक्षतत्वचः | 
~ Wy rO i 
गजवष्म किरातेभ्यः दादासुर्दवदारव! ॥ ७६ ॥ 


[ सञ्जीविनी ] तस्यऱरबोरत्सषटपुऱउज्ितपु निवासपु-सेनानिवेशपु 
कण्टरज्जुनि;-गजय्रेवेचे: क्षताः-निष्पिष्टास्वचो येषां ते gaga: kaara; 
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वनचरेभ्यो गजानां वर्ष्म-प्रमाणम्‌ । वर्षा Seen 


Ne 
` इत्यमरः | Bae 
कथितृवन्त: | देवदार्स्कन ESS! 


ae भत्वकझतेगंजानामौजत्यमनुमीयते ead: ॥ ७६ ॥ 
न्वय: |. TT fs षु ora FS 
किरातेभ्यः ग TAR lps 
[ Rag: ] saza ते निवासाश्च-उत्सृष्टनिवासाः, तेषु-। कण्ठे 
वत्तमाना र कण्छरज्जुभिः क्षता त्वग्येषान्ते-कण्ठरज्जु- 
aqaa: | गजानां वष्म-वजत्रष्मं, तत्‌- | 
fe अर्थः ] तस्य-रघोः । उत्सशनिवासेषु-परित्यक्तेषु सेना- 
निवशेषु | कण्ठरज्जुक्षतत्वच:-गजग्रेवेयनिष्पिष्टवल्कला: | देव. 
दारवःन्खुरदुमाः | किरातेभ्यः=वनचरेभ्यः | गजबष्प-हस्ति- 
प्रमाणं, कारिकायौन्नत्यं । शशंसुः-कथयामासु३ । 

[ भावार्थः ] गजगल्यूहुलच्छिन्नवल्कलान्‌ देवदारून्‌ cer वनेचराः 
सेनागजानामोन्नलयं विदुः । [ अतिकायाः खल्वस्य सेनागजाः ] । 

[ वाच्यप० ] देवदारभिः किरातेभ्यो गजवष्म शशंसे । 

[ कोशः ] ‘asa देहप्रमाणयो'रिद्यमरः । 

[ भाषाटीका ] हाथियों के कण्ठ के रस्सा से घिसी ge देव- 
दारुओ की छालों से रघु के हाथियोंकी ऊँचाई भीलों नें जानी । [ भील 
किरातराज डर के मारे छिप गया ]॥७६॥ 

तत्र जन्यं रघोर्घोरं पवेतीयैगणेरभूत्‌।  . 
नाराचक्षेपणी याइमनिष्पेषोत्पतितानलम्‌ ॥७७॥ 

[ सञ्जीविनी ] तत्न-हिभादौ, रघो:-पवते भवेः पर्वतीय: ( ‘aaa? 
इति छप्रत्ययः ) गणे:>उत्सवसक्केताख्यः सप्तभिः सह । 'गणानुत्सवसक्तान- 
जयत्सप्त पाण्डवः? इति. महाभारते । 'नाराचानां-बाणविशेषाणां क्षेपणीयानां= 
सङ्गेेणोत्पतिता अनला यर्स्मिस्तत्तथो- 


देवदारवः 


भिन्दिपालानाम्‌, अइमनां त्र निष्पेषेण= Sga 
क्तम्‌ । 'क्षेपणीयों भिन्दिपालः सङ्गो QA neme: इति यादवः ¦ घोरं=भीमं, 


HF | जन्यम्‌? इत्यमर: ॥ ७७ ॥ 
न्ये=युद्धम भूत्‌ । 'युद्धमायोधने जन्यम्‌ x 


त्पतितानल घोरं जन्यमभूत्‌ | 
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अइमानश्च-ते-नाराच-क्ञेपणीयाइमानः, तषां निष्पेषः-नाराचक्षेपणी- 
याइगनिष्पेषः, तेन उत्पतितोऽनलो यस्समिंस्तत्‌--नाराचक्षेपणीयाइमनिष्पेषो- 
त्पतितानलम्‌ । 

[ अर्थः ] तत्र=हिमाद्रौ | रघोः=दिलीपपुत्रस्य । पचतीये 
पर्वतवालिभिः | गणेभ्-्खङ्ः सह । नाराचक्षेपणी याइम निष्पेषो - 
त्पतितानळं=लोहमयवाण-भिन्दिपाळ-प्रस्तरसङ्कषेजनिताग्नि । 
घोरं=्भयानकं | रोमहषणं | जन्यऱ्युद्धम्‌ । अभूत्‌=्वभूच | 

[ भावाथ: ] लोहमयवाण-महाप्रमाणखज्ग-प्रस्तर-सङ्घषेण ARE- 
asa तादृशं घोरमायोधनं पवेतीयेर्योध्रः सह रघोवेभूव । [ वस्तुतस्तु 
क्षपणीयो afaa T 'बन्दूक' इति प्रसिद्धं, ततश्च पाषाणमया 
सीसकमयाश्च गुलिका निःसरन्ति । "गोफण? इति प्रसिद्धं प्रस्तरक्षेपणं 
वा । नाराचः='वारूद? इति तु-गौडाः । क्षेपणीयः-नालिक्कान्न मिति 
“व्याख्यासुधा” | 

[aago ] घोरेण जन्येनाभावि । 

[ कोशाः ] 'युद्धमायोधनं जन्य’ मित्यमरः । क्षेपणीयो भिन्दिपालः 
खङ्गो दीर्घो महाफलः? इति वैजयन्ती । 

[ भाषा-टीका ] पहाडी गणा ( कबीछों ) से रघु का भयङ्कर 
युद्ध हुआ । पहाड़ी वीर-गोंफण बन्दूक-तोप-आदि यन्त्रा से पत्थर 
व गोला गोलियों की वर्षा करते थे, तो रघु के सैनिक उनको aià 
रास्ते में ही काटकर फेक देते थे ]॥ ७७ ॥ 


कल tl विरतोत्सवान्‌ | 


जयोदाहरणं बाहोगापयामास किन्नरान्‌ ॥७८!) 
[ सङ्जीविनी ] सः घुः, शरे:-्वाणेरु्सवसक्लंतान्न।स गणान्विरतो 


त्सवान्कृत्वा-विजिलेत्यथ: ' किन्नरान्वा ह्वो:=लभुजयोः, जयो दाहरणं =जयख्धा- 


पकं प्रबन्धविशषे, गापयामास । ( 'गतिबुद्धिप्र्यवसानाथैशब्दकर्माकभैकागामणि 
' कृती स णो? इत्यनेन किन्नराणां कमंत्वम्‌ ) ॥ ७८ n 


१. “जनोदाहरण'मिति पाठान्तरं। तत्र यशो जनोदाहरण'मिति वैजयन्ती | 
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' सर्गः ॐ अरि ठः ef 
Suet AS ."वराजलई्षमी-सज्ञीविनी-विराजितम्‌ k २४५ 
२[. अन्वयः ] स शरैः saasa aca eee 


Tear विरतोत्सवान्‌ कृत्वा क्विन्नरान्‌ ˆ 


[ विग्रहः ] विरत उत्सवो येषान्ते-विरतोत्सवाः, 
दाहरणं-जयोदाहरणं, तत्‌- | 
© 
अशथः oT: NES 
an pni ae USAT । उत्सवसड्जेतान-तदा- 
मरत T) वरतात्सवानूऱहतानन्दान्‌ । कृत्वायवधाय । 
किन्नरान्‌=गायकजातिबिशेषान्‌ , कपुरुषाख्यदेवविशेषान्‌ चा | 
बाहो: स्वसुजयोः । जयोदाहरणं=विज्ञयख्यापिक्रां विजय. 
mai ( उदाहरण=वाक्यम्‌ ) | गापयामासऱ्गापयाति स्म । 
[ भावाथः ] तर्‍्योत्सवसद्ठेतार्यगणविजेतुर्यशांति देवा जगुः । 
[ अन्वयः | तेन किन्नरा जयोदाहरणं गापयाश्चक्रिरे । 
[ कोशः ] 'अथोत्सवः,-उत्सबामर्षयो रिच्छाप्रसरे च महे तथेति 
यादवः । 
[ भाषाटीका ] सीमान्त के पहाड़ी कबीलों को जीतने से रु 
का यशा किन्नरगण गाने लगे ॥ ७८ ॥ 
N “a ha aN 
परस्परण ॥वज्ञातस्तषूपायनपाणपु | - 
A ` ; A 
राज्ञा हिमवतः सारो राज्ञः सारो हिमाद्रिणा ॥ 
[ सञ्जीविनी ] तेषु=गणेपूपायनयुक्ता पाणयो येषां तेषु सत्सु परस्परे- 
ण-अन्योन्यं राज्ञा हिमब्रतः सारो=षनरूपो विज्ञातः । हिमाद्विणापि राज्ञः 
सारः=बलरूपो विज्ञातः | एतेन तत्रत्यवस्तूतामनध्येत्वं रणनामभूतपूर्वश्च पराजय 
इति ध्वन्यते ॥ ७९ | ; i 
[ अन्वयः ] तेषु उपायनपाणिषु-पर॑स्परेण-रात्ञा हिमवतः सारः 
हिमवता राज्ञः सारो-ज्ञातः | 
[ विग्रहः ] उपायनानि पाणौ थेष्रान्ते-उपायनपाणयः, AF- | 
[ अश्चः ] तेष-पर्वतीयेप । उपायनप/णिषु=्उपहारहस्तेघु « 


तान्‌- | aaa- 


१, “अन्योन्यः मित्ये विमत्तिप्रतिरूपकमव्ययमेतरिति नारायणादयः | 


IG 
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२४२ कॉ 5 


समागतेष सत्सु | परस्परेण=अन्योन्यं | राज्ञा=्रघुणा egaa: 
हिमाद्रेः । सारः-घने | ज्ञातःच्विज्ञातः । AUSTRIA 
रिणा च । ( तत्रत्यैः जनरिति यावत्‌ ) । रा Tat । सार! | 


ad | ज्ञातःतानश्चितः | 
[ भावः ] दर्जयपर्वतीयगणजयाद्रघोः पराक्रमः पवेतीयेज्ञोतः | अनर्ध्ये- 


र्ललाभाच्च हिमालयस्य घनशालिता रघुणा ज्ञाता | 

[ वाच्यपरि० ] राजा हिमवतः, हिमवान्‌ UTIR WANT | 

[ कोशः ] 'उपायनसुपम्राह्ममुपहारखथापद ्यमरः | सारो. बळे 
स्थिरांशे च aba पुंसि जळे धने? इति मेदिनी । 

[ भाषा-टीका.] पदाड़ी कबीले जब्र अद्भत २ उपहार SA तब 
राजा ने हिमालय की धनराशि को जाना । और दुजेय कवीला को 
जीतने से पर्वतीयो ने भी राजा रघ का पराक्रम जाना ॥ ७६ ॥ 
तताक्षोभ्यं यशोराशि निवेऱ्यावरुरोह स! | 
पौलस्त्यतुलितस्याद्रेरादधान इव हियम्‌ N ८०॥ 1 

[ खञ्जीचिनी | सः=रघुस्तत्र=हिमाद्रो अक्षो भ्यम्‌=भधृष्यं यशोराशि 
निवेश्य-निधाय, पौलस्त्येन=रावणेन, तुलितस्य-चालितस्या द्वे:-केल[सख 
हियमादध।नः-जनयन्निव, अवरुरोह-अवतार 1 केलासमगत्वेव प्रतिनिवृत्त 
saa: । न दि शुराः परेण पराजितमभियुज्यते इति भावः ॥ ८० ॥ 

[अन्वयः] स तत्र अक्षोभ्यं यशोराशिं निवेश्य पौलस्त्यतुल्तिस 
अद्रेः हियम्‌ आदधान इव-अवरुरोह । ` 

[ Aaa: ] न क्षोभ्यः-अक्षोभ्गरः, तम्‌-अक्षोभ्यम्‌। यशसां राशि - 
यझोराशिः, तं--। पुलस्ते्गोत्रापथ्य॑-पौस्त्यः, तेन तुलितः-पौलस्तय- 

` तुलितः, तस्य-पौलस्त्यतुलितस्य । | 

[ अर्थः ] सः=्रघुः । तत्र-हिमाद्ौ । अक्षोभ्यम्‌=अविचाल 
नीय | यशोरारिन्कीत्तिकलापं | निवेश्य-निधाय | weet ! | 
तुलितस्य=रावणचालितस्य | अद्रेःचकेलासस्प | हियंच्लज्ञाम्‌। | 
आद्धांन इव =जनयन्निव | अवरुरोह-अवततार | ; : 
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सगः] + अभनवराजळ्षमी-सञ्जीचिनी विराजितम्‌ 


AAA NIAAA NA NARA 


[ भावाथः ] “रावणनिर्जितं Sore पराजित न प्रयोजन शीत नधि 


ताइ इन कळासमगत्वेव हिमाद्रेखरुरोह रघुः । [ उत्प्रेक्षानुप्रासौ ] 

[ चाच्यपारे० ] तेन हियमादथाननेवावरुरुहे । 

[ कोशाः ] "पौलस्त्यो रावणे श्रीदे'इति मेदिनी | 

[ भाषा-रीका ] "रावण से उखाड़ लिए गए केलास को क्या 
जीतना” ? यह जान मानो रघ कैलास न जाकर वापिस ही लौटा ॥८०॥ 


चकम्पे तीणलोहित्ये तास्मन्प्राग्ज्यो तिषश्वरः । 


तङ्गजालानता प्राप्त, सह कालागरुद मे! ॥ ८१॥ 

[ सञ्जीविनी ] तस्मिन्‌=रघौ, तीणा sitter नाम नदी यन तरि 
स्तीणळो हित्ये सति प्राग्ज्योतिषाणां-जनपदानामीश्ररस्तस्य रघोर्गजानामाला 
नता प्राप्त: PISJE HENGA: सह चकम्पे-कम्पितवान्‌ ॥८१॥ 

[ अन्वयः ] तस्मिन्‌ तीणेलोहित्य ( af- ) तद्गजालानतां प्राप्त 
कालायुरुट्ठमेः सह--प्राग्ज्यौतिषश्वरः चकम्पे । 

[ विग्रहः ] तीर्णो लोहित्यो येनापौ--तीर्णलौहित्यः, -तस्मिन-तीण . 
ARA । प्राग्ज्यौतिषाणामीश्वरः-प्राग्ज्योतिषश्वरः । तस्य गजाः -तद्रजाः, 
तङ्गजानामालानं,-तद्गजालानं, तस्य भावः-तद्रजालानता, ताम्‌ । काला- 
गुरोः ZAN- कालागुरुद्वमाः । 

[ अर्थः ] तस्मिन्‌=रघौ । तीणलो हित्ये=उ त्तीणेब्रहमपुत्रनदे 
ate | तद्गजाळानतां=्रघुसेनागजबन्धनतां। प्राप्तःऱ्यातः | काला 
TEFA: सह=कालागुरुपादपेः सह । प्राग्ज्योतिषेशवरः=कामरूप 
देशाधिपः | चकस्पे=्भीतोऽभूत्‌। 

[ भावार्थः ] रघौ लोहिलयमुत्ती्ण सति कामरूपाधिपो wager 
चकम्पे । [ सहोक्त्यनुप्रासो | 

[ arago ] प्राग्ज्यौतिषश्वरेण चकम्पे । 

[ कोशः ] लौहित्यं लोहितले च alt पुंसि नदान्तरे' इति मेदिनी । 
'आलानं बन्धनस्तम्भे? इत्यमरः | ४१८ 

[ भाषाटीका ] रंघु के ब्रह्मपुत्र के पार उतरने सं आसाम ga राजा 
FAST गया ॥ ८१ ॥ 


२४३ 
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2 Ay 
Sate रघुवंशम्‌ > [ चतुथः 


ART AARDLN 


न प्रसेहे स रुद्धाउकंमधारावषदादनस | ` 


रथवत्मरजोडप्यस्थ कुत एव पताकिनीम्‌ ॥८२॥ | 

क [सक्षीविनी] सम्प्राग्ज्योतिषेश्वरः-रुद्धाकम्तत्ताइतसंम्‌ अधथारावप च 
acted चधारावृष्टि विना दुदिनीभूतम्‌ AAA रथवर्मेरजोऽपि न 

मेहे | पताकिनीं=सेनां तु कुत एव प्रसेहे न कुतोऽपील्यश्रः ॥ ८२ ॥ 

[ अन्वयः ] सः==रुद्वाकम्‌ अधारावषदुदनम्‌ अस्य रथवत्मरजोऽपि 
न सेहे; पताकिनीं कुत एव ?। 

[ विग्रहः ] रुद्धः-अर्कः येन तत्‌-रुद्वाकम्‌, तव्‌ धाराभि 
बष--धारावष | नास्ति धारावष यस्मिन्‌ तत्‌--अधारावषम्‌ , अधारावषश्च 
aga च--अधारावषदुर्दिनं; AL— । रथस्य वत्मे-रथवत्म, रथवत्मन 
रजः-रथवरत्मरजः, तत्‌-- । पताकाः सन्लयस्यां--पताकिनी, ताम्‌ । 

[ अर्थः ] सः=्कामरूपेशवरः। रूद्धाकेश्रे>-आवृतभास्करम्‌ | 
अधघारावषदुदिनम्‌=घारासंपातब्राष्टे (ANT दुादनायमानम्‌ः। 
अस्य=्र्घोः । रथवत्म्ररजोऽपि=रथमागरेणुमपि । न. IAR 


ARS 


न सहते स्म | पताकिनींच्चसूं कुत एवऱकुत एव प्रसेहे ?। | 
नेव प्रसहे इते यावत्‌ | 

[ भावार्थः ] रघुसेनायाः सूर्याच्छादक॑ सेनारजोऽपि कामरूपेश्वरो न 

हे, कुतः सेनाम्‌ । [ रूपकमनुप्रासः ] । 

[ वाच्यप० ] तेन रजो न प्रसेहे । 

[ कोदाः ] 'ग्रखिंषे मित्यमरः । मेछच्छन्नेऽहि ददन मित्यमरः | 

[ भाषाटीका ] आसाम का राजा (रघु की- ) सेना की धूली 
से ही कांप गया, लड़ना तो दूर रहा ? ॥ ८२ ॥ 


avian: कासरूपाणामत्साखण्डलावक्रममस्‌ । i 
भज एभन्नकटनागरन्यानुपरूरोध यः ॥ ८३ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] कामरूपाणां नाम देश्यानामीशोउत्याखण्डल- 
विक्रमम्‌=अवीन्द्रपराक्रमं, तंन्रघुम्‌ , भिन्नाः=स्रबन्मदाः कटाः=गण्डा येषां | 
हेनांगेगंजे: साधनेभेंजे। नागान्दत्त्वा शरणं गत इत्यर्थः । कींद्शैनागेः? थेरन्यानूट | ` 

| 
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è 
सग: ] > अभिनवराजळद्व्मी सक्षीविनी-विराजितम्‌ > Dee 


| अन्वयः | कामरूपाणाम्‌ इश्वरः aaao SARH तं भिन्नकटे 
] नागेः भेजे ये: अन्यान्‌ उपरुरोध । 

[ tana: ] आखण्डलस्य विक्रमः-आखण ठविक्रम:ः, तमतिक्रान्तः- - 
अत्याखण्डलविक्रमः, तम्‌-अत्याखण्डलविक्रम्‌ । भिन्नाः कटाः -येषान्ते 


TAART, त:-भिन्नकट: । 


o [ अथः | कामरूपाणांनप्राग्यौतिषाणां नाम देशानाम्‌ । 
RUSUN | अत्याखण्डलविक्रमम्‌=अतिमहेस्दर विक्रमं | तं-रघुं | 
भन्नकरःऱस््वन्मद्मालनगण्डः । (तेः- ) नागेः=्करिभिः 
भज=सिषेवे | येः-गजः | अन्यान्‌=पहाबलान्‌ इतरान्‌ JUT | 
उपरुरोधऱ्युयुधे | (आचक्राम ।-) [वीराणामपि हि वीरो रघुः] 


[ भावाथः | परदुगांवरोधकंथंगजेरितरभूपतयो जिताः, तानेव गजान्‌ 
कामरूपप्रभू रघवे उपहारतया ददौ । 


[ वाच्यप० ] क्रामरूपाणामीशन त तेर्नागेः भेजे येरन्ये उपरुरुधिरे 

[ कोशः ] 'आखण्डल: सहस्लाक्षः'-इत्यमरः | 

[ भाषा-टीका ] बड़े २ मतवाले हाथो भेंट दे आसाम के राजा 

ने रघ की सवा की ॥ ८३॥ 

कामरूपेश्वरस्तस्य हेमपोठाधिदेवताम्‌ | 

रत्नपुष्पोपहारेण छायामानच पादयोः ॥ ८४॥ 
[ सञ्जीविनी ] कामरूपेश्वरो हेमपीठस्याधिदेवतां aera 

पादयोइछयां=कनकमयपादपीठन्यापिनीं कान्ति, रल्लान्येव पुष्पाणि तेषा- 

मुपहारण समपणन आनचेस्ञअचयामास ॥/ ४ ॥ 

[ वाच्यप० | कामस्पेश्व॑र: हेमपीठाधिदेवता तस्य पादयोः छायां 

रल्रपुष्पोपहारेण आनच । 

[ विग्रहः ] कामरूपाणामीश्वरः--कीमेह्पेश्वरः । ह्रः पिन 

हंमपीठ हेमपीठस्य!धिदेवता-हेमपीठाधिदेवता तां- । रत्नान्येव पुष्पाणि- 


तेषासुपहारः-र्लपुष्पोपद्वारः, तेन । p 
[ अः ] कामरूपेइवरः-कामरूपदेशाधिपः | हेमपीठाधि- 
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दचतांन्छुवणखिंहासनाविष्ठाठ्भूतां । तस्य रघोः । पाद्य 
चरणकमळयोः | छायां-कान्ति । रत्नपुष्पोपहारेणन्मणिरत्ना 
दिरूपकुसुमसम पणेन | आनच=पूजयामाख | [ पूजाप्रियो राजा 
कामाक्षीमिव-रघुचरणकान्तिमपि पूजयामास | । E 
[ भावार्थः ] कामरूपाणां राजा5नन्तं रल्लसशिं रघुचरणयोरार्पितबान्‌। हैं 
[ रूपकमनुप्रासश्च ] । 
[ वाच्यप० ] कामरूपेश्वरेण तस्य पादयोश्‍छार्‍या$5नच । 
[ कोशाः ] ‘wa ख़जातिश्रे्ठऽपि मणावपि’ इति मेदिनी । 'छाया 
सूर्यप्रिया कान्ति; प्रतिबिम्वमनातप” इत्यमरः | 
[ भाषाटीका ] आसाम के राजानें रघु के पैरों पर wat के ढेर 
लगा दिए ॥ «८४ ॥ 
ON HR A A 
इति जित्वा दिशो जिष्णु- 
न्येवतेत रथोद्धतम्‌। | 
रजो विश्रामयन्‌ राज्ञां 
DARAY MZY ll ८५ ॥ 
[खञ्जीचिनी] जिष्णुः-जयशील: | (‘ग्लाजिस्थश्च रस्नुः'इति ग्स्नुप्रत्यय;। ) 
=g: इति=इत्थं दिशो जित्वा र॒थरुद्धत रज:-छत्रशन्येपु । रधोरेकछत्रकत्वा 
दिति भावः। राज्ञां मौलिषु-किरीटेपु AR: किरीटे धम्मिछ चूडाकङ्किमूरधजे 
इति हेमः । विश्रामयन्‌-संक्रामय AAA: | न्यवतत=निवृत्तः ॥ ८५ ॥ 
[ अन्वयः ] जिष्णु इति दिश जित्वा,-रथोद्धतं रजः छनत्रशून्येषु 
राज्ञां मोंलिपु बिश्रामयन्‌-न्यवत्तत । 
[ विग्रहः | जयति तच्छीलः--जिष्णुः । रथैरुद्धतं-रथोद्धतं, तत्‌- 


Ba: शून्याः, तेषु | | 


[ अथः | जिष्णुः-विजयी रघुः। इतिञइत्थं | RIR 
डब्रण्डलं | जित्वा*विजित्य | रथोद्धतं-स्यन्दनोत्थितं । रजः 
रणुं। छत्रशन्येषु-छत्नराहितेषु । (तदानीं रघुरेवेकरछत्रधरों नान्ये 
भूपतयः |) राज्ञां-विजितानां ज्रपाणां । मौलिषु-किरीटेषु । 
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añ: ] ॐ अभिनवराजलडमी सञ्जीविनी-विराजितम्‌ % २४७ 
विश्रामयन्‌=समारोपयन्‌ aasaga 
_ 1. भावाथः | aza गच्छतां पराजितानां छत्ररहितानां cai मौलिषु 

रथोत्थापितां ales लम्भयन्‌ रघुर्दिग्विजयात्प्रतिनिवृत्तः | 
[ वाच्यपारि० ] जिष्णुना न्यवृत्यत | 
i [ कोशः ] "जेता जिष्णुश्च जित्वर:--इत्यमरः । 'मौलिः किरीटे 


fond 


afta’ इति हेमः । 

[ भाषा-टीका ] इस प्रकार दिग्विजय कर ( पराजित राजाओं 
के छत्र रहित सुकुटों पर अपने रथकी धूल डाळता हुआ-) रघु afra 
राजघ!नी को लौटा ॥ ८५॥ 

A A AN . 06 ~ 
स 1वश्वाजतमाजह्‌ यज्ञ सचस्वदाक्षणम्‌ | 
‘OO ९ + A px 
आदाने हि विसगाय सतां वारिसुचामिव ॥८३॥ 

[ सञ्जीविनी ] स इति । aag, ade दक्षिणा यस्य तं-सवेस्व- 
दक्षिणम्‌ । “विश्वजित्सवेखदक्षिण:? इति शेतेः । विश्वजितं नाम यज्ञमाजहे= 
कृतवानित्यर्थः । युक्तं चेतदित्याह-सतांम्साधूनाम्‌ , वारिमुचांन्मेधानामिव, 
agani, विसर्गायऱ्त्यागाय हि । पात्रविनियोगायत्यथ: ॥ ८६ ॥ 

[ अन्वयः ] स सवेस्वदक्षिणं विश्वजितं यज्ञम्‌ आजह । हि-सतां 

. LN 
वारिमुचामिव--आदानं विसगाय । नर 

mg: ] सर्वं eaii, सवस्त्रं दक्षिणा यस्थासी-- 
सर्वेखदक्षिणः, तं-- । वारि मुश्नन्तीति--वारिम्रुचः, तेषाम्‌ | te 

fad] सः-रघुः । सर्वस्वदक्षिणन्सकलद्रविणद्क्षिणं | 
विश्वजितं-विश्वजिन्नामधेय॑। यक्षंर्‍्महायागम्‌ । आजह-कत- 
हि-यतः --महःत्मनाम्‌ | वारिप्तुचा।मेव-मेघाना- 
वान्‌ | हिऱयतः | सर्तान्महात्म ie! g SR D 
4 मिव | आदानंमग्रहणं | विसगायऱ्दानायेच | भवता [तराव 
| [ भावः ] राजा रघुः दिग्विजयाजितं धन विश्वजिन्नाप्नि सवेस्व- 
hy TAR Nf त्सर्वस्वदक्षिणः'-इति श्रुतिः ) मेघा- 

दक्षिण यज्ञ विप्रेभ्यो द्दौ | ( बिश्वजित्सवस्वदा्ष 3 a a 
नामिव साधूनामपि ग्रहणं हि सत्पात्रदानायंव भवति । [STASA 

[asao ] तेन विश्वजिदाजह | 

[ कोशाः ] 'यज्ञः सवोऽध्वरो यागः RAAT ! 


3 
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२४८ ॐ TATA ३ क i aga: 
[ भाषा-टीका ] दिग्विजय से उपार्जित धन-यज्ञ में राजश ने. ड 
ब्राह्मणों को दान दे दिया ॥ ८६ ॥ o 
N A A las 
aaia साचचसख।; पुरास्क्रयाभ- 
N 
गुवीमिः झामितपराजयव्यलीकान्‌। 


काकुत्स्थश्चिरविरहोत्खुकावरोधान्‌ 
राजन्यान्त्स्वपुरानवृत्तयंञ्नुसन ॥ ८७ ॥ 

[ सञ्जीविनी ] काकुत्स्थःसरघुः, सत्रान्ते-यज्ञान्त । 'सत्रमाच्छादने 
यक्ष सदादान धनेऽपि च' इत्यमर: । सचिवानाम्‌=अमात्यानां सखेति-सचिव- 
सखः सन्‌ । “सचिवो gaisma इति हेमः । तेपामत्यन्तानुप्तरणद्योतनार्थ 
ua: सखित्वव्यपदेशः । ( “राजाहःमखिभ्यष्टच्‌? ) । गुर्वीसिः-महतीमिः । 
'गुरुमंहत्यान्विरंत पित्रादौ थमेदेशके' इति हैमः । पुरस्क्रियाभिः=पूजाभिः, 
शमितं पराजयेन व्यलीकं=्दुःखं वेलक्ष्ये बा येषां तान्‌ । दुःख बैलक्ष्ये व्यली : 
कम्‌? इति यादवः | चिरविरहेणोत्सुका उत्कण्ठिता अबरोधाः=तरन्तःपुराङ्गना 
येषां तान्‌ । राशोऽपत्यानि राजन्याः=्षत्रियास्तात्‌ । ( “राजश्वशुराद्यत्‌? 
ra यत्प्रत्ययः । ) “मूर्धाभिषिक्तो राजन्यो बाहुजः क्षत्रियो विराट? 
इत्यमरः | स्वपुरप्रतिनिव्वृत्तये=प्रतिगमनाय, अनुमने-भनुज्ञातवात्‌ | प्रह्षिणी: 
वृत्तमेतत्‌ | तदुक्तमू--'भ्नो Fi गस््रिदशयति: प्रहषिणीयम्‌? इति ॥ ८७ ॥ 

[ अन्वयः ] सत्रान्ते सचिवसखः काकुत्स्थः गुर्वाभिः पुरस्क्रियामिः 
शमितपराजयव्यलीकान्‌ चिरविरहोत्सुकावरोधान्‌ राजन्यान्‌ स्वपुर- 
निबृत्तये अनुमेने । 

[ fase: ] सत्रस्यान्तः-सत्रान्तः,तस्मिन्‌ सत्रान्ते । सचिवानां सखा- 
सचिवसखः। पराजय एव ( पराजयेनवा ) व्यलीकं-पराजयव्यलीक॑ शमितं 
पराजयव्यलीकं येषान्ते-शमितपराजयव्यलीकाः,तान्‌ । चिरं विरह:-चिरविरहः 
चिरविरहेणोत्खुका अवरोधा येषान्ते--चिरविरहोत्युकाबरोधाः, तान्‌ । 
राज्ञामधत्यानि-राजन्या:, तान्‌ । 

[ अर्थः ] सत्रान्ते-यज्ञसमाप्त्यनन्तरं । सचिवसखः-अमा- 
MIZAT: । काङुत्स्थः=रछुः। गुर्वोभिः-महतीभिः | पुरस्सरः 
याभिः=्पूजाभिः l शसितपराजयबव्यलीकान = अपनीतपराजय- 


~ 
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दुःसान्‌। र।जन्यान्‌=क्षत्रियान्‌। स्वपुरनिवृत्तये=स्वनगरगमनाय | 
अ्डुमेने-अनुज्ञातवान्‌। 

[ भावार्थः ] यज्ञावसाने यथायोग्यं सत्कारं विधाय विजितान्‌ राज्ञः 
स्वस्वराजथानीगमनायाचुज्ञातवान्‌ | 

[ वाच्यप० ] काकुत्स्थेन राजन्या अनुमेनिरे | 

[ कोशः ] सत्रमाच्छादने यज्ञ सदादाने धनेऽपि च--इत्यमरः | 
सचिवो gaas इति हेमः। 'गुरुमहत्याङ्गिरस’ इति हेमः । दुःख 
Suey व्यलीकः मिति वैजयन्ती । 'शुद्वान्तश्चावरोधश्चे'यमरः | "मू घाषिक्तो 
राजन्यो वाहजः क्षत्रियो AULRA | 

[भाषा-टीका] यज्ञके बाद राजा रघुने पराजित राजाओं का यथो 
चित संस्कार कर उन्हें अपने २ देशोंको जानेकी अनुमति दी ॥ ८७ N 


NS A oO 
ते रखाध्वजकुलिशा[तपत्राचह्न 
सम्राजश्चरणयुग प्रसादलभ्यम्‌ | 
प्रस्थानप्रणतिभिरहुलीषु चक्कु 
मोलिस्रक्च्युतमकरन्दरणुगारम्‌ ॥ ८८ ॥ 
[ सञ्जीवित्ती ] aust: । रेखा एवं ध्वजाअ कलिश।नि चात- 
पत्राणि च। ध्वजाद्याकाररखा इत्यर्थः | तानि Feats य॒स्य तत्तथोक्तम्‌ । प्रसादे- 
नैव लभ्य-प्रसादळभ्यम्‌। सम्राजः=पार्वभोमस्य-रघोः-चरणयुग प्रस्थान= 
प्रयाणसमये याः प्रणतय -नमस्कारास्ताभिः करणेः । अङ्कुळीषु म 
शवन्धेषु याः AMSA ताभ्यर्च्छुत मकरन्द नका ase 
पुष्परसः? इत्यमरः | रेणुभिःत्परागेश्च | परागः सुमनोरजः TAT । 
pai चक्रः 1८८ ॥ 
us हामहोपाच्यायकोलाचलमलिनायसूरितिरचित्या सक्षीविनी 
समाख्यथा व्याख्यया समेतो महाकविश्रं कालिदासकृतौ रघुवंशे 
महाकाव्ये रघुदिग्विजयो नाम चतुर्थ: सर; ॥ ४ ॥ 
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२७७ % रघुवश मं ॐ [ चतुर्थ: 

T अन्वयः] ते रेखाध्वजकुलिशातपत्रचिह्नप्रतादलस्य॑ QAN: 
चरणयुग प्रस्थानप्रणतिभिः agag मोलिखक्च्युतमकरन्दरेणुगोर 
चक्रुः । 

[ विग्रहः ] ध्वजश्च gaa आतपत्रश्व—ध्वजकुलिश्ातपत्राणि 
रेखा एव--ध््जकुलिशातपत्राणि-रेखाध्वजकुलिशातपत्राणि, तानि 
चिह्वानि यस्य तत्‌ रेखाध्वजकुलिशातपत्रचिहं, तत्‌ । सम्यग्राजते 
इति--सम्राट्‌ , तस्य-- | चरणयोः युगं--चरणयुगं, तत्‌-- । प्रसादेन 
लभ्यं-प्रसादलभ्यं, तत्‌ । प्रस्थाने प्रणतयः-प्रस्थानप्रणतयः, ताभिः 
मौलिषु स्जः--मौलि्रजः, मकरन्दाश्च रेणवश्च--मकरन्देरणवः, मौलि- 
ay: च्युताः-मौलिल्क्च्युताः, मौलिस्रकच्युताश्च ते मकरन्दरणवश्च 
मौलिखकच्युतमकरन्देरणवः, तैगोरं-मौलिखक्‌च्युतमकरन्दरेणुगौरं, 
aT- । 

[ अर्थः ] ते=विजिता राजानः । रेखाध्वजकुलिशातपत्र- 
चिदव॑नरेखास्वरूपध्वज वज्रच्छतराङ्कितं | प्रसादळभ्यंन्क्पालभ्यं | 
सम्राजः-सावभौमस्य रघोः | चरणयुगं-पादपगद्वयं । प्रस्थान 
प्रणतिभिः-गमनसमयोचितप्रणतिभिः । अङ्गळीषु=्पादाङ्कली 
विषये । मौलिस्रकच्युतमकरन्दरेणुगो रं रोखरी भूतपुष्पमाळा 
च्युतपुष्परखपरागपीतकान्ति | चक्रः=क्रत बन्तः 

[ भावाथः ] राजानो गमनवेलायां सावभौमस्य रघोः पादपद्मयुगलं 
रक्तवर्णमपि शेखरीभूतमालामकरन्दपरागादिभिपातवर्ण चक्रुः । [ रूपकम 
तिशयोक्तिरनुप्रासश्च ] । 
वाकय ] तैः सम्राजश्चरणयुगं मोलिखच्च्युतमकरन्दरेणु- 
गोरं चक्रे । 

[ कोशः ] प्रसादस्तु प्रसन्नता’ इत्यमरः । “चूडा किरीटं केशाश्च 
संयता मांलयत्रयः' इत्यमरः । “मकरन्दः पुष्परस इत्यमरः । 
परागः सुमनोरजः’ इत्यमरः । 'झक्कपीतारुणगुगेष्वेतयुक्तेषु स त्रिषु? इति 
वंजयन्ती | Ruga: Raat धूलिः’ इत्यमरः | 
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` भाषा-टीका ] राजाओंनें रघु के पेरों पर शिर नवाए | 
» 


इति राजराजमुकुटकुटीको टरञ्ञायिचरणनखकिरणप्रसप्रशङ्कराचायांवतार- 
पुम्भाववाग्देवता-सिद्धसारस्वत -षट्झा्रवाचस्पति-न्यायरल्- मरु- 
मण्डलमासेण्ड कैलासवासिश्री स्नेहिरामजिशा स्त्रिणां पौत्रेण, 
दिरिविजयप्रथितप्रचण्ड पाण्डित्यप्रतिंवादि-भयङ्करभ यङ्कर- 
न्यायाचार्यश्री शिवनारायणशझास्त्रिणाँ पुत्रेण, A- 
राजलक्ष्मीगभेसम्भवेन,भ्रष्ठिवरवै० श्रीराधाकृष्णजी- 
पोद्रलब्धजीविक्रेन श्रीगुरुप्रसाद्शम: 
शास्त्रिणा55कलितायाममिनवराज- 
लक्ष्म्यां रघुवंश चतुथः सगः | 


> ~ 
[ पौषकृष्ण० 1३ शुक्रवासरे सम्बत्‌. १५० १० ] 
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( २५२ ) 


॥ प्रश्नपत्र-संग्रहः ॥ न 
त्र 
सन्‌ १९१० 
[ १ ] वत्सस्य होमार्थविधेश्व । [२ | ततः प्रजानां चिरसात्मना'धृतां । 
[ ३ ] हरेः कुमारोऽपि कुमारविक्रमः। | ४ ] स गुप्तमूलप्रत्यन्तः | 
[ ५ ] यवनीमुखपद्मानां सेहे । [ ६ ] तद्वल्गुना युगपदुन्मिषितेन । 
एतेषां द॒ण्डान्चर्य खण्डान्वयं वाऽऽश्रित्य व्याख्या कार्या । 
सन्‌ १९११ 
[ १ ] अथैकधेनोरपराधचण्डाद्‌ । [ २ ] अमंस्त चानेन पराध्येजन्मना । 
[ ३ ] आपादपद्मप्रणताः कलमा इव। [ ४ ] खजूरीस्कन्धनद्धानां । 
[  ] भक्तिः प्रतीक्ष्येषु कुलोचिता । [ ६ ] तस्यैक्रनागस्य कपोलभित्त्योः । 
[ ७ ] तं तस्थिवांसं नगरोपकण्ठे । 
एषां दण्डान्वयं खण्डान्वयं वाऽवलम्ब्य व्याख्या काया | 
सन्‌ १९१२ 
[ १ ] निवत्त्ये राजा दयितां दयालुः । [ २ ] पुरन्द्रश्रीः पुरमुत्पताकं । 
[ ३ ] ततो निषङ्गादसमग्रमुड्तं । [ ४ ] इक्षुच्छायनिषादिन्यः । 
[ ५ ] तमीशः कामरूपाणाम्‌ । [ ६ ] तं ऋछाध्यसम्बन्धमसौ विचिन्त्य । 
दण्डान्वयं खण्डान्वयं वाऽवलम्ब्येषां व्याख्या कार्या । 
सन्‌ १९१३ 


[ १ ] घनुश्तीऽप्यस्य दयाऽऽद्रेभावं । [ २ ] तदङ्गमश्चं मघवन्‌ ! महाक्रतोः। 
[ २] स सेन्यपरिभोगेण । [ ४ ] अपनीतशिरत्राणाः शेषाः । 
[५] तमचयित्वा विधिवद्विविज्ञ: 1 À [ ६ ] अथ प्रभावोपनतेः कुमारम्‌ । 
एषामन्वयमुखेन व्याख्या काया । 
सन्‌ १९१४ 
° 
] सा दुष्प्रथषां मनसाऽपि। [R ] तमाहितौत्सुक्यमद्शनन । 
] तथाऽपि झात्रव्यवहारनिष्ठुरे [ ४ ] लब्धप्रशमनस्स्थम्‌ | 


[ 
[ 
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1 ६.4 

( २५२ ) 
[^] विनयन्ते स्म तद्योधा: । [ ६ ] उपात्तविद्यं विधिवदू । 
७ अन्वयमुखेन व्याख्येया अमी शछोकाः। 

सन्‌ १९१५ 

[ १ ] तमायेगृह्य निगृहीतधेनुः [3 ] यदात्थ राजन्यकुमार ! तत्तथा। 
[ ३ ] ताम्बूलीनां दलैस्तत्र । [ ४ ] agaga पयः पवित्रं । 
[ ५ ] तत्र जन्यं रघोर्घोरं । [ ६ ] ते रेखाध्वजकुलिशातपत्र चिह्नं । 


अन्वयमुखेन व्याख्येया अमी शोकाः । 
सन्‌ १९१६ 
टीकाइलुकरणमकिशित्करमिति निद्धार्यान्वयसुखेन व्याख्यातव्य इमे शोकाः । 
[ १ ] दिलीपसूनोः स.वृहद्धुजान्तरं । [ २ ] सममेव समाक्रान्तं दव्य । = 
[ ३ ] भक्तिः प्रतीक्ष्येषु कुलोचिता ते । [ ४ ] ततः प्रकोष्ठे हरिचन्दन ङ्किते । 
सन्‌ १९१७ 
[ १ ] लब्धप्रशमनस्वस्थम्‌ | [२] TAY पयः पवित्रं । 
[ ३ ] उपात्तविद्यं विधिवदुरुभ्यः: । [ ४ ] तत्र जन्यं रघोर्घोरं । 
[५ ] भक्तिः प्रतीक्ष्येषु कुलोचिता ते । 
उपरितनाः शोकाः स्पष्ट व्याख्येयाः | 
3 सन्‌ १९१८ 
ery z ~ प न \ 
[ ५ ] दिलीपसूनोः TESA | [२ ] तदा शेव Hs नां 
[ ३] आपादपद्मप्रणताः कलमा: [x ] तत्राक्षोभ्ये यशोराशि । 
[ ५ ] तमापतन्तं नपतेरवध्यो= । व्याख्यायन्ताममी शोकाः । 
सन्‌ १९१९ 
; ad : २ | तमभ्यरनन्दत्‌ प्रथमं प्रबोधितः। 
1 क न न्थप्रमुखैः TAA: | 
[३] ततो निषङ्गादसमग्रमुडूतं । [ ४ ] आधाखन्थम्रसु च: अनलः 


° ~ 

५ मराशिम्‌ | 
५] तं भूषतिभासुरहमरा है आग 
ee एते शोका अन्वयप्रदशेनपुरःसरं व्याख्थयाः | 
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सन्‌ १९२० 
[ १ ] अन्येद्युरात्मानुचरस्य । [ २ ] शतैस्तमक्ष्णामनिमेषदृत्तिभिः। 
[ ३ ] स नमेदारोधसि daca: । [ ४ ] अथेकधेनोरपराधचण्डादू गुरोः । 
[ ५ ] जनस्य साकेतनिवासिनस्तौ | 

एते SR: अन्वयसमासतात्पयनिणेयपुरस्सरं व्याख्येयाः । 

सन्‌ १९२१ 

[ १ ] पुरन्दरश्रीः पुरमुत्पताकं । [ २ ] अमंस्त चानेन पराध्यजन्मना । 
A [ ३ ] स गुप्तमूलप्रत्यन्तः | [ ४ ] ताम्रोदरेषु पतिते तर्पक । 

[ ५; ] इन्द्ररघुयुद्धदत्तान्तः सरलसंस्कृतेन लेख्यः । 

सन्‌ १९२२ 
[अ ] सब्चारपूतानि दिगन्तराणि । [ क] सेयं खदेहार्पणनिष्क्रग्रेण । 
[ च ] त्वचं स मेध्यां. परिधाय । [ ट ] कामसूपेश्वरस्तस्य | 
[ त ] एवं तयोरध्त्रनि दैवयोगात्‌ । 
[ १ ] एते शोका दण्डान्वयमुखेन समासविग्रहप्रदशीनपूर्वकं व्याख्येयाः । 
[ २ ] सिंहृदिलीपयोः संवादः संस्कृतभाषया संक्षेपतो लेख्यः । 


' सन्‌ १९२३ 
[१ ] विसुष्टपर्श्वादुचरस्य तस्य । [ २ ] न संयतस्तस्य बभूव । 
[ ३] RR मन्दायत तेजः।  [ ४ ] सम्मोचितः सत्त्ववता त्वयाऽहं । 


[ क ] एते 'छोका दण्डान्बयेन समासविग्रहप्रदर्शनपूवकं व्याख्येयाः । 
[ ग ] अन्तिमश्छोक्रे कः केन शक्तः केन च मोचितः ?। 
[ ५ ] कौत्सस्य रथोश्च संवादः खसंस्कृतेन लेख्यः । 


सन्‌ १९२४ 
[ १ ] अलं महीपाल | तव श्रेमेण। [ २ ] स पूर्वतः पर्वतपक्षशातनं । 
> ` $ 
[ ३ ] स सेन्यपरिभोगेण । [ ४ ] अवकाश किलो दृन्वान्‌ । 


[ ५ ] निद्रावशेन भवताऽप्यनवेक्षमाणा पयुत्सुकत्वमबला निशि खण्डितेव । 
[ क ] एते शोका दण्डान्वयमुखन सम्यग्‌ व्याख्येयाः | 
` समस्तपदानां विग्रहवाक््यानि च प्रदशनीयानि: | 
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सन्‌ १९२५ 
Bs ee 
[ १ ] पुरुषायुषजीविन्यः । [ ३ ] तस्मिन्क्षणे पालयितुः। 
À a रीं कर्ष 
` [ ३ ] ग्रहैस्ततः qafes संश्रयेः । [ ४ ] स सेनां महतीं क्षन्‌ । 
[५]ते रेखाध्वजकुलिशातपत्रचिह्न । a 
| Bet एते शोकाः कोइाविग्रहसन्द्भामिप्रायादिनिरूपणपूवक व्याख्येयाः । 


सन्‌ १९२६ 


पुरुषाथुषजीविन्य । [ २ ] तद्रक्ष कल्याणपरम्पराणां 

ग्रहैस्ततः पञ्चभिरुच संश्रयेः। [ ४ ] वार्षिकं सञ्हारेन्दरः । 

दिशि मन्दायते तज: । 2५ ta 

एते Alar: सङ्गतिकोशविग्रहभावनिरूपणपुरस्सर ALAA: । 

[ क ] प्रथमप्रश्न ईतयो नामग्राहं परिगणनीयाः। = | 

[ ख ] द्वितीयप्रश्न ऐन्द्रपदस्य खरूपं यथाबदवगर्त प्रदशनीयम्‌ । 

[a] तृतीयप्रश्न त्रिसाधना शक्ति: का ? कानि च त्रीणि साध- 
नानीति स्पष्ट प्रदशनीयम्‌। 

[ घ ] चतुथप्रश्न वाच्यपरितत्तनमावश्यकम्‌ । न 

[ ङ ] पश्चपप्रश्ने दक्षिएणस्थां दिशि रवेस्तेजः कुतो मन्दायते AA 

हेतुरुपन्य्रस्यताम्‌ | 


सन्‌ १९२७ 
[क] वनान्तरादुपादृत्ती: | [ख] कैलासगौरं aee: । 
[१] अनयोयथोपयोगम्‌ , अग्नीनां प्रत्युद्षमनवो धर्क श्रुतिवचनम्‌, 
अग्टमूतीना खरूप चोपवण्ये व्याख्या काया । 
: सारथिनेव । 
[२] BE aa सम्यक्‌ समर्थथेत : 
[क] तस्यानीकेविसपद्भिः ।' [ ख ] यवनीसुखपद्माना | 


° 


[३] अनयोग्रथाक्रममणेवस्य रामास्रोव्सारण कारणं, मधुमदासहिः 


à वणितं सादर्यं च स्फुटीकुरुत | 


/ / fs ; 
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( २५६ ) 
| 
, सन्‌ १९२८ st, 
[ १ ] उपपन्नं ननु शिवं । [ २ ] धर्मलोपभयाद्राज्ञा । E: 
[ ३ ] क्षतात्किल त्रायते । [ ४ ] ग्रहैस्ततः पश्चमिरुचसंश्रये: । i 
[ ५ ] स गुप्तमूलप्रत्यन्तः | [ ६ | आपादपद्मप्रणताः ! 


[ क ] अथमश्छोके सप्तान्यज्ञानि देव्यो मानुष्यश्चापदो MAAR \ 
वणेनीया; । ) 

[ ख ] द्वितीयः्छोके कीदशं धर्मेलोपभयं, कश्च स धमः, के च प्रदक्षिण- .% 
क्रियाऽहा इति सोपपत्तिकं वर्णनीयम्‌ । i 


[ ग ] चतुर्थश्ोक्रे कानि त्रीणि साधनानीति नामग्राहं वणनीयानि । EF 
[ घ ] पश्चमश्छोके बलस्य षद्भिधल वणय । 4 
[ ङ | षष्टःोके कलमानां राज्ञां चासाधारणं साधम्य निरूपणीयम्‌ । mS 
वक्‍तृबोदधव्यको शविग्रहपय्यायतात्परय्यनिरूपणपूवक्रं याख्यायन्तामिम ७७१. '" 
[ १ ] तया हीनं विधातर्मा । [ २ ] अवजानासि मां । 
[ ३ ] अलं महीपाल तब श्रमेण । ¦ ४ ] भवानपीद्‌ं परवानवैति .1.. 
[ ५ ] जनाय शुद्धान्तचराय । [६] पञ्चानामपि भूतानामुत्कर्ष,, म 
[ क ] एते शोकाः साघु व्याख्यायन्ताम्‌ । z A | हे. 
[ ख ] द्वितीयश्छोके 'मत्प्रसूतिम्‌? इत्यत्र कः समासः १ | SA. तिस 
[ ग ] तृतीयश्छोके “इतः? इत्यत्र का विभक्तिः । i 1 
[ घ ] पश्वमश्चोकस्य भावार्थो हिन्दीभाषया लिख्यताम्‌ । . ko 
[ ङ ] षष्ठ'छोके पश्चभूतानि कानि तेषां गुणाश्च के १। es 
सन्‌ १९३० sa e Ch 


१--[क ] प्रजानां विनयाधानाद्‌ । [ख] स नन्दिनीस्तन्यमनिन्दितात्मा ue | 
[ ग ] न संयतस्तस्य बभूव । [घे] दिलीपसूनोः स वृहद्भुजान्तरं । | 
[ ङ ] परिकल्पितसान्निष्या । [च] प्रपसदिद्यादम्भः । 
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। | सता Foundation तर न न नि ता by KS TOS 
$ ° 
छप गया ! संसार का सबसे शुद्ध सस्ता-सटीक-संस्करण !! छप गया !!! 
° मध्यम परीक्षोपयोगी 
Me बिशाळ-विस्तृत-अतिसरर-टीका- 
| ` 'अभिनव-राजलक्ष्मी” सहित-- 


i, À 
5 पञ्चतन्त्र ( सम्पूर्ण ) 
टीकाकार--काशीके सुप्रसिद्ध विद्वान्‌, go श्रीगुरुप्रसादशास्त्री, 
व्याकरणाचार्ये, FTAA, दशनाचार्य । 
[ प्रिन्सिपल---श्रीराजस्थान-संस्कृत-कालेज, मीरघाट, काशी । ] 
mada fags 
ह आज हमें आपलोगों की सेवा में--पशन्नतन्त्र का सटीक परिशुद्ध संस्करण 
` उपरि. करते हुए बडाही हर्ष होरहा हे । यह वही ग्रन्थ है, जिसके अंग्रेजी, 
S „ , फारसी, झरवी, Ra, श्टेलियन, जर्मन, फ्रेश्न आदि सभी भाषाओं में 
SE हुए ह, और. भारतवर्ष के तो कोने २ में जिसका पठन-पाठन होता 
Ne , काशी की मध्यमे परीक्षाओं में भी यह ग्रन्थरत्न पाठ्य है, ओर संस्कृत अनुवाद 
ai रेने बालों का तो यह प्रधान आधार ही हे । यद्यपि पञ्चतन्त्र के बहुत 
, करण ठर हैं, परन्तु दुःख है कि--उन सभी में बहुत सी अशुद्धियाँ अबाध- 
ye र चली आ रही हैं, जिससे पठन-पाठन में बहुत कठिनता होती 
è यह? ख हमने TATA का यह शुद्ध संस्करण निकाला हे। इसमें बहुत ही परिश्रम 
1 से अझुद्धियों का यथा शक्ति संशोधन किया गया हे, आर साथही साथ-अति 
| सरल सुन्दर टीका--अमिनव-राजलक्ष्मी! भी दी गई है, जिसमें प्रचलित 
, सरल संस्कृत शब्दों में ही मूलम्रन्थ का अथे समझाया गया है जिससे परीक्षार्थी 
छात्रोंको बडा ही लाम पहुँचेगा--यह हमारा दृढ विश्वास हैं । 
, हम निश्चित रूप से कह सकते है कि--पश्चतन्त्र का इतना बाढ़ेया 
5, Gat शुद सटीक संस्करण FETT नहीं हे। अतः इसे शीघ्र ही मंगावें । 
= इसका नाममात्र मूल्य [ कमीशन काटकर |... -.. ॥=) मात्र । 


hl 


पुस्तक मिलने का पता -- 
भार्गव पस्तकालय, गायघाट, बनारस | 
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2 श्रीगुरुप्रसांदशासत्रीकृत टीकाओं से सुशोभित- 
परीक्षोपयोगीसंस्कृत पुस्तकं- 


१ रघुवशमहाकाव्य--( परीक्षोपयोगी २ से ४ सर्ग ) श्रीशुस्प्रः | 
aeg अभिनवराजळद्मीटीका तथा मझिनाथी सञ्जीविनी' ॥ 
सहित । मल्लिनाथी और परीक्षोपयोगी टीकासहित ऐसा र' गे : 
कहीं नहीं छपा है । यह संसार का सबसे सस्ता संस्करण हे, ? | 
( कमीशन काटकर ) | 

२ सूलरामायण--( परीक्षोपयोगी ) श्रीनागेशभट्टकृुत तिलक A | 

र Aga ख्रीकृत अभिनवराज्जलक्ष्मीटीका, तथा भाषा « || 
a सहित ( सवस सस्ता संस्करण ) मूल्य ( कमीशन काटकर ) a 
ीमन्दाकिनी--नइई नियमावली के अनुसार परीक्षोपयोगी ₹ | 
१६ छन्दाँ का श्रीगुरुप्रसादशास्त्रीकृत सुन्दर सङ्गह / (दूसरा GFT! 
मूल्य कमीशन काटकर । 


|] 


y> 


४ पश्चतन्त्र--( अपरीक्षितकारक ) श्रीगुरुप्रसादशास्त्री कृत अभिनव | he 
लक्ष्मीटीका सहित तथा भाषा-रीका सहित । सुन्दर dem a ie 


x ( छपरद्दा हे ) 2)॥ a 
i ४ रूपकोमुदी परीक्षा की नई नियमावली के अनुसार लघुकोमुदी २” | 
आए हुए शब्दों तथा धातुओं के सम्पूर्ण रूपों के सहित । श्रीगुरुः ५. 

प्रसादशास्त्रीक्ृत अत्युत्तम छात्रोपयोगी सङ्गह । ( छपरही है ) ॥) | 


६ पश्चतन्त्र-( सम्पूर्ण ) श्रीगुरुप्रसादश्यास्रीकत अभिनवराजळद्मी- | 
टीका सहित | सबसे शुद्ध संस्करण । मूल्य ( कमीशन काटकर ) ॥:)' | 
७ तकसङ्ग्-( प्रथमपरीक्षोपयोगी- ) श्रीगुरुप्रसादशाख्रीकृत बाल- | 
मनोरमा, परीक्षा, और न्यायबोधिनी, पदक्ृत्य नामक ४ टीकाओ J 
सहित । अत्यन्त सुन्दर [प्रथमपरीक्षोपयोगि] ( छपरहा है ) मूल्य ।-) ft 
८ Seq! कन्दळी- श्रीगुरुप्रसादशास्रीकृत प्रथमपरीक्षोपयोगी १ ६ छन्दो 
का बृत्तरल्लाकर के अनुसार सुन्दर मनोहर सङ्गह । इसे एकबार `| 
अवश्य देखिए मूल्य ( कमीशन काटकर ) REE) 


s 
>“ 


_निवेदक--भागव पुस्तकालय, गायघाट, बनारस । | 
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